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Esipuhe. 

Lakkaamattomalla innolla meidän syijäinen maamme erit- 
täinkin kahden viimeisen vuosikymmenen kuluessa on koettanut 
koulun alalla hyväksensä käyttää suurien kultuurimaitten yhä ke- 
hittyneitä, yleistä ja tieteellistä sivistystä edistäviä apukeinoja. 
Uusia oppimetodeja on käytäntöön pantu ja oppikirjoja ahkeraan 
valmisteltu melkein kaikissa alkeisopetuksen aineissa. — Mutta 
yhdessä tieteellisen sivistyksen tärkeimmässä kohdassa me kuiten- 
kin liian kauan olemme pysyneet vanhentuneella pohjalla. Tämä 
kohta on: Kreikan kielitaito. Kreikan kielen opetuksessa käyte- 
tään, näet, vielä oppikirjoja, jotka, vaikka kohta menneinä aikoina 
hyvinkin ansiollisia, kuitenkin nykyisenä Georg Curtiuksen^ MUl- 
lerHn ja LattmannHn y. m. aikakautena meilläkin varmaan ovat 
kylläksi eläneet. Vertaavan kielitieteen tuotteet, jotka varsin- 
kin Kreikan muoto-oppiin ovat luoneet uutta valoa ja saattaneet 
selvemmin käsittämään kielen lakeja, eivät siis ole päässeet vi- 
reyttävällä ja innostuttavalla voimallansa vaikuttamaan meidän 
koulunuorisomme kieliopetukseen, vaikka ne aina vuodesta 1852, 
jolloin Curtius ensi kerran sovitti ne kouluja varten sepitse- 
määnsä kielioppiin, ovat kuuluneet Saksan gymnaasein ainepiiriin 
ja siitä vähitellen levinneet samanlaiselle opetusalalle melkein kaik- 
kiin Europan maihin, joissa Kreikan kieltä luetaan. 

Tuota tuntuvaa puutetta jossakin määrin poistamaan sekä 
samalla täyttämään pahaa aukkoa koulukiijallisuudessamme tämä 
teos nöyrästi ja vaatimattomasti lasketaan julkisuuteen. Sen toi- 
meenpaneminen päätettiin ensiksi Suomalaisen Kirjallisuuden Seu- 
rassa, joka tämän kautta on antanut uuden todistuksen siitä 
ainaisesta huolesta, jolla se on hoitanut koulukirjallisuutemme 
edistymistä. Jo v. 1876 kehoitti, näet. Seura tekijätä ryhtymään 
tämän oppikirjan laatimiseen, joka nyt ilmestyykin Seuran kus- 
tannuksella. Että tehtävän perille saattaminen on vaatinut niin 
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monta vnotta, se ei suinkaan ole kummastuttava ketään, joka on 
tämänlaatuisia töitä kokenut. Huomautettakoon vaan siitä, että jo 
runsaan oppiainehiston tarkoituksenmukainen määrääminen ja 
järjestäminen sekä sääntöjen sovittaminen asianmukaiseen ja helppo- 
tajuiseen muotoon — joita seikkoja erittäin tarkasti on silmällä 
pidetty — ovat tuottaneet lukemattomia vastuksia ja vaatineet 
aikaa vievää tarkkuutta, varsinkin kun oppikiijan on mainituissa 
suhteissa, niinkuin myös itse aineesen katsoen, jommoisessakin 
määrässä ollut uusi ura raivaaminen. Ken ei näitä asioita tunne, 
hän voi niistä saada jonkinmoisen käsityksen, kun hän tässä kuu- 
lee, että ainoastaan painattaminen ynnä tuo kreikan tekstissä 
erittäin vaikea korrehtuurin lukeminen, vaikka niitä lakkaamatta 
ja ahkerasti on jatkettu, ovat kestäneet melkein kokonaisen vuoden. 

Koska täydellinen selvitys teoksen rakennuksesta sekä tä- 
män perusteista vaatisi enemmän tilaa, kuin mitä esipuheen luonto 
sallii, niin tekijä tahtoo supistaa tähän koskevan esityksensä 
muutamiin lyhykäisiin viittauksiin. 

Teos on etupäässä aiottu oppikirjaksi alkeisopetusta varten, 
mutta pyytää sen ohessa ohjata myöskin alkavia yliopistollisia 
opintoja. Tämä tavallaan kaksinkertainen ja sentähden paljon 
vaikeammin saavutettu tarkoitus, meidän ahtaiden olojemme tuot- 
tama, on vaatinut kaksinkertaista ponnistusta: l:o, suunnitukseen 
ja järjestykseen katsoen oli hyväksi käyttäminen, mitä tieteen 
nykyinen asema vaati, mutta toiselta puolen myös määrääminen 
ja johdonmukaisesti noudattaminen tarkkoja, alkeisopetuksen edis- 
tymiselle välttämättömiä käytöUis-pedagogillisia perusjohteita; sekä 
2:o, mitä laajuuteen tulee, oli katsominen, että toiselta puolen 
aine jotenkin täydellisesti suoritettaisiin, toiselta puolen teos ei 
kuitenkaan leviäisi liian paljo ulkopuolelle sen tietomäärän rajoja, 
johon meidän lyseoissamme Kreikan kielen vähäisellä tuntiluvulla 
kunnollisesti voi päästä. Sanalla sanoen : Kiijan tuli olla tieteelli- 
sesti tarkka sekä metodillisesti oikea ja käytöllinen. — Koska 
sen kuitenkin täten on täytynyt paisua suuremmaksi kuin mitä 
Ä^öw/wkirjalle meidän oloissamme ehkä olisi suotava, niin on tä- 
män haitan poistamiseksi sitä keinoa käytetty, että erilaiset kir- 
jaimet on pantu osoittamaan, mitä välttämättömästi kuuluu koulu- 
kurssiin, mitä taas sopii katsoa sen piiriä ulommaksi. Semmoinen 
osoitus ei kuitenkaan, helposti käsitettävistä syistä, voi kaikissa 
kohden pitää paikkaansa; mutta tekijä on luottanut siihen, että 
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kunn. opettajat itse tietävät oman tarkastuksensa ja arvostelunsa 
mokaan jokaisessa eri tapauksessa jättää syijään ne kohdat, joilla 
be eivät luule voivansa kouluajalla rasittaa oppilaitansa. Eiijan 
sivulukua on muun muassa sekin seikka enentänyt, että edelliseen 
osaan on useampiin paikkoihin asetettu n. k. »Yleisiä silmäyk- 
siä^, joitten tarkoitus on ikään kuin poimia kokoon ja suurem- 
piin ryhmiin yhdistää aineen monet erityiskohdat sekä siten 
tuottaa näille silmään astuvaa selvyyttä ja painaa ne lujemmin 
muistiin. Ne ovat, niin sanoaksemme, jonkunlaisia pysähdys- 
paikkoja, joissa oppilaat saavat levähtää eteenpäin riennettyänsä 
ja levollisesti katsahtaa taaksepäin kuljettuun matkaan. Niiden 
suoranaista pedagogiUista arvoa kokenut koulumies ei suinkaan 
vähäksi katsone. Omasta puolestaan tekijä niille antaa niin suu- 
ren käytöUisen arvon, etfei hän ole tahtonut panna niitä alttiiksi, 
vaikka hän kyllä on suonut kirjaa niin vähäkokoiseksi, kuin suin- 
kin mahdollista. Aivan sama on sekä nominien että verhien 
^taivutuskaavojen*' laita. Ne tosin vievät jotensakin paljon tilaa; 
mutta nekin ovat, pedagogilliselta kannalta katsoen, käytöllisesti 
yhtä tärkeät kuin mainitut „yleiset silmäykset^. 

Muoto-oppia suorittaessaan tekijä on faktilUsen ainehiston 
päälähteenä ja auktoritetina käyttänyt Curiiuksen maailman mai- 
niota ^Griechische Schulgrammatik^^ jonka runsasvaraista sisäl- 
lystä tässä on ollut jäljestäminen pedagogillis-metodillisten peri- 
aatteiden mukaan, joille tuo kuuluisa tiedemies teoksessaan ei 
ole antanut tarpeeksi määräävää ja johtavaa valtaa. Sen ohessa 
on muiltakin sekä vanhemmilta että myöhäisemmiltä saksalaisilta 
grammatikoilta neuvoa kysytty, semmoisilta kuin Buttmann^ Kuh- 
ner, Ahrens^ Koch, Stier^ Franke, Uhle j. n. e. ynnä ruotsalai- 
seltakin Kreikan kieliopin kiijoittajalta, E. Lö/stedfiltä, jonka 
ansiollista teosta on meidänkin maassa käytetty. Muutamissa, 
osaksi tärkeämmissä, osaksi vähäpätöisemmissä kohdissa tekijä 
on rohjennut olla niin itsenäinen, että hän, myöskin mitä itse 
aineesen tulee, eikä yksistään sen muodostamisessa, on esiin tuo- 
nut oman käsityksensä, mihinkään auktoritetiin nojaamatta. Sem- 
moisten joukosta mainittakoon ainoastaan seuraavat: l:o A- Ja 
0'dekltnationin yhdistäminen yhteisillä sijapäätteillä; 2:o täydel- 
linen erotm verbein ^formationin^*^ ja ^fleksionin^' välillä eli, 
toisin sanoen, tempus-vartalojen muodostuminen verbi- vartalosta 
ja niiden taivutus fleksioni-välineiden (augmentin, flekäoni- 
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vokalein ja fleksioni-päätteiden) avulla eri jaksoissa esitet- 
tynä y. m. 

Homeron (epillisen) muoto-opin tärkeimmät kohdat tekijä 
on esittänyt yhtenä kokonaisuutena nimityksellä: „ Liite m". 
Tekijä on, näet, varma siitä, että ne tiedot, joita tarvitaan Ho- 
meron lukemiseen, ovat oppilaan huokeammat saavuttaa ja tarpeen 
vaatiessa helpommin tarjona, jos ne ovat kootut yhteen paikkaan, 
kuin jos niitä hajanaisesti pienissä notissa levitellään koko Attikan 
muoto-opin alalle, niinkuin esim. Curtiuksen ja Löfstedt'in y. m. 
kieliopeissa. 

Lauseoppi on muodostettu M, Seyfferfm kirjan mukaan 
,,Hauptregeln der griechischen Syntax^, ja nykyisessäkin, lyhen- 
netyssä muodossa se täydelleen vastannee meidän oppilaitok- 
siemme tarvetta, niin kauan kuin ei kreikkaa näissä kirjoiteta. 
Tämän osan suhteen tekijän vaan tulee ilmoittaa, että häntä on 
sitonut Koulu- Ylihallituksen määräys, jonka johdosta tuon kuu- 
luisan kielentutkijan mainittu kirjanen tässä oli mukailtava. 

Mitä teoksen kielelliseen puoleen tulee, sekin on tuottanut 
sangen paljon vaikeutta, vaikka kyllä meidän tieteellisesti vielä 
vaurastumatoin Suomen kielemme onkin osoittanut suurta noreut- 
taan ja luonnollista rikkauttansa, kun on tullut aikaansaattaa 
tarkkoja määräyksiä ja sepitä vallan uusia oppisanoja. Vaivaa 
ei suinkaan ole säästetty tarkkuuden, selvyyden ja sievyyden 
saavuttamiseksi. — Mutta jos on tämän tarkoituksen perille jo- 
tenkin päästy, on se vaan vähässä määrässä luettava tekijän an- 
sioksi. Herrat Maisterit V. Porkka ja F, W. Rothsten ovat 
nimittäin väsymättömällä innolla ja suurimmalla hyväntahtoisuudella 
olleet tekijälle avullisina kielellisen puvun hoitamisessa. Heidän 
apunsa tässä suhteessa on ollut sitä arvollisempi, kuin he samalla 
ovat olleet sekä Suomen kieleen että esiteltävään aineesen täydel- 
lisesti perehtyneinä. Siitä suuresta hyödystä, joka tekijällä heistä 
on ollut, sekä siitä ystävällisyydestä, jolla apu on annettu, pyytää 
tekijä täten saada julkisesti lausua heille vilpittömintä kiitolli- 
suuttansa. 

Niitä yliopiston ja lyseoin opettajia, jotka meidän maas- 
samme harrastavat Kreikan kielen jalostuttavaa opintoa, pyytää 
tekijä hartaasti, että he suosiollisesti ottaisivat vastaan tämän 
teoksen, jossa on ensi kerta koetettu astua meillä vielä koke- 
matonta suuntaa, sekä sille soisivat taitavan ja huolellisen tar- 
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kastaksen, jonka jälkeen tekijä saattanee odottaa joko painosta 
jalaistuina tai kirjallisesti tai suullisesti esiteltyinä niitä muistu- 
tuksia ja muutoksen-ehdotuksia, joihin tarkastus epäilemättä on 
aihetta antava. — Yhteydessä tämän kanssa huomautettakoon, 
että, mikäli nyt jo on havaittu, jokunen esim. aksenti-merkki 
painattaissa on kadonnut. Vaikka korrehtuuria mitä suurimmalla 
huolella on luettu, on muitakin pienempiä painovirheitä saattanut 
kirjaan pujahtaa; jos semmoisia huomataan, korjatkoot kunn. opet- 
tajat hyväntahtoisesti ne kirjaa käytettäissä. 

Samalla kun tekijä lausuu sen vakavan toivotuksen, että teos 
etupäässä vastaisi Suomalaisen Kirjallisuuden Seuran kustannuksia 
ja vaatimuksia, tahtoo tekijä edellä sanottuihin lopuksi liittää sen 
suoran tunnustuksen, että ainakin hän itse rohkenee pitää sitä 
luuloa, että tämä toivotus toteutuisi. Hänen luulonsa tässä koh- 
den ei suinkaan ole mikään itsekylläisyyden tuottama, vaan perus- 
tuu ainoastaan siihen, että teos julkisuuteen ilmestyessään jo on, 
niin sanoaksemme, palvellut melkein neljä „koe(usvuo(ta^^, joiden 
kuluessa sitä huolellisesti on tarkastettu, puhdistettu ja kuritettu, 
ennenkuin sitä on katsottu kykeneväksi hakemaan ^^varsinaista 
virkaa^. 

Tekijä on nimittäin itse, niinkuin myös yksi hänen kunn. 
virkaveljensä, eri oppilaspolvia opettaessaan joka eri tunniksi val- 
mistanut ja käyttänyt kirjoitettuja „papereita", jotka, seuraavain 
vuosien kokemuksen nojalla muutettuina (laajennettuina, supistet- 
tuina j. n. e.), ovat olleet painoon valmistuneen käsikirjoituksen 
perustuksena. Teos on siis kasvatus-iässään saanut kokea käy- 
tännön puhdistavaa kiirastulta; se on kasvanut siinä maanlaadussa 
ja vahvistunut siinä ilmassa, joka enemmän kuin mikään muu 
tuottaa oppikirjalle elinvoimaa ja kelvollisuutta, s. o. käytöllisen 
kokemuksen. Ja tämä, ainoastaan tämä on tekijässä herättänyt 
edellä mainitun toiveen. Mutta mielellään kuitenkin myönnetään, 
että kokemus puheena olevassa tapauksessa on liian yksipuoli- 
nen. Teoksen arvostelu ei siis millään muotoa saa riippua yksis- 
tään tästä, vaan jätetään nöyrimmästi sille kokemukselle, jonka 
muut tulevaisuudessa saavuttanevat. — Helsingissä Maaliskuulla 

V. 1881. 

Tekijä. 
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Nimi johtuu kahdesta ensimmäisestä kiijaimesta ,Alfa*Beta*. 
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Mnist. 1. Paitsi yUämainitnita kiijaimia oli Kreikan kie- 
lessä alknaan vielä kaksi, jotka myöhempinä aikoina joko katosivat 
kielestä tai manttnivat muiksi ääniksi. Nämä ovat: /, /* (muo- 
tonsa vuoksi nimitetty digamma = kaksinkertainen gamma) ja 
J (jod). f äännettiin niinkuin v, esim. (J\)oivog = vinunif 
(F)i6Btv = videre; j niinkuin konsonanti j, esim. aXjog = alitis. 

Muist. 2. Ääntämisen suhteen on huomattava: y äännetään 
yin^ 9e:n, x-t^i ^'^^ edessä niinkuin n, esim. ayyf^og =. angelos, 
Syxog = enkös. 

Muist. 3. S-ääntä varten löytyy kaksi kirjainta: c sanan 
alussa ja sisässä, esim. <ivv, ^aav; g sanan lopussa, esim. xiqag. 
Jälkimmäinen voi ilmestyä myöskin yhdysosan lopussa sanan 
sisässä, esim. dvgfiatog. <ft:n asemesta käytetään myös merkkiä 
C (stigma). 

§ 2. 
Lnknmerkit. 

1. Spiritns. ' 
Jokaisella vokalilla tai diftongilla, joka aloittaa 
sanan, on merkki, jonka nimi on spiritus: 
a) Spiritus asper -^, joka äännetään niinkuin %, esim. 6, 

ccc 

h) Spiritus lenis—, joka äännettäissä ei kuulu, esim. &, «♦. 
Huom.! Eun konsonanti Q aloittaa sanan, se saa spiri- 
tus asperin, esim. ^^ta>Q. gm kahdistuessa (qq) saa joskus 
edellinen q spiritus lenin, jälkimmäinen spiritus asperin, 
esim. JIv^Qog. 

2. Aksentit (= korkomerkit). 
Jokaisella sanalla on yksi aksenti jollakulla tavullansa. 
Aksenteja on kolme: 
a) Akuti -^, joka osoittaa terävää eli painokasta kor- 
koa (s. o. että yksi tavu on muitten tavujen suhteen 
samassa sanassa lausuttava painokkaalla korolla); 
esim. Xoyog, ipfjyog. 



I 



* Spiritut = hengähdys. Spiritus asptr = väkevä hengähdys. 
SpititM hnis e= heikko hengähdys. 
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i) Girkumfleksi -^, joka osoittaa venytettyä korkoa 
(s. o. että yksi tavu on muitten tavujen suhteen sa- 
massa sanassa lausuttava semmoisella korolla, joka 
ensin nousee ja sitten laskee), esim. (fvxovy 
ävdqäv. 
c) Gravis -^, joka osoittaa heikonnettua korkoa (s. o. 
että yksi tavu joko ei saa erinäistä korkoa muitten 
tavujen rinnalla samassa sanassa tai lausutaan h eikö n- 
netulla akutilla), esim. ^amksvg iyiveto, 
Huom.! Spiritns ja aksentit ovat asetetut vähään aUahetiin 
kuuluvan vokalin päälle, matta isoon alfahetiin kuuluvan vokalin 
eteen, esim. ^fiävy iyxqatijg; 'If/fcor, !E/x^a<r^g; diftongissa 
on niiden paikka jälkimmäisen vokalin päällä, esim. aidov yo- 
viag xal d'BOvq, Jos sama vokali (tai diftongi) saa spirituksen ja 
aksentin, asetetaan akuti ja gravis spirituksen jälkeen, mutta 
drkumfleksi spirituksen päälle, esim. "Hqaj ovtoq, avQ$av. 

3. Välimerkit. 
Nämä ovat: 

Punkti (.), Komma (,), Kolon ja Semikolon (•) sekä 
kysymysmerkki (;). 

4. Muita lukomerkkejä. 

a) Apostrofi— , elisionin (ks. §7, 3) merkki, esim. ^nr' 

avt£ pro istl avtä. 
l) Koronis — , krasin (ks. § 7, 2) merkki, esim. täfia 

pro td ifid. 
c) Punda diaeresis — , jotka osoittavat, että kaksi vokalia, 

jotka tavallisesti muodostavat diftongin, ovat erikseen 

äännettävät, esim. st^avg (lue: pra-ys), aiscvoq (lue: 

a-ypnos). 

§ 3. 
Eirjaiiiteii jako. 

1. Vokalit. 
Vokalit ovat joko yksinäisiä tai yhdistettyjä (= 
diftongeja). 
A) Yksinäiset vokalit jaetaan: 
a) koviin: «, €, o, ^, a>; 
h) pehmoihin: *, v; 
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sekä 
a) lyhyihin: «, o; 
h) pitkiin: ii, ©; 

c) epämääräisiin {andpites, s. o. milloin pitkät, mil- 
loin lyhyet): a, h ^' 

B) Diftongit (dlq)d^oYYoi = kaksoisäänet) jaetaan: 

a) varsinaisiin, s. o. semmoisiin, jotka kovan voka- 
Iin yhdistyessä pehmoihin t- ja i;-vokaleihin ilmesty- 
vät uutena, yhdistettynä vokali-äänenä (kaksois- 
äänenä) : 

a& av 

€& €V 

ot ov (äännetään nk. ti) 

Mnist. Myöskin t^ ja ^ voivat yhdistyä varsinaiseksi dif- 
tongiksi (v&), mntta ainoastaan seuraavan vokalin edellä, %sm, 
(AVta, 

h) epäp eräisiin, s. o. semmoisiin, jotka ovat synty- 
neet kovien vokalein a:n, fi\xi ja io:n yhdistyessä 
^:aan, joka » ei kuulu äännettäissä ja kirjoitetaan 
näitten vokalien alle (iota suhscriptum): ^, f, o». 

Muist. Jos nämä vokalit merkitään isoilla kiijaimiUa, ei 
«:aa kiijoiteta niiden aUe, vaan niiden perään (iota adscriptum): 
Ai, Ä, i2*. 

2. Konsonantit. 
Konsonantit ovat joko yksinäisiä tai yhdistettyjä 
(= kaksoiskonsonanteja). 
A) Yksinäiset konsonantit jaetaan kahteen ryhmään: 
a) Semvoocaks (puoliääniset), joitten ääni vokalia lisää- 
mättäkin jossakin määrin on havaittava. — Nämä 
taas jakautuvat kahteen osaan: 

1. lÄquidae: l, fiy v, q; 

2. Sibilantes: tf (myöskin i ja j). 

i) Mutae (mykät), joitten ääntä ei voi havaita vokalia 
lisäämättä. 

Näitten jako on seuraava: 
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P-ääniä 


E-ääniä 


T-ääniä 


^ 


r 


d 


n 


X 


t 


9 


X 


» 



1. Mediae: 

9 

2. Tenues: 

3. Äspiratae: 



M ui st. 1* Aspiratat sisältävät kukin tenuin ynnä spiritus 
asperin; siis" qp = « = ph; jj = x' = kh; -8- = r = th. 

M ui st. 2. Eonsonantien jako puoliäänisiin ja mykkiin perustua 
niiden ominaisuuteen suuremmassa tai vähemmässä määrässä kuulua 
ilman vokalin lisäystä. Mutta konsonantit jaetaan myöskin sen or- 
ganin (ääntimen) mukaan, jonka avulla ne etupäässä lausutaan. 

Ääntimien mukaan jakautuvat konsonantit näin: 

1. OutturaUs (kurkkuäänet): y, n, x> 

2. LahiaUs (huuliäänet) : §, n, q>, (i; 

3. Dentales (hammasäänet) : 8, z, d; v, a (g), 

Hu o m.! l ia. Q eivät kuulu yhteenkään näistä luokista. 

B) Yhdistetyt konsonantit, kaksoiskonsonantit, ovat 
syntyneet mutan ja cm yhdistyksestä: C (= ^c), 5 
{= xcr), f {= sati). 



B. Tavuista. 

§ 4. 

Sanojen jakaminen taynihin. 

1. Yksi konsonanti, joka seisoo kahden vokalin (tai 
diftongin) välissä, kuuluu jälkimmäiseen tavuun, esim. i-xa- 
vog, ov-toi. 

2. Kaksi tai kolme konsonantia (niinkuin kaksois- 
konsonantitkin) siirretään myös jälkimmäiseen tavuun, jos 
niitä helposti voi yhdessä lausua; muussa tapauksessa ensim- 
mäinen niistä siirretään edelliseen tavuun, esim. a-qi-ats- 

3. Yhdysperäisissä siirretään yhdysosat eri tavui- 
hin, esim. 9tQog'(piQ(o (yhdysosista ^Qog ja (fiqai). 
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§5. 
Qvantiteti^ (laajuus). 
(Tavujen pituus ja lyhyys.) 
Tavut ovat joko pitkiä tai lyhyitä. • 

1. Pitkä on tavu: 

a) naturä (vokalin luonnosta), jos se sisältää pitkän 

vokalin tai diftongin, esim. ^Qtag, xo&vog. 
h) positione (vokalin asemesta), jos se sisältää lyhyen 
vokalin, jota seuraa kaksi tai useampi konso- 
nanti tai kaksoiskonsonanti, esim. oQYVy ^^^^y 
tQasts^a, ix^Qog. 
Muist. 1. Semmoinen vokali, joka on syntynyt kahden 
vokalin supistuksesta (contractio, ks. § 7, 1), on pitkä, esim. 
&xwv (sapist. pro a-sxfiiv), 

Muist. 2. Muta cum Uquida (s. o. jos mttto-konsonanti 
ja sen jälessä oleva Uquida seuraavat lyhyttä vokalia) ei vai- 
kuta positionia (paitsi fi, y^ ^y ^'-t^i /^:U) ^:u edessä); esim. 
muodossa ^^^Acj^/i^a^ on ensimmäinen tavu lyhyt, matta toinen 
positione pitkä. 

2. Lyhyt on tavu, jos se sisältää lyhyen vokalin, jota 
seuraa joko vokali tai yksinäinen konsonanti tai 
muta cum Uquida (paitsi fi, f, d, X:n, fiin, v:n edessä), 
esim. ä&Qoog, tostog, tixvov. 

§6. 
Tavujen korollisnns (aksenti). 
1. Yleisiä aksenti-sääntöjä: 

a) Jokaisessa sanassa (paitsi muutamissa harvoissa) on 
aksenti yhdellä kolmesta viimeisestä tavusta (ulti- 
maila, penultimalla, antepenultimalla). * 
h) Akuti voi olla sekä lyhyillä että pitkillä ta- 
vuilla, joko ultimalla, penultimalla tai ante- 
penultimalla, esim. odog, dd^Qoog, (fcofiata, xsl- 
(isvog. 



^ Qvantitetilla (taYi:gen laajuudella) tarkoitetaan sitä ajan- 
määrää, joka kuluu tavun lausumiseen. 

* Ultima = viimeinen tavu; paenultima = viimeistä edel- 
linen tavu; an te paenultima == kolmas tavu lopusta. 
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c) Girkumfleksi voi olla ainoastaan natura pitkillä 
tavuilla, joko ultimalla tai penultimalla (ei kos- 
kaan antepenultimalla), esim. ttfi^, cäfAa^ dovXogj 
Y^y stotafitotg. 

d) Jos ultima on pitkä, ei akuti voi olla antepen- 
ultimalla eikä cirkumfleksi penultimalla, esim. 
9t6l6(Aoq (mutta ei nols^ov), st^ä^tg (mutta ei 
stQä^€ig). 

e) Jos ultima on lyhyt tai ainoastaan posiUcne pit- 
kä sekä penultima natura pitkä ja korollinen, 
tulee cirkumfleksi olemaan penultimalla, esim. 
olvog, ij^*?, stQdSta (ä). 

f) Yhdysperäisissä aksenti tavallisimmin on vii- 
meistä edellisellä yhdysosalla, esim. g>tX6Yv^ 
vog (osista ^iXog ja yvviy), seaqiv&sg (staqa-^v-d-eg). 

g) Supistuksen (=:kontraktionin, ks.§7, 1) kautta 
syntynyt tavu 

1. ei saa aksentia, jos ei kummallakaan supistu- 
neella tavulla ollut semmoista, esim. yivovg 
(supist. pro Yiv€og); 

2. saaakutin, jos jälkimmäisellä supistuneella 
tavulla oli akuti, esim. Biftaig (supist. pro 
sataoig); 

3. saa cirkumfleksin kaikissa muissa tapauk- 
sissa, esim. t&fimvt€g (supist. pro t&fAciovteg), 
vovg (supist. pro voog), Xeovtäv (supist. pro 
Xsovtifov), 

2. Sanojen nimitys aksentin mukaan. 
Sanan nimi on: 

a) Oxytonm (i^tovov^), jos ultimalla on akuti, 
esim. fiaa&Xevg. 

b) Parooaytonon (stoQo^vtovov^), jos penultimalla on 
akuti, esim. ^log. 

c) Proparoa^ytonon (seqoseaqol^vtovov^), jos antepen- 
ultimalla on akuti, esim. av&Qmfftog. 



1 o^vTovov = teräTä-ä&ninen (akatin luonteen mukainen). 
staQoi&uopov = oxytonin viereinen (edellä), xf^onagoiv^ovov == paro- 
zytomn eteinen. 
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Barytona. 



d) Perispomenon (sifsQiCstcSfAsvav^), jos ultimalla on 
cirkumfleksi, esim. xaXäg. 

e) Properispomenon (seqostaqidstfifAsvov^)^ jos p en ul- 
timalla on cirkumfleksi, esim. (pmiYs. 

f) Sarytanon Qaqvtovov^X j^s ultimalla ei ole 
aksentia (tai on gravis), esim. Ufcuy UfBta&j avxov. 

Huom.I Aksentin eri paikat ja sanain nimitys aksentin makaan 
n&kyy seuraayasta kaavasta: 

:^, "^^t ^ ^ ^9 ^^> TI/IM7, aya&ol: Oxytona. 

_m_f i:! .-L, ^ ^ jf., tijgf 6'Basj 'AvgsUf&v: Perispomma, 

^^, ^ siy^, n-dXfjy ootpiä \ 

. > Paroxytona 

JL I !r^ _£ > OCD^flDV, ftOUTfig ) 

-£*- ^1 :^ J-- w> 9wQ0v^ %a%QV(fyoq: Properitpomena 
^ ::^ ^, Xicciva, uhj&sia: Proparoxytona 

3. Aksentin muuttuminen ja katoaminen.* 

a) Akuti oxytonoissa muuttuu graviksi, eirei 
välimerkkiä seuraa, esim. Styv >'^»j t&fji^v fpiQsi. 
Gravis on siis pidettävä heikontuneena akutina 
(matala ääni korkean sijasta). 
Huom.! Ponktin, komman, kolonin, semikolonin ja kysy- 
mysmerkin edessä ei tapahdu muutosta. Samoin myös interrog. 
pronominissa tlq^ tl (ks. § 34, VI) ja enklitikain edessä (ks. c a). 
l) Moniaat yksitavuiset sanat ovat korkonsa puolesta 
niin läheisessä yhteydessä seuraavan sanan kanssa, 
että ne itse ovat aksentia vailla. Näitten nimi on 
atona (korottomat) eli procUticae (eteenpäin nojau- 
tuvat). 

Atonoita ovat: 

1. Artikelin-muodot o, ^, oi, ai; 

2. Prepositionit iv, = lat. in cum abi., sig, = lat 
in cum acc, ix (i^), = lat. ex. 

3. Eonjunktionit si jos, tag niinkuin, että; 

4. Kieltosana ov (ovx, ov%) ei. 



^ nsQianeofiBvov = ympärikierretty (cirkumfleksin muodosta -^). 
TCQonsQia^oofisvov = perispomenin eteinen, paffvrovov = matala- (tai 
raskas-) ä&ninen (koska korko on alentunat). 

* Niistä aksentin muutoksista, jotka tapahtuyat sanaa taivut- 
taessa huomautetaan erittäin deklinationi- ja konjugationi-opissa. 
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Muist. oi;, ovx saa kuitenkin aksentin lauseen lopussa ja 
kieltävässä vastauksessa. 

c) Muutamat yksi- ja kaksitavuiset sanat ovat kor- 
konsa puolesta niin läheisessä yhteydessä edellisen 
sanan kanssa, että ne itse joko kokonaan kadotta- 
vat aksentinsa tai heittävät sen akutina edelli- 
selle sanalle. Näitten nimi on enditicae (edelliseen 
nojautuvat). 

Enklitikoita ovat: 

1. Indefiniti- pronomini tlc, tl kaikissa muodoissa 
(paitsi atrd); 

2. Personali-pronominien muodot fiov, fiol, (liy 
(tovy (toi, ai, ov, oi, I, (S(fiatv, tSipidi; 

3. Presensin indikativi verbeistä stfil (olen) ja y^/t*/ 
(puhun), paitsi sing. 2 pers.; 

4. Partikelit yi, ts, toi, vvv, 9€iq, sud ja suf- 
fiksi di; 

5. Indefinitiset adverbit atov, stji, atol, stox^iv, stoti, 

Tässä huomattakoon: 

a) Oxytonin ja perispomenin jälessä enklitika 
kadottaa aksentinsa. Oxytonin aksenti ei muutu 
eoklitikan edessä graviksi (ks. edell. 3. a. huom.), 
esim. dög fio&; (p&XcS es. 

^) Proparoxytonin ja properispomenin jä- 
lessä heittää enklitika aksentinsa akutina ta- 
kaisin tämän lopputavulle, esim. av^qtaatog 
tig, vtxal t&vsg. 

y) Paroxytonin jälessä yksitavuinen enklitika 
kadottaa, mutta kaksitavuinen säilyttää ak- 
sentinsa, esim. xd^a tig, mutta x^Q^^ tivog, 

d) Enklitika on korollinen: 

1. jos se on lauseen alussa; esim. (pfi^l r^q. 

2. jos sillä on erinäinen paino, nk. vastakoh- 
dissa, esim. ^ dol ^ tä statql dov (joko sinulle 
tai isällesi). 

3. jos edellisen sanan loppuvokali on elidee- 
rattu, esim. stoXXol d^stalv pro stoXXol 6i sitt&v. 
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Kirjainten mnntokset. 

Toisiinsa yhtyessä sekä vokalit että konsonantit mautamissa 
kohdin joko eri tavalla muuttuyat tai myös katoavat.^ 

A) Vokalit, toisiinsa yhtyessään. 

(Supistus, Krasis, Elisionif Pidennys, Mstaihesis). 

1. Supistus (contractiö) on se muutos, jonka kautta vie- 
ritysten olevat vokalit sanan sisässä yhdistetään 
(supistetaan) ykdekst pitkäksi vokaliksi tai diftongiksi, 
esim. ^v pro iäv, vovg pro voog, oivovq pro otvostg. 

(Aksentista sapistettaissa, ks. § 6, g), 

2. Eräsi S (x^ac»^, sekoitus) on se muutos, jonka kautta 
sanan loppnvokali supistuu seuraavan sanan alkn- 
vokalin kanssa pitkäksi vokaliksi tai diftongiksi. 

Sen kantta yhdistyy kaksi sanaa yhdeksi, kun näistä sanoista 
toinen loppuu, toinen alkaa Yokalilla; esim. r&iid pro ra itid; xavrd 
pro ro cLvtoi rovvoiicc pro to ovofux. (,,Eoronis^^ -merkki, ks. § 2, 4, 6). 

Huom.! Aksenti-sääntö krasin tapahtuessa: Ensim- 
mäisen sanan aksenti katoaa ja jälkimmäisen sanan aksenti säilyy 
samaUa tavulla yhdistyksen kautta syntyneessä sanassa, esim. 
iycoficci pro iyco olfia^. 

3. Elisioni (eZmo, vokalinheitto) on se muutos, jonka kautta 
lyhyt loppnvokali katoaa seuraavan sanan alku- 
vokalin edestä. („Apostrofi*' -merkki ks..§ 2, 4, a). 

Huom.! Aksenti-sääntö elisionin suhteen: Eoi^nnk- 
tionit ja prepositionit, jotka ovat oxytonoita, kadottavat ak- 
sentinsa; muut oxytonat siirtävät sen akntina edelliselle 
tavulle; barytonat säilyttävät sen i!nuuttumatonna, esim. 
dXX* iyci pro äXXd iyoi; <p^(a' iyd pro ff^fil iyti; d^avfiä^o&iJb' 
av pro 'd'avfJbä^o&iii& av. 

4. Pidennys on se muutos, jonka kautta lyhyt vokali 
muuttuu vastaavaksi pitkäksi vokaliksi tai dif- 
tongiksi. 

Pidennys on kahta laatua: 
a) Organinen pidennys, perustuen yleensä sanain syn- 
tyyn ja taivutukseen. Organisesti pitenee 

^ Tarkempaa selitystä n. k. „Äänilaeista% jotka tämän suh- 
teen ovat Toimassa, ks. „Liite I*" sekä sanoja taivuttaessa ja muodos- 
taessa. 
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o aina ca : ksi; esim. ^Y^fuiv pro ^y^fAOv 

ä tavallisesti f 
ä €:n,^:D,^:n jäljestä ä 

t joko i 

i^ tai €^ 

* » o* 

V joko V 

i)^ tai £v 

6) Sijaispidennys, kadonneitten konsonantien korvauk- 
seksi. Sijaispidennyksen kautta pitenee: 

o tavallisimmin oi;: ksi; esim. idovg pro ddo-vt-g 

e „ ' «* j, ; » Xvd-eig „ ^v-^€-v«r-c 

ä „ d „ ; ^ i?ra^ „ sta-vt-g 

* aina * „ ; „ ^<5 „ S^i-v-g 

V „ t; „ ; „ dcixvv^ „ dsixvv-vr-g. 

5. Metathesis (^£«'c£^€(r»g, takaheitto) on se muutos, jonka 
kautta ^:n, fiiitj v:n, ^:n edellä oleva Ijhyt vokali 
joskus asetetaan näitten konsonantien jälkeen; 
esim. d-Qciifog pro -S-aQHog. 

Huom.t Metathesin tapahtuessa Yokali usein pitenee; esim. 

Tfbrj pro rc/a; ditfj pro ^av. 

B) Konsonantien keskinäiset suhteet. 

1. P- ja K-äänet T-äänien edessä muuttuvat: tenuin 
edessä tenuiksi, median edessä mediaksi, aspira- 
tan edessä aspirataksi. Tässä siis vaan seuraavat 
äänenyhdistykset ovat mahdolliset: 

xr — 3€t, esim. A€x«'05 pro^ytog; (Stqsattogprontqsfptog 
yd — fidy „ seXiyöfiv „ svhxdfjv; xQvfid^v „ xQvq>d^v 

2. Tennis spiritus asperin edessä muuttuu vastaavaksi 
aspirataksi, esim. ävS-' «y pro dvt' <iv; ay' otJ pro 
äst' oi. 

3. Jos kahdesta perätysten seuraavasta tavusta kumpikin 
alkaisi aspiratalla, muuttuu edellinen aspirata (harvoin 
jälkimmäinen) vastaavaksi tenuiksi, esim. tid^ijfii pro 
'9'&xhifA&; stSg^Qattfjkai pro q>€q)Qa(ffiai. 
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4. T-ääni T-äänen edessä muuttuu eriksi, esim. sesiad^vai 
pro stBid^&fiva^. 

5. T-ääni ii\il edessä muuttuu (r:ksi; K-ääni /u:n edessä 
Y±s\\ P:ääni /ifr:n edessä /ifr:ksi, esim. gtisesidiJkm pro sub- 
9i!6id'(Aa&y ^i§qBYfJba& pro ^B§Q6Xfia$y titvfifiat pro t€- 

6. T-ääni cr:n edestä katoaa jäljettömästi*; K-ääni cr:n 
edessä sulaa $:ksi; P-ääni (r:n edessä sulaa V^:ksi, 
esim. X^lg pro X^^-d-g; q>vXa^ pro (pvXaxg; oxp pro offtg. 

7. vd, vt, v& katoavat cr:n edestä, vaikuttaen sijaispi- 
dennyksen, esim. dseelata pro asts-vd-dio i stäg pro 
sta-vt-g; stsldoiiai pro ses-vd^-dofiai, 

8. V katoaa (r:n edestä (usein jäljettömästi^), esim. Xifki^s^ 
pro ktfisvdi. 

9. c kahden konsonantin (usein myöskin kahden vokalin) 
välistä katoaa jäljettömästi, Qsim.YBfQdq>d^a& pro ysyiftttp^' 
d-ai; yivsog pro Y^vsHog. 

10. V efelkystikon {ifpsXxvdtixov, jälessä laahaava) liitetään 
usein seuraavain sananmuotojen loppuun: 

a) (r*-päätteisiin pluralin dativeihin; esim. sväa^v 
pro stadi; 

h) sanoihin €txo(ti(v) kaksikymmentä, 3tavtdstä(fi(v) ko- 
konaan, stiQvat(v) viime vuonna; 

c) CÄ-loppuisiin paikallis-adverbeihin, esim. l^id-^- 
vfi(ti(v); 

dj sing. ja plur. c^-loppuiseen 3:een personaan, 
esim. tl&fi(ii(v), sial(v). — Huomaa myös: iiit£(v), 

e) sing. «-loppuiseen 3:een personaan, esim. 
&tV3etB(y). 

11. Ei minkään Kreikan sanan loppuna saa olla muu 
konsonanti kuin r, ^, tf (sekä ? ja \p). Jos joku 
muu konsonanti päättäisi sanan, se tavallisesti ka- 
toaa tai muuttuu ciksi, esim. iiiXi pro fisXit, aä^a 
pro (fatfiaty tiqag pro tsqat. 

Poikkeusia ovat: otfx {oHx) ei, Ix (l{) = lat. ex, 

■ V 

^ Jä]jettömästi = mitäkään yokalin pidennystä vaikuttamatta. 
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Toinen Luku. 



Mnotooppi. 

I. Nomi/¥iM. 
A. DeklinationL 

§8. 
JoMatus. 

1. Numereita (num&ri) on kolme: Singulari, Duali 
(merkiten kaksi-lukua) ja Plurali. 

2. Sijoja (casus) on viisi: Nominativi, Genetivi, Da- 
tivi, Akkusativi ja Vokativi. 

Muist. Latinan ablativia vastaa osaksi Genetivi, osaksi 
Dativi. 

3. a} Sijat muodostetaan määrättyjen p aatteitten (sija-suf- 

fiksien eli sijapäätteitten) liittämällä vartaloon. 

Mnist. Sanan vartalolla tarkoitetaan sitä sanan osaa (sitä 
ääniryhmää), joka taivuttaessa jääpi — enemmin tai vähemmin — 
muuttumattomaksi. Vartalon viimeistä kiijainta sanotaan sen 
tunnus-kirjaimeksi. Niin on esim. muodoissa: loyog, loyov, 
X6yo& yhteinen vartalo Xoyo; o on sen tunnuskiijain; g, v, & 
ovat päätteitä. 

Ha o m.! Tulee tarkoin eroittaa sanan pääte ja se tai ne kir- 
jain-äänet, joilla sanan sanotaan loppuvan (loppu). Niin sanotaan 
esim. että substantivi Xoyog „loppuu og-äänellä^S eli että se on „o^ 
loppuinen^ sana, vaikka pääte siinä on ainoastaan g; samoin sanotaan, 
että a^jektivi vaxvg, raxsuxf tccxv on „vg^ sta- v loppuinen', vaikka 
päätteet ovat vaan: mask. g, fem. uc, neutr. ei mitään. 

h) Dualissa on no^minativilla, akkusativilla ja vo- 
kativilla yhteinen muoto; samaten genetivillä ja 
dativilla. Neutreillä on, samoin kuin Latinassa, 
kaikissa numereissa yhteiset muodot nominati- 
vissa, akkusativissa ja vokativissa. 

4. Aksentin suhteen deklinationeissa on sääntönä: Aksenti 
pysyy taivuttaessa, jos mahdollista, singularin 
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nominativin korkotavulla eikä siirny tästä taakse- 
päin. Adjektiveissa ja participeissa on singularin no- 
minativin maskulini perusmuotona aksentin paikan 
suhteen. 

Ne muutokset, joitten alaiseksi aksenti taivuttaessa 
tulee, tapahtuvat yleisten sääntöjen mukaan, mutta poik- 
keavat niistä siinä, että naiura pitkä, korollinen ul- 
tima kaikissa genetivin ja dativin muodoissa saa 
cirkumfleksin. ^ 

5. Suku sanojen merkityksen puolesta on yhtäläinen kuin 
Latinassa. * 

6. Kreikan kielessä löytyy artikeli, joka taivutetaan seu- 
raavasti: 

Duali. 
M. F. N. 
td td tfi 
totv taXv totv 
totv tccXv totv 
tii td td 

Muist. Dnalin femininin muotojen sijasta käytetään ta- 
vallisesti vastaavia maskulinin muotoja. Yokativina käytetään 
inteijektionia d. 

7. Peklinationeja on kaksi. 

a) Ensimmäiseen deklinationiin kuuluu a- ja o-varta- 
lot (vokalinen deklinationi). 

l) Toiseen deklinationiin kuuluu konsonantilla loppu- 
vat vartalot ynnä muutamat, joiden loppuna on vo- 
kali tahi diftongi (konsonantinen deklinationi). 

Ensiminäiiieii deklinatioiii. 

Vokalinen deklinationi. 

§9. 
1. Ensimmäinen deklinationi käsittää ne sanat, joitten varta- 
lot loppuvat a:lla tai o (cö):lla. 



Singulari. 

M. F. N. 
Nom. o ^ to 
Gen. tov t^g tov 
Dat. td t^ tä 
Akk. tov t^v to 





Plurali. 


M. 


F. N. 


o; 


ai td 


t(Sv 


tmv t£v 


totg 


talg tolg 


tovg 


tdg td. 



^ Muut poikkeukset nähdä&n eri deklinationeissa, kun on „ko- 
roBta* puhe. 

' Suku vartalon ja päätteen mukaan nähdä&n eri deklinationeissa. 
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2. Sgapäätteet ovat: 






Singnlari. 


Duali. 


Plurali. 


M. F. N. 


M. F. N. 


M. F. N. 


Nom. g puuttuu, v 


puuttuu, puuttuu, puuttuu 


k $ d 


Gen. g 


&V &V IV 


tav tav (ov 


Dat. ^ » » 


^V IV IV 


ig* ig* tg* 


Akk. V' v' V' 


puuttuu, puuttuu, puuttuu 


C C a 


Vok. puuttuu, puuttuu, V 


puuttuu, puuttuu, puuttuu 


# i d 



Ä) 



I»., 



I. BubstantivU. 

-vartalot. 

L-dekUnationl 

Ne sanat, joitten vartalo loppuu oclla, ovat suurim- 
maksi osaksi femininejä; ainoastaan muutamat ovat mas- 
kulineja. 

§ 10. 
Femininit. 
1. Taivutus. 
a) Singularin nominativin loppu on ä, ä tai 17. 

1. Tunnusvokali a pysyy koko singularissa, jos sen 
edellä käy vokali tai q (a purum). Esim. vrtlot: 
dmqBaj (tog>&a, xmqa^ dtoa; sing. nom. dioqeäj lahja; 
croy/ä, viisaus; x^qäj maa; tstoä^ pylvästö. 

M ui st Muutamat nomina propriat säilyttävät a:n koko singu- 
larissa, vaikkapa joku muu ääni kuin vokali tai 9 käy edellä. Esim. 
Ai^Bäj JvdQOfiidä, — Toiselta puolen a muuttuu koko singularissa 
fliksi sanoissa: xoiftj, tyttö, xo'^^17, ohimo, 8i^^ niska; samoin myös 
muutamissa sanoissa, joitten tunnusvokalin edessä on o tai v, esim. 
fiofj, huuto, dvi], kurjuus. 

2. Tunnusvokali « säilyy singularin nominati- 
vissa, akkusativissa ja vokativissa, mutta muut- 
tuu singularin genetivissä ja dativissaf:ksi, jos 



^ Syntynyt giiBiA, joka on alkuperäinen pääte: dsJy, ootplav 
pro &B6ft> deum, aoipidfi sapientiam, vartaloista dco, aotpue. 

* Pluralin dativin alkuperäinen pääte on a&j jonka i asetettuna 
a:n eteen muodostaa edellisen am ja om kanssa diftongin, esim. ^eor^, 
aofpUug pro ^Boai^ aoq>laai, vartaloista 9'eo, oo<pw. 
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sen edellä käy S -ääni (V, cc, f, g, tfj) tai II, samoin 
myös naispuolisissa nimityksissä, joitten loppu on a&va 
(a impurum)» Esim. vrtlot: tQast€^a, dfi&XXa, yXiadHaj 
Isaiva; sing. nom.: yläMä kieli, tqdatsl^ä pöytä, Xi- 
aivä naaras-jalopeura, äfA&XXa kilpa; genet: y^<^^V^9 
r^asti^^g, XeaSv^g, afilXhjg, 

Muist Yrtlo ioaa kuulaa kuitenkin sing. nom:ssa J^qari (kaste) 
ja säilyttää riin koko singularissa. 

3. Kaikissa muissa tapauksissa tunnusvokali a muuttuu 
koko singularissa 4|f:ksi. Esim. vrtlt: tifka, dtKa, 
stvXa, ^(ova; sing. nom. rJfi^ kunnia, dixf^ oikeus, ^vXij 
portti, fcöViy vyö. 
Poikkeuksia oyat: volfia rohkeus, dlaira, elämänlaatu. 

bj Singularin dativissa pitenee tunnusvokali, jolloin 
«-pääte kirjoitetaan alle {suhscriptum, ^, fi), koska se 
välittömästi seuraa o:aa ja 4|f:aa. Esim. vrtlot: aotpia, 
yXaxfifa, r&fia; sing. dat.: (fo^ltf, j^Acötfcrp, t&fi^. 

c) Singularin vokativi kuuluu samoin kuin nominativi. 
Esim. iSofpiä, j^^Ctfa, rifi'^. 

d) Dualin nominativissa, akkusativissa ja vokati- 
vissa pitenee tunnusvokali (ä:ksi). Esim. vrtlot: <foq)&a, 
yXoKiaa, tifAa; dual. nom., akk. ja vok.: (fo^iäy yXciMä, 

e) Pluralin genetivissä supistuvat tunnusvokali ja 
päätteen vokali (aoav supistuu <or:ksi). Esim. sing. nom.: 
(Sofflä, yXviaaä, *'*/^7; plur. genit.: croyicöv, yAoxrccöv, t^ 
(iciv (pro (tog)&d(ov, y^cöCCacöV, tifidatv). 

f) Pluralin akkusativissa pitenee tunnusvokali (ä:ksi) 
g-päätteen ! edellä \ Esim. vrtlot: <fo^ia, yXfotti^a, tifia; 
plur. akk.: croy/äg, yXoot^t^äg, t&fiäg. 

2. QvantitetL 
a) Singularissa on « jpurum pitkä, « impurum lyhyt. 
Esim. (fotplccy (Sotpläv; mutta yXaMä, yX&aaäv. 



^ Tämä pidennys on katsottaya syaispidennykseksi, joka korvaa 
alkuperäisestä «»ff-päätteestä kadonneen v.n. Esim. aotplag muodosta 
(So<p(avg. Samoin myös o-loppuisissa vartaloissa; (ks. § 13, 1, g). 
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Muist Maatamat poikkeukset tämän säännön ensimmäi- 
sestä kohdasta tunnetaan aksentin paikasta. Semmoisia poik- 
keuksia ovat: 

1. moniaat, joitten loppu on sta, oia, esim. fiafflXsid kunin- 
gatar (mutta fiaif&lsiä kuninkaanarvo), äX^d-siä totuus, 
svvo&ä hyväntahtoisuus; 

2. muutamat muut, joilla on diftongi penultimassa, esim. 
stsiQä koetus, atpatqä pallo, xifia&qä yuohi; 

3. eräät yksityiset, esim. ykipv^ä silta, multavalli. 

h) Dualin nominativissa, akkusativissa ja vokati- 
vissa, niinkuin myös pluralin akkusativissa, on a 
pitkä (§ 10, d ja f). Esim. (fo^ia, YhaMä, t&fiä; cTo- 

3. Aksenti. 

a) Loppudiftongi a& pluralin nominativissa ja vokati- 
vissa on aksentin suhteen lyhyt. Esim. j^Xcocrcraf, tQci- 

b) Pluralin genetivissä saa ultima aina circumfleksin 
(ks. § 10, e). 

4. Taiyutuskaavoja. 

a) a purum. 

Vartalot: ^sa. atqateia» ^fisqa. 

Singulari. 



N. 
G. 
D. 
A. 
V. 



jumalatar. 
r^g '9'€äg 

(O '9'sd 



N.A.V. (tä) tm »bA 
G. D. {tcav) totv ^BoiXv 



N. 
G. 
D. 



ai d^sal 
t(Sv d-eäv 
tatg d-satg 



sotaretki. 
^ fStqatslä 
atqateiäg 
atqatsitf 
cftQatsläv 
(ftQorsiä 

Duali. 

atQatslä 
dtqatsiaiv 

Plurali. 

atqatBtai 
(itqats$mv 
(ttfarslatg 



päivä. 
^(Aiqäg 

^fiiQa&g 
2 
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A. 


täg »säg 




fSr^atsläg 




Vf^Qäg 


V. 


(O »sai 


iftQarstm 


^fiiQat. 




h) a impurum. 




Vartalot: dttXad^a. rqoatsia. %Xouva. 




Singulari. 




meri. 


pöytä. 


viitta. 


N. 


^ &dXa(Sad 


flj t^dsts^ä 


flj xXatvä 


G. 


d^akatiiifig 


TQccstiCf^g 


xXalv^g 


D. 


^ctXddiSfi 


tqcLsti^fl 


xXaivfi 


A. 


&dXaifffäv 


tqdsts^äv 


xXaXvav 


V. 


^dXadiSd 


tqdsts^ä 


xXcavd 




Duali. 


N.A.V. 


»aXdfSdä 


tQCCsti^ä 


xXcUvä 


G. D. 


d'aXdiS(Saiv 


tQccsti^a&v 


xXaiva&y 




Plurali. 


N. 


d-dkadHai 


tqdstB^M 


xXaiva& 


G. 


d-aXaifitav 


tQCCsts^civ 


xXa&väv 


D. 


'9'aXd€föa&g 


tQcuti^mg 


xXalvatg 


A. 


S^aXdaaag 


tQccsti^äg 


xXaiväg 


V. 


'3'dXa(f(fa§ 




tQdst€^a& 




xXalvai, 



N. 
G. 
D. 
A. 
V. 



c) f koko singularissa. 
Vartalot: x€^äXa. xcafia. f*ciXf^' 



(^xf/va. 



pää. 
^ xetpäXi^ 
X€y>aXfjg 
xBfpaX^ 
xs^aX^v 
xsg)aX^ 



Singulari. 
kylä. 
^ xdiifi 
xcSfAijg 
xdfAji 

xdfAllV 

xcSfi^ 

Duali 
xdifiä 
x(6fjbaiv 

Plurali. 
xäfiai 
x(Ofi<Sv 



taistelu. 
l^dxnv 

ikdxn 

fidxa 
f*dx€c&v 

fidxcu 
fiaxäv 



teltta. 

dx^v^g 
cfxijvy 

(fXIJV^V 

(fx^v^ 

dxifvä 
(Sxfivatv 

(Sxfival 
dxfiväv 
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V. 



xBfpakag 
xsipaXai 



x<Sfiatg 
xtifjkäg 



fka%a$g 
fAdxäg 



19 
ifxi/väg 



5« Esimerkkejä. 
a) a purum. 
(Stqatiä sotajoukko iXsvS-sQla vapaus 



äyoQa tori 

oQYVMi syU 
ädixSa vääryys 
aitla syy 



fj^it^fA^Qla puoli- 
päivä 
iSmt^qia pelastus 
q)§Xla ystävyys 
dvqa ovi 
9t6a ruoho 



h) a impmum. 
älipa jaiio äfia^a vaunut 

doja mielipide, kun- didsto&va hallitsi- 
nia jatar 



dvd^sla urhollisuus 
dovksla orjuus 

9gaiikia kasvatus 
^i}a metsästys 
äqa vuodenaika 
xqoa väri. 

Xvxa^va naaras-susi 
^tta (tfö) tappio. 



c) 17 koko Singulcmssa. 



ävdyxii pakko 
<^/xf oikeus 
^YXV keihäs 
v€q}iXii pilvi 
vyö 



vtx^ voitto 
vXi/ metsä 
aQsr^ kunto 
aQxv alku, valta 
xQavf^ huuto 



sti/Yii lähde 
aiyv vaitiolo 
tsXsvti^ loppu 

y^vxv sielu. 



§ 11. 
Haskulinit 



1. Taivutus. 
a) Singularin nominativin loppu on ag tai i^g. 

1. Tunnusvokali a säilyy koko singularissa, jos sen 
edellä käy vokali tai q (aptmim). Esim. vrtlo veä- 
v#a; sing. nom. veävSäg^ nuorukainen. 

Muist. Muutamat uomina propriat säilyttävät a:n (pitkän) 
koko singularissa, vaikka munkin ääni, kuin vokali tsd ^, käy 
edellä. Esim. ^Estafisivcivdägy IlsXostidäg. (Vrt. § 10, a, 1, muist.). 
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2. Muissa tapauksissa a muuttuu f :ksi koko singu- 
larissa. Esim. vrtlot: xp*Va, Jli^x^va; sing. nom. 

Poikkeus. Singolarin vc^ativissa säilyy « (lyhyt): 1) niissä 
sanoissa, jotka singularin nominatiTissa loppuvat t^^ ^-tayolla, esim. 
fftQatuit^g sotamies, yok. (ftQat&fStä; 2) ^^-loppuisissa kan- 
sojen nimissä, esim. /Zi^^cTf^ Persialainen, yok, IIiQ<^ä; ja 3) muu- 
tamissa yhdysperäisissä, esim. y^^t^^Q^^ maamittari, yok. y^^' 
fbitQä (liitetty sanoista yV ^^ J& fistgstv mitata). 

b) Singularin genetivissä supistuu tunnusvokali ja o- 
pääte oviksi. Esim. vrtlo vsäv&a; sing. genet. vsävlov 
(pro vtavlao)\ 

Poikkeus. Muutamat romalaiset ja dorilaiset nomina propriat 
supistavat ao:n a:k8i, esim. Z^llaq SuUa, genet. SvXXä. 

c) Kaikissa muissa muodoissa seuraavat maskulinit sa- 
moja sääntöjä kuin femininit sekä taivutuksen että qvan- 
titetin ja aksentin suhteen. 

Poikkeus. JsanÖTtjg, herra, siirtää sing. vokativissa aksentin 
taaksepäin, siis dianorä. 

2. Taivutuskaavoja. 
Vartalot: täfita. ostlita. \dtQ€&da. 





Singulari. 






hoitaja. 


raskas-aseinen. 


Atreun poika. 


N. 


tafiläg 


oatUtfig 


IdtQsldiig 


G. 


tav tafilov 


ostXltov 


""AtqBidov 


D. 


<t(S tafi^ltf 


ostXlt^ 


UtqBidu 


A. 


tov tafiläv 


ostXltfjv 


"At^eldi/v 


V. 


ä tafila 


ostlttd 
Duali. 


Utqeldfi 


N.A.V. 


tm ta(i,le 


ostXltä 


IdtQeldä 


G. D. 


toXv ta(Jt,la§v 


ostXltaiv 


^AtQslda&v 



^ Oikeastaan a ennen supistusta on muuttunut siksi, joka o:n 
kanssa supistuu ov:ksi, siis: vsctvlocOf vsavlto, vbccvIov. 
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p 

N. oi tafila^ 


lurali. 


l^tQ€tdai> 


G. täv tafjbtfSv 


6sth<t£v 


''A<tqBidäv 


D. "^otg tafilatg 


ostXlta^g 


lAttqeldatg 


A. tovg rafiläg 


ostXltäg 


U<tQe£dag 


V. (O tafAlat 


osiiiXtai. 


lA[rQstda&. 


3. Esimerkkejä. 




Atvslag Aeneas gtsXtaat^g kevyt- 9gqod6t^g petturi 


Oetdiag Phidias aseinen sta&dotgl^g voimis 


Havdaviag Pausa- stoif^ijg runoilija 


telunopettaja 


nias (faXsnyxti^g torven- Siq^f^g Xerxes 


nv^ayoqag Pytha- soittaja vav^tf^g merimies 


goras ^(^t^g rosvo stoXltfjg porvari, 


tQavfiatlag haavoi- to^otfjg jousimies 


kansalainen. 


tettu 





§ 12. 

Snpistnvaiset (Gontracta). 

(cc-vartalot). 

a) Niissä sanoissa, joitten tunnusvokalin edellä käy a tai «, 
syntyy supistus (contractio) kaikissa sijoissa. 

h) Supistus tapahtuu yleisten sääntöjen mukaan (ks. Liite I), 
paitsi että a-ääni voittaa e-äänen koko dualissa 
ja pluralissa^ niinkuin myös singularissa, jos eam 
edellä käy vokali tai q. 

c) TaivTitaskaayoja. 
1. Vartalot: (ivxsa. lAtd-i/vaa. 

Singulari. 



viikunapuu. 


jumalatar Athene. 


Nom. ^ dvx^ (bik. dvxiä) 


^A&fiva (bik. U&fivaä) 


Gen. Hvx^g (Hvxiag) 


^A»fivag (U»fivdag) 


j. n. 


e. 



^ Semmoinen poikkeus tapahtuu siitä syystä, että tuo dualiUe 
ja plnralille ominainen a-ääni muuten ei tulisi näkyviin. 
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2. Vartalot: 'Eqfisa. fioQsa. 
Singulari. 



poly ais tuuli. 
o fio^^äg^ (bik. fioQiäg) 
fio^^ä* (fioQiixOj fioQiov) 



Hermes jumala. 
Nom. '^ei^^ (bik. 'EQftiäg) 
Gen. 'EQfAOv (bik. ^EQfiSov) 

j. n. e. 
Duali. 

Hermeen patsaat. 
N. A. V. "E^fi& CEQfiia) 
j. n. e. 

d) Esimerkkejä. 
fji^vä (vrtlo fAvaa) raha = 100 markkaa. ädelg)$8^ (vrtlo 
ädeXq)id€a) veljentytär, yv (vrtlo yca) maa. tafnrfi^A^g (vrtlo 
itisteXXea) Apelles. Xeovt^ (vrtlo ^ov^rca) jalopeuran nahka. 
NovfAag (vrtlo NovfAoa) Numa. 



{o-T 
0-d 



^ . ^-vartalot, 
'^-deklinationi. 



Ne sanat, joitten vartalot loppuvat o:lla, ovat joko mas- 
kulineja tai neutrejä. 

§ 13. 

1. Taivutus. 

a) Maskulinit loppuvat singularin nominativissa og-, 

neutrit ov-äänellä. 
1^) Singularin genetivissä supistuu tunnusvokali o- 
päätteen kanssa ovrksL Esim. vrtlot: loyo (m.), atedto (n.); 
sing. nom. Xoyog sana, stedlov kenttä; gen. loyov (muo- 
dosta loYoo), stsdlov (muodosta stsdloo). 

c) Singularin dativissa pitenee tunnusvokali o (a»:ksi), 
jolloin »-pääte kiijoitetaan alle (suhscriptum). Esim. 16- 
yogj stBÖlov; sing. dat. loyffy stedlio. 

d) Singularin vokativissa heikontuu maskulinein 
tunnusvokali £:ksi. Esim. loyog; sing. vok. loye. 

Poikkeuksia. Sing. vok. sanassa d'e6gy jumala, on d^sog; 
^llog, ystävä, kuuluu vok:ssa q)lXog ja ^iXs. 

^ Q kahdistetaan soinnun vaoksi. 

' €a:n supistamisesta syntynyt ä voittaa o-äänen. (Yrt § 14, h). 
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e) Dualin nominativissa» akkusativissa ja vokativissa 
pitenee tunnusvokali (co.ksi). Esim. loyog, stsdlov; dual. 
nom., akk. ja vok. loyfo, 9ts8l(o. (Vrt. § 10, 1, d). 

f) Pluralin genetivissä katoaa tunnusvokali lov-päät- 
teen edestä. Esim. lo-^og^ stsdlov; plur. genet. loyiovy 
stsdlmv. (Ks. sitä vastoin § 10, 1, e), 

g) Pluralin akkusativissa pitenee maskulinein tunnus- 
vokali ov:ksi. Esim. loyogi plur. akk. Xoyovg. (Vrt. §10, 
1, /"ja sen nota). 

Ji) Pluralin nominativissa, akkusativissa ja vokati- 
vissa neutrein tunnusvokali katoaa a-päätteen edestä. 
Esim. 0tedlov; plur. nom., akk. ja vok. 8tsdlä. 

2. AksentL 

Maskulineiv loppudiftongi o# pluralin nomina* 
tivissa ja vokativissa on aksentin paikan suhteen lyhyt 
(samoin kuin m A-deklinationissa; ks. § 10, 3, a). Esim. 
avsfiog tuuli, plur. nom. ja vok. avsfAOt; kifatqoq toveri, plur. 
nom. ja vok. ktaXqot. 

Ha o m.! ^AdsX^pog^ veli, siirtää aksentin singolarin vokati- 
vissa taaksepäin: adsXfpB. 



Vartalot: 



2^. 
G. 
D. 
A. 
V. 

:n.a.v. 

G. D. 

N. 
G. 
D. 
A. 
V. 



ihminen. 
o av^Qdostog 
ävd-qtastov 



oi av^^fosto^ 

ävtQcistotg 
äv&QuSstovg 

avd'QWS0O& 



3. Taivutuskaavoja. 
ävd^QOisto. SovXo. xqv€o> 
Singulari 

orja. 
dovlog 
SovXpv 
dovXto 
dovXov 
SovXs 

Du ali. 
dovXa 
dovXoiv 

Plurali 

SovXoi 

dovXdov 

dovXotg 

öovXovg 

dovXot 



i^YO. 



kulta. 


työ. 


Xq^Hog 


to Sqy^v 


XQVdov 


iqyov 


Xqv(iä 


%a» 


Xqvaov 


SqYOv 


XQV(fi 


S^yov 


XQV(tci 


%y« 


X^vifolv 


i^yo&V 


XQVifol 


td iqya 


XQVifäv 


Sqytav 


Xqv<Sotg 


iqyotg 


X((v<favg 


%a 


X(fV0oi 


%a. 
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aetog kotka 
äqt&fAog luku 
^vfAog mieli 
ovqavog taivas 
dg)d^aXfJt6g silmä 
stotafjtög joki 
dtqarog sotajoukko 
ö''r^aT'iyj^oe sotapääl- 
likkö 



4. Esimerkkejä. 
a) Maskulineja. 
^log elämä 
f^^og hevonen 
liivog vieras 
«rovoff vaiva 
tQostog tapa 
9)0/^0$ pelko 
xqovog aika 
vojiAog laki 



stotov juoma 
iatlov puije 
$vAov halkopuu 
divdqov puu 
di^Aa <ra aseet 



6^ Neutrejä. 
aQYVQiov hopea, raha 
aQiatov aamiainen 
fjbstqdxtov nuorukai- 
nen 
t€Xfii^Q^ov todistus 
atqatoatBÖov leiri 



äyye^og sanansaat- 
taja 
a^Y^qog hopea 
^liog aurinko 
&dvatog kuolema 
xlvdvvog vaara 
noXsfiog sota 
olvog viini 
^liog olkapää. 

dstsrvov ateria 
däqov lahja 
/i^^Aoi' omena (}bX. 

mcium) 
stXotov laiva 
(fiffisTov merkki. 



Maistatnksia. 
a) O^-loppuisten sanain joukossa löytyy myös mnutamia femi- 
ninejä, ja nämä taivutetaan kaikki niin kuin mas- 
knlinit. 
Semmoisina huomattakoon: 

1. Muutamat, jotka ovat femininejä merkityksensä puolesta^ 
Esim. q>ryy6g (Jagus) pyökki, afineXog viiniköynnös, v^aog saari, 
KoQiv^og Corinthtu, 

2. Muutamat, jotka merkitsevfft maan- ja kivenlajeja. Esim. 
'tpdfifiog hieta, nXlv&og tiili, i^q>og kiviliuska. 

3. Moniaat, jotka merkitsevät tietä. Esim. oSog tie, x^Xeo^off ura^ 
ävQaftog polku, arevcanog sola. 

4. Moniaat, jotka merkitsevät astiaa, säiliötä (oik. onttoa 
paikkaa). Esim. xv^og laatikko, xipcatog arkku, aoifog sarko- 
fagi, TtttfUvog uuni. 

5. Muutamat, jotka alknperäisesti ovat adjektiveja, joihin f e mi- 
nininen substantivi on lisäksi ajateltava. Esnn. 9idfi$tif9g 
(se. YQufifiij viiva) diameteri, '^nsigog ja %i(fCog (se. yri maa) 
mannermaa. 

6. Vielä lisäksi: §l§Xog (papyros-kasvin niini) kirja, ^d§Bog sauva, 
v6cog tauti, Sgocog kaste. 

h) Muutamat sanat ovat eri sukua singularissa ja pluralissa. 
Esim. 6 attog vilja, pl. td atta; 6 iStad^fiogy talli, vaaka, 
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p&JYftmnatka, pL td ttra&fui vaakakiipit; o decfiog nauha, 
side, pL td dsafui; to tttddtoy pitauden mitta = 600 askelta, 
pl. td atdÖHi ja oi atdd&oi. 



§ U. 
SspistiTaiaet 

(o-vartalot.) 

a) Niissä sanoissa, joitten tanDosvokalin edellä käy c tai o, 
syntyy supistus kaikissa sijoissa. 

h) Supistus tapahtuu yleisten sääntöjen mukaan (ks. Liite I) 
paitsi neutrein pluralin nominativissa, akkusati- 
Yissa ja vokativissa, joissa a-ääni voittaa sekä el- 
että o-äänen. 

c) Supistuvaisten aksenti on säännötöin siinä, että 

1. dualin nominativissa, akkusativissa ja vokati- 
vissa ultima saa akutin, vaikka supistumattomassa 
muodossa edellisellä vokalilla on ollut korko; (ks. 
§ 6, g, 3). 

2. yhdysperäiset sanoista xlooq purjehdus, vooq järki, 
^6oq virta, supistuneissa muodoissa aina heittävät 
aksentin taaksepäin penultimalle. 



järki - 
vovq {pro voog) 


d) Taiyutaskaavoja. 
^artalot: voo. darso. ix, 
Singulari. 
luu. 
to oatovp (jpro datiov) 
„ oatiov) 

„ ictiov) 
„ oatSov) 


ftXoo. 

ulospurjehtiminen. 
ixnlovq (jpro Ixxloog) 
hutlov ( „ ixsrXoov) 

ixMlif („ &^^» 

Jkxlovv ( „ IxjtAoov) 


lali. 

„ oariti) 

„ oatioiv) 


ixstlo&y ( „ ixMloo&y) 


iralL 
„ oatia) 
„ d(fti(op) 


ixMlo$ ( „ IxxXooi) 
IxmiMv („ ixnUiav) 




ei k&yteti. 
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D. votg {provootq) 
A. vovq ( „ voovg) 
V. vot ( „ vooi) 



oitrotg (pro dfftio^g) 
data ( „ oiftia) 



SxstXo^g {jproi»9€Uou 
SxsrXovg ( „ ixstXoov 



e) Esimerkkejä, 
o ^Qovg (vrtlo ^goo) melu; (> ädsXfpiöoiSg (vrtlo -€o) 
veljenpoika; xavovv (vrtlo xaveo) kori 



§ 15. 
cö-vartalot. 
Attikan deklinationi. 
Muutamissa sanoissa co ilmestyy tunnusvokalina om 
sijasta. 

a^ Semmoiset sanat taivutetaan 0-deklinationin mukaan, 
jolloin on huomattava: 

1. Tunnusvokali (o hävittää päätteitten vokalit: o, 
« ja a; 

2. Niissä sijoissa, joiden päätteissä « löytyy, tulee siitä 
subscriptum; 

3. Maskulinein singularin vokativi on samanlainen 
kuin nominativi. 

b) Aksenti Attikan deklinationissa poikkeaa siinä, että: 

1. kaikissa genetivin ja dativin muodoissa korollinen 
ultima saa akutin; 

2. Boa luetaan koron suhteen yhdeksi tavuksi, jonka 
vuoksi akuti voi olla antepepuUimalla. 

c) Talvntuskaavoja. 

Vartalot: vsoa. ävtaYsvt, 

Singulari. 





temppeli. 


sali. 


N. 


vedg 


to ävciy^f^v 


G. 


vem 


ävfAY^m 


D. 


veto 


ävcSYsm 


A. 


vsciv 


ävciysiov 


V. 


vsaig 


dvciysfov 
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Dual] 


. 




N.A.V 


V€(6 




ävdYBdn 


G. D. 


V€(£v 




ävdYBifv 




Plura 


i. 




N. 


V€€i 




ävcoYSOi 


G. 


VSfiv 




ävdSyscov 


D. 


v$(6q 




ävmYSiag 


A. 


V€(6g 




ävoiYsm 


V. 


V€(iO 




ävciYBdn. 




d) Esmerkkejä. 




Isaig kansa 


TvvdaQSiog nom. prapr. 


o xdXdog köysi 


MsviXstog nom, propr. 




^ iwg aamurusko 


j 


(kuuluu sing. akk. 


^(0 konsonantisen deklinationiT) mukaan). 



II. AäjeMivit. 

Ensimmäisen deklinationin adjektiveilla on o-loppuinen 
Yartalo ja ne ovat joko kolme- tai kaksi-päÄtteisiä. 

Muist. Löytyy myöskin muutamia harvoja, joilla on a- 
loppuinen vartalo, ja ne ovat yksi-päätteisiä. 

§ 16. 

Ä. Eolmipäätteiset adjektiyit. 

{og-a-ov tai og-tj-ov loppuiset). 

1. Taivntns. 

a) Tunnusvokali o muuttuu femininissä «rksi. Tämä a 

1. pysyy koko singularissa, jos sen edellä käy vo- 
kali tai q (a purum; pitkä); 

2. muuttuu muissa tapauksissa f:ksi. 

Hu o m.! Näis8& adjektiveissa a siis ei ole impurum. 
h) Eolmipäätteiset a^jektivit taivutetaan maskulinissa 
ja neutrissä 0-deklinationin, femininissä A-de- 
klinationin mukaan, ja (mA singularin nominativissa 
og-a-ov (u8, a, um) tai og-ij-ov loppuisia. Esim. vrtlo 
oif&Oi sing. nom. Stfiog, 6<flä, dmov hurskas; vrtlo iio(pOy 
sing. nom. (fog>6g, ifoy>^j (fofpav viisas. 
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Mnist. Niissä a^jektiveissa, joitten timnasvokalin edellä käy 
toinen o (= oo\ loppuu feminini a:lla ainoastaan siinä tapauksessa, 
että tämän o:n edellä käy Q, muuten fclla. Esim. vrtlo ä^QOOy 
sing. nom. fem. ä^qoä koottu, lukuisa; mutta vrtlo astXoo^ sing. 
nom. fem. astXoii yksinkertainen. 

SS* Pluralin genetivissä katoaa femininein tun- 
nusYokali päätteen edestä, samoin kuin maskulineinkin, jonka 
vuoksi aksentin paikka tämän sijan kaikissa genereissä on 
sama. (Vrt. § 13, 1, f). 

2. Taivutuskaavoja. 

a) og-ä-ov loppuisia. 

Vartalot: hqo (fem. Uqo). S&xmo (fem. dtxma). 

Singulari. 





Mask. 


Fem. 


Neutr. 


Mask. 


Fem. 


Neutr. 




pyhä. 






oikea. 






N. 


tsQog, 


tsqä, 


isQov 


ölxa&ogy 


dixaläj 


ölxaiov 


G. 


tsQOVy 


teqag, 


hqov 


dixaiov. 


d^xaiäg. 


d^xalov 


D. 


hqw, 


*«??, 


hqä 


ä&xoU(o, 


Stxalify 


dixalfo 


A. 


UfÖVy 


hqävj 


isQov 


dlxamvy 


äixaläVy 


dlxa&ov 


V. 


tsQi, 


hqä, 


leqov 
Du 


dlxate, 

ali. 


dixcUäj 


dlxatov 


N.A.V. 


tsq^, 


isqä, 


leqii 


dhxalfa^ 


dtxaläy 


d&xala 


G. D. 


hqolv, 


hqatv^ 


hqotv 

PlU] 


rali. 


d$xcUa^Vy 


dtxalotv 


N.jaV. 


kqol, 


isqal, 


tBqd 


dlxaio&, 


älxata^f 


dlxatä 


G. 


tsqäv^ 


Uqoiv, 


t€q(Sv 


dtxal(ov, 


d&xalcoVy 


dixalfav 


D. 


tsqotg^ 


tsqatg, 


IsqoXg 


d&xaSo^g, 


dixalaig^ 


d^xalotg 


A. 


hqovgy 


tsqäg. 


isQa 


äixaiovgj 


dmaiäg^ 


dlxaid. 



h) og-^-ov loppuisia. 

Vartalot: st af to (fem. stmta). öi^lo (fem. önla). 

Singulari. 



N. 
G. 
D. 



Mask. Fem. 
uskollinen. 



Neutr. 



st&ittov 



9t$(tt0Vi stKSt^g^ st^atov 
s€^atäy sthHt^y se^^rä^ 



Mask. Fem, Neutr. 

selvä. 

d^Xogy d^Xtfy d^Xop 

öijXoVy (^^^^9 di^Xov 

d^l€fy 
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A. 


mdtov. 


mat^v, 


9t&ift6v 


S^Xov, 


d^Xfiv, 


iijXoy 


V. 


mMi, 


mttt^, 


Duali. 


d^Xs, 


inH 


d^Xav 


N.A.V. 


mdtd^ 


sttitrdj 


9tmtti 


d^Xw, 


i^Xa, 


i^X^ 


G. D. 


St&iftOtV, 


st^ataXv 


mtstotv 
Plurali 


d^XoiVy 


i^XaiP, 


d^Xo$v 


N.jaV. 


st&atolj 


stmtaiy 


SiKftd 


d^Xoi, 


öijXm, 


d^Xa 


G. 


m(ttcov, 


stmtcivy 


stKftäv 


Ö^X(ov, 


ö^XdoVy 


ö^Xfov 


D. 


st&iftotg, 


st$iftatg, 


9tKftotg 


d^Xo^g, 


d^Xa$g, 


dfiXo^g 


A. 


m<itwq, 


stKftäg, 


mata 


d^Xovg^ 


dnXag, 


d^Xa. 



vyqog kostea 
ifavsqog nl 

oleva 
ffo^qog kauhea 



3. Esimerkkejä. 
a) og-ä-ov loppuisia. 
viog uusi, nuori d^$Xog jumalallinen 
ifAoiog kaltainen oixsTog kotoinen, 
iXevd'SQog vapaa oma 

ävdq$tog urhollinen stcet^äog isiltä pe- 
ritty. 



havtiog vastainen avaynatog välttä- 
mätön 

h) offH^-ov loppuisia. 
istvog mahtava xoi^vog yhteinen 
dy^og kuoleva d^d^g suora 
»xavog riittävä, kun- vtp^Xog korkea 
noUinen %aXBn6g vaikea 

liovog yksinäinen. 



oXog kokonainen 
qiiXog rakas 
oyioog kahdeksas 
l^vXivog puinen 



B. KaksipSStteiset adjektivit 

{og-ov loppuiset). 
a) Näitten loppu nominativissa on: maskulinissa ja femi- 

ninissä og, neutrissä ov, ja ne taivutetaan 0-deklina- 

tionin mukaan. 
l) Kaksip aatteisiin adjektiveihin luetaan: 

1. Yhdysperäiset. Esim. av^pmvog-iyv kaunisääninen, 
sointuisa {sv hyvin, kauniisti, ja qfmf'^ ääni, sointu); 
aXayog-^v jäijetöin (a privaUvum — lat in — Xoyog 
järki). 

2. Yhdysperäisistä verbeistä johtuvat. Esim. d^d- 
fpoQog-ov erilainen (6&a-q)iQ(o eroittaa). 
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3. Muutamat alkuperäiset. Esim. fia^fioQog-ov muuka- 
lainen; ^fSvxoq-ov tyven. 

Ha o m.! Thdysperftisissä adjektiveissa aksenti niin paJljon 
kuin mahdollista siirtyy taaksepäin. 

M ui st. Muatamat a^jektivit ovat milloin kaksi* milloin 
kolmipäätteisiä. Esim. Xdiog-a-ov, oma, tai iS&og-ov; d^iXif^og- 
ov^ joskus myös (og>eXlfiiij hyödyllinen; iqfiiAoq^^nf^ mutta myös 
^QVM^ autio. Yhdysperäiset xrfg-loppuiset ovat tavallisesti kolmi- 
päätteisiä. 

c) Muita esimerkkejä. 
ädixoq väärin tekevä asuei^qog kokematon 

ä&dvatog kuolematon Sfisteiqog kokenut 
dvitfiatog vaivoin kuljettava 
ev^evog vieraanvarainen. 

C. YksipSfttteiset adjektivii 

Nämät kuuluvat A-deklinationiin ja käsittävät ainoastaan 
yhden generin (mask. tai fem.).^ Niitä käytetään tavallisesti sab- 
stantiveina. Esim. 

Maskulineja: 
SBafAfitijg vangittu tai vanki; id'skavt^g vapaehtoinen (o 
i&slovt^g vapaehtoinen, suhst); '^yfit^g johtava tai johtaja. 
Femininejä: 
dqijatstQä työtä tekevä tai naispalvelija; to%iatqa nnolia 
ampuva tai naismetsästäjä. 

§ 17. 
Supistuvat adjektivii 

1. Johdatus. 
a) Jos tunnusvokalin edellä käy s tai o, supistuvat 

1. £o^-loppuiset adjectiva materiälia; 

2. oog-loppuiset adjectiva mtdtipUcativa; . 

3. yhdysperäiset adjektivit, syntyneet substanti- 
veista stloog^ voog ja ^oog. 

Muist. Singnlarin vokativi jää maskulinissa supistumatta. 
h) Supistus tapahtuu yleisten supistussääntöjen mukaan (ks. 
Liite I), poiketen seuraavissa tapauksissa: 

^ Usealla näistä on yastaavia femininin ja maskulinin muotoja 
konsonantisen deklinationin mukaan, esim. Bsafiekrjs, kons. dekl:8sa 
dscfAcovig, 
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1. Femininin dualissa japluralissa, niinkuin myös 
neutrin pluralissa, a-ääni voittaa sekä e-että 
o-äänen (vrt § 12, b, nota 1, ja c, nota 2). 

2. Adjektiva materialiain singularin femininissä 
a-ääni voittaa e-äänen, jos fia:n edellä käy vo- 
kali tai ? (vrt. § 12, 6). 

3. Adjektiva multiplicativein singularin femini- 
nissä e-ääni voittaa o-äänen (oV^ta tulee ^). 

c) Kaikkien supistuvien adjektivein aksenti on säännö- 
tön siinä, että maskulinin ja neutrin supistunut 
ultima dualin nominativissa, akkusativissa ja vokativissa 
saa akutin. 

2. Taivutuskaavoja. 

a) £o^-loppuisia materialioita. (Sing. nom. ovg-^-ovv tai oiJg- 

ä-ovv). 

Huom.! Sapistoneissa muodoissa ultima saa aksentin, 
vaikk'ei ennen supistusta kummaUakaan vokalilla olisi ollut korkoa. 





«) 


Vartalo: xp^tfao. 




ff. 

L 

f. 


Mask. 
kultainen. 

xqvdovg (XptftfÄOg) 
X^vdov (xpvcr^ov) 
X^vaä {xQ^aiv) 
Xqvtiovv {xqvfisov) 
XqvdsB 


Singulari. 
Fem. 

XqviS^ (XQVifiä) 
XQV<fV^ (xpvtf^aO 
XQV^V {XQV<fi9) 
XfV(S^v (xQV(fiäv) 
XQVtf^ iXQvaiä) 

Duali. 


Neutr. 

XQVifovv (x^vVeov) 
XQvaov (xpvcr^or) 
X^vtftt (x?v(y^«) 

XQVifOVV (jXQVtSBOv) 

XqvUovv (x^vcXfiOv) 


(I.A.V. 
B. D. 


XQVifd (xpvtfio») 
XQV(totv {xQVtfiotv) 


XfViiatv (x^vcr^a^v) 
Plurali. 


XQvaolv (x^v<r^o*v) 


».jaV. 

ar. 


Xqvdot {xQ^dBOi) 
Xqvdäv (jiiqi)iiiiAv) 
X^vtfotg {xQV<fio$g) 
Xqvdovg (x^vöiovg) 


X^ViSat (x9v<r«a*) 
Xqvaäv (xQVifiav) 
XQVifatg (xQVifia^g) 
XfVffag (xQVffiäg) 


XQVffä (jxQV<fBä) 
Xqvuäv (xpv<^^«v) 
Xqvdotg (xpt^^^o*^) 
Xqv(fä (xQVifBä). 
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§) Vartalo: äqyv^eo. | 

Singulari. 
Mask. Fem. Neutr. 

hopeainen. 
N. aQYVQOvg (ccQyvQsog) aQyvQa (a^yv^^ä) äqyv^ovv {aqyvq^ov] 

G. aQfVQov (aQYVQiov) aQY^Q^^ (ä^Y^Qiäg) aQY^QOV (aQY^Qiov) 

D. ciQY^QV d^QY^Q^V) ^9X^99 iP^Y^Q^V) äqy^^QV (AqY^Q^V) 

A. aQYvqovv {Äqyv^bov) aQY^^&v (aQYVQiäv) d^Y^QOvv («^ytfjcovj 

Y. aQY^Q^B aqY^qä (aQY^Q^ä) aQY^QOvv («J^yv^fov) 

Duali. 
N.A.y. aqYvqd (o^y^Q^^) äqYVQa (äQY^Q^^) d^Y^Q^ (ä^Y^Q^^) 
G. D. aQYVQOtv (äQYVQiotv) aQYVQatv {aqYvqicttv) aQY^QOtv (aQY^Qioiv 

Plurali. I 

N.jaV. aQY^Qot {aqYVQBOt) a^j^v^ce? (jUQYVQBai) aqY^Q& (d^Y^QBä) 

G. aQY^Qtov (äQYVQicov) aQY^Qfov (aQYVQifov) ä^Y^Q^^ (a^j^v^^ctfv) 

D. aQYVQotg {a^Y^qioiq) affYvqaXg (uQYVQiatg) aqY^ifotg {aQYvqko^^ 

A. aQYVQOvg (aQYVfiovg) aQYvgag (aQY^Q^ccg) uQYV^ä (ap^vf «a). 

h) ooff-loppuisia multiplicativeja. 
(Sing. nom. ovg-^-ovv.) 
Vartalo: otatXoo. 
Singulari. 
Mask. Fem. 

yksinkertainen. 
N. astXovg (ästXoog) ästX^ (astXoff) 

G. anXov {attXoov) ästX^g (astXo^g) 

D. ästXiif (astXoal) astX^ (astXofi) 

A. astXovv {astXoov) astXijv {axXof^v) 

V. äatlos ttstX^ {astXofD 

Duali. 
N.A.V. astXta (an:X6(o) astXa {ctstXoa) 
G. D. afftXoXv {astXootv) astXaXv (astXocc&p) astXotv {astXoo^v) 

Plurali. 

N.jaV. aanXoX {astXoot) astXaX (astXoai) ägtXa {amXoä) 

G. a^tXdiv (asgX6(ov) astXSv (asrXödov) aseXäv (dsrXoaov) 

D. dstXoXg {dsrXootg) dstXaXg {dseXoatg) dsrXoXg (dstXoo&g) 

A. dstXovg .(dsrXoovg) dstXäg {dstXoäg) dstXa (dstXoä). 



Neutr. 

dxXovv {dnXoov) 
dstXov (dsgXoov) 
datXm (dstXocp) 
dstXovv (dnXoov) 
dstXovv (dsrXoov) 

dstXco (dfftXooo) 
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c) Yhdysperäiset substantiveista stUog, voog, §6og. 




(Sing. nom. ovg-ovv.) 


Huom.! 


1. Neutrissä pluralin nominativi, akkusatiivi ja 


Yokativi ei supistu. 




2. Supistuneissa muodoissa penultima aina saa aksentin 


(samoin kuin vastaavissa substantiveissa § 14^ c, 2). 




Vartalo: evvoo. 




Singulari. 






Mask. ja Fem. 


Neutr. 




hyväntahtoinen. 




N. 


svvovg (jsvvoog) 


svvovv (svvoov) 


G. 


svvov {svvoov) 


svvov (svvoov) 


D. 


BVVfO (jBVVOCp) 


svvto (svvom) 


A. 


svvovv {svvoov) 


svvovv {svvoov) 


V. 


8VV0B 

Duali. 


svvovv {svvoov) 


N.A.V. 


evvio {bvvood) 


svvoa {svvoco) 


G. D. 


svvoiv (svvöoiv) 

Plurali. 


svvoiv {svvootv) 


N.jaV. 


svvoi^ {svvooi) 


svvoa 


G. 


Bvvoav {evvotav) 


SVVfOV {sVVOdOV) 


D. 


svvoig {svvooig) 


svvotg {svvoo&g) 


A. 


svvovg (evvoovg) 


svvoa. 



d) Esimerkkejä. 
1. MateriaMa, 2. Multiplicativa. 

^o&vlxsog purppurainen dtstkoog kaksinkertainen 

xähcsog vaskinen tQtsrXoog kolminkertainen 

iQisog villainen tstQcistXoog neljänkertainen 

seoQfpvqsog purppurankarvainen siisvtastXoog viidenkertainen 
a^d^qsog rautainen. s^astXoog kuudenkertainen. 

3. Composita. 
avoog ymmärtämätön 
astXoog mahdoton purjehtia 
svqoog kaunisvirtainen 
xaxovoog pahanilkinen 
xov(p6voog kevytmielinen. 

^ o£-diftongia pidetään tässä aksentin puolesta lyhyenä, vaikka 
se on syntynyt supistuksen kautta. 
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§ 18. 



Ädjektiyit, jotka taivntetaan Ättikan deklinatioiim mukaan. 

a) Muntamat adjektivit, joitten vartalo loppnn (o.lla {pro o\ tai- 
vntetaan masknlinissa ja nentrissä Attikan deklinationin 
mnkaan ja on siis niiden loppn singnlarin nominativissaioc-^^-fi^i'^ 
tai (oq-cuv. 

h) Plaralin nominativissa, akknsativissa ja vokativissa tonnns- 
vokali neatrissa katoaa päätteen edestä (samoin kuin o- 
vartaloissa; ks. § 13, h), 

c) Taiyatnskaavoja. 

Vartalot: ^A^o). tXeto. 

Singnlari. 





Mask. 


Fem. 


Neutr. 


Mask. 


ja Fem. 


Neutr. 




plenus. 






armollinen. 




N.jaV. 


fftXifog 


9tXiä 


stXitop 


iXeiag 




iXsiav 


G. 


stXsio 


stXiag 


9tXi<& 




IXsiA 




D. 


9tXi(a 


srXiv 


srXsm 




IXsto 




A. 


stUtav 


stXiav 


9tXs(av 
Daali. 




tXsfov 




N.A.V. 


srUcn 


nUa 


stXita 




iXBfA 




G. D. 


9tXi(av 


nUaiv 


9tXi(ov 
Plural 


;. 


tXsCQV 




N.jaV. 


9tXi(a 


stXkai, 


stUd 


Ueo» 




iXeä 


G. 


stXioav 


stXsonv 


stUiov 




tXetov 




D. 


srXiiog 


stXia^g 


stUoyg 




lX€(ag 




A. 


stXioag 


srXiag 


nXkä 


iXsiaq 




tXeä. 



d) Esimerkkejä. 
Yhdysperäisiä sanasta stXicog plenus: exstXscogy sfiarXscog, 
ististXetog. 

Yleinen silmäys vokaliseen deklinationiin. 

(Sijojen muodostaminen ynnä omituisuutta supistuksen ja aksentin 

puolesta.) 

§ 19. 
a) Maskulinein ja neutrein singularin genetivissä 
supistuvat tunnusvokali (a, o) ja o-pääte oviksi. 

^ Kaikkein näitten tunnusvokalin edellä käy e. 
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b) Kaikkien generein singularin dativissa «-pääte tu- 
lee olemaan subscriptum (tf, 17, ao). 

c) o-vartalojen singularin vokativissa heikontuu mas- 
kulinein tunnusvokali r.ksi. 

d) Kaikkien generein dualin nominativissa, akkusa- 
tiyissa ja vokativissa tunnusvokali pitenee (ä ä:ksi, 
o a>:ksi, organinen pidennys). 

e) Pluralin genetivissä supistuvat tunnusvokali ja päät- 
teen vokali a-vartaloissa (a-oov «v:ksi), mutta ©-var- 
taloissa tunnusvokali katoaa päätteen vokalin edestä 
(o-cöv tulee cöv:ksi). 

Poikkeus. Adjektivit kadottavat myöskin fexnininein pluralin 
genetivissä tnnnusvokalin pft&tteen vokalin edestä, jonka vuoksi ac^jek- 
tivien aksentin paikka tämän s^an kaikissa genereissä on sama. 

f) Maskulinein ja femininein pluralin akkusativissa 
tunnusvokali pitenee päätteen edessä (a a:ksi, o oviksi, 
sijaispidennys). 

g) Pluralin nominativissa, akkusativissa ja vokati- 
vissa neutrein tunnusvokali katoaa o-päätteen edestä. 

h) Pluralin nominativissa ja vokativissa loppudiftongit 
a& ja o« ovat aksentin suhteen lyhyet. 

Muuta omituista aksentin puolesta ks. § 10, 3, 6; § 11, c, poikk.; 
§13,2,huom.; §14, «,1,2; §15,6,1,2; § 16, 6, muist. ; §17, l,o,ja2,c,2. 
h) Omituista supistuksessa on, että: 

1. Koko dualissa ja pluralissa a-ääni voittaa e- ja o-äänen. Samoin 
a-ääni voittaa e-äänen myöskin singularissa, jos vokali tai q k&y 
edeUä. 

2. Adjektiva multiplikativein singularin femininissä e-ääni voittaa 
o-äänen (d^^ista tulee ij). 



Toinen deklinationi. 

Eonsonantinen deklinationi. 

§ 20. 
1. Toinen deklinationi käsittää etupäässä ne sanat, joit- 
ten vartalot loppuvat konsonantilla, vaan sen ohessa 
myös jonkun määrän sanoja, joitten vartalo loppuu vo- 
kalilla. 
Huom.! Vartalo saadaan helpoimmin, jos singularin ge- 
netivistä os-pääte eroitetaan pois. Esim. fftoi>fiivog, vrtlo ^o«- 
(A€v; kiovtog, vrtlo Xsovt, 
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Tunnuskirjainten mukaan jaetaan tähän deklinationiin 
kuuluvat vartalot seuraavasti: 

rl. Muta-yaLTtälot (P-K-T loppuiset). 

2. Liquida-Ynitalot (A-, v-, q loppuiset). 

3. Sigma-ysLitalot (s-loppuiset). 
.4. Di^awwa-vartalot (/'-loppuiset). 

1. Pehmeävokaliset vartalot (^- ja ^-lop- 
puiset). 

2. Välillis vartalot (o- ja «-loppuiset). 
3. Sijapäätteet ovat: 



Konsonanti- 
vartalot 



IL Vokali- 
vartalot^ 



Nom. 

Gen. 

Dat. 

Akk. 

Vok. 



Singulari. 
Mask. ja Fem. 
g tai puuttuu, 
og 

a tai V , 
g tai puuttuu, 



Neutr. 

puuttuu 

og 

i 

puuttuu 

puuttuu 



Duali. 
M.F.jaN. 

€ 

IV (oiv) 
*v (o&v) 

€ 
€ 



PluralL 

M.jaF. N 

sg 

mv 

e («O 

eg 



a 

mv 
di 
ä 
d 



Muistutuksia. 
a) Singularin nominativin muodostavat maskulinit 
ja femininit joko sigmatisesti (s. o. g-päätteen lisää- 
mällä) tai asigmatisesti (s. o. ilman g-päätettä). Esim. 
vrtlot: (fvXax^ stoXt, tatgtsv; sing. nom.: (pvlal^ (^=xg) 
vartija, stoXig kaupunki, iststsvg ratsumies (sigmatisia 
nominativeja) ; vrtlot: sto^fisv, ijxo^ da^peg; sing. nom.: 
fftoifiijv paimen, ^x« kaiku, tfay^? (adj.) selkeä (a sig- 
matisia nominativeja). 
Hnom. ! Ne masknlinit ja femininit, jotka maodostavat sin- 
gularin nominativin asigmatisesti, pidentävät organisesti 
(ks. § 7, 4, a) lyhyen vokalin vartalon viime tavassa. (Es. sään- 
nön esimerkkejä). 

h) Singularin akkusativin pääte on useimmissa mas- 
kulineissa ja feminineissä a; ainoastaan muutamat 



^ Tässä paheeksi talevat vokali-yartalot taipavat konsona li- 
tise n dekUnationin makaan siitä syystä, että 
o) pehmeät yokalit (i ja v) voiyat seisoa yhdessä päätteitten voka- 

lien kanssa. 
6) o-ääniset vartalot oikeastaan ovat loppuneet konsonantiUa, joka 
sittemmin on kadonnat 
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saavat v:n. Esim. vrtlot: (pvXax, stoi^sv, stoX$; sing. akk. 

c) Singularin vokativi on maskulineissa ja femini- 
neissä joko yhtäläinen kuin vartalo tai kuin nomina- 
tivi. Esim. vrtlot: ^oXi, isr^sv, dccifiov; sing. vok. stoXiy 
IsestBv, 8aX[iov\ vrtlot: (pvXaXy stot(A€v; sing. vok. (fvlaHiy 

H no m.! Jos ensinmainittigen loppuna on joku muu konso- 
nanti kuin v, p, tf, J, tp, täytyy sen kadota. (Vrt. seur. d). 
dj Neutrein singularin nominativi, akkusativi ja vo- 
kativi on yhtäläinen kuin vartalo. Mutta jos tunnus- 
konsonanti on semmoinen, jolla ei mikään Kreikan sana 
saa loppua (s. o. muu kuin v, q, tf, g, %p), täytyy sen 
kadota. Esim. vrtlot: ätttv, (tay>€g, äof}; sing. nom.: 
a(ftv kaupunki, <tay)ig (adj.) selvä, äoQ miekka; mutta 
vrtlot: stQayficct, fji^sht, stccvt; sing. nom.: stQayina toirm^ 
fjtiXi hunaja, seäv (adj.) kaikki. 
Muist. Muutamissa nentrisissä snbstantiveissa, joitten var- 
talo loppuu rrlla, tämä t ei katoa, vaan heikontuu (:ksi. Esim. 
xiqag sarvi, ti^ag ennusmerkki, g)(Sg valo (vrtloista: xsqut, t$' 
qat, yxot). 

e) Dualin genetivissä ja dativissa o asetetaan kaikissa 
genereissä sidevokaliksi vartalon ja päätteen väliin. Esim. 
g)vXa^, sgoifi^v, stqäy^a; dual. gen. ja dat. yvAax-o-*v, 

f) Pluralin akkusativissa maskulinit ja femininit 
asettavat ä:n (lyhyen) vartalon ja päätteen väliin. Esim. 
q)vla^y äastlg (vrtlo atf^^iJ) kilpi; pl. akk. tpvlaxägj 
adatldäg. 

I. Substa/ntivit. 

Konsonanti-vartalot. 

§ 21. 

Ä. iifti^a-vartaloi 

I. P- ja E-älnellä loppuvat vartalot. 

1. Singularin nominativi sigmatinen. 

2. Siugularin vokativi = nominativi. 

3. Äänilaki: P- ja K-äänet sulavat yhteen seuraavan g:n 
kanssa ^:ksi ja $:ksi. 
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4. TaimtaskuYoja. 
Vartalot: ^m^öx. fvst. 



Singolari 


PlaralL 


SingalarL PluralL 


haarniska. 




korppikotka. 


N- o ^»^ 


^mQ€auq 


o jvtp Yvartg 


G. ^mfoxog 


-^m^axmv 


fvsroq ^ fvarav 


D. ^»e«»^# 


^»^# 


Yvsri fvipl 


A. ^iifoxa 


^m^axaq 


Yvsra fvsrag 


V. ^«e«l 


^ti^€aug 


fvip YV3r€g 


DoalL 


Dnati. 


KA.V. ^»>» 


yvsre 


G. D. ^»fdxoiv 


XV3t€«V. 


Muist. Yartalo äiMarsx pidentää €:n sing. nomrssa ja 


▼okrssa lyrksi: äkdfriii (gen- ai«ir«fog), ^, kettn. Pfiinyastoin 


lyhenee samoissa sijoissa pitkä Tokali vartaloissa tfOiviXy xijqv*; 


siog. nom. o, ^ (foh 


yt^ (gen. g}oSv»xog) taatelipalmn; o x^fvlS 


(gen. x^qvxoq) airut 







5. Esimerkkejä. 
Hnom.! MonitaTniset OTat barytonoita. 
47 «*? (vrtlo a$Y) vuohi ^ tfd^^ (vrtlo tfa^x) liha 

17 ifdhriyi (vrtlo -#y>^) torvi ^7 xAJfio^ (vrtlo -««) raput 
17 yAoJ (vrtlo ^lay) liekki 17 «?/#? (vrtlo -^x) malja 
^ fpaXayi (vrtlo-ayy) sotarinta o ^IvaJ (vrtlo -ax) taulu 
^ y^avj (vrtlo fXavx) tarha^ o ovvg (vrtlo ovvjj) kynsi 
pöllö ^ 9»^^^ (vrtlo ipi^fi suoni 

o ffxcXoip (vrtlo -oat) paalu. 

n. T-äänellä loppuvat vartalot. 
a) Yksistään T-äänellä loppuvat vartalot* 

1. Singulariu nominativi sigmatinen. 

2. Siugularin akkusativi saa tavallisesti v-päätteen bary to- 
uoissa, joissa T-äänen edellä käy » tai v. 

3. Singularin vokativi = nominativi. 



^ Ne sanat, joilla on yksitavuinen vailialo, asettavat kaikissa 
genetivin ja dativin muodoissa koron ultimalle, ja tämä on — , 
joB ultima on pitkä. 

' Se on: vokali T-äänen edellä. 
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Poikkeus. Muatamissa barytonoissa on tavallisesti vokatiyi 
= vartalo (T-äänen katoamalla). 

4. Yksistään T-ääni g:u edestä katoaa jäljettömästi (s. 
o. mitäkään pidennystä vaikuttamatta). 



G. 
D. 







5. Taivutuskaavoja 


. 






a) Vartalot:^ olxäd. ilattd. xa^tt, xoqvd-. 




Singulari. 




kuljetuslaiva. 


toivo. 


sulo. 


kypäri. 


N. 


^ oXxdg 


^ ihtlg 


n %«>*? 


^ xoQvg 


G. 


oXxddog 


ikgtldog 


Xdqnog 


xoQv&og 


D. 


SXxddi 


iXstld^ 


xdQiri 


XOQV&l 


A. 


oXxdda 


iXstläa 


Xdqiv 


XOQVV 


V. 


oXxdg 


ihtlg 


Xdqigixdqi) 


xoqvg 




Duall. 


N.A.V. 6Xxä6€ 


iXstlds 


Xdqtts 


xoqvd^B 


G. D 


okxddoiv 


iXstlöotp 


XCCQltO$V 


xoqv&o^v 




Plural 


i. 


N. 


olxddsg 


iXgtldsg 


xdgitsg 


xoQV&sg 


G. 


&Xxd6a)v 


ilstldcöv 


XCCQltCOV 


xoqvS^mv 


D. 


6Xxd<t& 


iXstldi 


xdQi.<ti> 


xoqvdif 


A. 


oXxddag 


ilstldag 


Xdqttag 


xoQV^ag 


V. 


ohcddsg 


iXstldsg 


Xdqnsg 


xoqvd-Bg. 




h) Vartalot: aifqätsv^ät, stcQät. 




Singulari. Plurali. 


Singulari. Plurali. 




sotajoukko. 


raja. 


A.V. 


to atqatsvfia dtqatsvfiata 


to st^qäg stigata 




^tqatsvfiatog dtqatsvfidtiav 


gtiqatog sts^dtcav 




(ttQUtsvfiati atQat€Vfia(ft 


3tiqati stiqadi, 




Duali. 


Duali. 




N.A.V. (ftiiat€t)fiat€ 


atiqats 




G. D. atqate 


v^dto^v 




St€ 


qatoiv. 



Maistatuksia. 
1. T&hftn luetaan myöskin vartalot: vvxt, ävaxt, yaXaxt; sing. 
nom. ^ vv^, nox (gen. vvxtog, noctis), 6 dpcc^ hallitsga 
(gen. avaxtog), to )^aAa maito (gen. )^aAax<ro^, lactis). 
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2. Mnntamissa ar-yartaloiBissa nentreissä tunnaskonsonanti r 
pehmenee c:ksi singalarin nominativissa, akkasativissa 
ja vokativissa, mntta voi mnissa sioissa kahden yokalin 
välissä joko säilyä tai kadota (elideeraatna).^ Jälkim- 
mäisessä tapauksessa syntyy supistus. Esim. 

Vartalo: xegat. 

Sing. N.A.V. to xSqag sarvi, Jiylki 

G. xiQatog 1. (xiQccog) xigcog 

D. xiqati 1. {xiqat) xSq^ 

Plur. N.A.V. xiqata 1. {xiqaa) xiqa 

G. xe^dtcav 1. (xsQaoiv) xsqäv 

D. xiqaiSi 

Du ai. N.A.V. xiqats {xiqas) xiqä 

G. D. xsqätoiv {xsqdoiv) xsQtov, 

3. ^t"- vartaloisista sanoista, jotka kaikki ovat neutrejä, t katoaa 
singularin nominativissa, akkusativissa ja vokati- 
vissa, mutta ^ muissa sijoissa. Esim. to t/fftuQ {yrHo^stctqt) 
maksa: ^statog, ^stat&, .^stuQ; ^statcc, ^stdttov, ^statfi j. 
n. e.; to y)QiccQ kaivo: g)Qiätog (supist. y^^rog), g)Qiata. 

4. o, ^ statg lapsi (vrtlo sta&ä), gen. staidog, kuuluu "öing. vokati- 
vissa: ä st at, 

5. Vartalo stod saa sing. nom:ssa ja vok:ssa sijaispidennyksen 
(o muuttuu ot;:ksi): o stovg jalka, pes (gen. seodog pedis); 
mutta plur. dat. ^o(X/. Samoin myöskin yhdysperäiset stovg- 
sanasta, esim. o tqlstovg (gen. tqlgtodog) kolmijalka (tripus). 

5. Esimerkkejä. 
Huom.! <)-loppuiset vartalot ovat sing. nom:s8a oxyto- 
noita, t' ja ^^^-loppuiset tavallisesti barytonoita. 

^ ^EXläg (vrtlo -äd) Kreikan- ^ %i'Cifivg (vrtlo -vS) viitta 

maa o Idqdg (vrtlo -flor) hiki 

^ XafAstdg (vrtlo -arf) soihtu o y^Acag* (vrtlo -iot) hymy 

o 9)t;)'ceg (vrtlo -äS) pakolainen o l^oj^** (vrtlo -mt) rakkaus 

* yiXms saa akk. myös yilm ja yiXmvy dat. myös y^A^o. 
** §Qmg saa akk. myös Ipcov. 



^ Elisioniksi sanotaan myös konsonantin katoamista kahden 
vokalin välistä. 
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^ Sixaiötijg (vrtlo -ift) oikeas ro alfi^a (vrtlo -at) veri 
^ i<f&ijg (vrtl H^r) vaate ro xvfia (vrtlo -ar) aalto 

ly xccxoTijg (vrtlo -lyr) kehnous ro ccifAa (vrtlo -ar) ruumis 
ij stKfrotijg (vrtlo H^r) uskoi- ro X9W^ (vrtlo -ar) kalu, pl. 

lisuus * raha 

47 xvfiiktg (vrtlo -jrf) säärivaru ro agjt*a (vrtlo -ar) vaunut 
^ statqtg (vrtlo -i^rf) isänmaa to atof^a (vrtlo -ar) suu 
^ €Qig (vrtlo -td) riRa ro ovofka (vrtlo -at) nimi, 

47 xa^^g (vrtlo -i^r) sulous nomen 

to (fäg (supist. pro q>doq^ 
vrtlo -ot) valo. 

/J) vr-loppuiset vartalot. 

1. Singularinnominativi on sigmatinen paitsi ovr-loppuisissa 
vartaloissa, jotka kadottavat r:n ja pidentävät o:n 6»:ksi. 

2. Singularin vokativi = vartalo. 

Hu o m.! r:n täytyy kadota. (Vrt. § 7, B, 11). 

3. Äänilaki: vt katoaa c:n edestä, vaikuttaen sijais- 
pidennyksen (a:sta a, *:sta h «J':sta v, ctsta «*, o:sta ov). 





4. 


Taivutuskaavoja. 






Vartalot: iXs^apt. 


ksovt. 






Singulari. 


Plurali. 


Singulari. 


Plurali. 




elefantti. 




jalopeura. 




N. 


iliipag 


iXiq>avt€g 


Uiav 


UovtBg 


G. 


iXiipavtog 


iks^dvt(av 


Xiovtog 


Isovtonv 


D. 


iXi<pavt& 


iliipädt 


Xiovt& 


Xiovai 


A. 


iU(pttVta 


iX^ipavtag 


Xiovta 


Uovtag 


V. 


iUifäv 
Duali. 


iXi(pavt€g 


Xiov 
Duali. 


Uovteg 


N.A.V. 


iXifpavtB 




Xiovts 




G. D. 


iXBwdvtoiv 




Isovtotv. 





Poikkeuksia. 
o<)o)^r-vartalo muodostaa sing. nom:n sigmatisesti: o odovg 
dens (gen. odovtog dentis). 

Ne harvat sanat, joitten vartalon loppuna on V'9; kadottavat 
ainoastaan '9':n ^:n edestä sing. nominativissa. Esim. ^ ikfiitvg 
mato, gen.: tXfA^vd^og (mutta pl. dat. il^i^i)\ Tiqvvg Ti- 
ryns, gen.: Tlqvv^og. 
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5. EgimerkkejL 
Huom.! rr-yartaloiset oyat sing. iiom:8sa tavallisesti ba- 



rytonoita. 

o äddfiag {Yitlo-avt) teräs 
o avdqicLg (vrtlo -avt) kuva- 
patsas 
o y/ya^ (vrtlo -criAT) jättiläinen 
o fjua^ (vrtlo -avr) hihna 



6 Y^Q^v (vrtlo -ovr) nkko 
o dqaxrnv (vrtlo -ovr) lohi- 
käärme, käärme 
o ^qdstfav (vrUo -ovr) pal- 
velija. 



§ 22. 
B. Xi^titc^a-vartaloi 

1. Singularin nominatiivi on asigmatinen, organisesti pi- 
dentynyt. 

Poikkeus, «r-loppuiset vartalot saavat sigmatisen no- 
minativin; niin myöskin vrtlo aX (nom. o, ^ aXg suola, meri). 

2. Singularin vokativi on: 

barytonoissa = vartalo, 
oxytonoissa = nominativi. 

3. Äänilaki: v katoaa ^:n edestä jäljettömästi. 

4. Taivutnskaayoja. 
Vartalot: ^EXXf^v> Xi^iksv. da&fiov. ysttov, ^ijtoq, edq, 

Singulari. 



Kreikkalainen. 


satama. 


jumaluus. 


naapuri. 


puhuja. 


kevät. 


N. "Ekhjv 


Xifi^p 


dalficav 


6 Y^lTCOP 


^^t(OQ 


toeaqiiii 


G. "EkXijvog 


hfiivog 


dalfiovog 


yeltovog 


Q^tOQOg 


taqo; 


D. "JBAA^»/» 


hflSVl 


dalfAOVi 


ysltopt 


q^tOQI' 


&j* 


A. "EU^a 


llfk^VCt 


dalfAOva 


ysitova 


^^toga 


iaq 


V. "EX^v 


hfk^v 


datfAOV 


ysttov 


l^tof 


saq 






Duali. 






N.A.V. 'Elltivs 


kt^ivs 


dalfiovs 


ysltope 


Q^tOQ€ 


laffi 


G. D. 'EXX^voiv 


XtfAsyo&v 


dat[i6voiv 


yeitovo^v 


qfft6qo&v 


iaqoiv 






Plurali. 






N. V. ''EXXfiveg 


Xtfiipsg 


dal^ovsg 


Y^lroveg 


^^OQBg 


eaqa 


G. 'ElX^vcov 


XifAivfov 


da&fiovcop 


ys$^6v(av 


^IftOQfOP 


iaqtAV 


D. ^BAA^tf* 


X$fii(t$ 


dalfAO(ft 


YsltofSi 


QI/tOQtfl 


SoQdi 


A. "EkXfivaq 

■ 
• 


Xtfjbipag 


dalfiovag 


ysltovag 


q^tOQCcg 


SoQa. 
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Maist. Moniaat ov- tai cov-loppuiset li quid a -vartalot 
voivat mnntamissa sioissa elideerata (= kadottaa) r:n, jolloin 
vokalit sapistnvat. 

Semmoisia ovat: 

1. 'ÄKollmv (vrtlo -ov), sing. akk. 'AnolXtavu ja 'AnolUo ; IloasiSönf 
(vrtlo -ttov), sing. akk. Iloaeidotva ja noaeiSm; 6 nvnBoov (yrtlo 
-(Dv) sekajuoma, sing. akk. xvxecova ja xvxeco. 

2. 6 e^xcov kuva, gen. BUovog ja s/xovg; sing. akk. sixova ja e^xoo; 
plur. akk. alyiovag ja s/xovff. 

3. 7} aT]8tov satakieli, gen. arjdovog ja arjdovg] (vok. af^doSv ja arjdoi 
— minkuin o-vartalojen vokativi, § 26, 6). 

Oov-loppuisesta komparativista katso § 30, B, 1.) 

5. Synkopeeraus. 

a) Vartalot seatsQ, fifjtsQ, ^vyatsq, yat^tcQ — sing. nom.: 
stat^q pater, fk^tfiq mater, d^vyätiiq tytär, yacf^q, o, 
vatsa — kadottavat sm (synkopeerataan) singularin 
genetivissä ja dativissa, joissa sijoissa aksenti siirtyy 
ultimalle. Pluralin dativissa s muuttuu a:ksi, joka 
saa aksentin ja (metathesin kautta) vaihtaa paikkaa 
Q:n kanssa, niin että «rpa-tavu siitä syntyy. Muissa si- 
joissa € säilyy, ja tämä € saa aksentin paitsi singu- 
larin vokativissa, jossa aksenti siirtyy taaksepäin. 
(fi^t^Q on sing. vokativissa: fi^tsq.) 

h) Vartalo äv€Q — sing. nom. o äv^q mies — synkopee- 
rataan kaikissa sijoissa paitsi sing. vokativissa; siir- 
tää aksentin taaksepäin kaikissa sijoissa paitsi gene- 
tiveissä ja dativeissa. Kadonneen r.n sijaan asete- 
taan kaikkialla (soinnun vuoksi) d, Pluralin dati- 
vissa a lisäksi asetetaan päätteen eteen. 





c) Taivutuskaavoja. 






Vartalot : matsq, äv€Q. 






Singulari. Plurali. 


Singulari. 


PluraU. 


N. 


stat^Q statiQsg 


äv^Q 


avdQsg 


G. 


statQog statiqiov 


ävdqog 


ävÖQcSv 


D. 


fftatQl anatQoifit 


avdqi 


ävdqddi 


A. 


atatiqa statiqag 


avdqa 


ävdqag 


V. 


statBQ fftatiQsg 


äv€Q 


avdqsg 
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Duali. 


Duali. 


N.A.V. 


stariqs 


avdqs 


G. D. 


9tariqoiv 


avdqotv 



Maistatuksia. 

1. J^fjb^t^Q (vrtlo '(Jt^sq), Ceres, synkopeerataan myös singu- 
larin akkusativissa ja siirtää aksentin taaksepäin kai- 
kissa sijoissa: J^fA^f^Qog, JijfifjtQt, Ji^fif^qa, J^fji^jtsQ. 

2. o ä(ft^Q, tähti, (gen. äatiqogX taipua pluralin dativissa 
yllämainittujen vartalojen mukaan: äatqadi, 

3. o, ^ xvmvy koira, vok. xvov^ muodostaa muut sijansa varta- 
losta xvv: xvvog, xvvl, xvvsg, xvtfl j. n. e. 

4. ^ x^^Qi l^äsi, kadottaa »:n dual. genetivissä ja dativissa sekä 
plur. dativissa: %€iq6q, X^*?^? Ti^QOtv^ %eqaL 

6. Esimerkkejä. 
Huom.! v-vartalot ovat sing. nom:ssa enimmiten oxyto- 
noita, SQ' ja ^yp-loppuiset oxytonoita, mutta o^-loppuiset bary- 
tonoita. 

6 fftaiäv (vrtlo -äv) voittolaulu ^ xmv (vrtlo -ov) lumi 
TJtdv (vrtlo -av) Titani o, ^ xt(av (vrtlo -oy) pylväs 

o (jb^v (vi-tlo -liv) kuukausi o dsX^ptg (vrtlo -lv) delfini 
6, ^ xw (vrtlo Hyi') hanhi ^ qIq (vrtlo -Jv) nenä 

6 avx^v (vrtlo -«v) niska laXafäg (vrtlo -i^v) Salamis 

6 aicov (vrtlo -(ov) aika, (evum to vixtaq (vrtlo -a^) juma- 
o Xstficov (vrtlo '(ov) niitty lain juoma 

o xst^iiv (vrtlo -a>v) talvi o xqat^q (vrtlo -lyp) sekoitus- 

o %^<rcöv (vrtlo -cöv) ihotakki ma^ja 

nXdtiav (vrtlo -a>v) Platon 6 äi^Q (vrtlo -€^) ilma 

o aid^^q (vrtlo -sq) setheri, 
yläilma. 

6 <poiq (vrtlo -«^) varas 

to ^toq (vrtlo -0^) sydän. 

§ 23. 
C. Sigma-YSLTttilot (sg-, ag-Ioppniset). 
a) «g-vartalot. 
Maskulinissa ja femininissä on: 
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a) Singularin nominatiyi asigmatinen, organisesti 

pidentynyt. 
h) Singularin vokativi = vartalo. 

2. Neutrit muuttavat singularin nominativissa, akku- 
sativissa ja vokativissa €:n vartalon lopputavussa o:ksi 
(og-loppuisia). 

3. g kahden vokalin välistä ja toisen g:n edestä eli- 
deerataan.^ 

4. Vierekkäin joutuvat vokalit supistuvat kaikkialla. 
Huomattava on tässä kohdin: 

a) €€ supistuu dualissa ^:ksi; 

b) Pluralin supistunut akkusativi on yhtäläinen 
kuin pluralin supistunut nominativi (sekä ssg 
että sag supistuvat «*g-tavuksi). 

Huom.! Nämä poikkeukset supistuksen suhteen (a,b) kos- 
kevat koko deklinatioma. 

M ui st Niissä «g-vartaloissa, joissa sm edellä käy toinen 
€ (£€^-loppuisissa), supistua sa joskus ä:ksi. Tämä tapahtuu 
maskulinein ja femininein singularin akkasativissa sekä neutrein 
plur. nominativissa, akkusativissa ja vokativissa. Esim. to XQ^^9 
(vrtlo xp««5) tarve, plur. nom., akk. ja vok. ta xqiöt. 





5. Ta 
Vartalot: tq^i^ 
S 
kolmisoutu-laiva. 


ivutuskaavoja. 

Q€g- ts^x^g. 2coxQcct 

ingulari. 

muuri. 


6$. 

nam. propr. 


N. 
G. 
D. 
A. 
V. 


tq^Qovg (tQ^^QCog) 

tqi/^Q€l {tQt1^Q€t) 

tqt^Qfl {tQ^ijfsa) 

tQlfjQSg 


to t€txog 

tslxovg {tslxsog) 
tsixei^ {tslxBi) 
tstxog 
tstxog 


SooxQdt^g 
2coxQdtovg (-eog) 

2wXQdt€l (Si) 

2(oxQdtfi (sä) 
2cixQat€g 






Duali. 


N.A.V. 
G. D. 


tQl^qfl (tQ^IJQSs) 

tqti^qotv {tqifiqio^v) 


tsixfl {tslxBs) 
ts^X^tv {ts^x^oiv) 

Plurali. 


N. V. 
G. 


tquJQSig (tQiiJQSsg) 
tqnqqiav {tQii^Qioov) 


tBlxn^ {tslxsa) 
ts^x^v {ts^x^oov) 


^ Koska sigma-vartalot { 
tään niitä myös »elideeraav 


jäännöllisesti elideeras 
iksi vartaloiksi''. 


ivat g:n, nimite- 
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Maistatuksia. 

1. Yhdysperäiset, sing. nominativissa barytoniset maskn- 
linit ja femininit (erittäinkin nomina propriat) siirtävät 
sing. Yok:ssa aksentin taaksepäin. {'^Q^-ijQijg on oik. ad- 
jektivi). 

2. xXii^g (vrtlo xAcc^Hoppaisissa nomina proprioissa, jotka 
ovat maodostaneet yhdysosasta ro xXiog (vrtlo xkssg) konnia, 
tapahtua singalarin dativissa kaksinkertainen (maissa 
sioissa yksinkertainen) sapistas. Esim. JIsQ&xX^g (mao- 
dosta lleQ&xXi^g)^ gen. lIsQ&xliovg (lIsQixXisog)^ dat. HsQt- 
xlat (lIsQtxXiei)^ akk. lIsQ&xXiä (JleQixXisd)^ vok. HsQlxXs&g 
{neqlxlBBg). (Sing. vok., ks. edellinen maist.) 

6. Esimerkkejä.' 
a) ^^-loppuisia nomina proprioita. 
Haom.! Barytonoita (paitsi missä ^g on syntynyt sn- 
pistaksen kautta). 

^HgaxX^g (vrtlo ssg) 
0€fii(StoxX^g (vrflo -xXesg) 
2o(poxk^g (vrtlo -ssg) 
l^QKttoriX^g (vrtlo -eg) 



nqa^itUfig (vrtlo -sg) 
Jflfjkoad^ivfig (vrtlo sg) 
Jioyiv^g (vrtlo -sg) 
Tiattatpiqvfig (vrtlo -Bg). 



l) og (vrtlo €$)-loppuisia neutrejä. 
Haom.! Kaikki barytonoita. 
to pd^og syvyys to xiQÖog hyöty, 



fiaQog paino 
yivog suku 
diog pelko 
sd^vog kansa, kansa- 
kunta 
sd^og tottumus, tapa 
stog vuosi 
d^aqdog rohkeus 



etu 

xqdtog voima 
[nsQog osa 
Slq)og miekka 
oQog vuori 
tilog loppu 
sidog näkö 
svQog leveys 



ro i^svyog valjakko 
fjb^xog pituus 
stX^d^og paljous 
iSxsvog astia, ase 
xjjsvdog valhe 
tjjvxog kylmyys 
fiiysd^og suuruus 
ovsidog solvaus. 



^ £ff-yartaloiset substantirit ovat suurimmaksi osaksi neatrejä; 
kaitenkia löytyy moniaita maskulinisia nomina proprioita. 
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fi) ag-vartalo.t. 

1. ag-vartaloiset sanat ovat kaikki neutrejä. 

2. g kahden yokalin välistä ja toisen g:n edestä elideera- 
taan. (Vrt. a, 3). 

3. Supistus tapahtuu kaikkialla sanoissa: y^Q^^ kunnia- 
lahja, Y^Q^^ vanhuus, ja xqiag liha; mutta ainoastaan 
singularin dativissa sekä pluralin nominativissa, ak- 
kusativissa ja vokativissa muissa «Moppuisissa. 

Hnom.! Singularin dativissa ^ joko muodostaa diftongin 
edeUä käyvän am kanssa tai kirjoitetaan sen alle. (Dualin ge- 
net:ssä ja dat:ssa aina subscriptum). 

4. Taivutuskaavoja. 
Vartalot: /«pa^. dsstag. 



N.A.V. 

G. 

D. 


Singulari. 
to yiqag 

yiqmg {y^qaog) 
yiqa {yiqai) 


Singulari. 
to distag 

distaog {distaog) 
distai {äistai) 




Plurali. 


Plurali. 


N.A.V. 

G. 

D. 


yiqä (r^qaa) 
ysqeSv (y^qdcov) 
yiqccffi {yiqadi) 


öiffta {diataa) 
dsgtdtov (dsseäcav) 




Duali. 


Duali. 


N.A.V. 
G. D. 


ysqtSv (Y^qdo&v) 


disga$ (distas) 
dsstdoiv (dsstdotv). 



Esimerkkejä: to aiXccg loiste, to dtpiXag penkki. 

M ui st. Muutamissa ag-yartaloissa a muissa muodoissa, 
paitsi sing. nominativissa, akkusativissa ja vokativissa, muuttuu £:ksiy 
joka voi supistua päätteen vokalin kanssa. Esim. ovdag maa, 
gen. ovdsog^ dat. ovdsr^ ^qitag jumalankuva, dat. pqst€&, plur. 
nom. fiQitij; avitpag hämärä, gen. sekä xviq)aog että xvi<povg 
('€og)^ dat. xv€(p^ ja xvi(p€i. 

§ 24. 
D. Digamma-YSLTiSLlot (sf-, a/r-, ©/--loppuiset). 

1. Yhteisiä sääntöjä kaikille digamma-vartaloille: 
a) Singularin nominativi sigmatinen. 
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h) Singularin vokativi = vartalo (aina perispomenon). 
c) Äänilaki: f kahden vokalin välistä elideera- 

taan, mutta muuttuu muissa tapauksissa (s. o. 

(fm edessä ja sanan lopussa) i;:ksi. 

2. £/*' vartaloista huomattakoon erittäin: 

a) Singularin genetivi saa At tikan päätteen -cag^ 

b) Singularin ja pluralin akkusativissa lopputavut 
ovat pitkiä (ä ja äg).^ 

c) Supistus tapahtuu singularin dativissa sekä plu- 
ralin nominativissa ja vokativissa. 

3. af' ja o/^-vartalot: 

a) muodostavat singularin akkusativin i^-päät- 

teellä. 
l) supistavat pluralin akkusativissa aa:n aviksi 

ja oa:n ov:ksi.* 

4. Taivutuskaavoja. 

Vartalot: ^attdsf. fqaf. ^of, 

Singulari. 

kuningas. akka. 

N. o ^att&ksvg '^ yQavg 
G. ^adiUfog {j^ad&lkfog) yQ^^^ (^^«/'os) 

D. ^aöiXst {PaöiXsfi) yqät (yQcc/t^ 

A. ^aaiUä {fiaaiXsfa) yqavv 

V. ^adiXsv YQav 

härkä, lehmä. 
N. 6, ^ fiovg (bos) 
G. fioog {fiofog hovis) 

D. ^ot (pofl lovi) 

A. ^ovv (bovem) 

V. ^ov 



^ -ims, 'iä, 'iäs OYSit per metathesin quantitatis syntyneet Homeron 
käyttämistä -^og, -^a, -iqäg: paaiXijoSi ^aaiXija, ^aaiX^ag {rj on pidet- 
täTä sijaispidennyksenä, joka korvaa kadonnutta fi&Q,), josta muodot : 
fiaaiXioagt paffiXsä, pccailiäg. Samaten iirdZeais muodosta ^0X7705. (§25,1,2.) 

' Nämä akkusativit voisi selittää syntyneiksi siten, että side- 
vokali a on kadonnut (yQafg, fioj^g, s. o. yQccvgj §ovg) ; pl. akk. otg muo« 
dosta otag (ks. § 25, II, 6, muist.). 
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Duali. 
N.A.V. fia(^iXi€ {^ad^UFB) 
G. D. pcKfMotv {pa(tiXi/:o$v) 

N.A.V. fioB (/Jo» 
G. D. fiootv (pojrotv) 

Plurali. 
N. fiaitiXstg (patttXi/sg) 
G. ^(tiXScov (fia(f$Xi/r(ov) 

D. ficC(f$X€VC& 

A. fia(fiXiäg (fiatt^rag) 
V. fiattiXstg (fiatfiXissg) 

N. 
G. 



YQäs (YQäfs) 
yqäotv {yqafotv) 



YHäsg {YQ^f€g) 
YQäoSv (yQa/tSv) 
YQav(fl 

Xqavg {yqdfag) 
Yqäsg ix^^Fsg) 



fioeg {^o/eg loves) 

fiocSv (^ofcSv hovum) 
D. ^ovdl {bubuSy lobus) 
A. ^ovg {p6fccg boves) 
V. fioeg (/Jo/sg hoves). 

Maistatuksia. 

1. fy^- vartaloissa supistuu vanhemmassa Attikan kielessä -£cg 
plur. nom:ssa ja vok:ssa ij^-tavuksi (Hom. ^sg): paaiXijg. Sophokles 
käyttää /ifaortXcve- sanasta plur. akkusativina sen ohessa ^aad^g (Hom. 
PaatX^ag) tai (iaailBig (supist. pro -iag), 

2. ez-vartalot, joissa sz-lopun edellä käy vokali, supistuvat jos- 
kus myös sing. ja plur. genet:ssä ja akk:ssa. Esim. IJBigeciBvg (Athenan 
satama), gen. Jlsigui&gj akk. neiQccta. 

3. ^ vavg, laiva (navU), muuttaa genetiveissä a:n £:ksi, sing. 
dat:ssa, dual. nom:ssa ja akk:ssa sekä plur. nom:ssa i7:ksi) saa sing. 
genet:ssä a>g-päätteen ja on sekä sing. vok:ssa että plur. akk:ssa = no- 
minät.: vavg,vs(6g,vi]tfVccvVfVavg; dual.: vijs, vsoiv\ plur.: vijsg, vsoav, 
vcntaCj vavg. 

5. Esimerkkejä. 
Haom.! Kaikki ctfg-loppuiset ovat oxytonoita. 



o Yovevg parens 
YQafpsvg kirjuri 
iffji^vevg tulkki 
i€Q€tfg pappi 



IststBvg ratsumies 
€pov€vg murhaaja 
%aX%6vg seppä 
%osvg eräs mitta, 
congius 



^Ax^XXsvg (nom. 

propr.) 
^Oöv(t(t€vg {nam. 

propr.) 
Joaqievg Dorilainen 
o y^ovg = xoBvg. 
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Vokali-vartalot. 

§ 25. 

A. PehmeäTokaliset yartalot (t- ja i;-loppiiiset). 

I. Jf-vartalot. 

1. Singularin nominativi on sigmatinen. 

2. Singularin ja pluralin genetivissä maskulinit ja femi- 
ninit saavat Attikan päätteet -ag ja -av. 

Hu o m.! Attikan genetivin päätteet ovat aksentin paikan 
suhteen lyhyitä (ecog ja ecov ovat laettavat yhdeksi' tavnksi), ja 
ainoastaan aksentin paikasta näkyy, että pääte myösSin pluralin 
genetivissä on attikalainen. 

3. Singularin akkusativin pääte on v. 

4. Singularin vokativi = vartalo. 

5. Tunnusvokali « muuttuu €:ksi kaikissa sijoissa paitsi 
singularin nominativissa, akkusativissa ja voka- 
tivissa. 

6. Supistus tapahtuu singularin dativissa sekä plura- 
lin nominativissa, akkusativissa ja vokativissa. 

Kuinka eag supistuu plur. akk:ssa, ks. § 23 a, 4, &. 



N. 
G. 
D. 
A. 
V. 



7, Taivutuskaavoja. 
Vartalot: stoXt. dvväfit. 



Singulari. 
kaupunki. 
^ $t6Xig 
$t6Xs(ag 



Plurali. 
fftdXeig {-eeg) 

StoXsddV 



$t6Xst (-«i') stoXsfii 



sroktv 
stoXi 

N.A.V. 
G. D. 



stoXstg {-eag) 
stoXstg {-€sg) 

Duali. 

StoXsB 

stoUoiv 



Singulari. 
voima, mahti. 
^7 dvvafiig 

dvvdfABOog 



Plurali. 

dvväfisig {-€Bg) 
dvvdfi€(ov 
dvvdfiei^ (-€*) dvväfiscfi 
dvvafitv dvväfACig (sccg) 

dvvufit, dvväfi€ig (ssg) 

Duali. 
dvväfbes 
dvvafiioiv. 



Muist. ^-vartalojen mukaan taipuvat seuraavat t;-varta- 
loiset sanat: 
a) 6 ^^x^^ (g^ii* ^VX^^^) kyynärä, o sriXsxvg (gen. stsXixsatg) 

kirves, to adtv (gen. adtsog) kaupunki, to st£v (gen. 

srdsog) lammaslauma (supistumatta); 
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h) plaralit ot stQiafisig lähettiläät (vrtlo stQea^Vj sing. nom. 
9tQ§a§vq vanhus) ja at i^xiXsiq (vrtlo SyxbXv, sing. nom. ^ 
BYxskvq angerias), jotka säilyttävät tnnnnsvokalinsa mnattu- 
matonna koko singnlarissa ja daalissa. 

8. Esimerkkejä. 
Haom.! Kaikki ^-vartalot ovat barytonoita. 
o fidvttg ennustaja i^taJ*5S0tajärjestys ^ dlca^ig takaa aja- 



6q)tg käärme ^ v^Q^Q ylpeys 

^ xQldiq tutkinto, fj q)vöig luonto 



tuomio 
^ oxp^q katsanto 
^ gtlatiq luottamus 

{fides) 
ro x6fifi& gummi 



nunen 
^ saitaa tg katselmus 
^ ^olf^ifig runoilemi- 
nen 
^ ^^of^acT^C tekosyy 



^ äxQostoXtg linna 

^ ävd^adig ylösnou- 
seminen 

to stigtsQi pippuri, ^ stqäl^tg toimi 
piper to aivasti sinappi, 

sinapi. 
IL v-vartalot. 

1. Singularin nominativi on sigmatinen. 

2. Singularin akkusätivin pääte on v. 

3. Singularin vokativi on: 

yksitavuisissa = nominativi, 
monitavuisissa = vartalo. 

4. Supistus tapahtuu maskulineissa ja feminineissä aina 
pluralin akkusativissa (vac-lopusta t;$), joskus dua- 
lin nominativissa, akkusativissa ja vokativissa. 

5. Quantiteti: Yksitavuiset sanat ja monitavuiset oxy- 
tonat pidentävät tunnusvokalin singularin nomina- 
tivissa, akkusativissa ja vokativissa. 

6. Taivutuskaavoja. 
Vartalot: öqv. iaxv- ^itv. 





Sing. Plur. 


Sing. Plur. 


Sing. Plur. 




tammi. 


voima. 


honka (pinus). 


N. 


^dqvg^ dqvsg 


^ ifSxidg t(S%vBg 


^ 9titvg 9tltvsg 


G. 


ÖQvSg ÖQViSv 


i(i%vog i(txv(ov 


stltvog nitvdnv 


D. 


dqvt dqval 


tdXvl iiSxvCt 


gtltvi stltvai, 


A. 


ÖQvv ÖQvg (-vag) 


iaxvv icxvg irvag) 


stltvv 9tltvg {'Vag) 


V. 


äqvg öqvsg 


icxv tdx^Bg 


stltv stltvsg 




^ Yksitavuiset nominativit (akk. ja vok.), j 


oissa on nattsra pitkä 




Yokali, saavat tavailisi 


5Sti *:n. 
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Duali. 
N.A.V. iqvs {8qv) 
G. D. iqvoXv 



Duali. Duali. 

i<sxvs {idxv) nltvs (stitv) 

Hnist. v-yartalojen makaan taipavat myös muutamat «- 
vartaloiset sanat. Semmoisia ovat: 

a) o, ^ sifoftig (gen. noqtiog) hieho, 6 xtg (gen. xtog) jauho- 
mato, 6, ^ olg^ (gen. oiogy plur. akk. snpist. olg) lammas; 

b) moniaat uomina propriat. Esim. Svivv€(t&g (gen. Svsv- 
vi(tiog). 

7. Esimerkkejä. 

o t%dvg kala 4/ ytvvg poski to fuS^v taikayrtti 

6 dg>Qvg silmäluomi o vixvg ruumis o fivg hiiri {fims) 

17 stXtjdvg paljous o (Std%vg tähkä o, 17 ^vg ) -i^ / n 

o fiotQvg viinirypäle td daxqv kyynel Oj ^ vg f 

§ 26. 
B. YälillisTartalot' (o- ja M-loppniset). 

1. o-vartalot: 

a) Singularin nominativi on asigmatinen, organisesti 
pidentynyt. 

b) Singularin vokativin pääte on &, joka edellisen o:n 
kanssa muodostaa aina cirkurafleksillä varustetun 
diftongin (sing. nom. aina oxytonon). 

c) Vierekkäin joutuvat vokalit supistuvat kaikkialla. 
Hu o m.! Sing. akk:ssa saapi oa-vokalein supistuksen kautta 

syntynyt m akutin. 

d) Duali ja plurali taipuvat vokalisen deklinationin 
o-vartalojen mukaan. 

2. «-vartalot: 

a) Singularin nominativi sigmatinen. 

b) Singularin vokativi = nominativi. 

^ On oik. supistunut jonilaisesta muodosta oigj oiog (alkup. 
oriQf lat. ovis), 

* o- ja (o-vartaloita nimitetään näin, osaksi, koska ne ovat siir- 
tyneet konsonantisesta deklinationista vokaliseen, osaksi ja erittäinkin 
siitä syystä, että ne välittävät molempia deklinationeja, koskapa 0- 
vartalot kahdessa numerissa taipuvat ensimmäisen deklinatiouin mukaan 
(ks. ylempänä 1, d) ja «»-vartalot moniaissa kohdin liittyvät Attikan 
deklinationiin. 
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c) Supistus saattaa tapahtua singularin ja plura- 
lin akkusativissa. 



3. Taivutuskaavoja. 



N. 
G. 
D. 
A. 
V. 



Vartalot: 


^XO' ^>«- 


Singnlari. Plurali. 
kaiku. 


Singulari. Plurali. 
uros. 


n nx^ w^ 

hovg ivx^og) ^x^v 

iixot {iix6-^ nxoH 


^Qcog ^Qcoeg 
^Qiog ^Qtosg 


DuaU. 


Duali. 


N.A.V. VX<^ 
G. D. ^x^rv 





4. Esimerkkejä. 

Huom.! «-loppuiset sanat ovat oxytonoita, monitavui- 
set eo^-loppniset barytonoita. 

^ st€i^ii sanoilla taivuttaminen ^ccgttpii {nom. propr.) 
ij q)€&d(o säästäminen 6 dfiiig orja 

Afftii Latona fi^tqmg eno 

KaXvxfjfo (nom. propr,) srdtQcog setä (patruus). 

Muistutuksia. 

1. o-vartalojen ja muutamain elideeraavain Z/guida-vartalojen vä- 
lillä on joitakuita yhtäläisyyksiä taivutuksessa. Semmoisina 
yhtäläisyyksinä huomattakoon: 

aj oiTg-loppuinen sing. genetivi, esim. eixovg, afjöovg^ sa- 
noista €iWv kuva, äf^doiv satakieli. (Ks. § 22, 4, muist.) 

b) Sing. akk. stxci^ sanasta eixaiv. (§ 22, 4, muist.) 

c) Sing. vok. äijdot, sanasta äi^ddiv. (§ 22, 4, muist.) 
Niin on myöskin ^ x^^^^^^ (gen* x^^^^^^^O) pääskynen, 
sing. vok:ssa x^^^^^^ ymiä x^^^^^^- 

2. O' ja «»-vartalojen rigalla on vartalo aido, jonka sing. nom. 
on ^ aidcig häpeä; sing. akk. aidcS. (Samoin myös jonilainen 
^dog aamurusko, gen. ^ovg, akk. ^(o). 

3. ^ "Emg, aamurusko, Eoitar, taipuu Attikan deklinationin mu- 
kaan, paitsi sing. akk.: i(o pro ^nna. 
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§ 27. 
Toisen deklinAtionin säännSttömiä snbstantiveja. 

1. 9 Y^^Vf naiuen, muodostaa muut sijat vartalosta ^^ri^a^x 
ja seuraa genetiveissä ja dativeissa yksitavuisten aksenti- 
sääntöjä: yvva^xoc? yvvatl^l, f^vaXxaq\ sing. vok. ä 
yvvai. 

2. to yovv, polvi, muodostaa muut sijat vrtlosta f ovat \ 
yovatog, yovati, yovata» (Vrtlo on oik. yov/ttr; sing. 
nomrssa, akkissa ja vok:ssa katoaa -at, ja /■ muuttuu vo- 
kaliksi; muissa muodoissa taas f katoaa.) 

3. to doQv, keihäs, muodostaa muut sijat vrtlosta doQat: 
do^arog (runokielessä do^oc), doqatt (run. do^/jacJofc/), 
doqad^. (Vrtlo on oik. doQjut\ ks. edell.) 

4. Zsvg^ Zeus jumala {Jupiter), ^^og, Jtt, Jla, Zev. 

5. ij xXelg, avain, xXstdog, akk. xk^Xöa ja xXetv\ plur. nom. 
ja akk. xXeXdsg^ xXstdag tai supist xXetg. 

6. to ovg, korva, muodostaa muut sijat vrtlosta (ot: dtog, 
fotl, wta, «tf/. (Vrtlo on oik. ovat, josta toiselta puolen 
supistuessa tulee ovt, toiselta puolen, kun digamma astuu 
v:n sijaan ja sitten elideerataan [oat], syntyy wt.) 

7. o fiaQtvg, todistaja, muodostaa ainoastaan tämän sijan 
ja pluralin dativin vrtlosta fiaqtv, muut sijat vrtlosta 
fiaqtvq: fiaQtVQog, fiaQtVQsg, giaqtvdi. 

8. o, 17 oQvtg, lintu, säännöllisestä vrtlosta oQvld^: gen. 
oQvJd^og, akk. oqvJv, plur. oqvid^eg j. n. e.; sen ohessa 
plurali vrtlosta oqvt: oqvetg, oQvitav, oqvtdi (oQvicft 
vrtlosta iQvid) j. n. e. 

9. o xovg, eräs mitta (congius), saapi muotoja paitsi vrtlosta 
xo/r myöskin vartalosta %0Br\ gen. xoog tai %otig {pro 
-i(ag)\ akk. %ovv tai xoa {ptv 'jKfiiä) j. n. e. 

10. to vdcoQ, vesi, vdatog, vdatt, vaata, vrtlosta vdaqt. 
{a muuttuu sing. nom:ssa o»:ksi.) 

§ 28. 
Yleinen katsaus generiin toisessa deklinationissa. 

Ellei merkitys estä, ovat seuraavat säännöt yleensä 
voimassa: 
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I. Masknlineja. 
a) Tenuilla (>r, x, r) loppuvat wwfa-vartalot. 
Poikkeuksia: 

1. Femininejä ovat: a) kaikki f ^yt-loppuiset abstraktit. 

§) otp ääni, xvXt^ malja, w? yö, x»- 
qtg sulous y. m. 

2. Neutrejä ovat: a) at- ja pr-vartaloiset. 

/5) 9)c»g valo, ovq korva, /t*^A* huna- 
ja {meJ). 
h) ii}w«da-vartalot. 

Poikkeuksia: 

1. Femininejä ovat: o) muutamat o v- ja ^v- loppuiset, esim. 

X*wV lumi, ataytav pisara, xd^dv 
maa, ä^dcov satakieli, %sXi6iiiv 
pääskynen, dxtlg säde, ^Ig netiä, 
»g voima {vxb), 
§) g>Q^v (vrtlo -«y) mieli, x^^Q t&si, 
yadti^q vatsa, y. m. 

2. Neutrejä ovat: vixtaq jumalain juoma, SaQ (supist. 

^q) kevät (ver), stvQ tuli, xf p (supist. 
muodosta xiaQ) sydän, y. m. 

c) «/--vartalot. 

d) «-vartalot. 

n. Femininejä. 
a) Medialla (JJ, y, ä) ja aspiratalla (y, x> ^^ loppuvat 
muto*vartalot. (rf «'-loppuisista abstrakteista ks. edell.) 

Poikkeuksia: 
Maskulineja ovat: ^ovg (vrtlo stod) jalka, orvg (vrtlo 
"Vx) kynsi (unjfui»), y. m. 
h) a/^vartalot. 
0^ *- ja v-vartalot. 

Poikkeuksia: 
1. Maskulineja ovat: a) eläinten nimet, jotka sing. nomi- 

nativissa ovat ^g-loppuisia. 
/5) §6t(fvq viinirypäle, 9€iX8xvq kirves, 
st^X^g kyynärä, [ivg hiiri (mu»), 
&Q^vvg jakkara, tuhto, vixvg ruu- 
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mis, tx^'g kala, (ftäxvg tähkä, 
xävövg persialainen viitta, y. m. 
%. Nentrejä ovat: clvimi sinappi, ^i^£^« pippuri, a(ftv 
kaupunki, ^(Sv lammaslauma y. m. 
d) o-vartalot. 

m. Neutrejä. 
iSi^ma-vartalot. 

Poikkeus. 
Feminini on tQiiJQfig (vrtlo -eg) kolmisoutu-laiva (oik. adj. 
kolmivarainen, scil. ^ vavg laiva). 



II. AdjekUvit. 

Ne adjektivit, joitten vartalot kuuluvat konsonanti* 
seen deklinationiin, ovat joko kolmi- tai kaksi- tai yksi- 
päätteisiä. 

§ 29. 
A. Kolmipäätteiset adjektivii 

Johdatus. 
a) Yhteisestä vartalosta muodostuu erityinen femininin 

vartalo ja-suffiksilla (jonka ^ monenlaisesti muuttuu sen 

mukaan, mikä edellinen kiijain on). 
h) Tällä tavoin muodostunut femininin vartalo taipuu A- 

deklinationin mukaan, ja on sen suhteen huomattava: 

1. että a on lyhyt (a impurum; ks. § 10, 1, a, 2); 

2. että pluralin genetivissä tunnusvokali ja päätteen 
vokali supistuvat (joten idtima aina saa cirkum- 
fleksin; ks. § 10, 1, e). 

c) Maskulini ja neutri taipuvat aivan yhtäpitäväisesti 
kuin maskuliniset ja neutriset substantivit 

I. Jlfu^a-vartaloi 

a) rf-vartalot («vr-, «vr-, ovr-, vi^-Ioppuiset). 

(Ks. § 21, n, /».) 

a) Femininin suffiksi ja muuttuu <ra:ksi, jonka <'':n edestä 

vr katoaa, vaikuttaen sijaispidennyksen (paitsi «vf- 

loppuisissa adjektivi-vartaloissa; ks. jälkeenp.). 
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h) Singularin vokativi maskulinissa^ nomiDativi. 
Poikkeus: c^^r-yartaloiset adjektivit (ks. 2, a, 3). 

1. aw- vartalot. 

Nämä ovat participeja ja niiden loppu singularin 
nominativissa on: 

Vrtlo Xvifavt; Sing. Nom. Atftfä^, 

Gen. XvfSavtoq^ 
j. n. e. 

Huom.! Tähän kaulan yksi ainoa adjektivi: näq^ stä^a^ 
näv kaikki, koko (omnis)y ynnä siitä johtaneet yhdysperäiset 
äxäg^ 'äffUy -av ja (Sv(A9€äqy -ätfa, -av, joissa sing. vok. mas- 
kulinissa = nominativi (samoin kuin participeissa). 

2. €w-vartalot. 

Nämä ovat osaksi adjektiveja, osaksi participeja. 
a) 1. Adjektivit muodostavat femininin €<r-loppuisesta 
sivuvartalosta, jolloin tj muuttuu <rcx:ksi. Singu- 
larin nominativin loppu siis on: 
-e*5 -€tf<Xa "SV. 

2. Myöskin pluralin dativi maskulinissa ja neutri&sä 
muodostuu tästä cr-loppuisesta sivuvartalosta, joten 
ei mitään s^aispidennyetä synny. 

3. Singularin vokativi maskulinissa = vartalo. (Nk. 
subst:ssa; § 21, II, /}, 2.) 

h) Participein loppu singularin nominativissa on: 







c) Taivntnskaavoja. 








Vartalot: xa^*6vr (adj.). Xv^vt (partic). 








Singu 


lari. 






Mask. 


Fem. Neutr. 


Mask. Fem. 


Neutr. 




suloinen, 


ihana. 


irroitettu. 




N. 


XaqUtg 


XCCQka^a %aqi€V 


Xv»Blq Xv»Btaa 


Xv9iv 


G. 


%a((Uvtoq xai($i(iafiq xaqUvtog 


Xv&hftog Xv9€liffiq 


Xv&ivtoq 


D. 


XaqUvti 


Xaq$i(f<fji x^Q^^^^ 


Xvd^ivt^ Xv&s£<fii 


Xv»ivtk 


A. 


taqUvta 


XaqlsafSav x^Q^'^ 


Xv&ivta Xv&etaav 


Xv»iv 


V. 


XaqUy 


%a^^^<S€t x^^/cy 


Xv»Blq Xv&BliSa 


Xv»iv 
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Duali. 
N.A.V. fiilays (AsXalva fiiXavs 
G. D. fiildvo&v fieXalvatv fieXdvoiV 





Plurali. 


N. 


V. fjbiXavsg fjtiXaivM fiiXava 


G. 


fjbsXdviov fjbsXaifVmv fAsXdvdnv 


D. 


fjfiXäifL fieXalvaig fiiXäfSt 


A. 


fiiXavag fisXalvag fiiXava 




Vrtlo taXav: tdXägj tdXmva^ 




välliiien, onneton; j. n. e. 



tiqsvs t$Qelva riQevi 
tiqevsg tignvap ri^eva 

t€QiV(OV t€QC&ViSv *t€Qivt\ 

tiqsCb tsQslvaig «r^^eo*» 
tiqsvag tsQslvag tiqsva 
tdXav, käxsiväy kärsi- 



in. PehmeftTokaliset t;-Yartaloi 

a) Nämä noudattavat maskulinissa ja neutrissä samoja 
sääntöjä kuin «-vartaloiset substantivit (§25;I) paitsi 
siinä, että: 

1. ne eivät saa Attikan genetiivin päätettä. 

2. pluralin neutri (sa) ei supistu. 

b) Femininin suffiksi ja liitetään muuttuneesen (c-lop- 
puiseen) vartaloon, jolloin j kahden vokalin välissä 
muuttuu vokaliksi («:ksi). 

Huom.! a pysyy lyhyenä {cc impurum) sing. nomtssa, 
akk:ssa ja vok:ssa, koska alknperäisesti sen edellä on käynyt j 
(sibUans). (Vrt. H, ft, huom.) 

c) Singularin nominativin loppu siis on: 

-vg -sXa -V, 
JtS* v-vartaloiset adjektivit ovat oxytonoita! 
(Poikkeuksia ks. esim. e). 









ä) Taivutuskaavoja. 












Vartalo 


^6v. 








Singulari. 




Plurali. 






Mask. 


Fem. 


Neutr. 


Mask. 


Fem. 


Neutr, 




suloinen. 










N. 


^d^e 


fjÖBta 


^dv 


^detg 


^dstäi 


^dia 


G. 


^dios 


'^dslag 


ijdiog 


^diwv 


^dsmv 


^diiov 


D. 


^ösV 


^dsia 


^dst 


^didk 


^dslaig 


^didh 


A. 


^dvv 


^äetav 


^W 


flöstg 


^delag 


^6ia 


V. 


^Sii 


^ästa 


ijdv 


^deXg 


^dstah 


^dia 
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Duali. N.A.V. ^dss ^ösSa ^iis 

G. D. ^diotv ^dslaiv ^dioiv. 



^vg raskas nen 

/^^aJtfg hidas svd^vg suora 

^ttxvg lyhyt €VQvg leveä 

ylvxvg makea, su- d^qadvg rohkea 
loinen dlvg terävä 



e) Esimerkkejä. 
daavg tiheäkasvui- 9ta%vg paksu 

stkatvg leveä, ta- 
sainen 
taxvg nopea 



f ^«X^^g karkea, epä 

tasainen 
d^vg vikkelä. 
Barytonoita ovat: d^^Xvg, &^lsia, S-^Xv nais-, naaras. 
^fjbitfvg, ^fil<f€ia, ^fiidv puoli. 



B. Kaksipäätteiset adjektivit. 

L Elideeraavat «g-vartalot. 
(Ks. § 23, a.) 
a) Nämä poikkeavat substantivein taivutuksesta siinä, että 
singularin neutrissä ei mitään vokalin-muutosta ta- 
pahdu. Singularin dominativin loppu siis on: 
-^g -sg. 





b) Taivutaskaava. 






Vartalo: tfayag. 






Singulari. Duali. Plurali. 






M. ja F. N. 


M. F. N. 


M. ja F. 


N. 




selkeä, selvä. 








N. 


aaq)^g datpig 


aatpij 


Ca^pstg 


(ia(p^ 


G. 


ifatpovg 


(ta^otv 


ifagxSv 




D. 


(faq)€t 


öa(poTv 


(fag>i(fi 




A. 


(faq>^ auifig 


(Satf^ 


daqistg 


da^ffi 


V. 


(fafpig 


(Saq)fl 


aatpsXg 


(taif^ 



Huom.! Useimmat tähän knolavat adjektivit (myöskin 
muntamat yhdysperäiset) ovat oxytonoita. 

Muist 1. £€ ^-loppuisissa vartaloissa €a supistua ä:k8i 
(sing. akk:ssa maskrssa ja fem:ssä sekä plnr. nomissa, akk:ssa ja 
vok:s8a neutrissä). Esim. ivd€ijg, tarvitseva, köyhä, sing. akk 
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ja plur. neutr. Svdsä. Samoin vy^^g, terve, vy^ä (mutta myös 
vyt^)' Yhdysperäiset ^vijg-^anBJ&ia, (»laonnosta maodostanut") 
supistavat sain väliin' ärksi, väliin iy:ksi. Esim. €V(pvi^g, hyvin 
muodostettu, €V(pvä ja €V(pvfj/ (Vrt. § 23, a, 4, muist) 

Muist. 2. Yhdysperäiset barytonat siirtävät aksen- 
tin taaksepäin sing. vok:ssa mask:ssa ja fem:ssä sekä sing. 
nom:ssa, akk:ssaja vok:ssa nentrissä ynnä myös dual. ja plur. 
gen:ssä (vastoin sääntöä supistuneen ultiman aksentista). Esim. 
(Svvfjd^fiq, tottunut, <rvvff9^€g, (fvv^d^av. (Vrt. § 23, a, 5, muist. 1.) 
Huomaa kuitenkin: yhdysperäiset sanasta co^^g (hajahtava, kal- 
tainen) ovat säännöllisiä. Esim. svddfig hyvänhiguinen, svädsg^ 
d"iiqmdi^g, eläimenkaltainen, ^^jqiädsg. 

c) Esimerkkejä. 
äXtjd-ijg totinen svfisv^g hyväntah- tfryyfy^y^ sukulainen 

äaefiijg jumalaton toinen avvex^g yhtämittai- 

äa^€v^g voimaton svstQsstijg hyvin so- nen 
ä(S(faki^g horjuma- piva (ptXofiad-i^g opinha- 

ton, vankka svtvxi^g onnellinen luinen 

äfpavijg näkymätön ^oXvtsX^g kallisar- yjsvdi^g valheellinen 
voinen sti^Q^g täysi (ple- 

stgavijg jyrkkä nus). 

Yhdysperäisiä barytonoita ovat: 
avd-ädiig ylpeä 9t€Qifiijx^g sangen pitkä 

avtuQx^g itsekylläinen x^^oid^g suitsutusta tuoksuva 

svijd^ijg hyväluontoinen, yksin- d^vfici&iig äreä. 
kertainen 

IL ov-loppuiset liquida-ysLvteilot 
(Ks. § 22.) 
aj Näitten loppu singularin nominativissa on: 

-(ov -ov. Esim. 

Vrtlo svöaifAOv; Sing. Nom. evdalfimv^ sväaifjbov onnellinen. 
Gen. evdalfjbovog. 

Vok. svdaifiov j. n. e. 

XS* Kaikki nämä adjektivit ovat barytonoita. Yhdys- 
peräiset (paitsi y^«v-loppuiset — sanasta (pQ^v mieli — ) ja 
useat alkuperäiset siirtävät aksentin niin kauas taaksepäin 
kuin mahdollista. (Es. edell. esim.) 
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h) Esimerkkejä. 
yycofiov ymmärtä- iXsijficov, iXitjfjbOV säälivä 

i^d^afA(ov, istlX^tffAov muista- 
* :l'd^fioy siivo maton 

ägtqayiAov joutilas isticft^fiooy, isrlatfjfAoy taitava 
(fQov mieletön xaxodalfAiov, xaxodatfjiov on- 

i^Hifqov ymmärtävä neton 

(i(a(fqov siisteä fivj^iioav^ (jbvrjfAOv tarkkamuis- 

tinen 
stimav^ stistov kypsä. 
aist.! Zzj^mda- vartalojen joakossa huomattakoon myös: 
ään oleva cl^^viv^ ä^^sv, mies-, koiras. 
amat coq-, o^-loppuiset, esim.: 

dstdt(OQ, astatoq isätön. 
dffQijtcoQ, ä(pQiitoQ seuranvihaaja. 

JI. Pehmeävokaliset «-loppuiset vartalot. 

mä taipuvat samoin kuin i;:lla loppuvat substantivi- 

rtalot (§ 25, II), mutta eivät supistu. 

ngularin nominativin loppu siis on: 

^ig .t, Esim. 

idqt; Sing. Nom. Xdqtg, Xdqt taitava, kaunotaitoinen 

Gen. Xdqiog 

Akk. Xdqiv^ iÖQi 

Vok. tÖQi j. n. e. 

IV. Substantiveista syntyneet yhdysperäiset. 

Nämä taipuvat aivan samalla tapaa kuin niitä vastaavat 
stantivit. 

Esimerkkejä. 
Hu o m.! Kaikki siirtävät aksentin niin kauas taaksepäin 
iin mahdollista. 
ubst:sta f o däxqv kyynel; 
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Subsfcsta 17 ^Xnr/$(vrtlo-*d) toivo; Nom. evslsng, svslsn hyvätoi- 

voinen 
Gen. sviXstidog 
Akk. svsXsrtv, svsltti (ks. 

§ ai, n). 

» V X«?*^ (vrtlo-*f) sulo; Nom. istlxaniq, iatiiaqi, suloi- 
nen 
Gen. imxäfttog 
Akk. istlxaqtv^ sstl%aq^ (ks. 
§ ai, H). 
n O stiixvg kyynärä; Nom. dl^fix^g, dlnnxv kaksi- 

kyynäräinen 
Gen. dist^x^og (ei -«?;) 
Akk. dlsffixvv, digtfixv 
Plur. nom. disr^x^^g, di9t^x^ j. n. e. 
(ks. § 25, 1, muist.). 
Muist. 1. Yhdysperäiset sanasta ^ ^oA^g (ks. §25,1), kaa- 
panki, muodostavat sijansa ^d-loppnisesta vartalosta. Esim. gi&lo- 
stoXig, g>$X6stoXt, kaupunkia rakastava, gen. ifiXostoXtdog j. n. e. 
Muist. 2. Yhdysperäiset sanasta o stovg, stodog, jalka 
(ks. § 21, n, ce, 5, muist. 5), saavat sing. neutrissä ot;i/-lopun, 
siDg. akk:ssa mask:ssa ja fem:ssä -oda tai -ori^. Esim. dlstovg^ 
ölstovv, kaksijalkainen, gen. dlstodog, akk. dlstoda tai 6istovv. 

C. Yksipäätteiset adjektivii 

Nämä ovat: 

1. semmoisia, joissa sama muoto käsittää sekä maskulinin 
että femininin. Esim.: 

ayvfag (vrtlo -«t) tuntematon aqsra^ (vrtlo -ay) saaliinhi- 
äXd^(ov (vrtlo -ov) kerskaileva moinen 
asra&g (vrtlo -#rf) lapseton ^Xi^ (vrtlo -*x) samanikäinen 
^ivfig (vrtlo -^t) köyhä 
q)VYiig (vrtlo -ad) maanpakolainen (eocsul). 
M ai st. Useita näistä käytetään substantiveina (tavall. maskuli- 
neina). Esim. 6 aXdStov kerskailla, 6 agnai rosvo, 6 TtdvTjg, köyhä mies, 
työmies, o qivyds pakolainen j. n. e. 

2. semmoisia, joissa itsekukin muoto käsittää ainoastaan 
yhden generin. Esim.: 
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ccixf*aXio^ig (vrtlo -ti) keihäällä otettu, vangitttt, ^atfSg 
(vrtlo -td) isään kuuluva, dsafnatiq (vrtlo -i^S) vangittu, oqsmg 
(vrtlo -aS) vuoreen {oqoq) kuuluva. 

M ai st. Näit& adjektiveja k&ytetä&n melkein yksinomaisesti 
substantiTeina. Esim. ri aixfialmvlg sotavanki, ^ nocrgig (se. ytj) isän- 
maa (vrt. lat. patria, se. t&rra), 17 dgeiag (se vvfiqnj) vaorinymfi. 

M ai st 2. Adjektiveina käytettyinä liittyvät ne vastaaviin (tavall. 
ensimmäisen deklinationin) adjektiveihin, jotka ovat erinäistä femininin 
muotoa vailla: aixfiälmTog -av, nurQiog •or, oifstog-op, dftf/tiom^ff, gen.ov. 



B. A^ektiYein KomparationL 

§ 30. 
Positivin vartalosta muodostetaan komparativin 
ja superlativin vartalot: 1. tavallisesti suffikseilla -ta^o, 
'taro; 2. joskus suffikseilla -lov, -Kfto. 

A. t€(fO' ja ra «ro -loppuiset komparatiom-vartalot. 

1. Useimmat adjektivit muodostavat komparationi-vartalonsa 
lisäämällä positivin vartaloon 

a) komparativia varten -tsQoja. 6^ superlativia var- 
ten 'tato, jotka molemmat taivutetaan vokalisen 
deklinationin mukaan. 
Komparativin loppu nominativissa siis on: tsQog, riqa^ 

Superlativin » » » tatog^ rdr^j 

tatov. 
Hnom.! Sekä komparativissa että saperlativissa aksenti 
siirtyy niin kauas taaksepäin kuin mahdollista. 

2. Positivin vartalon suhteen huomattakoon: 

a) o-vartaloissa, joissa on lyhyt penultima (ei puoli- 
positioniakaan)S pitenee tunnusvokali o a):ksi 
komparationi-suffiksin edessä. 

b) evr-loppuisissa vartaloissa t muuttuu tm edessä giksi, 
jolloin edellä käyvä v jäljettömästi katoaa. 



^ Paolipositioniksi nimitetään sitä, kun muta cum liquida seuraa 
lyhyttä vokalia (ks. § 5, 1, muist. 2). 

5 
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Vartalo. 

xovtpo 

fiaxqo 

(SOifO 

%aq$€Vt 

fisXäv 

ykvxv 

datpBq 

fiaxaq 

XQVdeo 

supistunut 



Positivi. 
xovtpog keveä, 
fjbaxQog pitkä, 
ao(p6g viisas, 
XccQlsig ihana, 
fiiXäg musta, 
yXvx^g suloinen, 
(Sa(p^g selvä, 
fidxaq autuas, 
XQvaeog (kultainen, 
X^covg \ „ 



Komparativi. 

xovfpoteqog 

(laxQÖtsQog 

(Soffdtsqog 

XccQiiCt€Qog 

fieXdvtsQog 

ylvxvrsqog 

aa^idrsQog 

fiaxaQTSQog 

XQVC€(iit€QOg 

Xqvöiit€Qog 



Superlativi. 
XQV(p6tatog 
fiaxQÖtatog 
<So<p(itatog 
XctqUdtatog 
fAsXävtatog 
yXvxvtatog 
daffiatatog 
fiaxaQTatog 
XQvascitarog 
XQV<X(jitatog. 



3. Poikkeuksia komparationi-muodostuksessa. 

a) Tonnasvokalinsa kadottavat komparationi-suffiksin edestä, 
aina: y€pa*o$ vanha (»ewea?), staXatog muinainen {antiquu8)\ 
tavallisesti: axoXcdog joutilas, (plkog rakas; siis: YSQalreQog, 
-tatog; staXaltsqog, -tatog\ dxoXalteqogy -tatog; ^ikrs- 
Qog, 'tatog (harvoin ytXcitsQog^ -tatog). 

b) Tannusvokali katoaa ja sen sijaan asetetaan a«-tavn 
komparationi-suffiksin eteen sanoissa fiitfog keskellä oleva 
(mediu8\ Xdog kaltainen, stqaiiog varhainen, oxptog myöhäinen, 
svdiog selkeä; siis: ftecfaitsQog, -tatog; iaaltcQog, -tatog, 
j. n. e.; joskus myös sanoissa f/(fvxog tyven, q)lXog rakas; 
siis: ^(fvxccltSQog, jonka ohessa ^cvxtotsQog; q)iXalt€Qog. 

c) Tunnusvokali katoaa ja sen sijaan asetetaan sg- tavu 
komparationi-suffiksin eteen: 

1. sanoissa äxQätog sekoittamaton, i^^cofiivog väkevä, atf- 
fisvog iloinen; siis: axQatiateqog, -tatog^ ä(ffi€vifft€Qog, 
-tatog; 

2. multiplikativeissa ja oo-loppuisissa yhdysperäisissä, jolloin 
0€ supistuu oi;:k8i. Esim. äsrXoog, astXovatsQog^ -ra- 
tog\ svvoog, evvovfftsQog, -tatog. 

d) Tunnusvokali katoaa ja sen sijaan asetetaan tg- tavu 
komparationi-suffiksin eteen: 

1. sanoissa XdXog kielevä, ntmxog kerjäläinen y. m.; siis: 
XaXlat€Qogy -tatog; 
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2. moDiaissa yksipäätteisissä masknlineissa, joitten vartalo 
loppuu a:Ua. Esim. xXisttt^g varkaantapainen, xXesetkf- 
tsQog, -tatog. 

Muist. Muut 97$-loppuiset yksipäätteiset noudattayat o-varta- 
lojen sääntöjä. Esim* ipQunviq röyhkeä, vfigtavottQog, -roro^. 

e) e g- tavu asetetaan komparationi-sufBksin eteen myöskin ov- 
(nom. 'fov -ov) loppnisiBsa vartaloissa. Esim. svdalfjbiov, 
Bvda^fjtoviifteqog, -tatog. 

Poikkeuksia: srtmv, sttov lihava, ^noteQog^ -ratog; sti- 
stcov kypsä, stssealteffog^ -rcctog (vrt. h). 

f) Yhdysperäiset, joitten yhdysosana on x«?*5 (vrtlo -*r), asetta- 
vat komparationi-suffiksin vartaloon x^Q^'^^' Esim. istlxa- 
Qig suloinen, istixaQitaStsqog, -tarog. 

g) Adjektivi si^ivt^g (stiv^og), köyhä, lyhentää i^in komparationi- 
suffiksin edessä £:ksi: steviittsQogy -ratog (vrt. 2, 5). 

h) Adjektivi tiQfiv^ -€*va, -sv (§ 29, H, d), hieno, asettaa kom- 
parationi-suffiksin vartaloon teqeivo: tsQBivotsQog, -ratog. 

4. Yleinen katsaus. 
Suffiksin edessä olevan tavun mukaan komparativin ja 
superlativin loppuna nominativissa on 

a) säännöllisesti: 1. otsQog^ otatog; 2. titsqog^ mtatog\ 
' 3. vtsqog^ vtcttog\ 4. idteqog, idtatog; 
h) säännöttömästi: 1. altsqog^ aitat og; 2. idteqog^ iiitatog\ 

3. l(ft€Qog, latatog. 

Suffiksin edellä käyvän tavun supistavat: 

1. €o-loppuiset materialiat: cor^^og, dtatog^ 

2. oo-loppuiset multiplikativit ja oo-loppuiset yhdyspe- 
räiset: ovdteqog^ ovtstatog, 

B. Tov' ja »(Tro-loppniset komparatioiii-vartaloi 

1. Vähäinen luku adjektiveja muodostaa komparationi-varta- 
lonsa liittämällä positivin vartaloon a) -tov komparatii- 
via varten ja h) -*tf«ro superlativia varten. 
)Cg* Komparativin suffiksi on oikeastaan jo v, jonka j ta- 
vallisesti muuttuu ^-vokaliksi (joka aina on pitkä) tai on 
miunlaisten muutosten alainen, jotka riippuvat edellisestä konso- 
nanti-äänestä. (Es. alempana.) 
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2. ^ov-vartaloinen komparatiyi taivutetaan konsonantisen 
deklinatioDin mukaan ja sen loppuna nominativissa on siis: 

Hnom.! Aina barytonon. 

Tämän komparativin suhteen on huomattava: 

a) Tunnuskonsonanti V ka toaa(elideerataan) kahden voka- 
lin välistä singularin akkusativissa sekä plura- 
lin nominativissa, akkusativissa ja vokativissa, 
jolloin vokalit supistuvat (oa plur. akkusativissa mask. 
ja fem. oi;:ksi, vrt. § 24, 3, &). 

b) Maskulineissa ja feminineissä aksenti siirtyy taak- 
sepäin singularin vokativissa sekä neutreissä 
singularin nominativissa, akkusativissa ja vo- 
kativissa. 



Taivutuskaava. 


Vartalo: ^dzov. 


Singulari. 


Duali. 


Plurali. 


M. ja F. N. 


M. F. N. 


M. ja F. N. 


suloisempi. 






N. '^dttov ^älov 


^dtovs 


^dtovg (-ov«g) ^ätat (-ova) 


G. ^dtovog 


^dlovo&v 


^dlovcov 


D. ^dtovi 




^dtodi. 


A. ^ätco {'Ova) ^diov 




^äiovg {'Ovag) ^dtoi (-ova) 


V. n^Uv 




^dtovg (^vsg) iy(J/cö(-ova). 



3. #ö'«'o-vartaloinen superlativi taivutetaan vo k ali s en de- 
klinationin mukaan ja sen loppuna nominativissa on siis: 

Hnom. ! Aksenti siirtyy taaksepäin niin kauas kuin mahdollista. 

4. Tov' ja ^tff o-loppuisia komparationi-muotoja käyttävät seu- 
raavat adjektivit, joitten positivin vartalo suffiksin edessä 
muuttuu, näin: 

a) Tunnusvokali katoaa sanoissa: 

1. xaxog paha, vrtlo xaxo, komp. xaxlmv superl. xdxitftog. 

2. dXiyog pieni, „ oX&yo, „ {dXl^atv)^ „ oXSyitf^^og. 

3. (liy^g suuri, „ fAsya, „ fAslCcov* „ fjbiyirtftog. 



^ oXiiatv, 'ov, vrtlosta bUyjov, jossa y; on mauttunut £:ksi. 
* fAslbpv, 'OV, vrtlosta fisfjov, jossa yj on muuttunut gcksi, jonka 
eteen i on asetettu. 
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4. ^dvg suloinen, vrtlo ^ävj komp. ^dimv superl. ^dttfto^. 

5. taxvg nopea, „ «'«XV» n •*^<^cr«y* „ ti%$(itoq. 

(tt) 

b) Tunnusvokali ynnä edellä käyvä q katoaa sanoissa: 
%. ix^Qog vihamielinen, vrtlo ix*?ö, komp, ix^l(ov\ superl. ^**crro5. 

7. ai(fxQog häpeällinen, „ cci(fX9^9 » aitf^/av*, „ aXaxidtog. 

8. oixtQog surkuteltava, „ oixtqo^ „ oixtlmv, „ otxt$atog. 

Mnist. ix^Qog ja oixtQÖg saavat myös rc^og-, raro;- 

loppuiset komparationi-mnodot. 

5. Lisäksi löytyy muutamia tfov- ja «crro^-loppuisia kom- 
parativeja ja superlativeja, jotka ovat omaa positivia 
vailla ja siitä syystä käyttävät semmoista positivia, joka 
merkityksensä (joskus myös muotonsa) puolesta niitä 
vastaa. 



Nämä ovat: 
Komparativi. 
a) l.äfjtelvmvy afM^vav* ) 
2. {äf€lwvy a^B$ovY ] 

(«) ^ (w) 

b.kmtmvy Xiiiov ) 

Acoiov, Xäov J 



Superlativi. 

aqtCtog 

fiiXt^arog^ 
xqdtiatog* 

Xäiftog'' 



Positivi. 



>äYtt^g hyvä. 



^ ^daamvy ^aacovj vrtlosta tuzjov siten, että x) on maattunnt 
<ra:ksi, jolloin kadonneen r-^ aspirationi on siirtynyt alkokonsonantille 
ja cc pidennyt. 

^ Nämä saattaisi myöskin muodostaa yastaavien snbstantivein 
vartaloista iz^tg (ro iz^^og yihollisuus), aiazsg (vo aUzog häpeä), oU- 
ug (ro olnnog sääli) niin, että Yiimeinen tavu katoaa, 

* Vrtlo d/tsv. j asetetaan sr.n eteen ja muuttaa Yokaliksi. 

^ Vrtlo affB (a(fBg). j kahden Tokalin yälissä maattaa Tokaliksi. 
Samaan vartaloon kuoluvat myös &Qt (vahyistaspartLkeli= paljon, san- 
gen), &QiTfj arhollisuus, ja "Agrjg sottgamala. dgelop merk. oik. „ar» 
hoUisempi^. 

' Vrtlo PsXt, psXzo, PsXvCtov merk. oik. ^hyödyllisempi''. 

' Vrtlo ytffsr, xpixr, x^flnrv. rj muuttaa aaiksi, joiden eteen i 
asetetaan. Vartalonsa puolesta sukua ovat subst ro n^avog, voima, ja 
Hom. ac|j. n^arvg, voimakas. HQihamv siis oik.: »voimaUisempi^, «väke^- 
vämpi" (tiifMrtof). 

^ Vrtlo lm sukua verbille Xda tahdon, toivon. Xmtnv siis oik.: 
«toivottavampi**, j kahden vokalin välissä muuttuu vokaliksi. 
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c) (leimv, fjbstov — fiTxQÖg^ pieni. 

d) iXAaatoVj iXaaaov iXdx^tftog* dllyog vähäinen. 

21 ( ^^^^ (jfXetv) sifXetatog' stoXvg paljo. 

f) xcdXliov, xaXX^ov xaXXidtog* xaXog kaunis. 

g) ^^(ov, ^^ov ^aatog"^ ^4^^og keveä. 

h) aiy/döv, «iy^ov akyi^atog^ a>ly«#yo5* vaivalloinen. 

i) xsQälmv, iciqdtov x§qd&atog^ jec^daA^o^ edullinen. 



Yleinen aHmOys konsona/nUseen deMinationii/n. 

§ 31. 

A. Sijain mnodostas. 

I. Maskulinlt ja Femininlt. 

a. Singularin nominativi. 

1. Sigmatinen. 
a) ilfttto-vartaloissa. 

Poikkeus. Asigmatinen nominativi: ovt- loppuisissa 
vartaloissa. Huomaa kuitenkin: odovg (vrtlo ddovt) (§ 21, A, 

^ Vrtlo z^Q> Z^^9» 3 asetetaan p:n eteen ja muuttua vokaliksL 
Sukua talle ovat Horn. adj. xi^rig vähäinen, heikko, ja subst x%lif käsi. 
XBt^tav siis oik.: „enemmän toisen vallassa (kädessä)^, „heikompi' 
{d§UTwr). 

' Vrtlo ijx, ^xv. %) muuttuu (r(r(rr):ksi. Samasta vartalosta on 
Hom. adv. ^7w hiljaan. riaoetv oik.: »hiljempi*', »heikompi* {mfmof)» 

' Löytyy myös kompar. (intQdteifog ja superl. funQotuvog» 

* Vrtlo ilazp' xj muuttuu (ra(vTyjksL Samaa vartaloa on Hom. 
adj. iXaxvs pieni, halpa. 

' Vrtlo nls, nlso. j kahden vokalin välissä muuttuu vokaliksl 
Samasta vartalosta ovat adj. stXio^, att. nUm^ täysi, verb. nififtlfifu 
(vrtlo nXa), täyttää, ja lat. pUo (impUo, eompleo), pUma, nXimv siis 
oik.: «täydempi". 

* Vrtlo xalXsg (josta ro xdXXos kauneus). s$-tavu katoaa suf- 
fiksin edestä. 

^ Vrtlo ^ä. j muuttuu vokaliksi, jolloin t kiijoitetaan alle. 

* Vrtlot alytgj MQ^sg, joista subst. ro alyog kylmyys, kauhistus, 
ro niffdog voitto, etu. 

' Löytyy myöskin ulystvdtSQog, alysivdtetcog* 
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n, A 4, poikk. 1) ja ov^r-loppniset participit toisen koojaga- 

tionin makaan (§ 29, A^ I, 3, poikk.). 

l) i%amma-vartaloissa. 

c) Pehmeä Yokalisissa vartaloissa. 

A) (»-loppuisissa välillisvartaloissa. 

2. Asigmatinen. 
a) Zi^tc^a-vartaloissa. 

Poikkenksia. Sigmatisen saavat: 

1. «v-loppaiset vartalot ja snbst. ah; (§ 22, £, 1, poikk.). 

2. Adjektivi-vartalot ii^Xav ja taXav (§ 29, A^ H, a). 

3. Lasknsana e/g (vrtlo ev), yksi, ja siitä syntyneet yhdyspe- 
räiset negativiset pronominit ovdslg ja /A^dslg (vrtlot: o^- 
dsv, fifidsv) ei kukaan (§ 35, 2). 

h) 5i^a-vartaloissa. 

c) o-loppuisissa välillisvartaloissa. 

Huomaa kuitenkin : aiddg (vrUo aido) (§ 26, muist. 2). 

§. Singularin vokativi. 
1. Yhtäläinen kuin vartalo. 
a) vr-loppuisissa muta-vartaloissa. 

Poikkeus. Participein vartaloissa ja muutamissa adjek- 
tiYein vartaloissa yhtäläinen kuin nominativi (§ 29, A^ I, a), 
h) Zt^tda-vartaloissa, jotka nominativissa ovat baryto- 
noita. 

c) 5f^ma-vartaloissa. 

d) D^amma-vartaloissa. 

Poikkeus. Sanassa vavg yhtäläinen kuin nominativi 
(§ 24, 4, muist. 3). 

e) Pehmeävokalisissa vartaloissa. 

Poikkeus. Yksitavuisissa yhtäläinen kuin nominativi. 

2. Yhtäläinen kuin nominativi. 

a) JUtito-vartaloissa, joitten vartalo loppuu P-, E- tai yksi- 
näisellä T-äänellä. 

Muist Joskus = vartalo moniaissa barytoneissa, joit- 
ten vartalo loppuu yksinäisellä T-äänellä. staZg kuuluu voka- 
tiyissa ainoastaan stat (§ 21, A^ n, a, 3, poikk., ja 5, muist. 4). 

b) I^^juic^a-vartaloissa, jotka nominativissa ovat oxytonoita. 



Digitized by 



Google 



72 

Poikkeus. Synkopeeratnissa oxytonoissa yhtäläinen 
kuin vartalo (§ 22, 5). 
c) (o-loppuisissa välillisvartal oissa. 

Hnom. o-vartalot loppuvat -or:lla (§ 26, 1, i). 

/. Singularin akkusativin pääte v. 
a) T-äänellä loppuvissa barytonoissa, joissa T-äänen edellä 

käy A tai i;. (Voivat myös saada a-päätteen.) 
l) OLF- ja o/'-loppuisissa ä^amma-vartaloissa. 
c) Pehmeävokalisissa vartaloissa. 

8, Attikan genetivi. 

a) Singularissa ja pluralissa: «-loppuisissa substantivi- 
vartaloissa (ei neutrisissä) ynnä sanoissa stti^v^ ja stk- 
Xexvg (§ 25, Ä^ I, 7, muist. a). 

b) Singularissa: «/--loppuisissa ({i^aiitma-vartaloissa. 

Muist. Hoijnva muntamain sijain muodostamisen suhteen 
on joku määrä substantiveja, nk. oQng (vrtlo -«^-), muutamat 
cof-vartaloiset ja moniaat i^-loppuiset elideeraavat. 

n. Neutrit. 
Singularin nominativi, akkusativi ja vokativi = vartalo. 
Poikkeuksia: 

1. Tunnuskonsonanti r muuttuu ^rksi: 

a) aktivin perfektin participissa (§ 29, A, I, fi); 

b) muutamissa substantiveissa, nk. stiqag, xiqagy tiqagy 
g>(Sg ja ovg. 

2. «(-loppuisissa substantivi-vartaloissa e muuttuu o:ksi. 

B. Supistus. 

a. Supistuksen-saavat 
1. Kaikkialla: 

a) «5- ja moniaat «g-loppuiset 5^ma-vartalot (yvQ^^^ Y^' 
Q€cg ja xQiag; § 23, jS, 3). 

b) Elideeraavat «'-vartalot 

c) o-loppuiset välillisvartalot. 

Hu o m.! Yiimemainittuin dualissa ja pluralissa supistusta 
ei tapahdu. (§ 26, 1, d.) 
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2. Singularin dativissa, pluralin nominativissa, 
akkusativissa ja vokativissa: 

a) «Hoppuiset stgma-vaxtsAot (paitsi n^a^j. n. e.; ks. 1, a). 

b) Pehmeävokaliset vartalot, jotka muuttavat tunnus- 
vokalin (s. o.: Moppuiset substantivi- vartalot ynnä sa- 
nat st^x^g j. n. e.; «-loppuiset adjektivi-vartalot). 

Hnom.! Adjektivein pluralin nentrissä ea ei supista. 

3. Singularin akkusativissa, pluralin nominativissa, 
akkusativissa ja vokativissa. 
Eomparativit, jotka muodostuvat suffiksilla -;ov (eli- 
deeraavista v-vartaloista ks. § 22, 4, muist.). 

4. Singularin dativissa, pluralin nominativissa 
ja vokativissa. 
«/"-loppuiset degfamma-vartalot. 

5. Singularin ja pluralin akkusativissa. 
Välillisvartalot, jotka loppuvat eo:lla. (Myöskin su- 
pistämättömiä muotoja käytetään.) 

6. Pluralin akkusativissa. 
a) v-loppuiset substantivi-vartalot (jotka säilyttävät tun- 
nusvokalin muuttumatta). 
Mnist. v€ dualissa joskus supistaa tT:ksi. 
^) ^F' ja ©/--loppuiset digfamma- vartalot. 

/}. Omituisuuksia supistuksessa. 

o) BE dualissa supistuu i^-.ksi. 

ft) Pluralin akkusativin supistunut muoto on yhtäläi- 
nen kuin pluralin nominativin supistunut muoto. 
(-€«?> samoin kuin -««g, supistuu €*g-tavuksi; -oa^^ samoin 
kuin -o€g, supistuu ov^-tavuksi.) 

c) %a (singularin akkusativissa maskulinissa ja femininissä 
sekä pluralin neutrissä) supistuu a:ksi, jos vokali käy 
edellä. 

C. Qvantiteti. 

1. Epämääräiset vokalit (a, h v) vartalon lopputa- 
vussa ovat lyhyitä. 
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Poikkeuksia. Pitkiä ne ovat: 

a) v-loppnisissa Zz^uicJa-vartaloissa (-av, -^v, -vp) (paitsi «v- 
loppoisissa adjektivi-vartaloissa). 

b) Mantamissa K- ja P-äänellä loppuvissa muta-vartaloissa. 

c) Moniaissa yksinäisellä T-äänellä loppuvissa muto-vartaloissa 
{-Id, -T», 'VÖ, '€»). 

2. Samat vokalit pitenevät singularin nominativissa 
(niinkuin myöskin akkusativissa ja vokativissa) : 

a) Yksitavuisissa sanoissa (paitsi pronominissa tig^ r£, 
vrtlo tip). Esim.: to nvq (vrtlo nvq) tuli, «rav j. n. e. 

h) Monitavuisissa substantiva oxytonoissa, joitten 
vartalo loppuu v:lla. 

3. a singularin ja pluralin akkusativissa on lyhyt, 
paitsi €/-- vartaloissa ja missä se on syntynyt supis- 
tuksen kautta. 

4. Lyhyen vokalin («m, o:n) organinen pidennys varta- 
lon lopputavussa tapahtuu kaikissa asigmatisissa 
nominativeissa. 

5. Lyhyen vokalin (a:n, €:n, o:n) sijaispidennyksen var- 
talon lopputavussa saavat: 

a) sigmatiset nominativit 

1. vf -loppuisissa mwfa-vartaloissa. 

2. muutamissa v-loppuisissa Kgw«V?a-vartaloissa (-4, I, 
a, 2, a, poikk. 2 ja 3). 

' l) vr-loppuiset mu^a-vartalot pluralin dativissa. («vr- 
loppuiset adjektivi-vartalot; § 29, I, 2.) 

D. Aksenti. 
L Aksentin paikka. 
Aksentin paikan suhteen monitavuisissa singularin 
nominativeissa noudatetaan seuraavia määräyksiä. 

a. Barytonoita. 
(Aksenti siirtynyt niin kauas taaklepäin kuin mahdollista.) 

1. P- ja E- äänellä loppuvat vartalot (nominativissa V^ ja $). 

2. r- ja «^-loppuiset vartalot (-^^yCj -tiflog; -a, -tog; -H, 
'ttoq; 'ig, -Id^og; -^g, -v&og; ^vg, -vd^og; -«g, -iAtog). 

Poikkeuksia, iad^g vaatteus, y^f^^V^ kevytaseinen, ra- 
XVt^g nopeus, ^qadvt^g hitaisuus, läqm hiki y. m. ; -«fg, -f rog 
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ja '<iig, 'ätog loppuiset adjektivit (yksipätttteisiä) ynnä akt. perf. 
partic, jonka loppu on -dg -via -og, 

3. vr- loppuiset vartalot (-ä^, -avtog; -€#5, »svtog; -«v, -oy- 
tog j. n. e.). 

Poikkeuksia. civdq$äg kuvapatsas, tiiäg hihna, idavg 
hammas, ixiiv vapaehtoinen; paitsi sitä muutamat participit. 

Huom.! ovg- (gen. "Ovvtog) loppuiset nominativit ovat 
syntyneet supistuksen kautta tavuista os^g (gen. osvtog)^ jonka 
ynoksi ovat perispomenoita. 

4. Adjektivit, joitten vartalot loppuvat v:llä (-«?, 'Mva, 
-av; "^Vy -€#va, -ev; -lyy, -sv; -«v, -ov). 

5. o^-vartaloiset substantivit (-«p, -oQog). 

6. Substantivit, joitten vartalo loppuu g:lla (-47$, -ovg; -og, 
'Ovg; -«5, -aog tai -«05). 

Huom.! ^g-loppuiset nominativit (nom. propr.) ovat syn- 
tyneet supistuksen kautta itjg- tavusta ja siitä syystä perispo- 
menoita. 

7. (-vartalot (-*$, -«cog ja -*og; -#, -sog) ynnä ne «-loppuiset 
substantivit, jotka taipuvat «-loppuisten mukaan (-v^, 
-Bmg; -v, -«og). 

8. «-vartalot (-C05, -«0$). 

1^^ Kaikki neutriset substantivit ovat baryt on oita. 
Huomaa paitsi sitä adjectiva composita. (Vrt. kuitenkin /f, 2.) 

/}. Oxytonoita. 

1. Woppuiset vartalot (-ag, -adog; -/?, -/cJog; -fg, -rdog; -tJg, 
'vdog; -tff, -vdog). 

Poikkeuksia. !$«$ riita, ®^/t«K9 y. m. 

2. Adjektivit (myöskin useat yhdysperäiset), joitten 
vartalo loppuu 5:11a (-lyg, -ig)- 

Huomaa kuitenkin stX^qiig täysi (pUnus). 

3. Substantivit, joitten vartalot loppuvat v:llä {-äv^-avog; 
-1/v, -hfog ja -^vog; 4g, -Xvog; -«y, -ovog ja -«vog) sekä 
-«?j -7p tavulla (ny^, -i^og, synk. -^og; -^q, -^Qog). 

Poikkeuksia. Useat v-vartaloiset (erittäinkin ov-loppui- 
set); paitsi sitä f^tijf, äiti; »VYcttnq, tytär. (Ks. § 22, 5.) 

4. €/- (-evg, -tog) vartaloiset. 
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Hnom.! Osaksi barytonoita, osaksi oxytonoita ovat v-var- 
taloiset substantivit {-vg, -vog, ja -vg, -vog). Neutrit ovat 
barytonoita. 

Mnist. Nomina propriat ovat yleensä aksentinsa suhteen 
epämääräiset. (Säännöllisiä kuitenkin ovat -^g {'Ovg)y -m {-ovg) 
ja -€vg {-ifog) loppuiset. 

5. Adjektivit, joitten vartalo loppuu «rlla {-vg -sXa -v). 

Poikkeuksia, ^(ii^avg puoli; d^i^lvg naispuolinen. 

6. o -vartalot (-af, -ovg). 

n. Omituisuuksia aksentin suhteen, 
a. Aksentin laadun suhteen. 
Useat yksitavuiset nominativit (akkusativit ja voka- 
tivit), joissa on luonnosta pitkä vokali, saavat (akutin si- 
jasta) cirkumfleksin. 

Huom.! Samoin myös o?- ja €t7-loppuiset vokativit. 
Muist. Supistunut ultima saa akutin o-vartaloisten siog. 
akk:ssa (§ 26, 1, c, huom.). 

/}. Aksentin paikan suhteen. 
1. Yksitavuiset sanat (joitten vartalo on yksitavuinen) 
asettavat geuetiveissä ja dativeissa aksentin ulti- 
malle (pitkälle ultimalle cirkumfleksin). 
Huom.! Samaa sääntöä noudattavat sanat ^t;rf ja *vm, 
v^-loppuiset synkopeeratut, sekä pronominit oväelg ^sl fiijdelg. 
Poikkeuksia. Aksenti pysyy (perus-säännön mukaan) no- 
minativin korkotavulla 

a) kaikkialla: 

1. yksitavuisissa participeissa, esim. ävj ovtog; ^si^j 
d'ivtog; 

2. interrogat. pronominissa tlg, tl (tlvog, tivt j. n. e.); 

b) ^ag-sanan plur. genetissä ja datrssa {stavtog^ stavti; 
mutta stavtiov, st&ai)\ 

c) dual. genetrssä ja dat:ssa sekä plur. genetssä seuraa- 
vissa sanoissa: statg (vrtlo -*<J) lapsi, to q)äg (vrtlo y«^ 
pro ipaot) valo, to ovg korva, 6 xqdg pää, ja muutamissa 
muisssa. Siis esim.: staXg^ stcudog^ ^a*d/, stcUdo&v, ^ö^- 
d<ov^ sta&al. 
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Maist Ne sanat, joitten vartalo sapistaksen kantta on 
tallat yksitavuiseksi, saavat genetiveissä ja dativeissa aksentin 
Tftlisti samoin koin yksitavuiset, välisti taas seuraavat pääsäftntOä. 
Esim. to ipQiaq kaivo, gen. (pQ^og (supist. pro (pQiätoQ); mutta 
i9f gen. ^Qog, (sanasta Sccq), kevät (ver). 
2. Aksentin siirtävät taaksepäin: 
a) singularin vokativissa: 

1. 99-loppuiset synkopeeratut ja dä^p lanko (vok. 
däeq); 

2. sanat ""AstoXXcnv^ Hot^sidiSv, acnt^q vapahtaja, jotka 
lyhentävät vartalon viime tavun vokaUn (vok. 
^As€oXXov^ c£t€Q); 

3. barytoniset (yhdysperäiset) nomina propriat, 
joitten loppu on -tav ja -i^g (ei y^^v-loppuiset), 
esim. 2(oxQ(itfig, vok. SdiCQatsg; \dYccfiifivwVj vok. 
Idydfisfivov ; 

l) singularin vokativissa maskulinissa ja femini- 
nissä sekä sing. nomin:ssa, akk:ssa ja vok:ssa 
neutrissä: 

1. wV', ov-loppuiset adjectiva composita (§ 29, B, II, JJg*). 

2. komparativit, jotka ovat muodostuneet suffik- 
silla jov; 

c) mainituissa (ks. b) sijoissa ja paitsi sitä du alin ja 
pluralin genetivissä adjectiva composita h SLrytona,, 
joitten loppu on -^g, -sg. (Ks. § 29, JB, I, 6, muist. 2.) 
Muist Substantiivit tQi^Q^g, stsvt^Q^g j. n. e. (yhdys- 
peräisiä verbistä tQiacai soudan) seuraavat samaa sääntöä, koska 
ne oikeastaan ovatkin adjektiiveja. (Es. § 23, a, 5.) 



§ 32. 
Yleinen silmäys molempiin deklinationeiliin. 
Thteisiä päätteitä. 
Singularin nominativissa on ^päätteenä ensimmäi- 
sen deklinationin kaikissa maskulineissa ja muutamissa 
feminineissä ynnä moniaissa toisen deklinationin sekä 
maskulineissa että feminineissä. 
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1. o Kqiafivq vanhas (penex), akk. stQitffivv, vok. st^in^vi maat 
sijat muodostuvat vrtlosta st^sd^vta; gen. stqsc^vtov, pl. 
nom. stfsiffivta& j. n. e. Plur. o« stqia^sgq^ lähettiläät, 
muodostaa sing:n vrtlosta atqsd^Bvta: nom. sfQstf^svt^, gen. 
9ifQ€(t^vtoil j. n. e. 

2. ^ ttfoxovg käsimalja, gen. 9€q6%ov j. n. e. supistuneen l:seD 
dekl:n mukaan; pl. dat. stQoxovai^ (vrtlo stQoxof). 

3. to 9tvQ tuli, gen. stvqog j. n. e.; pl. ta stvQdy totg nv- 
Qolg vartyatnlet. 

4. 6 viog poika, gen. vtov j. n. e.; sen ohessa (vrtlosta vie/) 

vtiog, dat. viet, pl. vUtg j. n. e. 

c) Abundantia. 
Ahundantioiksi sanotaan semmoisia, joilla on nominatirin 
muotoja kummastakin vartalosta. Senlaisia ovat: 

1. «ro ädxQvov ja ddxQv kyynel, yhteinen pl. dat. ödxQV(fi\ 

2. to äivÖQOV ja divdqog (vrtlo dsvÖQsg) puu; 

3. o ov€$Qog ja to ovs&qov ynnä to oraQ uni; muut sijat 
metapl. ovaiqatog^ ovelQati, ovBlqata j. n. e. 

Tähän kuuluu myös kolme adjektivia: 

1. fiiyccg, suuri, muodostaa sing. nom:n ja akk:n maskali- 
nissa ja neutrissä vrtlosta fisy^ (^ dekl.), muut maskn- 
linin ja neutrin muodot ynnä koko femininin vrtlosta 
(ABYCtXo (1 dekl.). Sing^ nom. siis: fiiy^g, fisyälfj, fisyä. 

2. stoXvg, paljo, muodostaa sing. nom:n, akk:n ja vok:n mas- 
kulinissa ja neutrissä vrtlosta atolv^ muut maskalinin 
ja neutrin muodot ynnä koko femininin vrtlosta stoXlo* 
Sing. nom. siis: stoXvg, stoXX^, stoXv, 

3. stQfog, lauhkea, muodostaa singularin maskulinin ja neu- 
trin vrtlosta stQ^o, koko femininin ynnä pluralin mas- 
kulinin ja neutrin vitlosta st^Qav, Sing. nom. siis: 

s€Q^og, stQaela, stQ^ov. 
Pl. nom. stQastg, stQaeta&y nqaia. 

Huom.! Singul. nom. neutrissä myös stqav; plaralissa 
nqaatg- ja stQasdi- muotojen ohessa myös stQ^ot, stQ^iovgy 
sfQffotg. 
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TaivntnsbuiTOja. 



Singulari. 


1 


Singulari. 


Mask. Fem. Neutr. 


Mask. Fem. Neutr. 


N. iktf&q, fAByaXij, lAiyä 


stfoXvg, nokX^, seoXv 


6. ikBfaXoVj fbsydX^g^ (AsyäXov 


stoXXov, groXX^g, stoXXav 


D. (isydXm, /AsydXji, (AsydXif 


^oXXä, stoXX§, stoXXä 


A. ikiyäv^ ftsydliiv, fiiyä 


stoXvVy sifoXX^Vy sifoXi 


V. (liyä, (AsydXi/, fiiyä. 


stoXv, stoXX^, noXv, 


Plurali. 


Plurali. 




9toXXol, stolXai, sfSoXXd 


j.n.e. säännöllisesti 


j. n. e. säännöllisesti 


vtlsta (A$yaXo. 


ytlsts 


i koUjo. 


II. Pronominit. 


§34. 


I. Personali-prononinit. 


A. Substajitiyit. 


Imen persona. 


2:nen persona. 


3:as persona. 


Siog. N. iyai, ego, minä. 


tftf, tu, sinä. 


— 


G. ifiov, fbov, md. 


<S4iv, tui. 


ov, sui. 


D. ifAoi, fAol^ mihL 


(fol, mi. 


oi, sibi. 


A. ifJi^i, fii, me. 


ai, te. 


S, se. 


Dual. N. A. (pm) vd me mo- 


{dfpm) difd te 


(tfyoil) he mo- 


lemmat. 


molemmat. 


lemmat. 


G.D. {ymv) väv. 


(aq>£tv) <fq>äv. 


{<fq>aitv). 


Plur. N. ^fJi^etg, nos, me. 


vfiBtg, vos, te. 


<f^Btg,'S,(fq>€alie 


G. ^(AiSvj nostri, no- 


ifiäv, vestri, ve- 




strum. 


strum. 


<S(päv. 


D. ^fitv, nohis. 


vfiXVj vöbis. 


(fq>iff$(v). 


A. ^7/1*5$, nos. 


€fi&g, vos. 


(f^äg, (tg)£a. 


MnistBtuksia. 


1. Vartalot ovat: 


a) singnlarissa /i*« (i 


M). 


tfc/ €-• 





^ ir»-yartalon a on syntynyt r:sta Oat. te), 
* Yrtlo on oik. f 8 ranhemmasta mnodosta a/t (Ut.se/iro8ve). 
Pluralissa ja dualissa /* on muuttonat 9:k8i: atpitg pro (ffdig. 
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Ctenetivin pääte on o, joka edellisen e:n kanssa supistaa 
ot;:ksi. Dativin pääte on ^, jonka edessä yrtlon e maattaa o:ksi. 

b) dualissa vta (no-«), (Tyco, €fq><o; 

c) plaralissa ^fiCy iJfi€y atps (ks. edell. nota 2). 
Plaralin vartaloihin liidetään konsonantisen deklinationin 

päätteet (paitsi l:sen ja 2:sen personan dativiin, jossa pääte on 
i^v\ jonka jälkeen sapistas tapahtaa (siitä syystä cirknmfleksi: 
isq = Btq^ idov = äVy hv = tv, iag = äg). 

2. Personali-pronominien enklitiset maodot (fiov, fjbol, fii; 
aovj (Soi, ai; oi, oi, I, fftfcotv, (f^l{f&; ks. § 6, 3, c, 2), 
säilyttävät aksentin, jos niillä on erinäinen paino, ja ta- 
vallisesti prepositionien jälkeen. Semmoisessa tapauksessa 
käytetään l:sen personan pitempiä maotoja. 

3. l:8en ja 2:sen personan pluralin genetivi, dativi ja akknsadvi saa- 
vat joskus, elVei niillä ole erityistä painoa, aksentin penultimalle: 
jjfimvy vfUVf jossa tapauksessa lopputavu dativissa ja akkusativissa 
tavallisesti lyhenee: ijfiCv, fifiäq. Välisti lopputavu, aksentin taak- 
sepäin siirtymättä, lyhenee samoissa muodoissa: ri(iiv, vfiiv (niin 
esim. Sophokleessa). 

4. Personali-pronominien vahvikkeeksi käytetään enklitistä par- 
tikelia yi» iyfo- ja s)t»o/-maotoihin se liittyy yhdeksi sanaksi, 
jolloin aksenti siirtyy taaksepäin: syioifB, IfMiys. Maitten 
muotojen keralla se tavallisesti on niistä erillään: ifJbov ys, 
aol ys, ^fistg ye, 

5. Kolmannen personan pronominia ei prosassa tavallisesti käy- 
tetä.^ Sen sijasta viljellään casns ohliqueja determinativi- 
pronominista avtog, -^, -o (ks. H). Pnattuvat nominativit 
korvataan vastaavilla artikelin maodoilla. 

B. Adjektivit. 
(Possessivi-pronominit.) 
Nämä muodostuvat vastaavista substantivi-varta- 
loista ja ovat: 
Vrtlo ifM Nom. ifiog, ifi^, ifiov, tneus, -a, -mw, minun, suffiksi -ni 
^ as „ dog, ai^, aov (ep. ts6g\ tuus, -a, -um, sinun, „ -si 
f, i n og, ^, ov, stms, -a, -um, hänen, „ -nsa 

^ Indirektisinä reflexivipronominina käytetään maodot: 
A 0^mw, fffpurl, aip&g. — F-muodoa asemesta käytetään joskus tra- 
foedioisia muotoa: vh (md,). 
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Vrtlo ^fi£ Nom. ^fiit€fogy^ -a, -oy, noster, -a, -um, meidän, suffiksi -mme 
„ vfAs „ vfjbits^og,^ -a, -ov, vc^ter, -a, -»m, teidän, „ -wn^ 
,, C(p€ „ (T^^^fi^og,' -a, -ovy suuSy -a, -m««, heidän, „ -nsa. 

Muist. Kolmannen personan possessivi-pronominit löytyvät 
ainoastaan rnnokielessä. Prosassa käytetään o^, 47, jv-pronominin 
asemesta possessivi-genetiviä avtovy -^g (pron. determinat, ks. 
n), hänen, sen (ejus), iavtov, -^g {pron. rejleanvum, ks. HI), suf- 
fiksi -nsa {suus^ sua^ suum)\ samoin pro cfq^itsqog^ -a, -ov 
tavallisesti avtävy heidän, eorum (earum), iavnSvy snff. -nsa 
{suusy -a, -um). Esim. 6 stat^q av tav pater ejus; 6 iavtov 
natfiq pater suua* Samaten saattaa myös pro 6 ifiog stat^q^ 
6 cfog gtut^q käyttää 6 staf^Q fjbov pater meus, o stat^Q (fov 
pater tuus. 



n. DeterminatiTl-pronominit. 

1. avrog, avt^^ av to itse {ipse, ipsa, ipsum); taipuu niin- 
kuin vokaliseen deklinationiin kuuluvat adjektivit sillä 
eroituksella, että sing. nom., akk. ja vok, neutrissä ovat 
päätettä vailla.' 



M. 
avtog 
ipse. 
G. avtov 
ipsius. 
avtä 
ipsi. 
avtov 
ipsum. 



N. 



D. 



Singulari. 
F. 
avt^i 
ipsa. 
avtijg 
ipsms. 
avty 
ipsL 
avtijv 
ipsam. 



N. 
avro 
ipsum, 
avTov 
ipsius, 
avtio 
ipsi. 
avto 
ipsum. 



DualL N. A. 
G.D. 



M. 
avtol 
ipsi. 
avtäv 
ipsorum. 
avtotg 
ipsis. 
avtovg 
ipsos. 



M. 
avtci 
avtotv 



Plurali. 

F. 
avtal 
ipsae. 
avtäv 
ipsarum. 
avtaXg 
ipsis. 
avtdg 
ipsos. 



N. 
avta 
ipsa. 
adtcSv 
ipsorum. 
avtotg 



avta 
ipsa. 



F. N. 

avta avtto 
avtaSv adt&Sr. 



1 Muodostuneet komparatiyi-suffiksilla rs^o. 

* Sing. neutrillä avro (nk. myös tovto, iTisZvo, o, ro, alXo y. m.) 
oli alkp. päätteenä T-ääni, joka äänilakien mukaan on kadonnut, 
mutta ilmestyy latinaisissa muodoissa id, illud, %$iud, quod, <Mud. 
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2. o avtog, 17 adtij, to avto eHi tadto {my6Btadt6v)\ 
sama (idem, eadem^ idem). 
Haom.! Ne artikelin muodot, jotka alkavat konsonan- 
tilla ja loppuvat vokalilla, voivat krasin kautta (§ 7, Aj 2) sa- 
laa yhteen vastaavain muotojen kanssa av^^-sanasta. 

Singulari. 





M. 


F. 


N. 


N. 


aitoi 


^ adt^i 


to avto 
tav to {tavtovY 


G. 


rot? ad*ov 


f f C avtijq 


tov avtov 




tavtov 




tavtov 


D, 


ttf avTtf 


tfi adt^ 


tä avtä 




*etvt^ 


tavt^ 


tavtä 


A. 


tdv avtov 


Plurali. 


to avto 

tavto (tavtov) 


N. 


oi aitoi 


ai avtal 


tä avta 
tavtd 



G. täv avt(Sv p. tr. g. 

D. totg avtotg taXq avtaXg totg avtotg 



A. tovg avtovg tdg avtdg 



ta avta 
tavtd 



N. A. tm avtDo 
tavtd 
G.D. toXv avtotv 



Duali. 

td avtd tm avtm 

tavtd tavtm 

taXv avtaXv toXv avtotv 

3. o, 9, to^ (artikeli) hän, se {is, ea, iä), johonka casus 
ohUqui saadaan av rrfc- sanasta: G. avtov, -^g, -ov hä- 
nen, sen (ejus), A. avtov, -^v, -o* häntä, sitä (eum, corn, 
id) j. n. e. 



^ ror^dir-maodoBsa v ei ole p&fttt6en& pidettävä, vaan oik. lisäyk- 
senä hiatuksen välttämiseksi (vrt. v iq^BhivavtndVf §7, B, 10). 

' Prosassa on artikelin käyttäminen pronominina n^oittunut 
muutamiin lauselmiin, niink.: 6 di, mutta hän, ja hän, 6 fUv — 6 Siy 
toinen — toinen. 

* Tätä pronominia ei käytetä relativi-pronomimn korrelatina, 
vaan sen saasta demonstrativeja ovvog, iKttvos. (Es. lY.) 
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m. Bellekriyi-pNiioBiiit 

Befleksm-proDominit syntyvät a^rc^g-sanan liittymällä 
personali-pronomiiiieii vartaloihin. Singularissa nämä var- 
talot ja m^c-pronominin muodot sulavat yhdeksi sanaksi. 
Pluralissa kumpikin vartalo taipuu erittäin. (Kolmannessa 
personassa syntyy kuitenkin myös supistuneita muotoja 
vrtlosta i ja avtog). 

Huom.! Merkityksen johdosta refleksivi-pronominit ilmes- 
tyvät ainoastaan ccuus obliqneissa. 



Sing. 
G. 

D. 



Plur. 
G. 

D. 



l:nen persona. 
Mask. ja Fem. 
ifjtavtaVy ifAaV' 
<rf c mei ipsius 

ifAavtäj ifAavt§ 
mihi ipsi 

t^v me ipstMn 
j. n. e. 



^fAäv avtäv 



2:nen persona. 

Mask. ja Fem. 
ifsavtovy tfsavt^g 
1. aavtaVf tfav- 
T^g tui ipsius 

1. (favt&j (fctv- 
t§ Hbi ipsi 

tijvy 1. aavt6vj 
tfavTf^ te ip' 
sum j. n. e. 

VfMov avtmv 

c ^ 

vfiXv avtotgj -aVg 



€ikäg avtovgy -dg 



3:as persona. 

Mask. Fem. Neutr. 
iavtavy -f Cj -ot?, 1. av- 

tov, -7^, -01? sui 

ipsius 
iavtäy -^, -^, 1. avtiy 

-p, -^ sibi ipsi 

iavtöVf -ijVi -rf, 1. av- 
tov, H7 V, -i se ipsum 
j. n. e. 



ttg)£v avtävyh kavtmv 
ja avTiSv 

<fq>ltf*v adtotg, -atg, 
-o7c, 1. savtoXg, -aXg, 
-•oTg ja avtoXg^ -oT^, 

fSfp&g adtovg, -a^, N. 
ö^kt cevtd, L iav- 
twgy -dg, 'd ja av- 
tavgt 'dg, -cc. 



IV. DeBonstrativi-pmoniiiii 

1. Sdi, ^de, tods tämä {hic^ haec, Jmc); taivutetaan niinkuin 
artikeli, enklitisen dc:n siihen liittämällä (ds demcn- 
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2. ovrog^ avrii, ravto^ tämä (Wc, haee, hoe); relativin 

edeDä: se (is, ea, id). 
Haom.! ov«'o^-pronomini88a alkn-ftftni {$pir. a$per tai 
r) muodostaa artikelin mokaan; edellisessä tavassa on ov, 
jos jälkimmäisessä on o-ftftni, maaten av. 
3- ixBXvog, ixBlvfiy ixsZvo^ tuo (»Tfe, «Ka, iUud); relativin 

edellä: se {is, ea, iä). 



N. 
G. 
D. 
A. 



M. 

Sds 



Tatyntaskaavoja. 
Singulari. 



F. N, 

^ds tOÖB 

tovds t^gde tovds 
räds 
tovde 



M. F. N. 

ovtog avt^ rovto 

tavtov tavTijg rovtov 

r^ö€ räde tovtm tavtji rovtto 

t^vds Tods Tovtov tavtipf rovro 

M. F. N. 

N. ixstvog ixsiv^ ixsXvo 

G. ixslvov ixslviig ixslvov 

D. ixelvm ixsiv^ ixsivnf 

A. ixBtvov ixBlvijv ixetvo 



Duali. 
M. F. N. 

N. A. tmds {tdds) raids 
G.D. roVvde {ralvde) toXvÖB 



M. F. N. 

rovtui (tavta) tovtm 
tavto$v (tavta&v) tovto$v 

M. F. N. 

N. A. ixBlvm (ixBlva) ixslvco 
G.D. ixsivo&v (ixBlva&y) ixBivo&v 



Plurali. 



M. F. N. 

N. otde atÖB tdds 

G. tävÖB p. tr. g. 

D. 'totgds tcagÖB toXgÖB 

A. tovgÖB tdgÖB tdÖB 

M. 

N. ixBtvoi 



M. F. N. 

ovto& avtai tavta 

tov^tav p. tr. g. 

tavtoig ravta*g tavto&g 

tovtovg tavtag tavta 

F. N. 
ixBtva& ixBtva 



ixBlvtov p. tr. g. 



^ Ks. n, 1, nota 2. 
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D. ixeSvoig insivcug ixslvoig 
A. SKslvovq ixsivag ixstva, 

Maist. 1. Doalissa tayalliseBti k&ytetftftn masknliiusia muo- 
toja femininisten syasta (samoin koin ardkelissa, ks. § 8, 6). 

Mnist. 2. Bemonstrativisen merkityksen Tahvikkeeksi voi 
näitten pronominien kaikkiin mnotoihic liittää ?:n (« demon' 
strativum), joka aina saa aksentin ja hävittää edellä käyrän 
lyhyen vokalin. Esim. ovtoat (hice), avti/ty tovtt (pro rov- 
tot), odt, ixsiVOiSt j. n. e. 



y. Relatiyi-pronominit. 

^^j ?j ^1^ joka {qui^ quae, quod), 
Singulari. Duali. 

M. F. N. 



N. 
G. 
D. 
A. 



Sg f 



od 






O 

T 

ov 



M. 

«7 

O» 

olv 
olv 



alv 
alv 

a 



N. 
to 

olv 
olv 

ä 



M. 

ot 

(Sv 

ok 

ovq 



Plurali. 
F. N. 
ai a 
p. tr, g. 
alq olg 

&g a. 

liittyy usein 



Huist. og, 17, ^-pronominin vahvikkeeksi 
sen kaikkiin muotoihin ^sq encliticum: ogstsq, 
gen. ovggsqy ^gstsQ j. n. e. 

2. 8(ft^gy ^t&g, o, t&, ken (mikä) hyvänsä (quisquis, 
quicunque). (Taivutus, ks. VIII.) 

TI. InterrogativHproiidiiiiiiL 

^^C9 ^^; kuka, ken, mikä? (gu?^, quid? qui, quae, 
quod?), 

SS* Interrogatiyi-pronomini säilyttää kaikissa muo- 
doissa «:Ua akutin, joka ei koskaan heikonnu graviksi. 
Singulari. Duali. 
M. ja F. N. M. F. N. 

N. rlg tl tlvs 

G. tivog eli tov tlvoiv 
D. rlv& eli t(S tlvotv 
A. tlva tl tlvs 

M ui st Tämän ja seuraavan pronominin vartalo on tw. Sing. 
nom. muodostuu mask:ssa ja fem:S8ä sigmatisesti. 



Plurali. 
M ja F. N. 

tlvsg tlva 

tlvfov 

tlitt{v) 
tlvag tlva. 



^ Ks. n, 1, nota 2. 
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Vn. Indeiniti-proiiomu. 

tlgy tly joku (aliquis, cHiqua^ aliquid, äliquod), 
JtSr Indefiniti-pronomini on enklitinen kaikissa muo- 
doissa (ei kuitenkaan ätta); korolla varustettuna sillä on 
kaksitavuisissa muodoissa (paitsi atta) aksenti ultimalla. 





Singulari. 


Duali. 


Plurali. 




M. ja F. N. 


M. F. N. 


M. ja F. N. 


N. 


tlg tl 


t&vi 


tivig ttväl.atta 


G. 


t&vog eli tov 


t&votv 


t&ytSv 


D. 


t$vl eli t^ 


ttvoty 


t$öl{v) 


A. 


f&vd tl 


t&vi 


t&väg tivd\.atta 



Muist Toinen, harvoin k&ytetty indefiniti-pronomini on 6, ^, ro 
dtZva (quidam), joka joko on taipamaton tai taivutetaan seuraayasti: 
Sing. ^. dtiva Plnr. ditvsg 

G. dilvog dsivmv 

D. dslvt puuttua 

A. diiva Sitvag, 

Vm. Kun relativi-pronomini Sg^ 7, o ja indefiniti 
tlgy tl liittyvät yhteen, syntyy pronomini 
ggt$g, ^t^g, o, r#, 
joka on joko indirektinen inter rogativi, merkiten: ku- 
ka, ken, mikä {quis, quid), tai yleinen relativi (^i^^i^, 
quicumque). 

Huom.! Kiimpikin vartalo taipuu, mutta ainoastaan edel- 
linen saa aksentin, lukua pitämättä jälkimmäisestä (koskapa 
tlg ja seti muodot ovat en kiiti siä. Yli). Sing. nom. ja akk. 
neutrissä kiijoitetaan o t$ eU ^9 ^* {dictstole^ eroitteeksi kon- 
junktionista oti, että, sen tähden. 



Singulari. 
M. F. N. 

N. Sgt&g ijtkg 3 ti (o, ti) 

{oitivog lovtivog 

gtov' is^*^^^\Stov^ 
iitiVi lätiVk 

A. Svtiva ^vtiva o tk (o, ti) 



iitiVi 



Plurali. 
F. N. 

att&vsg ätiyaehätta 



M. 
ott&vsg 
Imvtivmv 

XStnv"^ P- tr. g. 

{olgt${f$ (v) lolgt*(S& (v) 

Jw#<r# (v)^^^*"^* (^) \Sto*a* (v)' 
oigt&vccg ägtiyag ät$yae^ätta. 



^ Näissä muodoissa relativin vartalo on taipamaton. 
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M. F. N. 

Du ali, N. A. aSt&vs ät$v€ (Stivs 

G. D. olpt&vo$y atvtivo&v olvt&yo&y, 
Mnist. oc<r#c-pronominiin ja sen mnotoihin voi vahvik- 
keeksi liittää partikelit d^y d^srot€y ovvy jotka aina saavat 
aksentin: ogtigd^, ogttgd^srots^ quicunquej nescio quis; oq- 
ttgovvy quilibet, quivis; ovtivaovv j. n. e. 

IX. Pronominalii 

1. äXXo^y äXXf^y aXXoy^ muu, toinen {alius^ a-, -ud). 
a^A,o-vartalon kahdistamisen kautta syntyy pronomen re- 
ciprocum: 

2. äXXijXoiv, toinen toisensa, joka merkityksensä johdosta 
ilmestyy ainoastaan dualin ja pluralin obliqui-sijoissa. 

Dual. 6en. ja Dat. äXXijXo&Vy -aiv^ o&y^ 
A. aXX^Xwy -a f -co. 
Plur. G. äXX'^Xmv p. tr. g. 

D. äXX^Xo$g^ -a&g, -o#c, 
A. äXXijXovgy -ac, -a, 

3. äfjKfotsQog, -a, -ov,* kumpikin, molemmat 

4. äfi^m, äfA^otp* (duali), molemmat {ambo). 

5. iT€Qog, -a, -ov, toinen (kahdesta, aiter). 

Mnist. Artikelin kanssa: o itsQog, f eti^a, to itsQov, 
tai krasin kantta (mask. ja nentr.) ätsqog^ -d^äte^op, pl. ätsQo^j 
^atsqa (joista vanhempi, dorilainen muoto ätsqog on tullut ylei- 
seen käytäntöön). 

6. fxdt€Qog, -a, -ov,' kumpikin (uterque). 

7. Ixatttogy -^, -ov, jokainen (useammasta), kukin 
{quisque^ unt^quisqiie). 

8. €v#o#, -«*, -a, muutamat, moniaat (quidam, non- 
nuUt). 

^ allog prcäXjog (vrt SiXlofiai pro aXjofiai^ salio), (lat. alius), 
Sing. nentrissä äXXo (pro aXjotj aUud), 

* Vrtlo a (lipo adverbista afitpl molemmin (kaikin) puolin (lat 
om(i, ampUcti^ amfrtre). 

* huttsffog ja ittaatQg ovat mnodostuieet yhteisestä vartalosta 
komparationi-suffiksilla. Samankaltaisia pronominali-mnodoksia kom- 
parationi-Baffiksin avulla ovat 3, 5, il. (Yrt. myöskin I,B, ja X,2.) 
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9. ovdslgj ovdsfAla, ovdiv jsl fbi/deig, fii^dsfilaj fAi/div, 
ei kukaan, ei mikään (nemoy nulltss, nihii), muodostu- 
neet partikeleista ov (ovdi), fi>^ (M^^)i ei, ja numeralista 
€lg, fiia, Bv, yksi (pvd' elg, fti/d' sig = neunus quidem). 
Taipuvat ja saavat aksentinsa samoin kuin slg, fAla, iv 
(§ 35, muist. 2). 
Eno m.! Plnralissa aksenti kuitenkin kaikkialla pysyy pen- 
ultimalla: ovdiviov, ovdi(f&. 

10. ovTtgj ovTi ja fijjvtg, firJTi, ei kukaan, ei mikään; partikeleista 
ov (atonoD, § 6, 3, (), firj, ei, ja indefinitistä vls, vi. Taipuvat 
niinkuin rl;, rl (jolloin aksenti enklitisestä pronominista siirtyy 
edelliselle osalle ov ja fiij) ja kuuluvat melkein yksinomaisesti 
runokieleen. 

11. ovdStsQog, -a, -ov ja fiijditeQog, -a, -ov (ov, fji>^ 
ja ttsQog), ei kumpikaan (neuter). 

X. Korrelatiyiset pronominit ja pronominalit. 



Dir, interrog. 



Indefinita. 



Demonttrativa, 



Belativa. 



Yleiset relat. ja 
indir, interrog. 



1. tlg; quis? 



ri^, aliquis, 



ode, ovtog, hiCy 
ille. 



og, ogsfSQ, 
qui. 



ogt&g, quts, qui^ 

quisquis, qui- 

cumque. 



2. n^orsQog; 

uter? 



sfotsQog, 

altemter. 



{irsQog, alter, 

sxaftBqog, uter- 

que, avditsQogj 

neuter). 



ostotsqog, uter, 
utercumque. 



3. srotog; 
qucMs? 



n^o&og, jon- 
kinlainen. 



(totog) to&ogds^ 
toiovtog, talis. 



olog, olog- 
srsQ 



osuoXog^ quciis, 
qualiscumgue. 



4. snodog; 



quantus. 



(toitog) todogis^ 
toaovtog, tantus, 



Sitog, oaog- 

nsq quan- 

tus. 



6tt6iSog, quan- 
tus^ quantus- 
cumque. 



5. sti/XSxog; 
kuinka 
vanha? ^ 



9i^^Xlxog, 

jonkin- 
ikäinen. 



(t^Xlxog) t^X&- 

nogds, tijXmovtog 

niin vanha, 

Maistatuksia. 



^Xixog,' niin 
vanha kuin. 



ost^Xixag, kuin- 
ka vanha, kuinka 
vanha hyvänsä. 



1. Kaikki nämä, paitsi varsinaiset pronominit, ovat kolmipftät- 
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teiaiä adjektiyeja vokalisen deklinationin mokaan.^ Esim. 
stoifogj sroiS^, n^oaov; xoXoq^ n^ola, stoXov; 

. 2. EäyttftmättömiBtä rocoq, <totog, t^Xlxog muodostetaan dc-de- 
monstrativin lisääm&Uä (IV, 1): roitogds, ra&ogde, iffi- 
X&xogds (aksenti siirtynyt eteenpäin!), ja oJro^-pronominin 
liittämällä: toftovrog, toiovtog, ti/hxovtog, jotka viimeksi 
mainitut taipuvat niinkuin ovtog^ avt^, tovtOj esim. 

Singulari. 





M. 


F. 


N. 


N. 


roaovtog 


rotfavtij 


Toaovro (eli toitovrovy 


G. 


toaovTov 


todavtfig 


toaovtov 


D. 


roaovrta 


toaavtji 


toaovtia 


A. 


toaovtov 


todavtfiv 


roaovto (eli to(fovrov)* 






Plurali. 


N. 


TO(favto& 


roffavrat 


todavta 


G. 


toffovteav 


p. tr. g. 




D. 


to^ovTo&g 


toHavraig 


toaovtoig 


A. 


toifovtovg 


toffavtag 


totfavra 



Duali. 
N. A. TOffovtto toaav^a ro(fovt(o 
G.D. tooovtoiv ro<savta$v tottovtotr. 

Samoin: ro*ovtog, totavn/^ rotovto (1. toiovtovY 

T^X&xovtog, t^l&xavtii, ri/Xixavto (Lt^Xtxavtov).* 

Huom.! Myöskin näihin voi » demonBtrativum (IV, muist 
2) vahvistukseksi liittyä: toffovtovt, roaogdt, näin suuri, näin 
pa^o. 

3. Samoin kuin ogt&g (VIII, muist.) voivat myöskin muut yleiset 
relativit saada liitteet dij, d^srate, avv, jonka kautta niitten 
merkitys tulee vielä yleisemmäksi: ono^og ovy, qualiseunque; 
osroaog d^srotCy qwmtu8cunque. 



^ Vartalot ovat: no^ ro, 6, ofto, joihin liitetään suffiksit: tbqo, 
iOf ao, ^lixo. 

* V ei ole pääte, vaan on lisätty hiatuksen välttämiseksi. 
(Vrt. II, 1, 2 ja sen nota.) 
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III. IfutneraUt. 



1 a 

2/r 

3/ 
4 d* 



5 
6 

7 



c 

r 

9 *' 

10 / 

11 *a 

12 f/T 

13 #/ 

u #<r 

15 #€' 

16 K 

17 #r 

18 #V 

19 i^' 
20 
21 



X 



22 «jT 



30 X 

40 /!*' 

50 

60 

70 

80 

90 
100 
200 



§ 35. 
A) Eardinaleja. 
clg Ikla iv 

tgetg, Neutr. tgla 
tiddaqeg^ Ntr. tinaa- 

qa{tt) 
srivts 
«? 

€9ttoi 

dxtci 

ivvia 

iixa 

ivdexa 

dddexa 

TQtgxaidsxa tai 

tQ€tgj tqla xal dixa 

tsiSiSaqegxaiisxa^ 

t€a(tccQcixa£dexa 

srevtsxcclisxa 

ixxaldexa 

ixtaxaldsxa 

ixtioxalÖBxa 

irveaxaldsxa 

€XxO(f&(v) 

€txoff&{v) (xai) clg tai 

elg xal €Jlxo(t&(v) 

sfxoap {xcd) Svo 

dvo xal €txo0$(v) 

tQiäxavra 

tecaaqaxovta 

stevt^xovta 

i^^xovta 

ifidoft^xovta 

oyio^xovta 

ivBv^xovta 

ixatov 

i$äx6it&o$j a&y a 



tai 



B) Ordinaleja. 
stQätog stqmtfi xqätov 
devteQog dsvtiqä dsvtsqov 
tqltog tQlrii tfltov 
tiraQtog tetaqtfi tira^tov 

srifisttog^ i], oy 

ixtog 

ifidofAog 

oydoog 

Bvatog (JBVvatog) 

dixatog 

Bvdixatog 

imdixarog 

tQ&gxa&dixatog tai 

tqitog xal iixatog 
tsiifSaqaxa^iixatog tai 

titaQtog xal dixatog].Xi.t. 
sfevtexa&dixatog 
€xxa$d£xatog 
ixtaxaiiixatog 
oxtnxaiSixatog 
ivvsaxa&dixatog 
€ixoat6g 
eixoatog {xal) st^mtog tai 

xqmtog xal sixofStog 
sixoatog (xal) SsvtBQOg tai 

isvtSQog xixl sixoatog 
TQiäxoötog 
tBiSCa^axoatog 
9€BVtifxont6g 
ki^xoiStog 
ifidofAi/xotttog 
Sydotpcoiftog 
ivBv^xoiStog 
ixarofttog 
i&äxoc$o(fT6g 
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300 '^ 
400 V 
500 y 
600 / 
700 %i) 
800 6»' 
900 2^' 
1,000 ,a 
2,000 ,/J 
3,000 it 
10,000 ä 
20,000 /Sf 



tQiäx6<f$o& 

dxtax6c&o& 
ivaxodioi (vv) 
xtX&oi, at, a 
d&gxtltot 
tQ$gxtXto& 
fivQiOt, a&, a 
digiAvqiot tai dvo 
fAVQiädss j. n. e. 



stsvtanoCiOfPtog 
HiaxofSioHtog 
€stta*oaiO(ft6g 
ontaxotftofttog 
ivaxoa$o(ft6g (vy) 
%iXiOiSt6g 
d$gxJXto<ir6g 
tq^gxiXtoiStog 
fivQ&0(ft6g 
digfivQtO(ft6g 
j. n. e. 



Maistutaksia. 
Numeromerkit. Laskumerkkeinä Helleniläiset käyttivät '^:lla 
ylireunassa vamstettiga aakkosten merkkejä yhtämittaisessa 
jaksossa lukuihin 1 — 999 ja ' alireunassa lukuihin lOOOrsta 
eteenpäin. 6:n luvun merkki oli c, stigma (syntynyt /*:sta, 
jonka paikka, niinkuin myös F:n latinassa, alkuperäisessä 
alfabetissa oli cm jälkeen). Luku 90 merkittiin q', koppa 
(myöskin vanha kixjain, vastaava latinan q:ta, jonka paikka oli 
^:n jälkeen). (a:n (= 800) jälkeen lisättiin merkki ^, sampi, 
= 900. Esim. //X/^C = 3646, ,a€^' = 1090, ,**«' = 9015. 

Taivutus. Eardinalit 5 — 199 ovat taipumattomia. Ensim- 
mäiset neljä taipuvat näin: 



Singulari. 


Duali. 


Plurali. 


1. 


2. 


3. 


4. 


N. €lg' fj^iä* Sv 


dvo 


tQBXg^ tqla^ 


titfiiaqBg rid^aqa 


G. ivog fAi&g kvog 


dvotv 


tqmv 


TSttdaQdOV 


D.svl fi$^ hl 




tQ&<fl 


tS<f(taQö& 


A. iva fjbläv iv 




tQstg tQla 


tiimaqag ti(t<faQa 



^ Yrtlosta hv sigmatJsesti muodostunut, saaden s^aispidennyksen. 

' cc nom:ssa ja akk:ssa impurum. Gen:ssä ja datssa määrää mask. 
ja neutr. aksentin paikan. 

' Yrtlosta rgi; vqbis supist. pro rpeeg. Muodoissa vffla, tgiavy 
rgtai pysyy i mnuttomatonna (lat. tre$, tria). 
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Eardinalit 200:8ta eteenpäin, niinkuin myös kaikki ordi- 
nalit, ovat kolmipäätteisiä adjektiyeja vokalisen deklinationin 
mnkaan. 

3. Quantiteti. a on lyhyt (a), paitsi luvnissa t^mxovta, 
d&ä*6ifio&, tQiäM6<fio& ja niitä vastaavissa ordinalcissa. ^ ja 
V ovat pitkiä sanoissa xU»o# ja fivQ$o^ ynnä näistä synty- 
neissä yhdysperäisissä. 

4. Aksenti. Eardinaleissa aksenti on siirtynyt niin kauas taak- 
sepäin kuin mahdollista, paitsi luvuissa isttd, oxtci^ ivvia^ 
ixatov. Samaten myös ordinaleissa, paitsi (Xfo^-loppuisissa, 
jotka kaikki ovat oxytonoita. 

Huom.! fivQioir = 10,000; fivqlot sitä vastoin = luke- 
mattomat (adjektivista fivQiog, -a, -oy, suurilukuinen, äärettö- 
män paljo). 

5. Lukigen yhdistys tapahtuu siten, että joko vähempi luku 
(vähemmät luvut) asetetaan ensiksi ja yhdistetään isompaan 
partikelilla xal (ja), tai isompi (isoin) luku asetetaan ensim- 
mäiseksi ja pienempi (pienemmät) jälkeen, xal välissä tai il- 
man sitä. Esim. 25 = srivte xal sXxoöt (viisi ja kaksi- 
kymmentä, quinque et viginti) eli eXxodi^ (*"0 ^^^'^^ (kaksi- 
kymmentä viisi, viginti quinque) \ 357 = ksttä xal «rgyri}- 
xovta xal tQiäxoöiOi eli rqiaxoCtoi (xaV) st^ePTrjxovta 
(xal) ksrtd. 

C) Muita namerali-maotoja. 

1. Distributivit muodostuvat tfvV-prepositionin yhdisty- 
mällä kardinaleihin: cvvdvo (Wm), avvtQ^^q {t€m%)\ tai 
ilmoitetaan ne kardinaleilla akkusativissa xata^ äva, sig- 
prepositionien kanssa: xa9'' iva (singuM), ävä 1. sig dixa 
{dem) j. n. e. 

2. Multiplikativit, jotka vastaavat kysymykseen: »kuinka 
monen kertainen?^, muodostuvat kardinaleista suffiksilla 
'srXoo (lat -plex) ja ovat vokaliseen deklinatiooiin kuu- 
luvia, supistuvia adjektiveja (ks. §17, 1,2): änXwg {svm- 
plex)y dtstXovg {dupl€X)y tqmlovg (triplex), j. n. e. 

3. Proportionalit, jotka vastaavat kysymykseen: „kuinka 
monta kertaa niin suuri (paljon)?^, muodostuvat kardina* 
leista suffiksilla -^rXaaio ja ovat kolmipäätteisiä, ^Aa- 
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(ftog- nXaakt" ^Xacx^ov-Ioppuisia adjektiveja vokalisen 
dekUnationin mukaan: d&n^Xätf&og (duplus), tstQastXäa&og 
{quoAruplus) j. n. e. 

4. Numeraliset substantivit maodostuyat kardinaleista 
suffiksilla -ai {-dg, -idog): (^) fiovdg (sanasta f*6vog yksi- 
näinen) yksiluku, dvdg kaksiluku, dexag kymmenluku, 
dadexdg tusina, dnoddg tiuvi, x^lidg tuhatluku, fAVQidg 
myriadi (10,000 luku). 

Huom.! Pro dlgf*vQto&, tqlgfAVQioi j. n. e. sanotaan ta- 
vallisemmin d\io fivQiddsgy tQ€tg fivQtddeg j. n. e. (Myriadeja 
merkitään: ä yksi, fi kaksi, y kolme myriadia j. n. e.) 

5. Numeraliset adverbit, ks. § 36, II, E. 



IV. Adverbit. 

§ 36. 
L Adverbien jako. 

1. Merkityksensä puolesta adverbit ovat kolmea lajia: 
a) adverbia loci, esim. slano intuSy ixst iUic\ 

h) adverbia modi, esim. 6v bene^ ovttog ita\ 

c) adverbia temporis, esim. vvv nanc, tots tum. 

2. Muotonsa puolesta adverbit ovat joko 

a) alkuperäisiä (primitiva), esim. ayx'' prope^ fAaXd 

vdlde, ijdij jam\ tai 
h) johtoperäisiä {derivata\ esim. navtod-ev undique^ 

(vrtlosta seayt)^ xaiäg kauniisti (vrtlo uaXo), stota 

quando? (vrtlo «ro). 



n. Adverbien mnodostns, 

Johtoperäiset adverbit muodostuvat: verbeistä, 
substantiveista, adjektiveista, pronomineista, lasku- 
sanoista ja alkuperäisistä adverbeista. 

Ä) Verbein vartaloista muodostetaan adverbeja suf- 
fiksilla 'dipf (-«rf?v), •«'^; esim. x^fi-dip^ dam (verbistä x^i5jr« 
«^«, ccJore, vrtlo ^^v§), ttsroQ-ddtjv harvasti {pstBlqio hajoitan. 
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96 
vrtlo tfjr«^), orofAaif-tl nominatim {ivofiaim namino^ vrtlo 

B) Substantivein vartaloista muodostuu adverbeja 

1. suffiksilla -dov, esim. äys^dov gregatim {aysXii ff^^)- 

Muist. Yhdysperäisistä substantireista muodostun joskus ad- 
verbeja suffikseiUa: -£i| -/, esim. navdrjfAsl kokoontunein voimio, aiia- 
XbI ilman taistelua, a/ita^l palkatta (subst:sta d^^fiog kansa, fidjpj tais- 
telu, iiia^os palkka). 

2. suffiksilla: 

'&&, kysymykseen missä? otxo&t (= otxoi) domi 
'd^ev, kysymykseen mistä? olxo&sv domo 

-d€, kysymykseen mihin? olxovds (olxade) domum 

Mnist. 1. Snffiksit -^« ja -S^ev liitetään vartaloon, jol- 
loin a-ääni joskns munttnn o:ksi, joka myöskin on sidevokalina 
konsonanti -vartaloissa, esim. ^t^od-sv radicitus {^^S^c radix), 
MaQa&fov-o-^sv^ Marathonista. Enklitinen -de sitä vastoin 
liittyy akku sati viin, jolloin a^- loppuisessa pluralin akkusati- 
vissa 'iids sulaa yhteen -&E:k8i, esim. MifaQa-de Megaraan, 
'^Elev&ivdde Elcusiin, l^d-^va^e Athenaan, •S^vQa^s foras. Erit- 
täin huomattakoon: oXxads pro oixovds, statQo&sv isän puolelta, 
i(o&€v aamukoitteessa. 

Samoilla suffikseilla muodostetaan adverbia loci myöskin 
muutamista pronominein vartaloista ja alkuperäisistä adverbi-var- 
taloista. Kuitenkin käytetään siinä tapauksessa suffiksia -(fs 
pro 'de. 

Muist. 2. Moniaat substantivit muodostavat erityisen casus 
locativin, joka vastaa kysymykseen missä? Sen päätteet ovat: 
singularissa «, pluralissa <X^(v), esim. olxo-i dom-i (huom.: oi- 
xo*, pl. nom., huoneet, domus)] IIv&oX Pythossa, l^d^^vijtit 
Athenassa; d^vQäai foris. 

Yrtlosta X^f^^ muodostuu: x^f^^^ humi, x^f*^^^ humum, 
XCCfia&€V ja xa/wo^€V humo, 

3. Adverbeina käytetään myöskin substantivein sija-muo- 
toja, esim. Ti^Xov (myös r^X6d^&, t^Xs) kaukana; (fsrovd§ 
tuskin, vix; «px^v (ja tijv uqxv^) alussa; riXog (ja to 
rilog) vihdoin; srqotxa (ji stqol^ lahja) lahjaksi. 

C) Adjektivein vartaloista muodostetaan adver- 
beja : 
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1. suffiksilla -^$, joka liitetään adjektivin vartaloon. Useim- 
mat näistä ovat adverbia modi. 
Mniflt. 1. o-vartaloiset a^jektivit kadottavat tämän loppn- 
vokalinsa oi^-tavon edessä; t^-vartaloiset maattavat v:n «zksi; sg- 
vartaloiset kadottavat g:n ja sapistavat vokalit. Aksentin puolesta 
nämä adverbit niin pa^on knin mahdollista ovat vastaavain ad- 
jektivien kaltaisia. Huomattava on kuitenkin, että og-loppaisista 
oxytonoiflta johtaneet tolevat perispomenoiksi. 

Muist. 2. Helpoimmin nämä adverbit muodostetaan niin, 
että vartaloon, semmoisena kuin se on pluralin genetivissä, 
liitetään suffiksi -co^ (pro mv) sekä säilytetään adjektivin 
aksenti-suhteet tässä sijassa. 





Esimerkkejä. 




Adj. 


Vart. 


Plur. genet. 


Adverbi. 


ilxmoq oikea, 


d&Ma$o 


d&xalcav 


d$KoUmg 


xaXoq ihana, 


xalo 


xaXäv 


naXwg 


dsifXovg (joog) 








yksinkertainen, 


oftXoo 


äsrläv (-rf«f^) 


astläg 


st&g omniSj 


seavr 


n^dvtcav 


srävtMg 


^dvg suloinen. 


^ds{v) 


^dimv 


^d6wg 


(fafifg selvä. 


aatfBg 


(SaipAvij-imv) 


ii€tq>äg 


(r(09)^a)v kohtuul- 








linen. 


(tiiilpQOV 


(fmq>Q6vcov 


iS(oq>q6vmg 


sixaig todenmu- 








kainen, 


eUot 


sUotmv 


€t*6t<og 


(lärag iso, 


fAsyaXo 


fAeydiMV 


fAsyäXong, 



Adverbeina käytetään myös adjektivein sija-muotoja, 
esim. dfi(jboal(f vulgo, julkisesti, idlf privatim^ xo&v§ yh- 
teisesti. Tämä koskee erittäin neutrin akkusativeja 
sekä singularissa että pluralissa, esim. taxv nopeasti, 
fjbfya suuresti, fiixQov ja iiinqoi pauUum. Selvää sija-muo- 
toa osoittavat adverbit semmoiset kuin esim. ^amv^g 
repente, iyyvg lähellä, svdvg suoraan, kohta. 
Adjektivista «rfig (vrtlo ^avt) muodostuu adverbit stäv- 
ro&ev undique, sfdvtotfs kaikille puolin, ynnä pitemmät 
muodot: 9tavta%ov ubique, 9€avrax6d'sv, stavtaxoce. Ho^ 
^vg-sanasta muodostetaan atollantig saepe (vrt. lasku-ad- 
verbeja, § 36, E, 1). 

7 
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D) Pronominali-vartaloista muodostetaan: 
1. Korrelativisia adverbeja. 



Interrogat, 



Jndefin. 
(enklitisiä). 



DemonstraU 



Relat. 



Yleis, relat. ja 
indir, interrog. 



stov; 

ubi? 



stov 

{St0'»l) 

älicubi 






ivtavd-a ibi 
ixsX iUic 
avtov ) eodem 
avro&i] loco, hic 



od \ 

{8&i) [ ubi 



inov ubi, uhi- 
cumque ' 



>hinc 



9t6&Bv; 

unde ? 



stod^iv 

aiicunde 



ivrsv&sv inde 
sxstS-sv iUinc 
avtod-svhinc, sa- 
masta paikasta 



0&€V 



\unde 



oxod^BV unde, 
undecumque 



huc 



stot; quo? 



9tol aiiquo 



ievS-a) 1 

ivtavd-a eo 
S»€t(fs iUuc 
(avtoifs) eodem 



oi 

BV»a 



quo 



ostot quo, quo- 
cumque 



stdSg; {ut?) 
quomodo? 

st^; quä? 
ubi? quo 
modo? 



stcog quo- 
dam modo 

stjj äliquä, 
aiiquo mo- 
do 



ovtfog 



ad hunc 
' modum, 
sic, ita 



t^ds* ) h(iCj hic, 
tavtjijhoc modo 



^g ut 



ut 



osroog ut, quo 
modo, utcum- 
que, utut 

ostjj qm, uhi, 
quäcumq^ 



stots; 
quando? 

stiivlxa;mi' 

hin aikaan 

(päivästä)? 



stoti ali- 
quando 



tots tum 



(t^vlxa) ] ^ eö 
tfjPixdds* > s 'S 
tijvixavta] ^ g 



ots quum 

^vlxa jol- 
loin, silloin 
kuin 



osrots quando, 
quandocunh 
que 

ostTivlxa mil- 
loin, kulloin 
tahansa. 



* df demanitrativum; ks. § 34, IV. 
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Mnistntuksia. 

1. Yhteisiä vartaloita ovat: ^o, ro, o, osto (yrt § 34, X, 
nota 1). Demoostrativit maodostmvat paitsi sitä muista pronomini- 
ja adverbi-yartaloista. 

2. stov, stovy avtov, ov, ostov; stot, 9gol, oty o9to&; st§, 
xj, t^d€, tavtfj, p, osr^g ovat kaikki katsottavat alkuperäisiksi 
sijamuodoiksi. 

Paikallisuutta merkitsevistä suffikseista &'$, d'€v, aS ks. § 36, 
Bj 2, muist. 1. 

9twg ja sen korrelativit muodostuvat samaan tapaan kuin 
ne adverbia modi, jotka johtuvat adjektiveista. 

-rs ja '^vixa ovat aikaa merkitseväin adverbein suffikseja. 

3. Belativiset adverbit voivat, samoin kuin vastaavat pro- 
nominit, saada vahvikkeeksi liitinsanan stsq (esim. (S(fst€^, od'sV' 
A'€^); indirektisesti interrogativeja voivat vahvistaa d^, d^stote, 
wv (esim. ostoagovv), 

4. Eorrelativisiin adverbeihin kuuluu myös: icog quamdiu 
ja ticag tamdiu. 

2. Semmoisista adverbeista, jotka ovat muodostetut muista 
pronomineista ja pronominaleista, ynnä näitten adverbi- 
sesti käytetyistä sioista lueteltakoon: 
a) 6ogavt(»g item, samalla tapaa; rl quid? cur? tovto 

hoe, sen vuoksi; o quod, koska. 
h) aXXo&iy stiqtod-i alibi, aXXod'sVj itSgcod-sv aliunde, ak- 
Xo(f6, €rSQW€f6 olio; äXXaog (aXX^) aiiter, akXots alias. 

c) ä(i(poriqiod^$, ixat^Q(ad'$ utrobique, sxatSQ(o&€v, äfifpo^ 
tiQ€od'sv utrimque, äfji,g)orSQ(o(f€, sxatiqmds utroque. 

d) sxdators joka kerta; ovdafAov, ^da^iov ei missään, 
ovdafjbäg, fifidafiiSg ei millään tavoin; ivlots inte^^dum. 

E) Laskusanoista muodostetaan numeralisia ad- 
verbeja. Ne ovat kahta laatua: 1. vastaten kysymykseen 
^kuinka monta kertaa", 2. vastaten kysymykseen ^kuin- 
ka mones kerta". 

1. Ensinmainitut, paitsi ästa^ semd, dlg Us, tqlg ter, muo- 
dostuvat suffiksilla 'dx^g; esim. tstqäxig quater, fftsvräx^g 
quinquies, €^dxig sexies, sixoddxig vides, sxatovtdx&g 
centies, xi^Xidxig millies j. n. e. 
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Mnist. Tähän kuolaa myös adverbit sfolldx&g asein, saepe 
(komp. Hlsovdx&q, saperl. fifls&iftcat&^)^ htaiftme&g joka kerta, 
ynnä korrelatlvit 9tofSdx$q kuinka usein? toftavtdx&g niin usein, 
oitdx&g niin usein kuin. 
2. Jälkimmäisinä käytetään ordinalein singularin akkusativia 

neutrissä, esim. (ro) nqä^av primum, (to) dsvtsqov 

iterum, (to) tqltov tertium, j. n. e. 

F) Adverbeista muodostetaan adverbia loci suffik- 
seilla -^#, -*«v, -cr*, esim. iyytf** lähellä, iyrv^sv läheltä 
(adverbista iyyvg lähellä), s^tod^sv ulkoapäin (adv:sta i^m ul- 
kona), söc^&sv sisästä (adv:sta itx» sisässä), ixstas sinne 
(adv:sta äes? siellä) j. n. e. 

m. AdverMeB koapantioiii. 

1. Adjektiveista johtuneet adverbit käyttävät kompara- 

tivina singularin akkusativia neutrissä ja super- 

lativina pluralin akkusativia neutrissä vastaavista 

adjektivien komparationi-muodoista, esim. 

isoqfäq {coipog viisas) komp. iSotpmt$qov superl. (foqfcitata 



<iaq>äg ((taq>^g selvä) 
»aläg {xaUg ihana) 
^diag {^dvg suloinen) 
taxi^og {taxvg nopea) 


yi 


(Seupi^sqov 
xdUiov 
iiiiov 
d-attifov (tr) 


n 
rt 


Houfiatofta 
xdJUi&ifta 

tdx^iSta. 


Huomaa lisäksi: 










ev (adv. adjriin äfo^og hyvä) 
Ikila (alkp. adv., valde) 
arx^ (alkp. adv., läheUä) 




af*€&vov 
äaisov* 




äQ$(fta 

lidX&Cta 

ayx^^ta. 



Muist. Joskus muodostetaan erinäinen «»^-loppuinen kom- 
parativi (ei superlativi) vastaavan adjektivin komparativi-var- 
talosta, esim. /fe/la#or^(A>^, CaqfsCtiqmgj f^stCovmg, xaiJjoviag 
(adj:sta fii^og vakava, (Satp^g^ f*fy^^, xai4g). 
2. Alkuperäiset (»:11a loppuvat adverbit ja moniaat muut muo- 
dostavat f^^oi-loppuisen komparativin ja ro^^cs-loppui- 
sen superlativin; esim.: 

^ muodosta fial)0¥. Ij assimileeraatuu U:ksi ja a pitenee. 
* muodosta ayjjop. xj muuttua <r<nksi, y katoaa ja a pitenee 
(niinkuin edelL). 



I 
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avm ylhäällä, ylöspäin komp. 
xdtm alhaalla, alaspäin „ 
S^io ulkona j, 

Bi(f(o sisässä (hToi) „ 

9t6^^w ^kaukana, eteen- „ 
3tq6<f(a ) päin j, 

stiqa tdtra » 

hag kaukana poissa , 
t^lov loitolla „ 

ifY^g hkellä „ 

ynnä „ 
dsfo (prepos. db) „ 



äviAtiqui superl. 



dvmtatta 

itfcotdtok 

sg^oitiotdtm 
sts^aitdti» 
ixattrdta 
tijXtatdta 

dstdordrco. 



V. VerMt. 
Konjvgatioiii. 

I. Johdatus. 



§ 37. 
Numerus, Genus, Tempus, Modus ja Nominalimodus. 
1. Numeroita on kolme: Singulari, Duali, Plurali. 
^. Genereitä on kolme: Aktivi, Medium ja Passivi. 

3. Temporeita on kuusi: a) Päätemporit: Presens, 
Perfekti, Futuri; fi) Historialliset temporit: Imper- 
fekti, Plusqvamperfekti, Aoristi. 

4. Modeja on neljä (verbum finitum): Indikativi, Konjunk- 
tivi, Optativi, Imperativi. 

5. Nominalimodeja on kolme (verbum infinitum): Infini- 
tivi, Participi, Verbali-adjektivi. 

Muistntuksia. 

1. Niitä verbejä, jotka ovat aktivia vailla ja joilla on aino- 
astaan joko 9ii6c{ti«m tai passivi, sanotaan Deponentioiksi; 
edellisillä on nimi Deponentiä media, jälkimmäisillä Depo- 
neniia pasiiva, 

2. Mediumilla ja passivilla on verbin muodot yhteiset 
kaikissa temporeissa, paitsi futurissa ja aoristissa. 
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3. Aoristi on kaikissa kolmessa verbin generissä kahta 
laatna, jotka eroitetaan nimityksillä: heikko ja väkevä 
aoristi, eli: Aoristus primus ja Aoristus secundus {activiy 
medii, passivi). 

4. Aktivin Perfekti ja Plasqvamperfekti on mantamissa 
verbeissä myöskin kahta laatua, nim.: perfectum j^ plus- 
quamperfectum activi primum ja secundum, 

5. Passivin Fntnri voi samoin olla kahta laatua: futurum 
' primum ja futurum secundum passivi. 

6. Mediumissa löytyy, paitsi tavallista futuria, lisäksi eräs 
laji futuria, jota sanotaan futurum exactum eli futurum 
tertium.^ 

§ 38. 

Verbi-vartalo ja verbin tunnuskirjain. 

1. Verbien (samoin kuin nominien) taivutuksessa tulee 
erittäin huomata vartalo ja liite. 

Vartaloa sanotaan verbi-vartaloksi; tämän viimeistä 
kirjainta (vokalia tai konsonantia) verbin tunnuskirjai- 
meksi. Esim. Xvta irroitan, tifidao kunnioitan; verbi-varta- 
lot: Xv ja tifia; tunnuskirjaimet: v ja ««. 



^ Verbiä laivattaessa Kreikan kieli käyttää useampia muo- 
toja kuin Latinan kieli. Siinä löytyy 

1. yksi n am eri enemmän, nim. Duali (merkiten k aksi -lukua); 

2. yksi tempori enemmän, nim. Aoristi (useimmiten vastaten la- 
tinan temporia perfeehim historietm); 

3. yksi modi enemmän, nim. Optativi (usein vastaten latinan kon- 
junktivia), jonka ohessa useampia Imperativeja, nim. eri im- 
perativin muotoja presensissä, perfektissä ja aoristissa ; 

4. yksigeneri enemmän, nim. Medium (useimmiten antaen verbille 
refleksivisen merkityksen ja siten vastaten refleksivistä ver- 
biä uudemmissa kielissä); 

5. useampia Farticipeja ja Inf initivejä, nim. erinäinen pa^ 
ticipi ja erinäinen infinitivi joka temporissa (paitsi Impfissä); 

6. kaksi Verbali-adjektivin muotoa (toinen = latinan praeteri- 
Uum participii pcuHvij toinen = latinan g^rundivtmj» 

Toiselta puolen puuttuu kreikassa muotoja, jotka vastaavat la- 
tinan supinia ja gerundia. Näitä korvaa infinitivi (artikelin 
kanssa). 
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M ai st. Jos verbi-vartalo on niin yksinkertainen, ettei sitft 
mnusta vartalosta voi johtaa, sanotaan sitft jnnreksi ja verbift 
jnuriverbiksi; esim. vbvrtlo Xv on juuri. 2tfw-verbi siis 
juuriverbi. 

Jos päinvastoin verbi-vartalo on (suffiksin avulla) muusta 
vartalosta johtunut, sanotaan sitä johdetuksi vartaloksi ja 
verbiä johtoperftiseksi verbiksi; esim. vbvrtlo t&gAa (vrtlo 
tt ynnä suffiksi /t*a) on johdettu vartalo, ri/t*aa>-verbi siis 
johtoperäinen verbi. 

Hnom.! Juuri on enimmiten yksitavuinen, johdettu 
vartalo aina kaksi- tai monitavuinen. 
2. Tunnuskirjaimeen katsoen verbit jakautuvat: 

a) Verba vocalia (vokali-verbit), joitten tunnuskirjain 
on vokali (tai diftongi), esim. vrtlot: yii*, ^adtlsv 
(tunnuskirj. b ja bv), 
/5[) Verba consonantia (konsonanti-verbit), joitten tun- 
nuskirjain onkonsonanti, esim. vrtlo: «r^cjr (tunnus- 
kirj. ät). 
Verba consonantia taas jakauvat seuraavasti: 

a) Verba muta, joitten tunnuskirjaimena on joku 
muta (K-, P-, T-ääni), esim. vrtlot: tBx, tgsst, tpqad 
(tunnuskirj. x, st, d). 

b) Verba Kquida, joitten tunnuskirjaimena on joku 
liquida {l, ^, v, q), esim. vrtlot: ctBl, rsf*, tsv, uq 
(tunnuskirj. A, /», v, q).^ 

§ 39. 

Tempus-vartalo ja Tempus-tunnustin. 

Verbi-vartalosta (juuresta tai johdetusta vartalosta) 

muodostetaan eri vartaloita erinäisille temporeille. Erinäisen 

temporin vartaloa sanotaan tempus-vartaloksi; sitä (tai 

niitä) kiijain-ääniä, joilla tempus-vartalo loppuu, sanotaan 

^ Verbit siis jaetaan samoin kuin toisen deklinationin sabstan- 
tivit, nimittäin: 

1. Yo kali- vartaloihin {v0rba voealia, myöskin nimitetyt: v* pura), 

2. Kons on anti- vartaloihin (v^rba eons<manHa, myöskin nimitetyt: 
9. impura). 

Nämä jälkimmäiset taas : 
a) fimto- vartaloihin (verba muta); 
h) ^iguida-vartaloihin (verba liquida). 
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tempus-tunnustimeksi; esim. ybvrtlo: at^^cx; futurin tem- 
pus-vartalo: st$Qa<f; futurin tempus-tunnustin: cr. 
Eri tempus-vartalot ovat seuraavat: 

1. Presens-vartalo, josta muodostuu akt:n, medrn ja 
pass:n presens ja imperfekti; 

2. Väkevä Aoristi-vartalo, josta muodostetaan akt:n 
ja medrn aoristus II\ 

3. Futuri-vartalo, josta muodostuu akt:n ja med:n 
- futuri; 

4. Heikko Aoristi-vartalo, josta muodostuu akt:n ja 
med:n aoristus /; 

5. Perfekti-vartalo, josta muodostetaan akt:n, med:n 
ja passin perfekti ja plusqvamperfekti sekä futu- 
rum exactum (fut. III); 

6. Heikko Passivi-vartalo, josta muodostuu aoristus 
passivus I ja futurum passivum i; 

7. Väkevä Passivi-vartalo, josta muodostetaan aoristus 
passivus II ja futurum passivum II, 

Hu o m.! Nämä tempus- vartalot ilmestyvät kuitenkin vaan 
harvoin kaikki samassa verbissä. Tavallisesti yksityisillä verbeillä 
on ainoastaan jompikumpi esim. aoristi- ja passivi-vartalo, niin 
että samasta verbistä käytetään joko Aorist. I tai Aorist. n 
activi, medii, passivi, mutta harvoin molempia. 

§ 40. 
Formationi (muodostus) ja Fleksioni (taivutus). 
Kun tempus-vartalo on verbi-vartalosta muodostettu, 
lisätään siihen erityisiä liitteitä ja muutamissa tapauksissa 
se joutuu muidenkin muutosten alaiseksi, joten määrätyssä 
temporissa eri numerien, personain ja modien eri- 
näiset muodot syntyvät. 

Verbin taivuttaminen yksityisissä muodoissa käsittää 
siis kahdenlaatuisen toiminnan: 

1. Formationi, s. o. tempus-vartalon muodostami- 
nen verbi-vartalosta; ja 

2. Fleksioni, s. o. yksityisten (temporin, modin, nu- 
merin, personan) muotojen johtaminen määrä- 
tystä tempus-vartalosta. 
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n. Fonoatioid. 
§ 41. 
Presens-vartalo. 
Presensin (ja imperfektin) vartalo on muutamissa 
verbeissä yhtäläinen kuin verbi-vartalo muuttumatonna, toi- 
sissa taas se syntyy vissien verbi-vartalon muutosten kautta. 
Tämän johdosta verbit jaetaan kahteen pääsarjaan. 
1. Ensimmäinen sarja. 

Presens-vartalo yhtäläinen kuin verbi-vartalo 
muuttumatonna (laajentumaton).^ 
Tähän kuuluu: 
a) kaikki verba vocalia; 
h) useat verba consonantia. 
Esim.: 



Vocalia 

Conso- 
nantia 

Poikkeuksia katso seuraava huom.! 

2. Toinen sarja. 

Presens-vartalo syntynyt verbi-vartalon muu- 
tosten kautta (laajentunut).^ 

Tämä sarja jakautuu kolmeen luokkaan:' 
a) Pidennysluokka. Verbi-vartalo laajentunut vo- 

kalin-pidennyksen kautta: a ^±b\, ^ (tavallisesti) 

€«:k8i, V (tavalUsesti) €v:ksi. 

Tähän kuuluu: 

Useat verba muta (jotka siis presensissä saavat pit- 
kän vokalin tai diftongin). 

^ Kun verbi-vartalo muuttamatoniLa myöskin on presens-var- 
talo, sanotaan sitä laajentumattomaksi. Kun verbi-vartalo on 
maatosten alainen, nimitetään sitä laajentuneeksi. Muatoksia 
sanotaan silloin presens- laajennuksiksi. 

' Moista luokista, joita myös sopii tähän saijaan lukea, puhu- 
taan edempänä. 



Vbvrtlo. 


Pres-vrUo. 


Presens. 




^t; 


&v 


^m 


uhraan 


xsXev 


xtXtv 


xeXevfo 


kehoitan 


stav 


«av 


stavm 


lakkautan 


' äy 


«V 


afim 


vien 


<^?Z 


^9% 


aqita 


alan 


1 ^Y 


Ur 


Xiyca 


sanon. 
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Esim.: 

Vbvrtlo. Pres.-vrtlo. Presens. 

la» (lat. UOere) i-n» ^^l> \ f'" 

^ lavd^avdn) salassa 

tax "tiine rijxa sulan 

Xist Xsist Xslnm jätän 

yvy (lat. fugere) g)svY (psvfta pakenen. 

Hnom.! Tähän luokkaan luetaan myös seuraavat kuusi 
verha vocaUa (alkp. dt^amma-vartaloita): 



Presens. 


Vbvrtlo. 


Pres.-vrtlo. 


vto, uin, 


VV 


VSV (V€f) = V€ 


^^cö, virtaan, 


^v 


^sv Qs/) = ^« 


S-ioa, juoksen. 


»V 


&€V (&€/) = *6 


X««, valan, 


X^ 


X€V (xSjr) = %B 


stX^fa, purjehdin, 


srXv 


stXsv (stXs/) = stls 


stv^ta, puhallan. 


9tVV 


sevsv (stvsf) = 9tvs. 



Verbi-vartalon v on näissä verbeissä säännöllisesti piden- 
tynyt €t;:ksi; mutta vokalin edessä (kun vartaloa presensissä 
taivutetaan) €v liukenee 6/:ksi; F taas katoaa aina kahden 
vokalin välistä (ks. § 24, 1, c); siis esim. stvv — gtvsv — stvsf 
— srv€(/)(a — stvifo. 

fi) r-luokka. Verbi-vartalo laajentunut tm siihen 
liittymällä. 
Tähän kuuluu: 
P-äänellä loppuvat verba muta. 

Esim.: 

Vbvrtlo. Pres.-vrtlo. Presens. 

xost xostt xosttcd lyön 

tvst tvstt tvstt(o isken 

MQvfi xQvstt xqvsttm salaan 

(jj^ = ^r,ks.§7,i5,l.; 

^aip fiasrt ^dsttta kastan. 

(V)r = ^^,ks.§7,i5,l.J) 

Huom.! Tähän luetaan myöskin verbi tlxtta (vrtlo «rcx) 
synnytän. 
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i) j-luokka. Verbi-vartalo laajentunutjrn (i:n) sii- 
hen liittymällä. 



Vertaa lat 



l cap'i'0 



-o vartalosta eup 
-o „ eap 

-t-o „ fug 

y. m. 

Tähän kuuluu: 

a) useat K-äänellä tai d:lla loppuvat verha muta. 

Huom.! y, «, X + ^ = ö*^ tai tt; d -f" J = f • (Ks. 
Liite I.) 

h) useimmat X-, v-, ^-loppuiset verha liquida. 

Huom.! i + J = ^^y 3 ^-n ja ^:n jÄlessä vaihtaa 
paikkaa (p^r metaäiAsin) näitten kanssa ja mnattuu »-vo- 
kaliksi (ks. Liite I). 



Esim. : 
Vbvrtlo. 



CU 

> 

O 



I 



Presens. 
ta\(S(S)ta ja 



Pres.-vrtlo. 
«'ay raj3 = raoro* 1. rarr 
dtpay (f(pctYJ = (fg)ci(f(f 1. (ftpatr (fff}d\ 
ffvXax fpvXaxj = tpvXadU 1. 9t;^ar«' <pvXc^(f<f)<a vartioin 



jäljestän 
\cr<y;i» teurastan 



/rr\ 



x^QVx xfiqvxj = Xfiqvdd 1. Xfiqv^t xf^qv 



[pajm j 



julistan 



/r^\ 



ra^ax raqaxj = taqadiS 1. taqart tccqä\(f€fJfo häiritsen 



§•1/ «: 
^11 « 



iXstid iXstidj = iXstt^ 

ayysX dyy^Xj = «j^yfiAA 

«2 dXj (lat. 5ai-io) = «AA 




€pav 

aq 
äyeq 



t€vj (lat. tendo) = «"fi^v 

äqj = a/f 
äyBqj •=. äysiq 



dqv\if<f)fo kaivan 

iXni^m toivon 
0'x/C» halkasen 

äyyiXXdn lähetän 
aXXofiai hyppään 

relvco ojennan 
q)alv(o näytän 

atqdd Qostan 
aysiqm kokoan. 
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Maistutaksia. 

1. Niissä /-yartaloisissa verbeissä, jotka osoittavat jotain ääntä 
(hyminää, knminaa), tnlee f} olemaan = C* Semmoisia ovat: 
xqd^fo haudan (vrtlo «^ay), dtevdl^m hnokaan (vrtlo tftfivay), 
(laötiioi ruoskin (vrtlo ^aö'«'*y), oifAoil^(a vaikeroin (vrtlo o«- 
f*(i^). Jos vartalo loppnn r^Ua, katoaa toinen y^ esim. 
xXäCw soin (vrtlo xlctyY), öaXnl^m soitan torvea (vrtlo tfaA- 

2. Zt^mcJa-vartaloissa, joitten viimeisessä tavussa on i^ tai 
v, sulautuu tämä t tai v taaksepäin heitetyn ja vo- 
kaliksi muuttuneen j:n («:n) kanssa pitkäksi Jiksi tai 
v-.ksi, esim. x^ivta erotan (vbvrtlo xqifVj pres.-vrtlo nqivj-- 
x^uv — xQ&v)y 9tkvvm pesen (vbvrtlo stlvv^ pres.-vrtlo seXvvj 
—stXv$v — sgXvv). Samoin, kuin näissä, syntyy verbissä oy «*- 
A(o, olen velkaa, pres.-vrtlo og>€$X, vbvrtlosta og>€X (oyeli 
--o^stX) ; mutta vrtlosta dq>€X muodostuu myöskin säännöllinen 
pres. -vrtlo o^sXX, josta presens S^iXXto lisään. 

3. Muutamat ^-loppuiset %m(2a- vartalot liittävät vm 
verbi- vrtlon loppuun, esim. tifjivia^ leikkaan, vbvrtlosta te/* 
(pres.-vrtlo tefiv\ xäfjiva, teen työtä, vbvrtlosta xafjt (pres.- 
vrtlo xafAv). 

4. Verbeissä xcUta, poltan, xXalat, itken, loppuu verbi-vartalo 
/:11a (xa/, xXa/) ja tähän presensissä lisätään j (xa/j, 
xXaff). j muuttuu vokaliksi, ja sitten S kahden vo- 
kalin välistä katoaa. Siis pres.-vrtlo: ««/"*, xXa/i = 
xa$, xXm. Muissa temporeissa, joissa y joutuu konso- 
nantin eteen, muuttuu f t;:ksi, esim. fut xafa = xava^ 
xXaf(S = xXav<s. 

5. Verbeissä xoQVif(f(o, aseestan, i^iaamy soudan, y. m., on ^- 
ja «^-loppuinen vbvrtlo, johon presensissä myöskin j liittyy. 
^, ^ = crc; siis: vbvrtlo xoQvd; pres.-vrtlo xoQvdj = m- 
Qva(f; vbvrtlo iQSf^, pres. -vrtlo iQstj = iqB(S<s. 

6. Verbissä v/^o», pesen, ilmestyy verbi-vartalona vi^. 

§ 42. 

Väkevä Aoristi-vartalo (Aor. II). 

Väkevän Aoristin (aor. Ilrn) vartalo on sama kuin 
verbi-vartalo (juuri). 
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Esim.: 

Vbvrtlo. Aor. Ilin vrtlo. Presens. 
/SaA fiod fidXXa heitän 

(fvy fpvy fpsvYfa pakenen 

har k&9t Xslstca jätän. 

KS* Mnatamissa yksitavuisissa vartaloissa, joitten var- 
talo -vokalina^ on B, tämä s muattati a:ksi, jos sitä seuraa 
liquida tai sen edellä käy muta cum liquida. Sillä tavoin 
syntynyt yksinkertainen vartalo on verbin juuri. 
Esim.: 

Vbvrtlo. Aor. n:n vrtlo. Presens. 
(juuri) 



tB(A 


^a(A 


ti(AV(o leikkaan 


XtBV 


xtav 


xtslvcd tapan 


t^St 


tqaat 




^sqse 


taqst 


tigstca ilahutan. 



Huom.t Aor. n ilmestyy ainoastaan semmoisissa ver- 
beissä, joilla on laajentunut presens-vartalo (ks. §41, nota 1), 
ja melkein yksinomaisesti juuriverbeissä (ks. § 38, 1, moist). 

Poikk. Muutamissa verbeissä, joilla on lai^entumaton presens- 
rartalo, muodostuu Aor. Ilm vartalo verbi- vartalon k ahdistuksen 
(redupli kationin) kautta; esim. vbvrtlosta ay Aor. II:n vrtlo «yoy, 
UQ Aor. Ilm vrtlo agag. 

§ 43. 
Futuri-vartalo. 
Futurin vartalo muodostetaan siten, että verbi-var- 
talon loppuun liitetään joko 

1. ö*: — sigmatinen futuri; 

tai 

2. s: — asigmatinen futuri. 

I. Sigmatisen futurin muodostavat verba vocalia ja 
muta. 

Tämän suhteen on huomattava: 
a) Verba vocaMa pidentävät o':n edessä tunnusvokalinsa, 
jos se on lyhyt: sm idiksi, o:n «:ksi, a:n ii±si (fi:n, #:n 
tai ^:n jälkeen ä:ksi), f:n ^-ksi, t;:n t;:ksi. 



^ Vartalo -vokaliksi nimitetään tunnuskonsonantin edellä 
käyvää vokalia. 
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im.: 
Vbvrtlo. 


Fut.-vrtlo. 


Presens. 


fiaHiXsv 


fiatfilevif 


§a(Silsvta hallitsen 


Xov 


Xova 


Xovw kylven 


StOiB 


stoifja 


stoUdu teen 


dovko 


dovXmd 


dovkofo palvelen 


fioä 


M<f 


/»oa« huudan 


id 


iaa 


idm sallin 


ia 


iä(f 


ido[Am parannan 


dgd 


ÖQäa 


dqdiin teen 


(IfiVt 


fi^yJ€f 


(ifivlio suutun 


(pv 


(fVC 


yvo) kasvatan. 



Poikk. Muutamat verha voealia eivät pidennä tnnnusvokalia, 
vaikka se on lyhyt, esim. TiaXim kutsun, ybvrtlo %uIb, fut.-yrtlo nMliff 
(pro xalTjö); ägocD kynuän, vbyrtlo ago, fut.-vrtlo agoff {pro ägaa). 

Verbissä xgdpitai, käytän, fut.-vrtlo on xgrio {pro j^^äa). Päin- 
vastoin taas verbissä angodofAcci, kuulen, fut.-vrtlo on axgoSa (pro 
äxQorja), 

h) a) K- jaP-loppuisissa mwi^a-verbeissä tunnuskon- 
sonanti sulautuu yhteen futurin ain kanssa: E-ääni 
?:ksi, P-ääni i/;:ksi ; T-loppuisissa yksinäinen T-ääni 
katoaa <r:n edestä jäljettömästi, mutta vd, vt, v^ 
sijaispidennyksellä. (Ks. § 7, jB, 6 ja 7.) 



Esim.: 






Vbvrtlo. 


Fut-vrtlo. 


Presens. 


dusXr 


äfieXS 


ä/jbiXym lypsän 


srXex 


stXs^ 


stXixdo punon 


dex 


dsS 


dSxofiM otan vastaan 


fiXafi 


filaifj 


fiXastna vahingoitan 


StSfASt 


StB^Xp 


stifista lähetän 


YQa(p 


YQatp 


YQoigxo kirjoitan 


igsr 


igsa 


cQiaacd soudan 


fiQi» 


fiQl(f 


fi^id^m olen raskas 


dstsvd 


iSsts&a 


dstivdto vuodatan uh- 
riksi (lat. lihare). 



fi) Pidennysluokkaan kuuluvilla mu^a-verbeillä on 
sen ohessa pidentynyt vartalovokali futurissa 
(samoin kuin presensissä, ks. § 41, 2, a). ' 
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Esim.: 






Vbvrtlo. 


Fut.-vrtlo. Pres.-vrtlo. 


Presens. 


XV» 


X6Va X€V» 


xBvd-m salaan 


(tt^X 


€ftB$^ <tt€&X 


atBlxio astun 


lad^ 


Xijd Xfi» 


Xij&(o 1 olen 
XavS^dvcoj salassa 






Xist 


Xsixfj Xetst 


XBlstco jätän. 


Muist. 


Tfthän laetaan myöskin 


nuo kaasi verbiä: vStOy 


^s(o, x)'ia), xifOj stXi(o, stvim (ks. § ^ 


41, 2, baom.) ynnä xaloa 


ja »Xal(o (ks. 


§ 41, 2, muist. 4). 




Siis: 






Vbvrtlo 


Fut.-vrtlo. 


Presens. 


VV 


vsva {pro v$fxfy 


viw ain 


iv 


^Bva {pro Q€/ay 


Qico virtaan 


»V 


S^Bva {pro »•Bfisy 


-d^iio jaoksen 


XV 


X€V<f {pro x^f^y 


X^oi valan 


stXv 


grXBVd {pro stXBfcy 


n:Xi(a purjehdin 


stvv 


atVBVd {pro stVBfay 


stvica puhallan 


sekä: 






«a/ 


xavd 


xalca poltan 


xkaf 


xXav(f 


xXaloa itken. 



n. Asigmatinen futuri syntyy Ziguidfa-verbeissä.* 
Esim.: 

Vbvrtlo. Fut.-vrtlo. Presens. 

(SubX tstBh atiXXca lähetän 

vsfA vBfAB vifi<a ja'an 

fiBv /jtBVB (iBV(o viivyn 

(pd^Bq (pd-BQB (pd'BlQ(o turmelen. 

Poikk. Verbit xeUco, lasken maalle, ja xv^i», satun, muodostavat 
kuitenkin sigmatisen futurin: vbvrtlo xeX, xvp, fut.-vrtlo xfi<y, xvpa. 

Muist. Moniaat kaksitavuiset td- vartalot saavat liitteeksi 
sekä a:n että «n (tavun -as); esim. vbvrtlo vofiidj fut.-vrtlo vofiiös, 
pres. vofiiito luulen; vbvrtlo xofttd, fut.-vrtlo nofitas, pres. xofiiim 
toimitan. 



^ /* konsonantin edessä muuttuu v:ksi. 

' Asigmatinen futuri muodostuu oikeastaan myöskin sigmati- 
sesti; mutta kun a liitetään Zi^uida- vartaloon, lisätään samassa £ side- 
TokaUksi vartalon ja a:n väliin, joten taivuttaessa a tulee olemaan 
kahden vokalin välissä ja sen vuoksi katoaa (ks. § 7, B, 9); esim. 
fftsl-^aTsXBa—OTsXBa{a))—<neXe. 
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1. 



2. 



§ 44. 
Heikko Aoristi-vartalo (Aor. I). 
Heikon Aoristin (Aor. I:ii) vartalo muodostuu joko 
sigmatisesti (liite a) ja muuten aivan samoin kuin 
sigmatinen f uturi- vartalo; tai 
asigmatisesti (ilman liitettä), jolloin (tunnuskirjaimen 
edessä oleva) vartalovokali pitenee (sijaispidennys) : 
a fjiksi (€:n, #:n tai ^:n jälkeen ä:ksi), € €#:ksi, t r.ksi, 
V tf:ksi. 
Sigmatinen Aor. I ilmestyy vocalia- ja wt*te-verbeissä; 
asigmatinen ainoastaan liquida-Y erbeisBä., 
Esim.: 

1. Verba vocdlia ja muta. 
Vbvrtlo. Aor. I:n vrtlo. Presens. 



tpvtsv 

vlxa 

div€ 

&st 

avax 

d-avfAad 



(= fut.-vrtlo). 

axp 
äva^ 



yvrsv(o istutan 
vTxdfo voitan 
dlvioi kierrän 
äsrtofiat kosken 
ävddiSfa hallitsen 
^avfid^on kummastelen. 



Vbvrtlo. 
»aX 

stSQav 

stsq 

xXlv 

äfAVV 



(Muita esim. ks. pres.- ja fat-rrtloissa.) 

2. Verba liquida, 
Aor. I:n vrtlo. Presens. 



dflfAflV 

stsqäv 

xXTv 
äfjbvv 



&ccXXa kukoistan 
(ffjfialvco annan merkin 
stsQalvoD päätän 
st€lQ(o lävistän 
xXtvto taivutan 
dfAvvoa torjun. 
(Maita esim. ks. pres.- ja fut.-yrtloissa.) 
Poikk. 1. Moniaat liquida-verbit pidentävät a:n ä:ksi 
eikä i7:ksi, esim. xeqdalvoa voitan, vbvrtlo xsqdav, Aor. I:n vrtio 
xsQÖäv (pro x€Qdi]v). Päinvastoin a pitenee fiksi eikä ä:ksi 
verbissä tstQcUvok lävistän; vbvrtlo tstQav, Aor. I:n vrtlo w- 
tQfjv (pro rstQäv). 

Poikk. 2. Verbeissä xSXXca ja xvQfa (ks. fut.-vrtlo) on Aor. 
I:n vrtlo xsXtt ja xvQ(f (pro xsiX ja xvq). 
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§ 45. 
Perfekti-vaftalo. 

Perfekti-vartaloa mnodostaissa tulee huomioon ottaa 
Terbi-vartalon sekä alkukirjain että tuuuuskirjain ja var- 
talo-vokalikin. 

Perfekti-vartalo jakautuu kolmeen eri laatuun: 1. Yhteinen 
perfekti-vartalo, 2. Aktivinen perfekti-vartalo, 3. Fu- 
turum III:n vartalo. 

I. Yhteinen Perfekti-vartalo. 
1. Alkukirjaimen puolesta on huomattava: 

A) Konsonantilla alkavissa vartaloissa kerrotaan 
tämä alkukonsonanti s\n kanssa ja liitetään varta- 
lon eteen (reduplikationi = kerranto). Esim. vbvrtlo 
^?y, kerrottuna atssti^Y (vrt. lat. pe-pigi), 

SS* B-eduplikationi on: verbi-vartalon alkukon- 
sonantin kertominen r.n kanssa itse vartalon edessä. 
Huom.! Niissä verbeissä, joitten yhdysosana on preposi- 
tioni, astuu reduplikationi prepositionin ja vartalon väliin, esim. 
ästolv (prep. osto -|- vbvrtlo lv), kerrannollisena: ästo-ls-lv. 
Reduplikationin suhteen on huomattava: 
a) Jos vartalo alkaa aspiratalla, niin tämä kerranto- 
tavussa muuttuu vastaavaksi tenuiksi (ks. § 7, JB, 3). 
Esim.: 

Vbvrtlo. Yhtein. perf.-vrtlo Presens. 
(kerrannoUinen). 
q>v stetpv {pro (fstpv) (pv ta kasvatan 

xqi' *«%?* {pro %BXQi) xQioa Voitelen 

&v rsd'v {pro ^'sd^v) d-vta uhraan. 

§i) Jos vartalo alkaa kahdella konsonantilla, jotka 
ovat muta cumliquida, kerrotaan ainoastaan ensimmäinen 
niistä €:n kanssa. 
Esim.: 
Vbvrtlo. Yhtein. perf.-vrtlo Presens. 

(kerrannoUinen). 
YQ^9 Y^YQcc^ YQci<p^ kirjoitan 

^^ix st€q>^M ipqtdd&i kauhistun 

xkaYY xsxXccYY xXd^to soin. 

8 
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f) Jos vartalo alkaa kaksoiskonsonantilla tai ^:lla 
tai kahdella konsonantilla, jotka eivät ole muta cwm li- 
quiday liitetään tavallisen reduplikationin syaan ainoastaan 
€ vartalon eteen {augmentum syUobicumj ks. §48, III, 1). 
Tässä tapauksessa ^ kahdistuu. 
Esim.: 
Vbvrtlo. Yhtein. perl-vrtlo Presens. 

(varustettu augm. syUabiUh), 
^oov i^av l^^vvvik$ vyötän 

l^i^av i^^qap ^i^Qalvm kuivaan 

xpevd itpevd tpBvdm petän 

st^vx iittvx tttvffffm taitan kokoon 

xt&d ixtid xrSl^m perustan 

$*gf i^^iip ^isftf» nakkaan. 

M ui st 1. Jos yv tai yX on vartalon alassa, lisfttftftn tayallisesti 
ainoastaan e reduplikationin asemesta; esim. Ttro», perf.-vrtlo l/vco, 
pres. yiyvdaxm opin tuntemaan. 

M ui st. 2. Reduplikationin sijasta muutamat verbit saavat ta- 
vun 'H. (Ks. säännöttömiä verbejä edemp.) 

B) Vokalilla alkavissa vartaloissa tämä alkuvokali 
pitenee organisesti (au^menfuiti ^mporaJ^, ks. § 48, m, 2). 
Vbvrtlo. Yhtein. Presens. 
perf.-vrtlo. 



a : 


sta tulee ^, 


esim. 


«V 


vr 


aym vien 


€ 


V 


rt 


V 


» 


iqa 


w« 


SqafAou rakastan 





1) 


n 


(O 


» 


dirXid 


äsfXid 


ostXi^io aseestan 


% 


V 


» 


i 


» 


c 

tx 


€ 

Jx 


!xL } ^^^^^^ 


V 


» 


» 


V 


» 


V^Qid 


^fi^$d 


v^qi^ia kohtelen yl- 
peästi 


a& 


» 


» 


V 


n 


atdxvv 


jj(rxvp 


at(txvv(a häväisen 


av 


» 


n 


flV 


n 


avyccd 


vjVYccd 


avYcii(o valaisen 


€& 


» 


n 


V 


» 


sixad 


^xad 


sixaifo luulen 


Of 


» 


» 


V 


»» 


oixtd 


(ax$6 


oixll^fo asutan. 



Huom.! Muuttumattomina pysyvät tässä pitkät vokalit ja 
useimmiten diftongit », cv, av. 

Maist. Mnntamissa verbeissä, jotka alkavat a:lla, o:lla, €:lla, 
ilmestyy, samalla kuin nämä vokalit pitenevät, myöskin 
reduplikationi(Attikan reduplikationi), jolloin alkuvokali 
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seuraavan konsonantin kanssa kerrotaan pidentyneen 
TOkalin edessä. 

Esim.: 

Vbvrtlo. Yhtein. perf.-vrtlo 
(Attikan reduphlla). 

od odaod 

2. 



Presens. 

akslfpio voitelen 
o^co lemuan 
iYslqm herätän. 



Presens. 
q)tXi<o rakastan 
(uffd-oco palkkaan 
tifji,dai kunnioitan 
gtetqdm koetan. 



Tunnuskirjaimen suhteen on huomattava: 

A) Vokali-verbeissä tunnuskirjain pitenee, jos 
se on lyhyt (samoin kuin sigmat:ssa fut:ssa ja Aor. I:ssa). 

Esim.: 

Vbvrtlo. Yhtein. perf.-vrtlo. 
q}tXs st€(piXfi 

9t€tqa stsststqä 

Poikk. Ne muntamat vokali-verbit, jotka sigmatrssa 
fut:ssa (jft ^^^' I:ssa) eivät pidennä tannnsvokaliansa (ks. § 43, 
I, a, poikk.), säilyttävät sen lyhyenä myöskin perfekti- varta- 
lossa; esim. tsXifo täytän, fut-vrtlo teXstt, perf.-vrtlo tsteXs; 
dstdio vedän, fut.-vrtlo c^atf, perf.-vrtlo B(S9tä. Verbissä didHy 
sidon, perf.-vrtlo on deäe (vaikka fntrn ja Aor. I:n vrtlo on dif<s). 

B) Useissa liqvida-verbeissä tapahtuu metathe- 
sis, s. o. liquida vaihtaa paikkaa edellisen vokalin kanssa 
(ks. § 7, -4, 5), joka sitten pitenee (nk. vokali-verbeissä). 
— Jos metathesia ei tapahdu, pysyy tunnuskonsonanti li- 
qvida-verbeissä muuttumatonna. 

Esim. : 

Vbvrtlo. Yhtein. perf.-vrtlo 
{per metathesin). 

fictX ^^Xij (profisfiaX) 

xa(i xsHfAf^ {pro X€xafi) 

&av rs^^pf^ {proted-av) 

'd'OQ t€'d'Q(0 {pro t8%^0Q) 

(Ilman metathesia): 
dyY^X ^yysX 

nX rB^&X 



Presens. 

§dXX(a heitän 
xdfAvco teen työtä 
dv^axoa kuolen 
x^qcSaxco juoksen. 



äYY^XXw lähetän 
tiXXto ny'in. 
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3. Vartalo-vokalin suhteen on huomattava: 

A) Useimmat pidennysluokkaan kuuluvat verbit 
(ks. § 41, 2, a) pidentävät vartalo-vokalinsa samalla 
tapaa kuin presensissä (ja fut:ssa sekä Aor. I:8sa). 

Esim.: 
Vbvrtlo. Pres.-vrtlo. Yhtein. perf.-vrtlo. Presens. 
Xh3t Xstst Xsls&st Xslsfio jätän 

(pvy ifsvY gts^Bvy ipsvy^ pakenen 

9tXv stXsjr 9tB9tlBV stXi(a purjehdin. 

£) Yksitavuisissa ^, r-, ^-vartaloissa, joiden var- 
talo-vokali on e, tämä e muuttuu a:ksi (vrt. Aor. II). 
Esim.: 

Vbvrtlo. Yht. perf.-vrtlo. 
(fteX iötaX 

t€P <t€tav 

(fd-eq B(pd'aQ 

Muist. Samoin mauttun vartalo-vokali e a:ksi verbeissä: 
tqiipia elätän, tQistio käännän, (ftQicpo) väännän; yht perf.-vrtlot: 
tstqaq), tstqast, iatqacp. 



Presens. 
(ftiXXoi lähetän 
tslvoa venytän 
y>x^slqfo turmelen. 



n. Aktivinen perfekti-vartalo. 
(Perf. I:n ja II:n vartalo.) 
Aktivisen perfekti-vartalon mnodostamisessa on, paitsi 
mitä edellisessä on sanottu, lisäksi erittäin huomattava: 
A) Kaikkiin vokali-verbeihin, useimpiin T-äänellä lop- 
puviin muta-verbeihin sekä useaan liqvida-verbiin 
liitetään yhteisen perfekti-vartalon loppuun -x 
iperfectum ja ptusquamperfectum I). T-ääni perfektin 
x:n edestä katoaa; v enimmiten katoaa tai muut- 
tuu ^:ksi (jos ei metathesia tapahdu). 
Esim.: 
Vbvrtlo. Yhtein. perf.-vrtlo. Perf. Lnvrtlo. Presens. 



sta&dsv 


stesta&dsv 


fff€sta&d€vx 


sta^ösvia kasvatan 


xo&fjta 


XSXOtfJb^ 


xexo&fi^ 


xo&fjbd(a asetan le- 
volle 


dovlo 


dedovXf» 


dsdovXiox 


dovXom teen oijaksi 


xofitd 


xexofAid 


xexofiix 


xafill^(a pidän huolta 


nid^ 


atsststd- 


9tsns$x 


sr€i&w taivutan 


&YY^l 


m^ 


m^Xx 


äyriXXco lähetän 
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atsX 


itfrccX 


iatahc 


itriXXio lähetän 


^iv 


X€XQtV 


xexQtx 


xQiva tutkin 


tsv 


t€ta{v) 


tetax 


tsivta venytän 


(pav 


stsqfav 


sts^ayx 


9^cUv(o näytän. 



B) K- ja P-äänellä loppuviin muta-verbeihin sekä muu- 
tamiin T-äänellä loppuviin ynnä moniaihin liqvida-ver- 
beihin ei liitetä x:aa, mutta sen sijasta vartalovokali 
usein muuttuu: a f/iksi {s:n, #:n, ^:n perässä ä:ksi), s o:ksi, 
et o#:ksi {perfectum ja plusquamperfectum II). 
Hu o m.! Perf. n:n vartalo muodostaa ainoastaan konso- 

nantisista juuriverbeistä (vrt. aor. II). 
Esim.: 

Vbvrtlo Yhtein. perf.-vrtlo. Perf.ir.nvrtlo. Presens. 

(juuri). 



sgXay 
xQäY 

TQSip 
Xl9t 

md' 
(fav 



atsnXaf \ 
stsstXfiY ) 
xcxQay 

xsxXs3t y 
x€xXccst f 
t€tqag> 
iatqaip 
XeXeist 

StBStBtd' 

3tB(pav 



stBstXfiY ^X^(ta(o lyön 
xQä^tö huudan 

stBfi^fo lähetän 



xsxqay 

StBStOfAq) 

ht) 

XBxXoff 
tBtQOq) 

XsXoisg 

9€B3tO^ 
StBifl^V 



xUattfa varastan 
tqiipta elätän 
atqi(p(a väännän 
Xsist^ jätän 
sreid-cd taivutan 
(palvfo näytän. 



Muist. 1. (f- ja x-loppuisten verbien aktivin perfriä pide- 
tään milloin perf. I:na, milloin perf. Ilrna. 

Muist. 2. f-, X-, /9-, ^-loppuisissa muta^verbeissä nämä 
konsonantit joskus maattavat vastaaviksi aspiratoiksi (x, (p)^ 
jolloin vartalo-vokali tavallisemmin säilyy mauttumatonna. 

Esim.: 



Vbvrtlo. 
Tay 
ipvXax 

xost 



Perf. Hm vrtlo. 
tstax 
atstpvXax 
fis^Xag) 

XBXO^ 



Presens. 

td(fifai järjestän 
fpvXdötSid vartioin 
^XdsttfA vahingoitan 
xon^fA lyön. 



Muist. 3. Moniailla näistä verbeistä on kaksinkertainen 
perf. n:n vartalo, joista toisen tempus-tannastin on aspireerattu, 
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toisen ei ole. Edellisessä tapauksessa verbillä on transitivinen, 
jiUdmmäisessä intransitiyinen merkitys. Esim. verbi stQaMa 
teen, Tbvrtlo ^qäy, perf. ILn vrtlo stsnqäx ja nsnqäy. stistqäxa 
merkitsee: olen tehnyt; st^iM^fäya merkitsee: olen (jossakin tilassa). 

m. Fntorom IILn vartalo. 

Futurum niin (exactumin) vartalo muodostetaan 
yhteisestä perfekti-vartalosta tf:n (futurin tempus- 
tonnustimen) siihen liittymällä. <r:n edessä tapahtuvat taval- 
liset konsonantin-muutokset: P-ääni + <r = i^, K-ääni + tf 
= i, T-ääni <f:n edestä katoaa. 

Hnom.! Fut m ei ilmesty liqvida-verbeissä. 

Esim.: 



Vbvrtlo. 


Yht. perf.-vrtlo. 


Fut.in:n vrtlo. 


Presens. 


fiovXsv 


fisfiovXsv 


^§ovXsva 


fiovXsvoi neuvon 


XvatB 


Xslvatfi 


XsXvstf^a 


XvstSia loukkaan 


dfilo 


dsdi^Xoi 


dsd^Xcatf 


6fiX6(a osoitan 


tvst 


tetv(p 


tBtVlf) 


^vsftfo lyön 


Sq€y 


OQCOQSY 


oqoiqe^ 


iqiy^ ojennan 


aQStad 


^qstad 


^qnaö 


äq9tdZ(a ryöstän. 



(Muita esim. ks. yht. perf.-vrtlossa.) 
§ 46. 

Heikko Passivi-vartalo. 

Heikko Passivi- vartalo jakaatun kahteen laatnnn: Aoristus 
passivus /:n vartalo; ja Futui^um paasivum /:n vartalo.. 

I. Aoiistus passivus I:n vartalo. 
Aoristus passivus I:n vartalo muodostuu verbi-varta- 
losta ^£-tavun liittymällä vartalon loppuun. 

Tässä on huomattava: 
1. Kaksi- ja monitavuisissa vokaii-vartaloissa lyhyt 
tunnusvokali pitenee ^€-tavun edessä (nk. sigmatrssa 
fut:ssa, aor. Lssa ja perf.-vrtlossa). 
Esim.: 
Vbvrtlo. Aor. pass. I:n vrtlo. 

x(aXv xtolv&€ 



Presens. • 
^fiqBvfa metsästän 
ntakvia estän 
tolfjbdia uskallan 
dq^&fii^ lasken 
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XQV(fo xiiviiia^e %Qv<s6&i kultaan 

ns^qä 9t6^qä&B xsi^dio koetan. 

Maist. Ne mnatamat vokali-Yerbit, jotka fdt:ssa, aor. Lssa 
ja perf.-vrtlossa eivät pidennä tOBnnsTokaliansa (ks. § 43, I, a, 
poikk.), säilyttävät sen lyhyenä myOskin tässä passivi-vartalossa, 
matta asettavat tavallisesti 0':n '^«-tavan eteen. 

Moniaat semmoisetkin verbit, joilla on pitkä tannusvo- 
kali, asettavat cm -ö-fi-tavun eteen. 
Esim.: 

Vbvrtlo. Aor. pass. I:n vrtlo. Presens. 
^tsXs tsleö&s t€Xi<o täytän 

YbIcc '^aXaa&s /«Jlaco naaran 

dqä dqa0d^e dqdio teen 

xAa xXaöd-s xläco marran 

(tsrä (ffftaftd-e (Satdia vedän 

xeXev xsX6V(f&e xeXsvca käsken 

axov dxov(fd'€ änovia kuulen 

Xsv Xsvad-e Xsvio kivitän. 

2. Muta-verbeissä tunnuskonsonantit /, x, /9, st muut- 
tuvat ^€-tavun edessä vastaaviksi aspiratoiksi (x, y^, 
mutta (J, r, & muuttuvat ciksi (ks. § 7, B, 1 ja 4). 
Esim.: 



Vbvrtlo. 


Aor. pass. I:n vrtlo. Presens. 


Ur 


Xex^e Xiffa sanon 


q)vXax 


q)vXax^s q>vXdö(i(a vartioin 


tQi? 


tqKfd^e tqi^aa hivutan 


qaat 


^a(pd's ^dsrtfa ompelen 


iqsid 


iqeiöd^s eqeldm tuen 


(pqad 


qtqaad^s (pqdl^ao sanon 


vofiid 


vofAidd^s vofil^fa luulen. 


Muist. Verbissä ato^to, pelastan, aor. pass. I: n vrtlo on aca^Sf 


muodostunut lyhennetystä vbvrtlosta aca. 


3. Pidcnnysl 


nokkaan kuuluvat verbit (ks. § 41, 2, a) 


pidentävät vartalo-vokalinsa (nk. pres.-, fut-, aor. 


I:n ja perf.-vrtloissa). 


Esim. : 




Vbvrtlo. 


Aor. pass. I:n vrtlo. Presens. 


X&sf 


X6$q>d^B XsistiA jätän 


9tl^ 


ns^ad^s gtBld^m taivutan. 
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^dXX(o heitän 
xäfAVi» teen työtä 
^ifivm leikkaan. 
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4. Muutamissa liqvida-verbeissä tapahtuu metathesis 
(nk. perf.-vrtlossa). 
Esim. : 
Vbvrtlo. Aor. pass. Tn vrtlo. 

Muist Useimmat i^-loppuiset %utc?a-verbit kadottavat 
tämän v:n -ö-g-tavun edestä (nk. perf. I:n vrtlossa xin edestä). 
Esim. xQivio, tuomitsen, xXivco, taivutan, saavat aor. pass. Lssa 
vartalot: xQtd'€y xXi&e. Verbi tslvta, venytän, saapi aor. pass. 
I:ssa vrtlon tads (vrt. perf.-vrtloa teta), 

n. Futurum passivnm I:n vartalo. 

Futurum passivum Iin vartalo muodostuu Aoristus 
passivus I:n vartalosta siten, että <x (futiirin tempus-tun- 
nustin) siihen liittyy ja € (r:n edessä pitenee ^:ksi. 

Verbi-vartaloon lisätty liite kuulun siis kokonaisena: 



Esim.: 








Vbvrflo. 


Aor. pass. 


Fut. pass. 


Presens. 




I:n vrtlo. 


r.n vrtlo. 




xotfia 


XOlfJl,fJ&€ 


XOlfA^d-lliS 


xotfAäofia& makaan 


OQfji^a 


oqiitid^s 


aqiAfiS^ija 


oQfidofiat riennän 


ifO§S 


yo^fjd'e 


(po^i^d-fitt 


q)o^iofji,cci pelkään. 



(Muita esim. ks. Aor. pass. I:ssa). 

§ 47. 
Väkevä Passivi-vartalo, 

Väkevä Passivi- vartalo jakautuu kahteen laatuun: Aoristus 
passivus II:n vartalo; ja Futurum passivum II:n vartalo. 

I. Aoristus passivus n:n vartalo. 
Aoristus passivus IZin vartalo muodostuu verbi-var- 
talosta (useimmiten juuresta) sin liittymällä vartalon 
loppuun. 

Tämän suhteen on huomattava: 
1. Väkevä passi vi-vartalo ei ilmesty vokali- verbeissä, mutta 
voi, vastahakaan muita ^^eune^a-temporeita, ilmestyä 
myöskin johtoperäisissä verbeissä. 
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Yksitavuisissa vartaloissa, joitten vai*talo-vokaIina on 
€, tämä e muuttuu a:ksi, muta-verbeissä useimmi- 
ten, liqvida-verbeissä aina (vrt. väkevä aor. -vartalo, 
§42). 

Esim.: 

Vbvrtlo. Aor. pass. Ilm vrtlo. 
xXsst xXa^s 






tQUffS 

ataXs 
astaqs 



Presens. 

xUst^i» varastan 
tqkiffa elätän 
atiUM lähetän 
isxBlifia kylvän. 



n. Futurum passivum ILn vartalo. 

Futufum passivum ILn vartalo muodostuu Aoristus 
passivus Hm vartalosta siten, että (X (f ut urin tempus-tun- 
nustin) siihen liittyy ja e (r:n edessä pitenee ^rksi. 

Verbi-vartaloon (jnareen) lisätty liite kaulaa siis koko- 
naisena: -ijff. 



Esim.: 






Vbvrtlo. - Aor. pass. 


Fut. pass. 


Presens. 


n:n vrtlo. 


ILn vrtlo. 




(StqBtp • (ftqaq>6 


(ftQatpf/ff 


arqitpm väännän 


tQ€se tqastB 


tQCCSt^(f 


tqistoa käännän 


(p^€Q q>&aq6 


(pd'aQfj(f 


(pd^BlQio turmelen 


(pav q>av€ 


(pavijO 


(paivofAa& näyn. 


Haom.! Väkevässä 


passivi-vartalossa ilmestyy aina 


verbin pahdas (lasgentomaton) vartalo, 


esim. ^i(o (vrtlo ^v), 


väkevä pass.-vrtlo ^vs. 







Esimerkkejä 
Verbi- ja Tempus-vartaloista. 



VbYrtlc 


» Väkevä 


i Pres.- 


Futuri- 


Heikko 


Yhteinen Aktivin. Aktivin. 


Öuuri). 


aor.- 


vrtlo. 


vrtlo. 


aor.- 


perf.- 


(perf. ILn) (perf.I:n) 




vrtlo. 






vrtlo. 


vrtlo. 


vrtlo. vrtlo. 


(/Vy 


— 


&r 


di 


«4 


KF)^y 


iäy 


&Y 


ayay 


«y 


«1 


H 


m 


n% 


nay 


nay 


stfiY ' 


^ni 


^vi 


nsnrjy 


nsniry — 


H 


hy 


^VY 


M 


hi 


a^rjy 


mm 


tay 


Tcey 


rorrr 


rai 


tai 


TiTccy 


TBTttX — 
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-Mlay nlay nlipet mlt^ «^ 

siQoy — it^art ngai «^a{ 

x^oy — n^at «^tt£ ^i^9^i 

%kayy %Xay{y) x2a£ xXayl %kay% 

Tfupy Tfuty Tfinr Tfifii t/iiii 



fgfixffär 



In' 


—- 


l«y 


i*« 


lii 


BiXsy^ 


iHoz 


— 


o/y 


— 


oly 


o« 


o« 


imy 


(^9Y 
\i9X 




^^vy 


gwy 


tpivy 


9^i 


9^i 




«e^nry 


— 


rcex 


— 


«yx 


^1 


rvi 


Tfttpi 


tttipi 


— 


«rcex 


jrrcex 


i/ttl^<S 


smji 


nrrii 


nswTfpi 


(xBfmpi 
\numiz 




dax 


9tt% 


idOKv) 


9ni 


9ni 


dedn» 


(Mfiz 




rex 


rex 


(«icr) 


«1 


«{ 


VBTBX 


rcTox 


— 


jrl» 


— 


nlBK 


^x^i 


xrl£| 


xrevlcx 


— 


— 


ipQCOl 


— 


fpQaaa 


99«i 


qfgai 


jre^^ox 


— 


— 


ip^ln 


— 


tp^iaif 


vq4 


9q4 


neqfQU 


nBq>gl% 


— 


didccx 


— 


— 


Mai 


dtdai 


dBdtSaz 


ds9tdaz 


— 


09VZ 


— 


o^vora 


6Qvi 


OQVi 


69mifvz 


6QmQVZ 


— 


TVZ 


TVZ 


TBVZ 


TBvi 


Tsvi 


(tbtbvz 
\tbtvz 


Thvevz 


tBtvzn^ 


fial 


fial 


pall 


paXs 


— 


fiBpXv 


— 


fiBpXflK 


»ai 


»ai 


»ali 


— 


— 


TS»al 


r£^X 


— 


61 


61 


— 


6Xe 


— 


oXmX 


oXmX 


(6XmXB%) 


fiol 


fioX 


(Pla>) 


(loXs 


— 


(l8(lPXtO 


— 


f^tipXm% 


atpal 


aq)al 


aipaVi 


ctpaXi 


(KprjX 


iaqtaX 


" — 


— 


<rreX 


atal 


mU 


ifT^XB 


CTSlX 


iaraX 


[iatoX] 


iavahi 


xa/E» 


xafi 


nafkv 


uafiB 


— 


XhX/lTf 


— 


%atfin% 


TEfl 


vafi 


TSfiV 


TBfie 


— 


Tetfiff 


— 


rn/iTix 


f^av 


»av 


(4hn7) 


»av8 


— 


TB»Vtl 


— 


XB»VJpf. 


tav 


%av 


Zaiv 


ZavB 


xn^ 


%BZ«P 


nBXfjv 


%BZVjf* 


q>a» 


q>av 


fpaiv 


q>avB 


tprjv 


nstpav 


nBfprjv 


«s^oyx 


futv 


— 


fiaiv 


flCCVB 


— 


fiefiav 


flSfll^ 


— 


XBIf 


xav 


TBIV 


TSVB 


TSIV 


vevav 


— 


TBtan 


KKSV 


xrov 


nretv 


TtTBVB 


HTHV 


i%zav 


inxov 


hnan 


flSP 


— 


(IBV 


flBVS 


flBlV 


(iiBfnvrj) 


— 


(liBpavrin) 


xUv 


— 


%Uv 


TlXlVS 


%Uv 


xncJUV 


— 


(iiBKlin) 


hqCv 


— 


UQlV 


XQfVS 


%QlV 


X£X^ft> 


— 


%B*(flK 


TIV 


— 


TlV 


.r- 


— 


VBVfv • 


— 


XBVlK 


nXw 


— 


nXvv 


nXvvB 


nXvv 


nsnXvv 


— 


nsnXvn 



^ Haomaa s&ftmiötöiita rednplikatioma. 
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•K»)? 


— 


ah 


&QB 


<« 


15^ 


— 


V9^ 


OUQ 


— 


aai^ 


aUQB 


— 


— 


OBOriQ 


— 


dBQ 


6ocQ 


dBif 


6bqb 


Bbi^ 


^bBuq 


ÖBÖOif 


ÖBÖagx 


q>»sg 


q>&ceQ 


g>»SiQ 


fp^BQB 


tp^BlQ 


iff^a^ 


ifp^OQ 


iq)^aif}i 


0«Bp 


anuQ 


anBiQ 


99BQB 


anBiQ 


ianag 


iano^ 


ianecQx 


%BQ 


— 


WiQ 


%BQB 


XBIQ 


TtBTLOQ 


— 


— 


la§ 


Xaf 


— 


IfJ^ 


— 


eatiP 


«Äw 


— 


pXaP 


plap 


fiXasn 


pXctijf 


filc^ 


pBpXafi 


PsfiXatp 


— 


%^§ 


x^v/J 


HQvnx 


%QWlf 


n^v^ 


%B71QVP 


— 


— 


XXSK 


Klein 


nXijn 


nlB^ 


%XBf^ 


KBTlXBn 
(xBXQBn 
\vBXQUn 


TiBxXotp 


— 


tQBSt 


TQUn 


TQB9t 


TQBIP 


XQ^ 


XBXQOtp 


— 


ttsfin 


— 


nBfix 


nBfi^ 


nBfiMf 


nsnsfin 


nBnofiqf 


— 


ian 


— 


^ocnv 


*«^ 


^a^ 


m^^ 


ii^atp 


— 


lut 


Ux 


iBin 


lBii> 


Ui'^ 


UXBin 


XBXoin 


— - 


xvn 


Tvn 


XVTCV 


ctn^ 


TV^ 


TBxvn 


XBXVff 


— 


XOff 


%on 


HOStV 


no^ 


%^ 


xBxon 


%Bxoq) 


— 


lan. 


— 


lant 


la^ 


Xa^ 


iBloCSt 


XBXaq> 


— 


cun 


aan 


97131 


— 


— 


OBOTJSt 


9Binjn 


— 


&uic(q)) («O-aqp) 


{^n) 


— 


— 


XB^n 


xB^fjn 


— 


oxaqp 


— 


OHcnez 


<fXtt1^ 


orxtt^ 


iaxatp 


iaxatp 


-— 


§a<p 


§a(p 


pccfCT 


fioTp 


fiec^ 


pBpaff 


— 


— 


^V(p 


xvq) 


YVfiX 


%Wlf 


HVlff 


TtSHVtp 


XBXvq) 


— 


yQtttp 


YQutp 


yQaq> 


ygcnp 


y^a-^ 


YByQatp 


yBygoetp 


— 


&u<p 


&ag> 


^ant 


4^aip 


»cnjf 


XBxatp 


xsxaq) 


— 


q>9€cS 


qp^ad 


tpgat 


tpQua 


tpQua 


nstpifaS 


— 


ire^pax 


aj(Bv8 


— 


ansvd 


cnBiC 


CnBM 


ianBvd 


— 


ianBix 


stfvd 


— 


— 


nBia 


— 


KBnBV^ 


«€^01^ 


— 


ni» 


ni» 


nsid' 


nBta 


ItBiC 


nBUBt^ 


nBrtoiJd" 


nsnBOi 


PqI» 


— 


P9^ 


— 


— 


PbPqi» 


fiBfigid- 


— 


Ittd' 


Xccd^ 




Xfta 




Xsin» 


XBXfjd' 





m. Fleksioni. 

Johdatus. 

§ 48. 

Fleksioni-vokalit, Fleksioni-päätteet, Augmenti. 

Tempus-vartaloa taivuttaessa nomereissa, modeissa ja 
nominali-modeissa on huomioon otettava seuraavat kolme lii- 
tettä eli n. k. fleksioni-välinettä, nimittäin: 

Fleksioni-vokali, fleksioni-pääte ja augmenti. 
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I. Fleksioni-vokali on suorastaan tempusvartalon 
loppuun lisätty liite (useimmissa verbeissä ja useim- 
missa — ei kaikissa — muodoissa). 

Fleksioni-vokalit ovat: 



Kaikki 


Sing. 


1. 
2. 
3. 
1. 
2. 
q 


Presensit, 




Imperfektit 
ja Futurit 


Dual. 


sekä Akti- 




vin ja 
Mediumin 


Plur. 


1. 
3. 
3. 


Aoristus n. 






r Sing. 


1. 
2. 
3. 


Aktivin ja 


Dual. 


1. 


Mediumin • 




2. 


Aoristus I. 




3. 




Plur. 


1. 
2. 






3. 




' Sing. 


1. 
2. 
3. 


Aktivin 
Perf. I ja II. 


Dual. 


1. 
2. 
3. 




Plur. 


1. 
2. 
3. 



1 

! 




f 

3: 


1 

1 


s 

i 


1 





m 


0^ 








€ 


V 


ot 


€ 






e 


V 


0$ 


€ 









ta 


0& 








€ 


V 


01 


€ 


• € 


' 


s 


V 


0& 


€ 









a 


0& 








6 


V 


01 


€ 









(0 


Oi 


«(») 






a 


(0 


a& 


«o 






a 


n 


a& 






6 


V 


ai 


a 






a 


(0 


ai 








a 


n 


a& 


a 


> a 


' a 


a 


V 


ai 


a 






a 


ta 


a& 








a 


V 


ai 


a 






a 


a 


ai 


a 






a 


CO 


01 








a 


V 


01 


e 






€ 


V 


01 


€ 






a 


a 


01 








a 


V 


01 


€ 


€ 


> 


a 


n 


01 


€ 






a 


m 


01 








a 


n 


01 


€ 






a 


ta 


01 


S{0) 
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Aktivin 

Plusquam- 

perf. I ja n. 



Passivin 
Aor. I ja II. 



l 


w 


O 


r 


M 




1 


1 


1 


1 


1 




6& 












€& 












€& 












S& 












St 












6$ 


. 










€f 












€& 












«(«) 


6) 

V 

V 
0) 

V 

V 

V 

(0 


Mi 









fSing. 1. 

2. 

3. 
Dual. 1. 

2. 

3. 
Plur. 1. 

2. 

3. 

fSing. 1. 

2. 

3. 
Dual. 1. 

2. 

3. 
Plur. 1. 

2. 

3. 



Hu o m.! Perf. ja plusquampf. medii (ja pasaivi) ovat kai- 
kissa modeissa fleksioni-vokalia vailla. Aor.IisLlIpassivist^- 
vat fleksioni-vokalin ainoastaan konjnnktivissa ja optativissa. 

Muistutuksia. 
Koko optativin tunnusmerkki on », jonka kanssa indikativin 
fleksioni-vokalit o ja cr muodostavat diftongin (o&y at). Passivin 
aoristin optativissa ij asetetaan #:n ja päätteen väliin (tfi)» 
Koko Eonjunktivi puolestaan tunnetaan a):sta ja i|^:sta. 
Aktivin ja mediumin aor. I:n tunnusmerkki on a fleksioni- 
vokalina, joka a ilmestyy kaikissa modeissa, paitsi koigunkti- 
vissa. 



1. 



II. Fleksioni-pääte on sellainen liite, joka lähinnä seu* 
raa fleksioni-vokalia tai, fleksioni-vokalin puuttu- 
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essa, suorastaan lisätään tempus-vartalon lop- 
puun. 

Fleksioni-päätteet* ovat: 





1. 


A k t i V i. 


Medium ja Passivi. 




Päätempo- 
rein Indika- 
tivi sekä 
kaikkein 
temporein 
Konjunktiyi. 


Historial- 
listen Tem- 
porein Indi- 
katiyi sekä 
kaikkein 
temporein 
Optatiyi. 


Imperativi. 


Päätemporein In- 

dikatiyi sekä kaik- | 

kein temporein 

Konjunktiyi. 


Historiallisten Tem- 
porein Indikativi 

sekä kaikkein tem- 
porein Optatiyi. 


Im- 
perativi. 


Sing. 


puuttuu 


V (optat. 




' fia& 


fJ^V 









(fleks.-vok. 


-it*0 














pitenee). 














2. 


*? 


9 


puuttuu 


aai (ai) 


(SO (o) 


(50 (o) 




3. 


« 


puuttuu 


t(0 


tai 


to 


a^iA 


Dual. 


1. 


(Aev 


(lev 


— 


flS&OV 


jisd-ov 


— 




2. 


tov 


tov 


tov 


ad^ov 


ad^ov 


(S^ov 




3. 


tov 


tflV 


t(OV 


(f»OV 


a^ffv 


(S&(AV 


Plur. 


1. 


fiev 


flSV 


— 


fisd^a 


(Asd^a 


— 




2. 


t€ 


rs 


ts 


tS&s 


(td-s 


(f&S 




3. 


V(Sl 


V (optat. 


1 t(oaav 


vta& 


vto 


j(Sd'töV 








ev) 


( vt(av 








Inl 


(initivi: iv {sv). 


Infinitivi: tf^a*. 






Pa 


rticipi: vt. 


Participi: fisvoc, fj, ov. 

















^ Fleksioni-päätteet aktivin päätemporein singularissa 
oliyat alkuperäisesti : 1 pers. fii^ 2 pers. et, 3 pers. zi, jotka ovat kat- 
sottavat verbiin liitetyiksi personali-pronominein vartaloiksi 
(ks. § 34, I, muist. 1): fii = fiSy ai = as, n = zo (artikelin vartalo). 
Fleksioni-pääte samain temporein plur:n 3 personassa on oik. vziy mutta 
z i:n edessä muuttuu orksi (ks. Liite I), siis vat, Nämät fleksioni- 
päätteet löytyvät vielä 2:sen konjugationin verbeissä (ks. edemp.), 
nk. näkyy seuraavasta kaavasta: 

Singulari. Duali. Plurali. 

1 pers. sl—fil olen io — fisv ia — fiiv 

ia^al (homer.) ia — zov ia — zi 

ia — zC ia — zov si-^al (vzt — vat = ci). 
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Maistntnksia. 
a) Aktivi. 

1. Indikativin presensin ja fatnrin singm l:ssä personassa 
fleksioni-vokali organisesti pitenee (fi>:ksi). 

2. Plnralin 3:8sa personassa indikativin päätemporeissa v:n 
katoaminen (^m edestä vaikuttaa fleksioni-vokalin sijaispi* 
dennystä (o ov-.ksi, ä perf:ssä ä:ksi). 

3. Eonjnnktivin sing:n 2:ssa ja 3:ssa personassa ^ mnodostaa 
edellä käyvän fleksioni-vokalin i^rn kanssa epäperäisen difton- 
gin (i^c ja i;). (Yrt. 8ing:n dativia vokalisessa dekhssa). 

4. Imperativin plnralin 3:ssa personassa ilmestyy kaksinker- 
tainen pääte: 'tcoftavy jonka edellä käy fleksioni-vokali c, ja 
-vtoiv, jonka edessä on fleksioni-vokali o (paitsi Aor. Lssa, 
jossa kummankin päätteen edellä käy a). 

b) Passivi. 
Singolarin 2:sen personan päätteistä, ca& ja (Xo, katoaa 0* 
(elideerataan, koska se jontnu kahden vokalin väliin), jonka jälkeen 
Yokalit supistavat (paitsi opt:ssa): em )7:ksi (tai €#:ksi), ija^ 
tfiksi, SO oi;:ksi, ao 6):ksi. 

Poikkeuksia. 
a) Aktivi. 

1. Aktivin Optativilla on kaikissa temporeissa singm l:n 
personan päätteenä ii^\ plunn 3:een p:aan asetetaan s päät- 
teen eteen (fif^-loppuinen). 

2. Aktivin aor. I on indikativin sing. l:ssä p:ssa päätettä vailla, 
saa imperativin singm 2:ssa p:ssa päätteen v (jonka edellä, 
käy fleksioni-vokali o) ja infinitivissä päätteen ». 

h) Medium. 
Mediumin aor. I saa imperativin singm 2:ssa p:ssa päät- 
teeksi im. 



Historiallisten temporein alkuperäiset päätteet olivat 
sing. 1 pers. -^ (lat. era-m), joka fi on muattunntyiksi (ks.§ 7,^,11) 
sing. 3 pers. -r (lat. ^a-i), jonka r:n täytyi kadota (ks. § 7, B, 11) 
plur. 3 pers. -vt (lat. erc^^^ mutta r:n täytyi kadota (ks. § 7, 5, 11). 
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c) Passivi. 

Passivin molemmissa aoristeissa on aktiviset flek- 
sioni-päätteet (jotka maissa modeissa, paitsi koigissa ja opt:ssa, 
liitetään tempas-vartaloon ilman fleksioni-vokalia). 

Huomattakoon sen ohessa näitten aoristein suhteen: 

1. Indikativissa ja Optativissa on plar:n 3:n p:n päätteenä 
-tfav. Optativin sing:n l:n p:n pääte on -v. 

2. Imperativin sing:n 2:n p:n pääte on -^^, jossa i^:n kuitenkin 
täytyy muuttua r:ksi, kun edellinen tavu alkaa '^rlla (§ 7, 
By 3). Plur:n 3:ssa p:ssa tempus-tunnustimen vokali (b) on 
v<ra>v-päätteen edessä pitenemätön. 

3. Infinitivin pääte on va^l 

Hu o m.! Passivin aoristeissa ilmestyy monenkaltaista yhtä- 
läisyyttä ^«-verbien kanssa: tempus-vartalon loppuvokalin pite- 
neminen, fleksioni-vokalein puute, eräät fleksioni-päätteet j. n. e. 
(Es. 2:nen konjugationi.) Tämä tempus-sarja on niin muodoin 
katsottava jonkinmoiseksi molempain koigugationein välittäjäksi. 



III. Augmenti {augmmium^ lisäys) on tempus-vartalon 
eteen lisätty liite indikativin historiallisissa 
temporeissa. Augmenti on kahta laatua: 

1. Augmmtum syUabicum,^ £:n liittyminen sellaisten 
vartalojen eteen, jotka alkavat konsonantilla. (Vrt. 
§ 45, I, A, r) 

2. Augmentum temporäle,* alkuvo kalin organinen 
pidennys sellaisissa vartaloissa, jotka alkavat vo- 
kalilla. (Vrt. § 45, I, JB.) 

Muist. Augmenti ilmestyy myöskin perfektissä redn- 
plikationin asemesta (ks. § 45, I, A, y, ja B). 

Hu o m.! Niissä verbeissä, joitten yhdysosana on joku pre- 
positioni, augmenti, (samoin kuin rednplikationi, ks. § 45, I, A, 



^ Nimitys „syllabmim" tulee sanasta tyllaha, tavu, koska eteen 
liitetty s lisää vartaloon yhden tavun. 

* Nimitys „temporay^ tulee sanasta ten^m*, aika, koska vartalon 
qvantiteti (ajan määrä) lisäytyy alkuvokaliu pidennyksen kautta. 
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haom.), astnn prepositionin ja yartalon Taliin. Esim. yerbi c/(X- 
g)iQta (prep. sig -|- 9>^^a>), impf. sta^-qtsqav; siaäyi» (prep. 
sig + ayo)), impf. €*<X-^-yov. 

Poikkeuksista augmentin k&ytt&misessa puhutaan edempänä. 

§ 49. 

Aksenti. 

Yleisiä aksenti-sääntöjä verbeille. 

1. Verbein aksenti on niin kaukana lopputavusta, 
kuin mahdollista, ei kuitenkaan augmentia ja re- 
duplikationia ta'ampana. 

2. Loppudiftongi at on aksentin paikan suhteen ly- 
hyt, paitsi optativissa. 

Poikkeukset nähdään edempänä eri temporeissa. 

Haom.! Participeissa (koskapa ne oik. ovat nominali- 
muotoja) aksenti on samalla tavulla kuin sing:n nominativissa 
mascuUni generis, kun vaan yleiset aksenti-säännöt sen sallivat. 

(Vrt. § 8, 4.) 

§ 50. 
Verbein jako konjngationeihin. 

Eonjugationeja (samoin koin deklinationeja) on kaksi: 

1. Ensimmäinen konjugationi (ca-konjugationi^) käsittää 
ne verbit, jotka aktivin ja mediumin indikativin pre- 
sensissä, imperfektissä ja aoristus II:ssa (ynnä 
monessa muussakin muodossa) saavat fleksioni-vo- 
kalin. 

Semmoisia ovat useimmat verbit. 

2. Toinen konjugationi (jii#-konjugationi*) käsittää ne 
verbit, jotka aktivin ja mediumin indikativin presen- 
sissä, imperfektissä ja aoristus II:ssa eivät saa 
fleksioni-vokalia. 

Semmoisia ovat vaan harvat verbit. 



^ Ensimmäistä konjugationia sanotaan myöskin „o9-konju- 
gationiksi^, koska tähän kuuluvat verbit aktivin indikativin 
presin 8ing:n l:ssä p:ssa ovat <o -loppuisia. 

* Toista koi^ngationia sanotaan myös „/Ei<-konjugationiksi'', 
koska tähän kuuluvat verbit akt:n indikativin pres:n sing:n 
l:88ä pissa ovat fi<-loppuisia. 
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Mnist. Paitsi msdnitnt maodot taipayat maat samalla ta- 
paa molemmissa koi^agationeissa, osaksi fleksioni-vokalien avulla, 
osaksi ilman niitä. 



Ensimmäinen Koiqngatiöni. 

(co-konjugationi.) 
§ 51. 
Preesens ja imperfectum activi, medii (ja passivi), 
Presens-vartalosta syntyvät presensin ja imper- 
fektin muodot aktivissa, mediumissa (ja passivissa). 
Vbvrtlo Av. — Pres.-vrtlo Xv. 
Aktivi. 



a) Presens. 
Sing. 1. 

2. 

3. 
Dual. 1. 

2. 

3. 
Plur. 1. 

2. 
3. 



Jndikativi. 



irroitan. 

(-0) 

Xv-a^ {solv-o) 

(,-«-5) 
Xv'€$g^ (solv-4s) 

Xv-€^^ (solv-it) 
Xv-o-fiev 
Xv-s-tov 
Xv-s-tov 

Xv-o-fi€V {solV't- 
mus) 

XV'€^€{S0lV''i-t 

(o-vtf*) 
Xv'Ov-(f^ {solv^ 
u-nt) 



Konjtmktivi. 



irroittanen 
Xv-(o 
Xv-jjg 
Xv-^ 

Xv-OHflSV 

Xv-fj-tov 
Xv^-tov 
Xv-do-fiev 



tis) Xv-i^-rs 



Xv-fo-m 



Optativi. 



irroittaisin. 
Xv-ot-fi i 
Xv-ot-g 
Xv-oi' 

Xv-Ok-flBV 

Xv-oh-tov 
Xv-ol-^fip^ 
Xv-ot-fisv 

XV'Oi-t€ 

Xv-o^-ev 



Jmperativi, 



irroita! 

Xv-€* (solv-e) 
Xv-€-^(a (sohi-to) 

Xv-e-tov 
Xv-i^mv 



Xv-e-ts {solv'i'te) 
Xv-i-tai(fav 
Xv-^-vtmv {sdv- 
u-nto) 



Jnfinitivi, 

irroittaa. 

XV'€tV 



Farticipi, 

irroittava. 
Xv'(0Vy Xv'Ov-<fay Xv'Ov^ (vrtio Xv- 
o-^ty solvent-y ks. § 29, I, 3 ja 
§ 21, II, /?); gen. Xv-ovt-og 
{sölrvent-is), -ovtft^g, -ovtog. 



^ l:stä p:sta alkuper. pääte -fii (ks. § 48, II, nota) on kadonnat, jonka 
jälkeen fleksioni- vokali on pidennyt; 2:ssa p:88a s-ai= Big; 3:sBa pissa b-u 
= et: Iva pro Iv-o-fiiy Xv-sig pro Xv'B»ei, Xvst pro Iv»B'Ti (yrt lat ^Jp-i-O- 

^ V pres.-vrUossa enimmiten pitkä, jonka vuoksi cirkumfleksi (v) 
tässä muodossa. 
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perfekti. 


Indikatiivi, 


Konjunktivi, 


Optativi. 


Imperativi, 


irroitin. 








SiDg. 


1. 


i-Xv-o-v 










2. 


l-Xv-€-g 


►ö 


►ö 


►Ö 




3. 


B-Xv-e 


P 


tf 


tf 


Dual. 


1. 


i-Xv-o-fi€v 


tf 


tf 


p 




2. 


i-Xv-e-tov 










3. 


&-Xv-i-tfiv 


c 


P 


tf 


Plur. 


1. 
2. 
3. 


i-Xv-o-fisv 

S-Xv-B-TB 

s-Xv-ov 


C 


P 


p 




Jnfinitivi, 




Partieipi, 






p u u t t u 


u 


p U U t t U 


u 




Medium (ja passivi). 








irtaudun 


irtautunen 


irtautuisin 


irtaudu! 






{pass, minä 


(pass. minä 


{pass. minä 


{pass. sinä 




1 irroitetaan). 


irroitetta- 


irroitet- 


irroitettakoon!) 


a) Presens. 




neen). 


taisiin). 




Sing. 


1. 


Xv-o-fiav 


Xv-ao-fiai' 


Xv-oi-flipf 


— 






XV'fl 1. XV-€S. 


{'fj-aai^) 




{-e-ao) 
Xv-ov 




2. 


Xi^ 


Xv-oir-o 




3. 


Xv'€-tat 


Xv-ri-tat 


Xv-oi-^o 


Xv-i-ad^fo 


Dual. 


1. 


Xv-6'fied'ov 


XV'(i'(lsd'OV 


XV'Ol'fl€d'OV 


— 




2. 


XV'6'(Sd'0V 


Xv-fi-ad^ov 


Xv-oi-dx^ov 


Xv-s-ad^ov 




3. 


Xv-e-ad^ov 


Xv-Ti-ad^ov 


XV'Ol'(Sd'ip^ 


Xv-i-a&m^ 


Plur. 


1. 


Xv-6'fi€'^a 


Xv-d-fied^a 


Xv-^^l-fAS^a 


— 




2. 


Xv-s-a&s 


Xv-ni-a&s 


Xv'Oi-(S&s 


Xv-e-ad^s 




3. 


Xv-o^tai 


Xv'(a-vrai 


Xv-ot-vto 


iXv'i-^»(o(iav 




Jnfinitivi. 




Partieipi. 






irtautua 




irtautuva 






{pass. irroitetti 


ia). 


{pass. irroitetta 


Lva). 




Xv-B-c^ai, 




Xv-6-fA€vog 
Xv-o-fiivri 










Xv-O-fABVOV. 
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Jndikativi, 


KonjunkUvi» 


Optativi, 


ImpeircUivi. 


irtausin 








/?) Im- 


{pass, minä ir- 








perfekti. 


roitettiin). 








Sing. 1. 


i-Xv'6'fifiv 


^ 


►ö 


TJ 




{'€-ao) 





P 


C 


2. 


i-Xv-ov 


C 


P 


P 


3. 


S'XV'€-tO 


r*- 


<-K 


rt- 


Dual. 1. 


i'Xv-6-(i€x^ov 




p3 




2. 


i-Xv-s-ad^ov 


P 








3. 


i-Xv-i-ad^^v 








Plur. 1. 


B-Xv-^-(i€d'a 








2. 


i-Xv-e-ad^s 








3. 


i-Xv'0'Vro 






• 


Jnjmitivi, 






Participi. 




p u u t t u 


u 


p 


uuttu 


u 



Esimerkkejä: ^«vc» lakkautan, xo^rcö lyön, ri/xi» sulan, 
taddca jäljestän. 

Muistutuksia.^ 

1. Akt:n ind:n pres:n sing:n l:ssä p:s8a pitenee fleksioni-vo- 
kali (o oi:ksi) kadonneen päätteen korvaukseksi. 

2. Akt:n ind:n pres:n plur:n 3:ssap:ssa pitenee fleksioni-vo- 
kali (o ovrksi) yat-päätteestä kadonneen v:n korvaukseksi. 

3. Akt:n ind:n ja konj. pres:n sing: n 2:ssa ja 3:8sa p:ssa fleksi- 
oni-vokalit b, 97 muodostavat päätteen <:n kanssa diftongin (st, 17), 

4. Akt:n imper:n plur:n 3:ssa p:ssa yrcov-päätteen edellä käy 
fleksioni-vokali o (o-vroiv); roKray-päätteen edellä e (e-roiaav). 

5. Akt:n opt:n pres:S8ä ovat päätteet: sing:n l:ssä p:ssa -/tt, 
plur: n 3:8sa p:ssa -av (ks. § 48, II, poikk. 1)« 

6. Mediumin (ja pass:n) ind:n, konj:n, opt:n, imper:n pres:n 
sekä ind:n impf:n sing:n 2:ssa p:8sa katoaa e päätteistä -aai 
ja 00, jonka perästä yokalit supistuvat (paitsi opt:sBa): ^ai 
I7:ksi, riat |7:ksi, £o oii:ksi. 

§ 52. 
Äoristus n activi ja mediL 
Väkevästä aoristi-vartalosta syntyvät aktivin ja 
mediumin (ei passivin) Äoristus Ilm muodot. 

Huom.! Aor.IIei ilmesty vokali-verbeissä(vrt. §42, huom.). 

^ Vrt. § 48, II, muist. a, h ja poikk. a, U 
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Vbvrtio (juuri) Xi^st. — Väkevä aor.-vrtio X$9t. 

(Presens: Xelsto) jätän.) 

Aktivi. 



Sing. 1. 
2. 
3. 


IndihaHvi. 


Konjunktivi, 


Optativi. Jmpeirativi, 1 


jätin. 
s-X&sr-a-v 
S'X&st-€-g 
t-X$sr-€ 


jättänen. 
Xist-(o 
Xlst-jjg 
Xlst-ji 


jättäisin. 

Xlst-Oi-fA$ 

Xlst-oi-g 
Xlffg-oi 


jätä! 

Xlst'€ 

Xist-i-roD 




j. n. e. nk. 


j. n. e. nk. 


j. n. e. nk. 


j. n. e. nk. 




indm impf. 


konj:n 


pres. 


opt:n pres. 


imperrn pres. 




Jnfinitivi, 

olla jättäneen 

X^St-€tV 


ä. 


Partieipi, 

jättänyt. 
X&stHiiv, X^st-ov-(fa, 




(huom. aks.! 


) 


Xistov 

(huom. aks.!) 


« 




Medium. 


Sing. 1. 
2. 


jäin. 
i-X^ffe-o-fi^v 

i-Xlsr-ov 


jäänen. 
Xlst-fo-fia^ 

(^-cra*) 
Xl^-jl 


jäisin. 
Xist-ol-fi^v 

Xlst'0&-o 


jää! 

(-€.50) 
Xist-ov 


3. 


i-Xist'€'to 


Xlst^-tat^ 


Xist-oi-to 


(huom. aks.I) 
X^sr-i-a^cd 




j. n. e. nk. 


j. n. e. nk. 


j. n. e. nk. 


j. n. e. nk. 




indm impf. 


konj:n] 


pres. 


opt:n pres. 


imperin pres. 




JnJiniUvi. 

olla jääneenä 


L 


Partidpi. 

jäänyt. 
Xtst-o-fievog 




(huom. aks.!^ 


) 


Xist-o-fiSvij 
Xist-o-fievov, 



Esimerkkejä: fidXXto (vrtlo fiaX) heitän, tvsttm (vrtio 
Tv^r) lyön, fpsvYio (vrtlo ffvf) pakenen, o^slXfa (vrtlo ofpeX) 
olen velkaa, xtslvm (jaan xtav) tapan, tfistca (jnnri tQccst) 

Hnom.! Aoristns II taipuu aivan samalla tapaa kuin ind:n 
"«^perfekti ja koiyrn, opt:n, imperrn, infcn sekä partrn presens. 
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Aksentin pnolesta seuraavat mnodot poikkeavat: 

1. Aktivin infinitiivi on perispomenon, esim. X^ststv; 

2. Medinmin infinitivi on paroxytonon, esim. hsri<fd'a$; 

3. Aktivin participi on mask:ssa ja nentrissä oxytonon, femini- 
nissä peri8pomenon, esim. Xiatdv^ Xtseovda^ Xistov; 

4. Mediumin impern sing:n 2 pers. on perispomenon, esim. 
X$ffgov. 

§ 53. 
FuttMTum activi ja medii. 

Futuri-vartalosta syntyvät aktivin ja mediumin 
(ei passivin) futurin muodot. 

Huom.! Futuri on konjunktivia ja imperativia vailla. 





1. Si 


gmatinen 


futuri. 




Vbvrtlo Xv. — Fut.-vrtlo Xva. 


Aktivi. 




Indikativi, 


Optativi. 


Ir^nitivi, 


Participi. 


olen irroit- 


irroittaisin. 


olla irroit- 


irroittava. 




tava. 




tava. 




Sing. l. 


Xv(f-(a 


Xva-o$fAi 


Xva-siv 


XviS'(ov 


2. 


Xvcsig 


Xva-otg 




Xvd-ovfSa 


3. 


Xvd-Bv 


Xva-ot 




Xvd-ov 


j. n. e. nk. akt:n presissä. 


Medium. 




olen irtau- 


irtautuisin. 


irtautua. 


irtautuva. 




tuva. 








Sing. 1. 


Xv<i-ofiai 


Xva-olfJi^v 


Xvd'€^»ai 


Xvd-oiABvoi; 


2. 


Xv(f-^ 1. Xvd-ei 


Xv(f'Oto 




Xvd-ofikvii 


3. 


XvH-stai 


Xva-o^to 




Xva-ofAsvov 


j. D. e. nk. mediumin pres:ssä. 
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2. Asigmatinen futuri. 

(Futurum contractum.) 

Vbvrtlo fA€v. ^ Fut.-vrtlo /»cv€. 

(Presens: fjtivta, viivyn.) 

Aktivi. 



Sing. 1. 

2. 

3. 
Dual. 1. 

2. 

3. 
Plur. 1. 

2. 

3. 



Jndikativi, 



Optativi. 



olen 
supist. 

fAsvstg 

fb€V€t 
fASVOVflSV 

fbsveTrov 
fisvettov 

fl€VOVfA€V 
fASVettB 



viipyvä. 
pro: 

(fl€Vi'B$) 

(jl€Vi'Ofl€v) 

(jl€Vi-€tOV) 

{fisvi-stov) 

(jl€Vi'Ofl€V) 
{jABV^Bte) 

(jisvi-ovat) 



viipyisin. 



supist. 

fl€VOtfA$ 

fjtevotg 

fievot 

fievotfjbev 

fisvoltov 

fisvoitfjv 

flSVOtflSV 

fbsvotre 
fisvotev 



pro: 
(jievi-oifbt) 
(fisvi-oig) 

(jlBVi-OifbSv) 

{fisvi-Oitov) 
(jiBVS-oltfpi) 

(jl€Vi-Oit€) 
(jl6Vi-0i€V 



Jnfinitivi. 

olla viipyvä, 
supist. pro: 



Partieipi. 

viipyvä, 
supist. pro: 

fisvovda {jisvi-avda) 

fjtsvovv {fisvS-ov) 

Gen.: 

fiBvovvtog {fievi-avtog) 

fievovai^g (jji,€P€'OV(t^g) 

fievovvtog (ptvS^vtog). 



Sing. 1. 

2. 
3. 

Dual. 1. 
2. 
3. 



Medium. 

supist. pro: 

fievovfiai (fAsvi-OfJboti) 

(saai) 
(iBv^VfASVst (jisvi-^ 1. -€*) 

fA€VOVfl€-d'OV (jJb€V€'6(l€d'0V) 

fisveta&ov (fASvS-sO^ov) 
[iBV€t(Sd^ov (fASvi-eifd-ov) 



supist. 



pro: 

(jlBVS^olfAflv) 



flBVOtO (fASVi^iO) 

fiBVotto (jiisvi-otto) 

fA€VOlfl&9'OV(ft€V€'Oifl€'9'OV) 

lisvot(id'ov (fisvi-oiifd-ov) 

llBV0lfSd'1jV {(ASVS-oldd-ljV) 
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Plur. 1. 
2. 
3. 



Indikativi. 



fABVstttd-e {fASVi-Sd^B) 



Optativi. 



lABVOvfied-a (jABve-ofisd-ä) (AsvoliAsd-a (jisvBr-olfis^a) 



^svota&e (jAsvi-oiad-s) 



(ABvovvtai (jisvi-ovtai) [(levotvto (jisvi-otvto) 



Infmtivi. 

supist. pro: 



Pariidpi, 

supist. pro: 

fievovfisvog {(lave-ofisvog) 
(levovfikvi^ (fievs-ofiivif) 
fisvovfifSVov (jisve-ofkevov). 



Esimerkkejä: xsXevco kehoitan, 9tqdrt(o teen, xQvntta 
salaan, ipqaZfo sanon, ^cUvta näytän, aY-filXfa ilmoitan, vofil^^ 
luulen» y. m. 

Muistutuksia. 

1. Futuri taipuu aivan samoin kuin presens, paitsi että su- 
pistus tapahtuu asigmatisessa futurissa, jonka tempus- 
tunnustin 6 supistuu seuraavan lyhyen tai pitkän vokalin 
tai diftongin kanssa: so ot;:ksi, se €#:ksi, bco corksi, €0t 
ojiksi. (Yrt. 0-deklinationiin kuuluvia nomina eontracta ynnä 
€(o-loppuisia verba eontracta edemp.). 

Asigmatisella futurilla on myöskin nimitys: futurum 
contractum. 

2. Futarum contractum^ jota säännöllisesti käytetään ainoastaan 
Zt}ut(2a-v erheissä, ilmestyy lisäksi seuraavissa: 

a) teUao täytän, fiifidim käyttäytän, jotka kadottavat futurin 
<x:n ja sitten supistavat vokalit. Siis: fut:n 1 p. reXä 
[pro tsHdm — t€iA((S)m\ 2 p. telstq {rsXias^ql^ 3 p. 
tsXst [tM<ss$\ j. n. e. ; fut:n 1 p. /?#/?« \pro /Ji/Jao*»— 
fi$fid{a)w], 2 p. /?*/?«?, 3 p. /?*/?« j. n. e. (ks. ««-lop- 
puisia verba eontracta edemp.). 

/J) iXavvw ajan (vrtlo ika)\ ftitn 1 p. iXm [pro iXd{a)w'\ 
j. n. e. (ks. ibidem). 

Y) Muutamissa kaksi- tavuisissa, «(^loppuisissa verhi-varta- 
loissa (fut.-vrtlo «Xe-loppuinen, ks. § 43, n, muist), 
jotka kadottavat futurin 0':n ja supistavat sm seuraavan 
vokalin tai diftongin kanssa. Esim. vofil^t» luulen, futrn 
1 p. vofitm [pro vofiKfit» — vo^#(o')i(o], 2 p. vofiislg 
[vofAHfi€$g]y 3 p. vofAksl j. n. e.; xo(il^m toimitan, f at. 
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xoju^cS, xofAi€tgy xofAi€t j. n. e. — Tätä futuria nimite- 
tään: futurum atticum, 
d) y^svyta, 9tXi(0y stvitOy viat verbeissä, jotka mnodostavat 
joskas mediumin fntnrin (aktivin merkityksellä) siten, 
että verbi-vartaloon liittävät cXf-tavun, jonka s supistan seu- 
raavan vokalin tai diftongin kanssa; siis: med:n fut. g)€V' 
^ovfiai (pro tpev'^iofiai)y stlevdovfiai (pro fftXevtSiofia^) 
j. n. e. — Tätä futuria nimitetään: futurum doricum. 

§ 54. 

Äoristus 1 activi ja medii. 

Heikosta aoristi-vartalosta syntyvät aktivin ja 
mediumin (ei passivin) Äoristus I:n muodot. 





1. Si 


gmat 


.inen 


Aoristi. 




Vbvrtlo Xv. — Heikko aor.-vrtlo Xva. 


Aktivi. 




Indikativi. 


Konjunhtivi, 


Optativu 


Jmperativi. 


irroitin. 


irroittanen. 


irroittaisin. 


irroita! 


Sing. 1. 


S-Xva-a 


Xv(t'a> 


Xvif-at-fit 

(I. -Bia-g) 


— 


2. 


S-Xvc-a-g 


XiifS'jig 


Xv(f^a$-g 


Xv(t'0'V 


3. 


i-Xva-s 


Xv(f'fj 


(1. -«.) 


Xva-d-tfA 


Dual. 1. 


i-Xva-a-fjbsv 


Xv(t'(IO'fl€V 


XvC-at-fifSv 


— 


3. 


i-Xvif-a-rov 


Xv(S-fi'tov 


Xva-ai-tov 


Xvtt-a^tov 


3. 


i-Xva-d-tfjv 


Xv(S'fi-^tov 


Xv(f-al'Tfjv 


Xvii'd't(av 


Plur. 1. 


i-Xvtf-a-fiav 


Xva-ta-fAsv 


Xv(f'a$'fb€V 


— 


2. 


i-Xvtf-a-te 


Xvd'i^-te 


Xvff-at-ts 


XvC-a-^s 


3. 


S-Xvtf-a-v 


Xvtt-a-ai^ 


(1. '€ta-v) 
Xv<f'a$-€v 


IXvd-d-tfodav 
\Xv(t'd-vt(ov 


/nySntttet. 


Partieipi, 


olla Irrolttaneena. 


ollut irroittaneena. 


Xv<s-a't 


Xvtf-ä-g, 'ä-acc^ -ä-v 


(huom. aks.!) 


gen.: Xva-a-vt-ogy -daijg^ 




-avtog. 
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Medium. 





Indikativi. 


Konjunktivi. 


Optativu 


Jmperativi. 


irtauduin. 


irtautunen. 


irtautuisin. 


irtaudu! 


Sing. L 


i-Xva-d-fif^v 
i-Xva-io 


Xva-io-fiai 


Xv(t'al"fjb^v 


— 


2. 


Xva-fi 


Xv(f-at'0 


Xvff-a-i 


3. 


i-Xvff-a-to 


Xvif-f^-tai 


Xvd-at-to 


Xva-d-iS^m 


Dual. 1. 


i'Xv(f'd'fi€x^ov 


Xv(S'(a'(i€d'ov 


XvtS-al-fieS-ov 


— 


2. 


i-Xva-a-if^ov 


Xvd-i^-iSx^ov 


Xiia-ak-a&ov 


Xvc-a-ad^av 


3. 


i'Xv(t-ä-a&^v 


Xva-fi-ad-ov 


Xva-^l-d^fiv 


Xvtf-d-^d^fov 


Plur. 1. 


i-Xva-ä-fisd-a 


Xv(S'ti'ii€d^a 


Xva-al-fied-a 


— 


2. 


i-Xva-a-a^e 


Xv(S'1l'(f^€ 


Xva-a^ad-e 


Xva-a-a^B 


3. 


i-Xva-a-vTo 


Xva-ta-vrat 


Xva-m-vto < 


Xva-d-a&axfav 
Xva-d-tid^m 


Jnfinitivi, 




Partieipi, 


olla irtautuDeena. 




ollut irtautuneena. 


Xva-a-ifd-ai 




Xvtt^d-fiBvog 

Xvif-a-fiivf^ 

Xv(t-d-fi€vov. 












- - 1 



2. Asigmatinen Aoristi. 
(Suppletorinen* Aoristi.) 





Vbvrtlo iisv, — Heikko aor.-vrtlo (isiv. 






Aktivi. 






Indikativi, Konjunktivi, Optativi, 




Sing. 1. 


Jf^nitivi, Partieipi, 
fi€tva& fisiväg, -äda^ -dfv. 
Nk. aktivin si^matinen Aoristi. 

Medium. 


fJbStVOV 




Indikativi, Konjunktivi, Optativi, 


Jmperativi. 


Sing. 1. 


ifAStvdfii^v fielvcdfiai fie^vaifitpf 

Infinitivi, Partieipi, 
fAelvad&at fASivdfievog, fj, ov. 

Nk. mediumin sigmatinen Aoristi. 


fisXvat 



^ Suppletoriseksi («u^ZSr«, täyttää) nimitetään tätä aoristia. 
koska 0:11 puute tässä täydennetään (korrataan) yartalovokalin 
pidennyksellä. 
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Esimerkkejä: vsyta viittaan, Xiyf» puhun, d$oix(a ajan 

takaa, iXstl^oa toivon, tsivca venytän, äfivvoa torjun, xqIvoh 

tuomitien, y. m. 

Muistutuksia. 

1. Fleks.-Yokali on kaikkialla a, paitsi konj.-ssa on ja 97, akt:n 
ind:n sing:n 3:ssa p:s8a e, akt:n imperm sing:n 2:ssa p:ssa 
o (ks. § 48, I, ja muist). 

2. Fleks.-päätteet ovat yhtäläiset kuin edellisissä historiallisissa tempo- 
reissa, paitsi että akt:n ind:n singin l:ssä p:ssa puuttuu, akt:n 
imper:n sing:n 2:ssa p:ssaoni/, akt:n infin:ssä ja nied:n im> 
per:n sing:n 2:8sa p:ssa on t (ks. § 48, II, poikk. a, h), 

3. Akt:n optat:n sing:n 2:ssa ja 3:ssa p:8sa sekä plur:n 3:s3a 
p:S8a ovat loput sm^, £^, Biav tavallisemmat kuin aiq, ai, aiBv 
(ks. edellä olevaa kaavaa). 

4. Akt:ii infin:ssä aksenti on aina penultimalla. 

Huom.! Saman-äänisiä muotoja ovat: akt:n optat:n sing:n 
3 p. (Xvaac), akt:n inf. (Ivacci) ja med:n imper:n sing. 2 p. (Xv- 
eai). Ainoastaan aksentissa on näkyväinen eriäväisyys. 

§ 55. 
Perfectum ja Plusquamperfectum activi, medii (ja passivi). 
Perfekti-vartalosta syntyvät aktivin ja mediumin 
(passivin) perfektin ja plusqvamperfektin muodot, niin 
että yhteisestä perfekti-vartalosta muodostuu mediumin 
(passivin), aktivisesta taas aktivin perfekti ja plusqvam- 
perfekti. 



^^bvrtlo. 

Xv- 

ärrsX- 


Yhtein. perf.-vrtlo. 

XeXv- 


Akt:n perf. I:n vrtlo. 

XeXvx- 

^YY^Xx' 
Aktin perf. II:n vrtlo. 


fpaV' 


Aktivi. 
cc) Perf. ja plus 
1. Perfectum 


9t€9tQäY' 
StBfpfjV" 

qvpf. I. 
J. 



Sing. 1. 
2. 
3. 


Jndikativi, 


Konjunktivi. 


Optativi, 


Imperativi, 


olen irroit- 
tanut. 
XiXvx^a 
XiXvx-a-g 
UXvx-B 


lienen ir- 
roittanut. 
XeXvx-ta 

XsXvx-fjg 
XeXvx-ji 


olisin ir- 
roittanut. 
XeXvX'Oi'fii 
XsXvx-oi-g 

XbXvX'01 


irroita! 

XiXvx^s 
XsXvx-e-tta 
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DuaJ. 


1. 


Jndikativi. 


Konjunktivi. 




XeXvx-a-fiev 


XsXvx-a-fiev 


XeXvx-oi^fAsv 


— 




2. 


keXvx-a-tov 


XsXvx-ij^tov 


XeXvx-oi-rov 


XaXvx-s-tov 




3. 


XeXvx-a-tov 


XsXvX'^'tov 


XeXvx-ol-tijv 


XsXvx-i-^fov 


Plur. 


1. 


XeXvx-a-fiev 


XsXvX-€0'fA€V 


XsXvx-oi-fisv 


— 




% 


XsXvx-a-ts 


XeXvx-fj-tB 


XsXvx-oh-tB 


XsXvX'6'te 




3. 


XsXvx-ä-dk 


XeXvx-fa-Ci 


XsXvx-ot-sv 


XsXvx-i-^iaCav 
XeXvX'6'Vtfav 




Jnfinitivi. 


Participi. 




olla irroittaneena. 


XeXvx-eig \ „ 
Xelv^.6, ] "^--^ 




XsXvx'h'Vai. 




(huom. a.k8.!) 






gen.: XsXvxotogy XeXv- 






xvlag j. n. e. 






(ks. § 29, I, /J.) 




2. Plusquamperfectum I. 






Jndikativi, 




olin irroittanut. 




Sing. 1. 


i-XsXvx-sk^v 






2. 


i-XsXvx-Bi-g 






3. 


i'XsXvX'€& 






Dual. 1. 


i-XeXvx-e^-ftev 






2. 


i'XsXvx'€k'tov 






3. 


i-XsXvx-el-tvpf 






Plur. 1. 


i-XsXvx-st-fiev 






2. 


i'XeXvX'€i-t€ 






3. 


i'XeXvx-6-Cav, 






/?) Perf. ja plusqvpf. IL 




1. Perfeeium II. 


Sing. 


1, 


sekgtqäy-a 


gesseqaf-fo 


9t€9tQaY-0l'fll^ 


— 




2. 


stistQäy-ag, 


9t€9tQäY-fig 


st€stQäY'0$g 


stistQäY'€ 




3. 


fftSstQäy-e 


stsnqäy-^ 


9t€9tqäY'0^ 


9t€fftQäY'^^ 




j. n. e. nk. perf. I. | 




InfiniUvi, 


Partieipi, 




sesstQäy-i-vat 


— - . , ' , , — = 
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2. Plusquamperfectum H, 




Indikativi. 



istestqäY'Bi 
nk. plqvpf. I. 



Huom.! Perf. I:n ja II:n konj. ja opt. mnodostuvat joskus 
akt:n partic:n ja vastaavain e/juZ-verbin presin muotojen avulla (ks. 
edemp. c/^^-verbiä) ; esim. Xhlvimq m, ^s, ^ etc. ja stt^v, el^ijg, effj etc 

Medium (passi vi). 
SäT Aina ilman fleksioDi-vokalitta. 
a) Verba vocdia ja liquida (A-, ^-loppuiset ynnä myös 
ne v-loppuiset, joissa v katoaa). 

1. Perfekti.. 





Indikativi. 


Konjunktivi, 


Optativi. 


Jmperativi. 


olen irtau- 


lienen irtau- 


olisin irtau- 


irtaudu! 




tunut. 


tunut. 


tunut. 




Sing. 1. 


XUv'fiat 


XsXv-fiivog^ 


XeXv-fAivog, fj^ 


— 


2. 


XiXv-aak 


V, ov, a>, ^g, 


ov, sifiv, sXfig, 


XiXv'(fo 


3. 


XiXv'tai 




stfj 


XsXv-ad^m 


Dual. 1. 


XeXv-fisd-ov 


XeXv-fiivfOj 


XeXv-fiivfOy a, 


— 


2. 


XiXv-ad^ov 


a, Cd, (Sfisv, 


«, €ti]fA€V, sivi- 


XiXv^ad^ov 


3. 


UXv-a&ov 


fftOVj ^tov 


tov, e^tipf 


XeXv^a-K^aov 


Plur. 1. 


XeXv-^s^a 


XsXv-fjbivoi, 


XeXv-fiivo^yM, 


— 


2. 


XiXv-ad^B 


ai, a, (OfieVy 


a, €ififb€V, 


XiXv^a^€ 






t T 




iXeXv-(td^w(fav 
[XsXv-if^fov 


3. 


XSXv-vtai 


^t€^ (adt 


€tft€, si^aav 


Infinitivi, 




P<Mrticip%, 


olla irtautuneeni 


l. 


ollut irtautuneena. 


IsXv^a&ai. 




XsXv-fiivog, "fiiv^, -fiivov 


(huom. aks.!) 




(huom. aks.!) 


2. 


Plusqvamperfekti. 




olin irtautunut. 




Sing. 1. 


iXeXv-fi^v 




2. 


iXiXv-(So 




3. 


iXSXv-to j. n. ( 


i. nk. med:n ind:n impf:ssä. 
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Samoin myös peTf.-Yrtlot: ^YY^^- (pros* äyYii-^), iastaq- 
(pres. csrsi^a), xsxQt- (pres. xqlva) j. m. 

P) Verba muta. 
a) P- äänellä loppuvat; vrtlo: fsYQutp- (pres. fqd^m 
kirjoitan). 

1. Perfekti. 



Sing. 1. 

2. 

3. 
Dual. 1. 

2. 

3. 
Plur. 1. 

2. 

3. 



Indikativi, \ Konjunktivi, 



(y) 

(y-cy) 
yiyqaxpav 

(9) 
Yiyqctst-rai 

{9) 

YBYQCt(Jt'fA€d'OV 
Y^QCC^'d'OV 

YiYQccq)-x^ov 
YBYQcciJi,-'fi&d'a 

(ff) 

Y^YQ^V'^^ 

i.9) 
Y^YQccfi-fiivoty 



(9) 
Y€YQ(Xfjt'fiivogy 



YSY^afi-fiivia 
cofiev j. n. e. 



YSYqafi'[ih^Oi 
(Sfjtsv j. n. e. 



OptaHvu 



YSYQafi-fiivog, 

f], ov, sXfjv 

j. n. e. 



YBYqctfi-^svfd 
sXfifisv j. n. e. 



Y€Y^otiA'(iivoif 
eXfiiAsv j. n. e. 



Imptrativi. 



Y^Yqaip-^d-a 



(cr) 
Y^YQ^V'^^^ 

Y€YqafP'd'(av 



(ff) 

YBYfccyf'd'faaav 
YSYQoiq>'d-&n' 



Infinitivi. 

,(ff) 



Partieipi. 

i.9) 
YSYQUfi-fAivog, 



2. Plusqvamperfekti 

Indikativi. 

Sing. l,eYSYqafi'[ifiv 
(y-cr) 

2. SY^YQ^^^ 

, (y) 

3. fiy^yj a^-ro 



Digitized by 



Google 



143 



Dual. 1. 

2. 

3. 

Plur. 1. 

3. 
3. 



eyeYQccfi-fisd-ov 
iYiYQcc{p'd'OV 

€Y€YQ^9"^'^ 
iYSYQccfi-fjtsd^a 

(*) 

ysYQafi-fiivo*, ««, 
a, ijaav. 



Samoin myös perf.-vrtlot: »sxqv§- (pres. x^iJxTta), tetvit- 
(pres. rvsctm) y. m. 

h) E-äänellä loppuvat; vrtlo: »«rax- (pres. «"««"t*», jär- 
jestän). 

1. Perfekti. 



Sing. 1. 

2. 

3. 
Dual. 1. 

2. 

3. 

Plur. 1. 

2. 
3. 



Jndikativi» 



(X) 
titaY'fAcci 

(z-<r) 

(X) 

ix) 

t€taX'^ov 

(") 

titax-^ov 

ix) ■ 

tstaY-fisd-a 

i<i) 

titax-x^e 
t€taY'fbivoiy 
a*, a, si(Si{v) 



Konjunktivi, Optativi. 



ix) ^ 

vog, f^y ov, 
(O j. n. e. 



t€taY'fA^' 
vog, ^y ov, 



Jmperativi. 



t€tax-xrOi) 

j. n, e. 



(X) 



Infinitivi. 
t€rax"d'cci 

Partieipi, 



tsraY-fJtivogj -fiiv^^ -fiivov» 
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2. Plusqvamperfekti. 



Sing. 1. 
3. 


Jndikativil 




BteraY-fifjv 

ix) 

iritax^to 


3. 






j. n. e. 











Samoin myös perf.-vrtlot: stsstqay- (pres. stqdttfo), *m- 
9)p*x- (pres. (pQl(f(fo)), oQCdQvx' (pres. oqvMco) y. m. 

c) T-äänellä loppuvat; vrUo: st€q>qad- (pres. ypaC« 
sanon). 

1. Perfekti. 



Sing. 1, 
2. 
3, 

Dual. 1. 
2. 
3, 

Plur. 1. 
2, 
3. 



Indikativi, 



(<J) 

stifpQatf-fiai 

{«) 

(S) 

(^ . 

a*, a, sial{v) 



Konjunktivi, Optativi, 






vog, 



n. e. 



vogy ^ 
stijv j. 



n. e 



Imperaiivi, 



stsipqa-iio 
j. n. e. 



Jnfiniiivi. 
9t€ipqa''ad'a^ 



Partieipi. 
-fiivov. 
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2. Plusqvamperfekti. 



Sing. 1. 
2. 
3. 



IndikaUvi. 



sitstfQait-to 

j. n. e. 



Samoin myös perf.-vrtlot: neitetd'- (pres. «el&u), i<t%td 
(pres. (Sxlitt), xexo/jnd- (pres. xofilCa) y. m. 

)9 v-loppuiset verba liqvida, joissa v säilyy; perf.-vrtlo: 
mifav- (pres. ^cUva osoitan, yalvofia* näyn). 

1. Perfekti. 



Sing. 1. 
2. 
3. 

Dual. 1. 

2. 

3. 
Plur. 1. 

2. 

3. 



/•uttiaftvt. 



niipav-^ai 

{^) 

gektpav-d-ov 

9ti(pav-^ov 
(v) 

(V) 

st€g)aa-fjt6vo&y 



ai, a. 



^on/unib^m. 



(V) 

steyiatf-fjbi' 
vog, ^, ov 
ä j. n. e. 



Optativi, 



Jmperativi, 



st€q)a(f'fi6' 
vog, fj, ov, 
stijv j. n. e. 



9ti(paV'(fo 
j. n. e. 



steipav-^ai 



(v) 



Par^iafH. 



ns^aa-fiivogy -fiivfjy -fiivov. 



^ Tajnän muodon saasta usein käytetään niq>ccafiivogf ff, ov, tt 

10 
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2. Plusqvamperfektl 



Sing. 1. 
2. 



Indikativi. 



istiipav-iSo 

! j. n. e. 



Esimerkkejä: xocX/i*^« somistan, v*xacö voitan, ffriXkeo 
lähetän, äyslQio kokoan, xXlvw taivutan, xXistra varastan, 
dixofiM (deponens) otan vastaan, iQsldat tuen. 

Maistatuksia. 
a) AktiTin perf. ja plusqyperf. 

1. Fleks.-vokali on ind:n perf:ssä a, paitsi sing:n 3:88a p:8sa b 
(= ind:n Aor. Lssa); koko plusqypfissä si (plur.n 3:8sa p:s9a 
kuitenkin s tayallisempi). (Es. § 48, I.) 

2. Flek s. -päätteet samat kuin edellisissä pää- ja historiallisissa 
temporeissa, paitsi että ind:n perf:n singm l:ssä ja 3:ssa p:ssa 
puuttuu, 2:88a p:s8a on -g (= ind:n Aor. I:n singrssa), in- 
fin:ssä -voct, part:ssa -r (singm nom. mg- via- dg-loppuinen) sekä 
pluBqvpf:n plur:n 3:S8a p:s8a -aav. (Ks. § 48, H.) 

3. Aksentin puolesta poikkeavat seuraavat muodot: infinit. on 
aina paroxytonon {ivat) ja partic. mask:ssa ja neatrissä 

oxytonon {mg- 6g), fem:ssä properispomenon (vtä). 

P) Mediumin (passivin) perf. ja plusqvperf. 

1. Fleks.-vokalit puuttuvat. 

2. Fleks.-päätteet tavalliset; mutta konj. ja optat. muodoste- 
taan kaikissa verbeissä partic:n perf:n ja vastaavain elftl-Yerhin 
presensin muotojen avulla. Muta- jaliqvida-verbeissä (paitsi 
niissä v-loppuisissa, jotka kadottavat v:n) toimitetaan myös ind:n 
plur:n 3 p. partic:n plunn nom:lla ja Elfii-verhia ind-n pres:n ja 
impfrn plurrn 3:11a p:lla (ks. kaavoja). 

Poikk. Ainoastaan muutamat vokali-verbit muodostavat 
konj:n ja optat:n tavallisia sääntöjä myöten, esim. nrdofiai ansaitsen, 
med:n konj:n perf. HSXT&fuxi (-^, -^rca), optat. xskt^htjv (-^o, 'jjro) !• 
usKT^firiv (-^0, -äro). 

Vanhemmat kirjailijat muodostavat joskus plur:n 3:n p:n muta- 
ja liqvida-verbeissä fleks.-päätteillä: -orat (pro -t^ttt) perf:ssä, -aro 
(pro 'VTo) plusqvpf:ssä, esim. itp^-ägciTai, itp^dgcero (vb:stä tp&slQai). 
Vartalot ray ja xgsn aspireeraavat silloin tunnuskirjaimensa; siis esim. 
Tsväxccraty ivBrgdipcno, 
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3. Muta-verbeissä ja niissä liqvida-verbeissä, jotka säilyt- 
tävät v:n, yhtyvät taivuttaissa vartalon tunnuskiijain ja 
fleks.-päätteen alkukonsonanti, jolloin seuraavat konso- 
nantin-muutokset syntyvät (ks. § 7, B, 1 — 9), nimittäin: 

I Pääni fi:u edessä muuttuu fi±si, t-.n edessä ^:ksi, (X:n kanssa ^:ksi ; 
K-ääni ^ „ „ y.ksi, „ „ x:ksi, „ „ ?:ksi; 

T-ääni „ „ „ (r:ksi, „ „ (r:ksi, <f:n edestä katoaa; 

V „ „ „ <^:ksi. 

b) Yhtyneistä (X^:8ta katoaa o konsonantin perästä (ks. 
§ 7, B, 9), jonka jälkeen: 

P-ääni -d^in edessä muuttuu y:ksi; 
K-ääni „ „ „ x:ksi; 

T-ääni „ ^ „ <x:ksi. 

4. Moniaat verba vocalia, erittäinkin ne, jotka fatin, aor. I:n 
ja perf:n vartaloissa eivät pidennä lyhyttä tonnasvokaliansa 
(ks. § 45, I, 2, Aj poikk.), asettavat fAiUä ja <r:lla alkavain 
päätteiden eteen cr:n. Esim.: 

^M hymyilen, med:n perf:n sing:n 1 p. ysyiXa-a-fiat, sing:n 3 p. yfiyi^a-cT-ra* 
«faw Yedän, » » n ^(Sfga-a-fiai „ sasta-a^xai, 

'Ha täytän » » t» tstiXs-a-fiai „ tatiXs-a-tm. 

M ui st. Niissä harvoissa verbeissä, joitten vartalo loppua kah- 
della konsonaDtilla, katoaa jälkimmäinen konsonanti (im edestä. 
Esim. vbvrtlo: yuxfuK (pr. Ttäfijtvm taivutan), med:n perf:n sing:n 1 p. 
Mxctfificu.; vbvrtlo: iXeyx (pr- iXiyxo> kumoan), med:n perf:n singin 1 p. 
^h]}£y(uci, ^ Muutamissa verbeissä v muuttuu (im edessä, ei 0:ksi, 
vaan /u:ksi, esim. m^vfLficu. verbistä ofpva teroitan. 

ö. Aksentin puolelta on huomattava: 

Infinitivin aksenti aina penultimalla (properispome- 

non t. paroxytonon; 
Participi kaikissa genereissä paroxytonon. 

§ 56. 
FuttmAtn m (exactum). 
Yhteisestä perfekti-vartalosta syntyvät, cx:n sii- 
hen liittymällä, myöskin Futurum III:n muodot, jotka 
taipuvat aivan samoin kuin mediumin futurin. 
Vbvrtlo Xv yhtein. perf.-vrtlo XeSiv fut. III:n vrtlo XeXvtf 
no9t „ „ Tesxon „ „ xsxoxp. 
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hdtkatiri. 



OfM&gL 



r&wtMetf\ 



SiDg, X.Jjuic^fuu* ifirc-^ft^r JLtirC' JLsinf- 
3. ititif-eTeu JLsJLt<f'4nr0 ov 



j. n. e. 
Sing. \.Mix6tf;0fuu 

3. xixotf/ertu 
j. n. e. 



j. n, c 



samoin koin edeffinai. 



* Enimitten pmss^i foloi merkitTksellä. 



§57. 
Aofisius passivus I ja JPuftiniiM /las^nfiM /. 

Heikosta passiYi-yartalosta syntyrät Aoristus 
passivus I:n ja — ^«-tavnn maattamalla ^i7tf-tayuksi 
— Futaram passiyam I:n maodot. 

VbvrtloivJ^ o pass.- o ^^^^ f^j^ p^gg j-^ ^^lo iv^s 
laor. pass. I:n vrtlo *^ 

1. Aoristus passivus L 



Indikativi. \ Konjtmkihn, | Optatici, - \ Imperalm. 



Sing. 1 
2. 
3. 

Dual. 1. 

% 
3 



minä ir- j lienen ir- 
roitettiin. [ roitettu. 

i-Xv-d'^ Xv&^ 

i'Xv-d^'gJb6V XV'9'(S'fA€V 



i'Xv'S'11'tov 
i^Xv-d^-^ip^ Xv&ij 



Xvd-^-tov 
-rov 



olisin irroi- 
tettu. 
[Xvd^sl-^-v 

Xvd'ei-11 

iXvd'€l''^'fkBV 
\Xv&BX'fb%V 

jXvS-sl-ij-tov 
[Xv&st-^ov 
(XvS-s&^-ripf 
[Xv^sl-rijv 



! sinä irroi- 
I tettakoon! 

Xv^'ti 



Xvd^-tov 
XvS'ij't(iov 
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Plur. 1. 
2. 
3. 


Indikativi. 


KonjunkHvi. 


Optativi. 


JmperativL 


i-Xv-d^ri-fisv 
i-Xv'd^fl-^6 
i-Xv-d-ri-aav 


Xvd-cS-fjbsv 

Xvd-Tl-tS 

Xvd^A-dt, 


iXv&sl-ii-iisv 

\Xvd'SUlA8V 

jXv'd'sl'11'te 
[Xvd-st-ts 
iXvd-sL-fi-ciav 
XXv&eUsv 


Xvd^fJ-tS 

lXvd'^'t(Mi(iav 
[Xvd-s-vtiav 


Infinitivi. 

olla irroitettu. 

Xv&^-vai 
(huom. aks.!) 


Partidpi. 

irroitettu. 

Xv»siq, Xv^Btaa, Xv&sv 

(vrtlo Xv9s'vr)\ gen. Xv- 

d-ivtog j. n. e. 

(huom. aks.!) 












1 



Maistntnksia. 

1. Fleks.-Yokalit pnnttnvat, paitsi konj:ssa ja opt:ssa. 
Sen sijasta tempns-tannustimen vokali £ pitenee ij/iksi ind:ssa, 
imper:ssa (paitsi plunn 3:ssa p:ssa vrcov-päätteen edessä) 
ja infin:ssä. Eonj:3sa tämä £ supistaa fleks.-vokalien 
kanssa (^-ft> = «, ^-Jl = y j. n. e). Optat:ssa sama s syn- 
nyttää *:n kanssa diftongin («-* = st) ja ^ asetetaan päätteiden 
eteen (eiij), (Ks. § 48, 1, muist. 1.) 

2. Fleks.-päätteet ovat aktiviset: 

indik:ssa ja optat:ssa^ samat kuin aktivin historialli- 
sissa temporeissa, paitsi plunn 3:ssa p:ssa -(fav (vrt. 
2:nen konjug.); 

konj:ssa samat kuin aktivin päätemporeissa; 

imperat:ssa samat kuin aktivin imper:ssa, paitsi sing:n 
2:ssa p:ssa -^** (vrt. 2:nen konj.); 

infinitrssä -v«* (vrt. 2:neti konjug.); 

participissa -vt; mutta sing:n nominativi on sigmati- 
tinen (vrt. 2:nen koDJ.). 

* Huom.! ^i-pääte muuttuu rtiksi, ks. § 7, B, 3. 

3. Aksentin puolesta on huomattava: 

Infinitivi on aina properispomenon; 
participi on maskrssa ja neutrissä oxytonon, fem:ssä 
properispomenon. 



Es. § 48, II, Poikkeuksia 0). 
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2. Futurum passivum L 



Sing. 1. 



Indikativi, 



j. n. e. 



Optativi. 



j. n. e. 



Infnitivi. Partieipi. 






nk. mediumin futuri. 



* Eäännetä&n presensin tavalla. 

Esimerkkejä: sts&Qaa koetan, dovX6w teen orjaksi, 
stsid'^ taivutan, (pvldatsm vartioin, <ififjbalvm annan merkin, 
y. m. 

§ 58. 
Aoristiis passivus II ja Futurum passivum II, 
Väkevästä passivi-vartalosta syntyvät Aoristus 
passivus II:n ja — sm muuttumalla ^ytf-tavuksi — 
Futurum passivum ir.n muodot. 

Vbvrtloy«v,|^^^J^*^;;^^J^ y«v.,fut.pass.U:nyrtlo ^avp 
1. Aoristus passivus 17. 



Sing. 1. 
2. 
3. 


Indikativi, 


KonjunkHvi, Optativi, 


Imperativi, 


i-ifdv-fi-q 
i'^dv'i} 

j. n. 


yiaV'(S (pav6l'fiv 
ipav-^g (pavel'^g 
(paV'§ fpavel'fi 
e. nk. aor. pass. I. 


^dvtj-d-^ 
(pav^'t(o 


Jnfinttw%* 

(pav^'Va& 

(huom. aks.I) 


Partieipi, 

(pavslg^ (pavstifaj 

(pavSv (vrilo tpavsvt), 

(huom. aks.!) 



Huom.! Aor. pass. Ilm taivatns (fleks.-vokalit,flek8.-päätteet 
ja aksenti) noudattaa aivan samoja sääntöjä kuin aor. pass. Im. 

2. Futurum passivum II. 



Sing. 1 



Indikativi, 



j. n. e. 



Optativi, 



(pavfitt-olfiijv 
j. n. e. 



Jnfinitivi. 






Partidpi* 



vogy 7, ov 



nk. mediumin futuri. 
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Esimerkkejä: yqäfpta kirjoitan, ^eXsxa puDon, (ftQi- 
<p<a väännän, tgl^on hivutan, S^cuttat hautaan, ^cuttat ompe- 
len, y. m. 



§ 59. 
Yerbali-adjektivit. 

1. Verbali-adjektivit (eräs laji passivin participeja) muo- 
dostuvat verbi-vartalosta siten, että tähän lisätään: 

joko 

1. ro-tavu (esim. Xv-to), 

tai 

2. rco-tavu (esim. Xv-tso), 

ja taipuvat samoin kuin koi mi päätteiset og- 7- ov tai 
og- a- ov loppuiset adjektivit. Niiden loppu sing:n 
nom:ssa on siis: joko tog -t^ -tov tai tsog -tsa -tsov 
(ilman supistusta). Esim.: 
1. Xv-Tog^ Xv-t^^ Xv^ov; 2. Xv-tiog, Xv-tiuy Xv-tiov. 

2. Vokali-verbeissä lyhyt tunnusvokali pitenee t:n edellä 
(aivan samoin kuin aor. pass. I:ssa ^.n edessä, ks. §46, 1). 

Muta-verbeissä taas konsonantit r:n edessä ovat ta- 
vallisten äänilakien alaisia (ks. § 7, JS). Esim.: 
Presens. Vbvrtlo. Verbali-adjektivit. 

3toi.m sto^s 1. stOMjtog^ ^y ov 2. sgoi^riog^ a, ov 

3tqattw stQay 1. seqaxtogy ly, ov 2. stqaxtiogy a, ov, 

3. tog -tfi "tov loppuinen verbali-adjektivi merkitsee joko 
samaa kuin latinan passivin preteritin participi 
(tus 'ta-tum loppuinen) tai mahdollisuutta (lat. hUis- 
loppuinen adj.). Esim.: Xvtog^ -t^, -tov = solutus, a, um 
(tai = soluhilis). 

tiog "tia -tiov loppuinen verbali-adjektivi merkitsee 
täytymystä {=lai:n gerundivum). Esim.: Xvtiog, -tiuj 
-tiov = solvendus, -a, -«w. 
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Pan 




. 


L Ve^ 






VH 






1. Presens-vrtlo: xei 




Äctivum. 


1 


S. 1. 


/ndtca<tru«. 


Conjunetivus, 


Optativus, 


Imperativut. ' Jnfinitivus. 


Pari 


ffttl^fVO» 


naidBvm . 


TCaidBVOlfll 







N.ttJ 


2. 


fCaiÖBVsis 


naidBVTig 


naidBvoig 


XOcldsVB 




COV, J 
ÖBVO 


3. 


naiBevEi 


Ttocidsvy 


naidBvoi 


naiSBVBta) 




D. 1. 


naidBvofisv 


naiSsvmfiBv 


naiÖBvoifiBv 


^ 




icaidi 


2. 


sfceiSsvttov 


staidBvrjTov 


naiBBvoiTov 


StmdEVBTOV 


mr r* £ Apu f £ V 


G. XUCi 


3. 


naidsvsTOv 


ItOClOSVTJTOV 


natdsvolTfiv 


naidsvBtmv 


/iu»vc vc»a' 


OVTO 


P. 1. 


Tcaidsvofisv 


ftaidsvcafisv 


naidsvoifisv 


— 






2. 


fcaidsvsTB 


natBBVJitB 


aatSsvoiTB 


StaidBVBTB 




3. 


naidsvovai 


naiÖBvooai 


natdBvoiBv 


(naiSsvBTOiOccv 
\7cocld6v6wmv 






Imperfectum. 






Indieativus. 




S. 1. ifiaU 


^svov 


D. 1. ifiaiÖBvofiEv 




P. 1. inaidBvofiBv 


2. inalt 


fsvBg 


2. inmdBvBTov 




2. ixaidsvBTE 


3. inalt 


\bvb 


3. ifcatdsvirTiv 




3. iitaldivov 






2. Futuri-vr 




Äctivum. 


Fii 


S. 1. 


nutSevato 




naidBvaoifii 




1 


2. 


naiÖBvasiQ 




naiBevaoig 




1 


3. 


ftaidsveei 


»ö 


naiMooi 


»Ö 


nat9% 


D. 1. 


3caiSsvao/isv 





TtaiÖBvaoifiBv 


p 

p 


amv,% 


2. 


fiaiSsvaBTov 


r* 


naiÖBiiaoiTov 


e*- 


*f*- la^oou 


3. 


naiäsvasTov 


el- 


natBBvoolxriv 


r*- 


8BV6BIV ^^ 


P. 1. 


naidtvaofiev 


P 


naidevooifLBv 


p 
p 


\ Ssvm 


2. 


TtaidsvaeTS 




naiSBvaoizB 








3. 


nmdsv<f€V6i 




staiÖBiiaotBv 












3. Heikko Aon 




Äctivum. 


Ä 


S. 1. 


inulSevaa 


xatSBv6(o 


nmdBvaatfu 


— 






2. 


inaldevaag 


natÖBvöfig 


naidBi»accig* 


nalSsvaov 






3. 


inal8BV6s 


natdBvafi 


naidBvam * 


naidBvaarm 






D. 1. 


inatdevaafisv 


natSB-öemfiBv 


ttai8sv6ai(iBv 


— 




ÖBva 


2. 


inaidBVGcnov 


naiSBVOTjTOv 


TtaiäBvaaiTov 


natdBvaciTov 


nair 


3. 




natSBvCffeov 


naiÖBvafxltTjv 


natdBvaciToav 


dsvaai 


TtaiÖB 


P. 1. 


inaidsvaafisv 


naidBvacofiBv 


TtaidsvaaifiBv 


— 




ÖBVC 


2. 


inaiösvoazs 


naidivariTB 


ncciSBvcfaiTB 


naidsvaavB 












(naidBvadvm^fav 
{naiäBvacivTmv 






3. 


ittat8sv6av 


naidBvCmai 


naidsvöaiev * 








* Sing:n 2 p. m 


yöskin naidevaeiagj 3 p. yccuSevm 
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it. 
n-. 



kvu, kasvatan, educo). 



l 




Medium ja Passivum 








iicatitus. 


Conjunetivus. 


Optativut. 


Imperativus. 


Infinitivus, 


Partunp, 


mfuti 


ftatdsvmfiat 


naidsvolfiTjv 


— 






w^ (eli -si) 


naiösvTj 


naidEvoio 


nai8Bvov 






mai 


natdsvT^rai 


jiaidsvoiTO 


trtai8BVB6&(o 






mfie^ov 


ncctSsvcoiiB&ov 


naidsvoifis&ov 


— 




nai8BVQ(iB- 

-flBVOV 


mo9ov 


nai8sv7]a^ov 


nccidBvoiad-ov 
nai8svola9"rjv 


3iai8BvBa^ov 
nai8BVBa&(ov 


xociSsvBaQcci 


miLf^tt 


xaidsvmfis^a 


naiSevolfis^a 


— 




tmh 


ncciSsvTiad^s 


naidBvoia9'6 


jiaiSBVBads 
(ncci8^iad'maav 

\7lat8BVB€(d'OJV 






tiantti 


naidsvanfrai 


naiSsvoivTO 








Imperfectum. 






Jndieativus, 




S. 1. ijtaidevofiip/ 


D. 1. inat8sv6fiBd'ov 


P. 1. i3taL8ev6nEd'a 




2. ijecciSsvov 


2. incciBsvBad^ov 


2. ixai8svBa9'B 




3. inaiSsvBTO 


3. inaidsvia^riv 


3. inm8BvovTo 




b?-. 


Medium. 




mofiai 




natdsvoolfiTiv 








»<^j(l.-att) 




naiSsvaoio 








ositti 


►ö 


naidevaoiTO 


V 






MfÖflid-OV 





naiBivaolpis&ov 


p 

p 


8 3- 


naiSsvaofiB- 


ttVffl^W 


e*- 


nat8svaota9ov 


r»- 


vos, -lABvr], 


tioio^ov 


ct- 


naidsvaoladTjv 


rt- 


'flBVOV 


m6(u»(t 




naidevaolfiBd-a 


p 






EWW^f 




nai8svaoiad's 








^OQVTUl 




fcaidsvaoivTO 








: ffaidgvg-. 






/. 


Medium. 




Wffa|[t^ir 


naidBvamfiai 


naLdsvaal/iTjv 









JttJffffl 


staiSsvOfj 


nociSsvaaio 


nai8Evoai 






'«uVaro 


naidevarjrat 


staiösvOaiTO 


nai8svada9'm 








ncciSsvacofisd-ov 
naidsvCTja&ov 


naidsvaaifis^ov 
stcciösvcaia&ov 


nai8Bvace69ov 


nat8Bv- 


nai8Bvad/iB' 
vog, -fiivTi, 


boa(j«.,yi, 


gtaidsvaria&ov 


nai8BV6ttladi]v 


nai8Bvaäad'(ov 


oaa&ai 


'fföaVfi^a 


naidsveoifis&ci 


ncci8svaalfi€9'a 


— 




-flBVOV 


*ft>(ya(Tfl-£ 


jcaiäBvarjc&s 


nai8hvaaia&B 


nai8Bvaaad'B 






'«wano 






jnaiSBvffdo&ODöa 


V 




nmdsvamvTcci 


nai8svoatvTo 


\nai8Bvc 


rdad'anf 







"rrn 3 p. nai,8ev6€Lav (ks. § 54, muist. 3). 
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4. Yhteinen Pe^ 




(Aktivinen Pai 






{Futurum 




Äctivum. 


j 


S. 1. 


Indieativut, 


Conjunetivus. 


OptativM. 


JmperaHvus, 


Jnji/nit. 


P(0 


fisnaidsvKa 


nsxaidsvKto 


nenaiösmtoifii 


— 


j 


2. 


sfBnaldtunag 


nsxaiÖBVK^g 


n£xai8Bv%oie 


jtBnaidBVTiB 






3. 


nsnaldsvTis 


nanatdavTi^g 


nsnaiSBvxoi 


nBfCOCldBVHBTCO 




N.« 


D. 1. 


stsnaidBvxafiiv 


nfnatSBvxm/isv 


7texat8sv%o^Bv 


— 


d.«^ 


2. 


ftsstaidavTiccTOv 


nanatSEVKijTOv 


jiSfiaidevnoiTov 


XBnaidBVHBTOV 


i -t^ 

ICBXttl'^ 


3. 


nsnaidsvxavov 


nsxaidevKfjTov 


nsnaiSsvTiolTrjv 


nBnaidBvxBxiDv 


dsVTlB- 


'^ 


P. 1. 


nsnceidBvxa/iBv 


nanccidEVHCDfisv 


nBncciSto%oifiBv 


— ■ 


V(tl 


-lOt 


2. 


nsstaidevHttts 


xsnaiäsvitTics 


nesiaidBvxotrs 


nB9faidBVKBTB 




3. 


TCBnatdsvKäai 


nanaidevxmai 


srsnaidsvTiotBV 


(nBnaidBvxBToaoav 
\jcBgiccidBVK6wmv 





S. 1. inBnuiSBVTiBiv 

2. inBJcaiÖBvuBig 

3. inBJtmdBvuBt 



Plusquamperfectum, 

Indieativus. 

D. 1. inBXtXlBBUKBlflBV 

2. inBxaidBVHBiTOv 

3. iifBnaidBv%Biti]v 



P. 1. inBxaidBVXiilisv 

2. iftBnccidBvnBiTi 

3. inBxaidBVxecav 

('BI4fav) 







Äctivum.* 




i''tt(«f 


S. 1. 


Indieativut, 


OptaHvut. 


Infinitivtu.^ 


ParUei^ 


nBnuiÖBvxdigy ho/iai 


nBieaiÖBvumg, holiirf» 






2. 


-via, "og iarj 


'Vlcty -6g laoio 






3. 


iarai 


iaotxo 




fiiTtai^iti 


D. 1. 


nBfcaidBVKOTB, iaofiBd-ov 


StBSCmdtUHOTB, iöolfiB^ov 


TiBnaiÖBVumgy 


-uto, OS 


2. 


'vla, -oVe hBO&ov 


'vla, -or« ieoiad-ov 


'Vldf 'Og 


iao^^ 


3. 


iaaad^ov 


iaoia^Tjv 


loBO^ai 


-nr^ 


P. 1. 


stBTcaiSBvitOTBg, ic6(iBd'a 


nanatÖBVTiOTBgy icoifiB&a 






2. 


'vlai, 'Ota ^asad^B 


'vlai, -ora iaoicd'B 






3. 


hovToci 


hoiVTO 







* Tämmöistä aktivista fut. III:ia käytetään joskus. 
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r. sfsstatäsvx-) 



m. 






Medium ja Pas. 


Hvum, 










^tivus. 


Conjunetivui. 


Optativus. 


Jmperativus. 


InfimU 


ParUe. 


Un[icci 


xexaidBvfiivoSi & 


nsnaidevfiivoSi Btrjv 


— 






iimai 


-Vi 'ov ^s 


-1/, 'OV bUtjs 


nenaCdsvao 






Hmai 


V 


Btn 


itBuai^Bva^fo 






liiVfU^OV 


nsnaidBVfiivtOj mfiiv 


iKBnaidBVfLBvco, strjfiBv 


— 




XBncci' 




-a, -o 17TOV 
nsstcciÖBVfiivot, mfiBv 


'CC, -^m BtrjTov 

Bh^trjv 

nsnaidsvfiivoi, strjfiBv 


nBnalSBva^Qv 
nBnaidBva&tov 


UBnai- 

ÖBV- 


8bv(iB' 
vogy 

'flBVfJy 

'fiivov 


iim^s 


-«*, -a ^TS 


-ai, -a BhjTS 


nBnalBBva^B 

jnBnai3Bv69(06av 

{TCBnaidBva^atv 




ihvvrai 


mci 


strjiXav 






miitvneifot, 












'U Blai(v) 














Plusquamperfectum. 






S. 1. 


inBstcciSBVfir^ 


D. 1. insnatdsvfiBd^ov 


P. 1. iicBnatdsvfis^a 


2. 


insnalÖBvao 


2. insnaldBvaQ-ov 


2. inBnal8Bvad'B 


3. 


insnalSevTo 


3. insstttidevadTjv 


3. inBJtalÖBvvTO 
1. fCBssatdsviiBvoiy 
'City -a v6(xv 


[emtum). 


Medmm. 


Indieativ\ 


U8. 


Optatiotu. 


Jn/mitivu8. 


Partieipium, 


iitvaoficci 




nsnaiSsvcfo£fM]v 






'^mji 1. -0 


tEL 


sisnaidevaoio 






^tfvonai 




nsnaidsvaono 








9 


nsnaidevaoC/is^ov 


XBnaidBVöBad-cci 


nBTtatdBvaofiBvogy 


'^mBo^ov 




nsnaidsvaoiadTiv 




'flBVrjy 'flBVOV 


'^itVCOfl^CC 




nsnatdsvaolfisd^a - 






^fvasaJ^s 




nssraidsvoota^s 






'^^aavTcii 




fisnaidi 


^t 


fOtVTO 










1 
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5. Heikko Pa^ 

Äoristus passivui 

{Futurum passivu^ 









Äoristus passivus 


I. 








S. 1. 


Indieativiu. 


Conjunetivut. 


Optativus. 


Imperativus. 1 Infinitiv. 


j Par 


inacoBvdTjv 


TCKidsv^m 


naiSBv&Blrjv 


— 






2. 


inatdsvdifjg 


naidsvd^^g 


naidsv^Blrig 


nai8Bv97[ti 






3. 


inocidevdi] 


nai8Ev9jj 


naiBsv^Biri 


naiÖBvd^Tm 




71 cm 


D. 1. 


inaidet;d'7ifiBv 


naidsvd^äfisv 


nccidsv^BirjfiBv 


— 






2. 


inaidevd^TjTov 


natÖBv^iJTOv 


ncciSBvd'Bi7jT0v 


jtociSsv^rjTov 


naidsv 


3. 


i^aidsv&rJTTjv 


nccidsv^tov 


ncci8Bv9'6irJT7jv 


naiÖBvdTJTcov 


^vat 


, tittih 


P. 1. 


inaidsvd^fiBv 


xaidBv^mfisv 


naidsv^BlrjfiBv 


— 




%i 


2. 


inaidsv&rjTS 


9icei8sv9'^ts 


nai8^d'BlriTB 


nCClSEvd-TJTB 






3. 




naidevd^mai 


(naidBvd^BtTjffav 
\nai8BV&BiBV 


(jiaidBv&ijtaiaccv 
{naidBv&Bvrmv 




















6. Verbali-adjektivit: 1. : 


fsatdfm 






2. 


rrat^Et» 




* 


n. 


Vefh 






1. Presens-vrtlo: i\ 




Actimm, 




Pf 


S. 1. 


Jndieativus. 


Conjunetivus. 


Optativus. 


Imperativus. 


Jnfinit. 1 


PaHi 


XslntD 


XbUco 


Xslnoifii 


— 






2. 


XslnBig 


XBlnfjs 


Xslnoig 


XBlnB 






3. 


Xslnei 


XBinji 


XbIuoi 


Xbitcbtco 




M. Af M 


D. 1. 


Xsinofiev 


XslntofiBv 


XBinoifiBv 


— 




F. i^ 


2. 


IslneTov 


XBlfirjTOv 


XslsfOlTOV 


XslnBTOv 


XsinBiv 


novt 


3. 


XsCnsTov 


XBlnrfcov 


XBinolrrjv 


XBiirtSTmv 




N. ;i«j 


P. 1. 


XsUofi^ 


XBlncofiBv 


XslnoifiBv 


— 




Vrtlo: 


2. 


XslnsTS 


XbIxtitb 


XslnoiTE 


XslnBTE 

(XBinBTcaCav 
{XBinovTOiv 




arov 


3. 


Xslnovfft 


Xslnmai 


XbIxoisv 








Imperfectum. 








IndieativM. 






S. 1. hsm 


ov 


D. 1. iXslnofiBv 




P. 1. iXsistofiBv 




2. Usm 


fS 


2. iXslnBtov 




2. iXBlnSTB 






3. ^XBin 


£ 


I 


J. iXEinETTJV 




3. iXBtnot 


f 
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Futu/rum passivum 1. 



Indieativus, 


Optativus. 


Jnfinitivus. 


Partieipium. 


v9riaofi(xi 




Ttceidsv^T^aoCfiT^v 










vtrjöj] 




TtaiSsv^aoio 










v^TJastai 




itaiShv^aoito 










v^r]G6fis9ov 




^atSsv&i^aoLfisd-ov 








* A '. ' 


v^rJGsad^ov 




natdev^TJaoia^ov 




naiSsv&TJasa&at 


naioevdirjaofisvog^ 


v^asa^ov 




naiSsv^rjaola^v 








'fiivriy -/isvov 


:vh]a6fis9a 




naidsvd-Tjaolfisd-a 










■.v^a£aQ's 




natdsvd^aoiad-B 










vhJGovzai 




nocidsvdijaoivzo 










OTiJ, SCCCldsVTOV 








»räff, 7cai8svTSOv. 








um. 










i): hsr-. 










f« jätän, linquo.) 








\. 




Medium ja Passivum. 




^dicativus. 


Conjune 


tivus. 


Optativus, 


Jmperativus. 


Jnfinit. 


Partie. 


)ftat 


lelntDfiat 




Xsmolfirjv 


— 






J (eli -h) 


Isinn 




XsCstoio 


Xslnov 






ftcci 


lElnTJTttl 




XsistoiTo 


Xsmia^m 




M. Xsmö- 


m^ov 


Istnmfisd' 


ov 


Xsmolfisd-ov 


— 




F. Xfinofiivrjy 


Kfdov 


Xslmja^o^ 


V 


Xslycoia&ov 


XBlnsa&ov 


Xtinsad-cci 


Hf^OV 


lsisf7jad'o 


V 


Xsmoladi^v 


Xsmiad^cov 




N. XBino- 


o>f^a 


Isinconsd^ 


a 


Xsmoifisd^a 


— 




(ISVOV 


W^f 


Isinrfa^s 




Xslnotad-s 


Xslnsa&s 












(XBi7csad'm6av 
{Xsutia&mv 






mai 


Xslxrnvra 


i 


XslnoivTo 










Imperfec 


tuni* 








Indieativ\ 


us. 




S. 1 


. ilsmofi 


f]V 


D. 1. iXsmöfi 


s^ov 


P. 1. 


iXsigi6fiBd'a 


2 


. ilslnov 




2. iX6lnsc\ 


^ov 


2. 


iXslnead^t 


3 


. ilBlnsrt 


} 


3. iXsmiai 


fi^ 


V 


3. 


iXelnovro 


1 
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Activum. 



'•^ 



S. 1. 


Indicativus. 


Conjunetivus, 


OptatiDus, 


Impirativus. 


Infinit. 


I>af 


Xelipm 




Xnlipoifii 






1 


2. 


Xel^ipsig 


►o 


Xelipoig 


•o 




MXsi 


3. 


lelipst 


6 


Xslilfoi 







1 
F. X 


D. 1. 


XelilfOfiEv 


P 


XsllffOlfASV 


P 




N. X£i\ 


2. 


XsiipSTOv 


r»- 


XsltlfOlTOV 


et- 


Xsl^siv 


3. 


IshlfSTOV 





Xiv^oitrfv 







Yrtlt^ 


P. 1. 


Xsl'ttfofisv 


P 


Xslipoiiisv 







lillffOl 


2. 


lellpSTB 




Xilipoits 








3. 


Xslipovci 




XslipoiBv 






1 











3 


. Heikko korii 








Aoi 


S. 1. 


lA£t?/ia 


Xsl^fto 


Xsliffaifii 


— 






2. 


IXst^Offi 


Xilipvs 


Xslipaig 


Xslipov 




1 


3. 


fAC£l|»£ 


Xb^ 


Xsl^ai 


XBiftpdrto 




M. Iiii 


D. t. 


^/l£/^a/My 


Xilipatfisv 


Xsl^tffai/isv 


— 




¥.hi 


2. 


iXBl^ipazov 


Xsiip7p:ov 


XslipaiTov 


XBlipatov 


Xsl^ai 


ipa6t 


3. 


iXeiipeiTriv 


XslipTicov 


Xeifffalrrjv 


XBi^armv 


N. i«> 


P. 1. 


iXslipafisv 


Xsl^iptofiBV 


Xslipaifiev 


— - 




Vrtlo 


2. 


iXBlilfotrs 


XsltltrjTS 


XsltlfaiTS 


UiipaTS 




Xei^m 


3. 


iXei^ccv 


Xsl^iptoai 


Xel^atBv 


(XBupdxeteav 
\XBiipuvtmv 















4 


. Väkevä Aon! 










Äo 


S. 1. 


Uutov 


XLnm 


Xinoifu 


— 






2. 


Umsg 


Xlnyg 


Xinotg 


XUb 






3. 


Utns 


Xlnfj 


Xinoi 


Xuthm 




M. hxi 


D. 1. 


iXLnopLBv 


XlnmiiBV 


XUtOlllBV 


— 




F. U%(^ 


2. 


iXlnsTOv 


Htfijtov 


XlnoiTOv 


Xlnttov 


XutBlv 


aa. 


3. 


iXiTchrjv 


XlTtrjTov 


Xmolrrjv 


Xmitmv 




N.Z^i 


P. 1. 


iX£no/uv 


XUmfiBv 


Xlfioifisv 


— 




Vrtlo 


2. 


iUnBXB 


XlmfCB 


XlnoitB 


XlflBTB 

(XutiraCctv 




Xisim 


3. 


Uiftov 


Xlntoai 


Xinoisv 
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ksnf>-. 



^Uativus. 


ConjuncHvus. 


Optativm, 


Imperativiis. 


Infinit, 


Partie. 


m 




XsitlfotfiTiv 










•o 


Xsiipoio 


♦Ö 











XsltpoiTo 
Xsiif}oifiBd'ov 






M. XBi'il)6- 




rt- 
(3 


XUipoiaQ'ov 
XH^ipoladirjv 
Xsiijfolfis&a 


ff 

P 


XsCipsa^at 


(iBvog, 
F. Xsi^o/isvrj, 

'S.XBllpOflBVOV 


h 




Xslil}ota&e 








tu 




Xsitlfoivzo 








L 








w 


Xsiipcoficci 


Xsiipal/iTiv 









} 


Xsltlxg 


Xfitpato 


Xslipat 






nro 


Xei^fjrai 


XelipcciTO 


XHifjda^to 




M. XBtipd- 
(iBvog 

F. XsiXpClflBVTJ 


tH^ov 


XBt^mfiBd'ov 


Xstipalfis^ov 


— 




to^ov 


XslipTja&ov 


Xslipaia^ov 


Xslxljaa^ov 


Xsitpaad'ai 


le^v 


Xsiiprjad-ov 


XBi\f}aladipf 


Xsiifjd<rd'aiv 




N. XBlXfjdfJtE- 

vov 


fftf^a 


Xsi^cifisd-a 


Xsiit}ccl(is9'a 







«rdf 


Xsitfrna^s 


XBltpaiad-s 


XsCrpaa^s 






WTO 


Xsl^tovzai 


Xel^aivzo 


(XBiifjäad'aiaav 
\XBiipdad'(ov 






W.. 








a 








ttp, 


Xlnmfiat 


XtnolfiTjv 


— 






9 


XUfj 


Xlnoio 


Xinov 






'0 


Xlnrjfcai 


XlnoiTo 


Xinia^fo 






ledov 


Xmdfis^ov 
Xlnija&ov 
Xliaia^ov 
Xiic€0fis9^a 


XuioiltB^ov 
Xinoiod^ov 
Xmoiad^riv 
Xinolfisd'a 


XinBod^ov 
Xistiad^atv 


Xtniö&ai 


M. Xneo/iBvog, 

F. XlTCOflBVIJf 

N. XmofiBvov 


^i 


Xlmja&e 


Xlnota^B 


Xima^B 






no 


Xtnatvtai 


XisiotVTO 


(Xiniad^tooav 
Xxmia^mv 
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5. Yhteinen Pe^ 


(Aktivinen P^ 


Activum. Perfectum II. {Futurum 


S. 1. 


Indieativut. 


Conjunelivut, 


Optativut. 


Imperativut. 


Infinit. /»a^ 


liloina 


iBlolatto 


iBlolsioifii 


..^ 






2. 


lilomag 


iBlolnfjg 


iBlolnoig 


Uloins 




M.j 


3. 


liloins 


iBlolnfi 


iBlolnoi 


iBlomiva 




m 


D. 1. 


iBlolxafiBv 


leloincofiBv 


iBlolnoifiBv 


— 




F. 1 


2. 


iBloinarov 


IsXolnrjTOV 


iBlolnoizov 


iBloinerov 


iBloiTtivai 


n'3 


3. 


IbIoItccctov 


Islolnrftov 


iBlomolzTjv 


iBloufirav 




P. 1. 


Ulolnafiev 


IslolnafiBv 


iBlolfEOlflBV 


— 




noi 


2. 


IslolnctTS 


iBlolnriTB 


iBlotnoiTB 


IsloiXBTB 

(iBloinhaaav 
\lBlout6vT(ov 




Vrtio 
lou 


3. 


Islolnäöi 


iBlolntoai 


iBlolnoiBv 




Plusquamperfectum 21 


Indieativut, 


S. 1. iUlolnsiv 


D. 1. ilBlolnsiiiBv 


P. 1. ilBlolstBlflBV 


2. iXslolneig 


2. HbIoItcbitov 


2. ilBloinBiTB 


3. iXslolnsi 


3. ilBloinBlTTJV 


3. ilBloisTBaav ('Bi- 
aav) 


Futu\ 


S. 1. 


Indieativut. 


Optativus. 


Infinitivut. 


Partieipvi 


lelommg, ^oofiat 


iBlomcugf iaolfiip> 






2. 


-vlcCf -og iofj 


'Via, -og §0010 






3. 
D. 1. 


SOTttt 

IsIoi9i6ts, ioofis^ov 


iaoiTO 
iBloiTtOTBy iaolfiB&ov 


Isloixmgy 


UXotna 


2. 
3. 


-v/a, -OTS ^aea&ov 


'vla, -cre §aoia&ov 
iaola&Tjv 


-Via, -Off 


iaon&roq, 

-Of 


P. 1. 


IsloinoTsg, ia6fiBd'a 


iBloutOTsgy iaol/AB&a 






2. 


'Vlaij 'Ota Masa^B 


•viai, 'Ota taoiad^B 






3. 


^aavtat 


Uaoivto 






6. Heikko Pasi 


(Futurum passit 


Pa s sivu m, Äoristus passivus L 


S. 1. 


Indieativut. 


Conjunetivut. 


Optativut. 


Imperativut. 


Infinit. 1 Par 


iUltp^v 


iBtip^m 


iBupB^Blriv 


— 






2. 


ilBltp^g 


iBupB^g 


iBup^Blrjg 


lBlq>^fjTi 




l(i(p^ 


3. 


iUlqt^ 


iBltp^ 




iBitp^Blrj 


II 


iq>^7]T€ 





iBU 


P- 


Xsti 
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. hh^xp'.) 


Perfectum. Medium (Passivum). 


xAivus, 


Conjuntfttvutf. 


Optativtts. 


Imperativui. 


Infinit, 


Partic. 


Vtat 


keXei/ifiivog, 


i 


Xekeififiivog, eifjv 








|i«t 


•rj, 'ov 


T 


'TJ, 'OV 6% 


XiXecipo 






trat 




y 


fiflj 


XekeLfp^to 




M. XeXecfi- 


ifie^ov 


Xskeififiivto, 


ID/Et6V 


XeXeififiiva, etrj/iev 






/lipog 




•cc, 'to 




'CC, -fl» etijTOv 
eiiJTfjv 


XsX£cq)»ov 
X£X€lq)&cov 


XeXelqyd^ac 


F. XeXecfJr 
fiivrj 


HfKdff 


XeXeififiivot, 


ifiev 


XeXet/ifisvoi, ettjfiev 






N. XeXecfL' 


^*£ 


'CCC, 'CC 


^TS 


-ccc, -a eftyre 


XiXeccp^e 




lävov 


a dai f 




ioL 


etrjöccv 


(XeXelcp&coaocv 
\x6Xelq)^aiv 








Plusquamperfectum. 




Indieativut. 


S. 1. iXeXelfifirjv 


D. 1. iXsXelfifie&ov 


P. 1. iXeXeCfifieaa 


2. aifAetV^o 




2. iXsXec<p&ov 


2. iXiXEcq>»e 


3. iAeAei^ro 


3. iXehiCtpd^nv 










'CCC, 'CC Tjoav. 


(exactum). 




Ind 


icativus. 




OptativuB. 


Jnfinitivut, 


Partieipium. 






XekeiipolfiTjv 






^n 




XeXelipoio 






i^tTdl 




XeXelipoiTO 










XeXeiipolfie&ov 

XeXeljpota^ov 

XeXectpoia^Tjp 


XeXeCipead^ac 


XeXecrfjofievog, 
'fiivTi, -fievov 


i^dfi€Äa 




XeXaiJpolfie^a 






f^cade 




XeXeLipoia^e 






Hmai 




leXelipOivto 






i): ^»9)^«.. 




vrtlo: ^»ydiycr-.) 






Futurum passivum L Passivum. 


Indieativus. 


Optativut. 


Infinitivus» 


Partieipium. 


y^QOfUXi 




XeLcp&TiaoCfiriv 






^aji 




Xetipd^fjaoco 






J^aera 


i 




Xei 


9 


&l}0OCVO 




XsLip&TJ' 


XeKp&fjaofievog, 



11 
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D. 1. 


Jndieativus, 


Conjunetivus. 


Optativus, 


Imperativus. 


Infinit. 


Pari 


iXeitpd^rj/iev 


Xet<pd'ä(iev 


Xetg^&eCrjfiev 






'^rjvat 


-d€«J 


2. 


iXeC(p&7p:ov 


XetcpdiJTOv 


XeLCpd^elrjTov 




XEl(p^riTOv 




XetqA 


3. 


iXsKp^xriv 


XsKpd^iJTov 


Xeiqyd^ELjJTTjv 




XeKp^TCiv 






P. 1. iX€Lq)&rjfi£v 


Xetg^d^Äfiev 


Xeiqyd^elrjfiev 










2. 


iXel<pdi]T€ 


}£L<pS'rJT€ 


XsKp^elijre 




XBiapQ^rjfte 






3. 


eX£L<pd^tjaav 


lEL<p^aCL 


(Xeiqf^sCTjöap 
\Xei<p»sUv 




fXeL<p^Ta>aav 

\X€L<p&SVTatV 












7. Väkevä Passi 








{Futurum passin 




Aoristus passivus IL 


S. 1. 


ikljtrjv 


XtTtm 


XarceLriv 






1 


2. 


iXlTtrjQ 


AtJT^S 


XtTteCrjg 




Xl7trj&t 






3. 


ikiTttj 


XtTt^ 


XineCrj 




hffCTJTO} 






D. 1. 


iXijtrjfiev 


XLn&(iev 


XiTtelrjfiev 








Xureioc 
Xixiv 


2. 


iXijtrjTOv 


Xmrfeov 


XinBirjTov 




XLstrjftov 


XvjtijvaL 


3. 


iXutrJTip; 


Xlxtjtov 


XLnetrJTifp 




Xl^TJTCOV 


P. 1. 


iUjtrifiev 


XiJicofiev 


hnelrjfiev 








2. 


iXLnyjftB 


At^^re 


XinetTfte 




XLntTfTB 






3. 


iXlntjaap 


XiTtmOL 


(XLnsCrjaccv 

\Xl^€l€V 




jXiiftiJTcoaav 

\Xl9tBVTmv 












Verbali-adjektivit: 1. Xsutra 








2. Xeuctd 








,, . , — . -^ 

227. Verbu 








VbvrtJ 






Activum. 


(Futuri-vrtl 


Praes. 


Indicativits, 


Conjunetivus, 


Optativus. 


Imperativus. | Infinit. 


Parik. 


ayyiXXo) 




äyyiXlm 


dyyiXXot/ii 


ccyysXXe layy^Uetv 


ayyiXkmv 


Imperf. 


fiyyeXkov 




— 


— 


— 


— 


— 


Perf. L 


'^yyekua 




lyyycAxo) 


rjyyeXnoifit 


rjyyelue 


'^yysXxivocL 


iJyycAxcös 


Plusqpf. 


^yysX-itatv 




— 


— 


— 


— 


,- 


Aor. 


L 


iiyyeiXa 




ayyelXm 


ayyeUaifiL 


ayy 


ecXov 


ayyeiXi 


xc 


ayyeiläq 
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Jndieativus. 


Optativus, 


Jnfinitivits. 


Partieipium, 






-aea^ai 


'(livTj, -fievov 


hijoovtat 


Xetip&ijaoivTo 






: hm-. 




Yrtlo: hstf]<S'.) 






Futurum passivum n. 


n? 

mu 
oofteOa 


XinrjaolfiTiv 

XtntjcotTO 
XcnTjaoCfie&ov 

XLntjaoCa&rjv 
h,st7]aoCfie&a 


Xinijaea&aL 


XiJirjaofievog, 
-fidvi], 'fievov 


OOVTUL 


hjtijaoivTo 






4 A€6;rTw, 




• 




idum. 




^ {äYYsUcOf ilmoitan 


). 


h..) 


Medium ja Passivum 


. 





^ativus. 



Conjunetivui. 



Optativits. 



Imperativus, 



Infinit, 



Partio, 






ayyikXcofiai 
'^yyeXfiipog m 
ttyyeCXfo(ittt 



ayysXkol/iriv 
'^yyslfisvoe stjjv 
ayyeiXalfiTjv 



ayyiXXov 

ijyyeXoo 

ayyeiXat 



dyyiViea^cci 

^yysl&aL 

ayyeCXaad^ocv 



ayyellofievog 

fjyyeXfiivog 

dyyeiXdfievog 
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Activum. 




Fu 


S. 1. 


Jndieativus. 


Optaiivus. 


Infinitivus, 


Partieipium 


ayyeXm 


dyyekolfu (ayyeXoCrjv) 






2. 


ayyBXelg 


dyyeXoZg (dyyeXoCijg) 






3. 


ayyeXel 


dyyskol (dyyeXolrj) 




N. dyyeXAv, 


D. 1. 


dyyeXovfiBv 


dyyeloifisv (dyyslolrffiBv) 




dyyeXovctt, 


2. 


ayyeXslTOv 


dyyeXoiTov (dyyeXolrjTOv) 


dyyeXelv 


ayyelovv, 


3. 


ayyelelrov 


AyyeXolzrjv (dyyeXoiTJrrjv) 




G. 'Oimogf 


P. 1. 


ayyeXovfiev 


dyyeXoifiev (dyyeXolrjgiev) 






2. 


dyyeXeiTe 


dyyeXolze (dyyeXoli^Te) 






3. 


dyyeXovai, 


ayyeXolev {dyyeXolrjaav) 







Pm 



Fut. I. dyyeXd-tjaofiai dyyeX^rjaol/irjv dyyeXd'ija€Od'ai dyysX^rjaofievoS' 
Aor. I. '^yyiXd^Tjv dyyeX&m dyyeXd^etrjv dyyiX&jjTi dyyeX^rjput dyyeXMg, 
Fut. IL (dyyeXTJaofiac) (dyyeXr^aol/irjv) (dyyeXtjöead^ca) (dyyeXtjaofisvos). 



§ 60. 
Verba contracta. 

(Supistus kaikissa presens-vartalon muodoissa.) 

1. Ne verba vocdia, joitten tunnusvokali on «, « tai o, su- 
pistavat nämä tunnusvokalinsa fleksioni-vokalein 
kanssa aktivin ja mediumin (passivin) presensin 
ja imperfektin kaikissa muodoissa. 

2. Supistus (enimmiten sama kuin se, joka on ilmestynyt su- 
pistuvissa nomineissa, ks. §§ 12, 14, 17 y. m.)] tapahtuu seu- 
raavasti: 

€c) a seuraavan E-äänen kanssa supistuu ä:ksi, siis: as, af/ = ä 

„ (»:ksi, „ «o, ato, aov = 
„ asi, «ff = ? 



a „ 0-äänen „ 
t kirjoitetaan tällöin alle, 



fi) € seuraavan €:n kanssa muuttuu €^:ksi, 
€ „ o:n „ „ ot;:ksi, 

€ pitkän vokalin tai diftongin edestä katoaa, siis: 

£(0, €1^, €€&, £0»9 €0V = O), IJ, €$, O», OV. 
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m. 


Medium. 






Indieativtis. 


Optativus. 


Jnfinitivus. 


Participium* 


fdovftat 


ayyeXoifiTjv 






yd^ 1. -et 


etyyeXolo 






yeXelTaL 


dyyeXolro 






yeXoviisS'OV 
yeXeta&ov 


ayysXolfie&ov 
dyyeXoZa^ov 


dyyeXeiö^UL 


dyyeXovfievog, 

'flivT^, 'fiSVOV. 


yeXela&^ov 


ayyeXota^fjv 




ysXovfie&cc 


dyysXolfied^a 






yeXelad^e 


ayyeXoZa&e 






ysXovvzaL 


dyyeXotvTO 







Äor, IL fjyyiXrjv 
Fut. 111 puuttnu. 
Adj, v&rbalia: ayyeXrög 



dyyeXm dyyeXelrjv 
dyyeXtiog, 



&yyiX7id'i dyyhXrivai dyyeXelg, 



f) O seuraavan lyhyen vokalin kanssa supistuu oviksi, siis: os, oo = ov 



o. 
o 
o 



pitkän „ 

iota-diftongin 

ov-diftongin 



a):ksi, 


n 


Of], 00) = (0 


o^:ksi, 


n 


0€&, OJJ, 00& = 0& 


oviksi, 


n 


OOV = OV. 



d) Infinitivissä supistuu cc€& a:ksi (eikä ^:ksi) ja osi oviksi 
(eikä oriksi). 

Tämä tapahtau siitä syystä, että infinit:n loppu oikeastaan oli 
'€v (eikä -€iv). 





5. 


Taivutuskaavoja. 






JPraesens Activi. 




1. TLiiäto kunnioitaD. 
Vrtlo : TLfia 


2. noiBta teen. 
Tioie 


3. 8ovX6<o oijautan. 
8ovXo. 


Iiid.S. 1. 
2. 
3. 
PL 1. 
2. 
3. 


(TL/idm) Tifim 
(TLfideig) TLfi^g 

(Tlfldoiiev) Tlft&flBV 

(tifiäeTe) Tvficcte 
(rtfidovai) Tifimat 


(fcocieig) noulg 

(notiere) noulte 
{noUovaC) notovoi 


{BovXoai) SovXm 
(dovXoeig) dovXolg 
{SovXobO dovXoi 
{SovXoofiev) dovXovftev 
(SovXoere) dovXovte 
(dovXoovai) dovXovai. 
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Conj. S. 1. 
2. 
3. 
Pl. 1. 
2. 
3. 


(ztfiCCOl)) TLfia 

(rifiärjg) rifiag 
(Tt/idti) zifia 
(TCfidoo/iEv) TL/l&fieV 
(TLflOTJTs) Ti/iaTe 

(Ti/idmai) Ttfimac 


(noiifai) Ttoim 
(^OLSrjg) Jtoirjg 

{xotimfiev) noiÄfiev 
(nouTjze) noifiZB 


{8ovX6m) öovla 
(dovlofjg) dovlolg 
(dovlojf) dovlot 
(9ovX6<ofi€v) öovXmfLev 
{SovXotjze) dovXcare 
{davXoaai) dovXmcc. 


Opt.S. 1. 


(zLfldot/li) TL/l^fJtL 

eli 


eU 


{SovXooLfic) dovXolfiL 
eli 


2. 


(rt/iccolrjv) TifA^rjv 
(rifidoLg) TVfi^g 
eli 


(nouotg) noiotg 
eli 


{SovXoolrjv) SovXoirjv 
iSovXootg) SoifXolg 
eli 


3. 


(TLfiaolTig) TificoTjg 
(TLfidoi) Tifim 
eli 


(nouoCrjg) noLoli^g 
{siQiioc) noLol 
eli 


(SovXooCi]g) SovXolrig 
(SovXooc) öovXol 
eli 


Pl. 1. 
2. 
3. 


(Tifiaolrj) Tifi€p7i 
(rifidoLfiev) rifi^fiev 
(zLfidoLTe) Tifimee 
(rifidouv) TLfimev 


(noiioLiiev) :rtOLoifiev 
(noiioLze) stoiolze 


(dovXooivj) SovXoiij 
(SovXooifiev) dovXoifiav 
(SovXooLze) SovXotze 
(öovXootev) SovXoUv, 


Imp. S. 2. 

3. 

Pl. 2. 

3. 


(rifiae) rifiä 
(rifiaizeo) TLfidrm 
(Ti/idere) TL/iaze 
(rcfiaovTODv) ztfitovTcov 


(noCee) jcoUl 
(nouBzto) nouCzm 
(noueze) noulze 


(ÖovXoe) dovXov 
{öovloBzoi) dovXovza 
{SovXosze) dovXovze 
idovXoovzcov) öovXovvztDv. 


Infinit. 


(rifideLV 

1. zcfidev) zifiäv 


1. noUev) noisiv 


{SovXoBLV 

1. dovXoep) dcvXovv. 


Part. M. 
F. 

N. 
Gen. 


(zLfidatv) zifi&v 
(zc(idovaa) ztfimöcc 
{zifidov) ztfi&v 
(zt/idovzog) zt/icivzog 


(pioUovcfcc) noiovaa 
(noUov) notovv 
{noLSovzog) noiovvzog 


(dovXotov) SovXÄv 
(dovXoovaa) SovXovffa 
(dovXoov) SovXovv 
(dovXoovzog) SovXovvzog. 


Imperfectum ActivL 


Sing. 1. 

2. 

. 3. 

Plur. 1. 

2. 

3. 


(izCfiaov) izCfitov 
(izlfiaeg) izlfiäg 
(izlfiae) irCfiä 
(izLfidofjLev) izLfim/iev 
(ezifideze) htfidze 
(izifiaov) izl/imv 


(inoCeov) inolovv 
(ijtoleeg) ijtoleig 
(inoUe) inoiei 
(inoi,so(iev) inoiovfiev 
(inoLseze) iffeocelzs 
(inoCeov) inoLovv 


(idovXoov) idovXovv 
(idovXoeg) iSovXovg 
(idovXoe) iSovXov 
(idovX6o(isv) iSovXovfiev 
(iSovXoeze) iSovXovze 
(e$ovXoov) iSovXovv. 


Praesens Medii (Passivi). 


Ind. S. 1. 

2. 
3. 


(zLfldofKXt) ZLfl&fieCt 

(ztfidei) ziy^ 
(ztgidezai) ztfiäzaL 


(noUofiac) notovficct 
(jrotiet) nout 
(TtotiezccL) utouXzai 


{dovXoo/na) dovXovficu. 
idovXoec) dovXol 
{SovXoezai) dovXovrai. 
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Pl. 1. 

2. 
3. 


(Ttfläotruat) TLflävTttL 


[noUovrai) notovvTcu, 


[dovXoofie&aidovXovfie&a 
{dovXoea&s) Sovkova&e 
{dovXoovrac) SovXovvtul. 


CoDJ. s. 1. 

2. 

3. 

Pl. 1. 

2. 
3. 


(Ttfidtofunv) Tigimgiat 
{tifidy) zL/i^ 
(TifiärjTUi,) TLfiäzai 
(TLfiaaiie^a) Tifimfie&a 

(riiAoianruoa.) ti/icävToct 


(xotim/uu) gtocmfiat 
{xotirjrai) ^oirJTat 

{noisTjo&e) not^a&e 


(öovXofOfiaL) dovXmficcL 
(dovXorj) SovXol 
(öovXofiTccc) dovXäraL 
(dovXoeo- dovXcifiB^a 

(le&oc) 
(8ovX67ja9's) öovXmad'e 
(Svlötovrai) dovXmvtaL. 


Opt. S. 1. 

2. 

3. 

PL 1. 

2. 
3. 


(^ifiaolfirjv) TifitpfiT^v 
(ufidof^o) Tl/l^O 

(zLgidota&e) rifi^ad^e 

(rifldOLVTO) Tl/l^VTO 


(mOUOlfirjv) nOLOlflTJV 

i^oUoio) noiolo 

{jtOcioCTO) XOVOITO 

(noieolfie&d) stoioiiie&a 
(noiioivto) noiotvTO 


(8ovXooi/ii]v)dovXoifiTjv 
{8ovX6oi,o) dovXoio 
(SovXooiTo) dovXoiTO 
(SovXooC- dovXolfie&a 

fi€»d) 
{dovXoota^e) 8ovXola&e 

(ÖOvXoOLVTo) SovXolVTO. 


Imp. S. 2. 

3. 

Pl 2. 

3. 


{vifidov) Tifim 
(Ttfiaiad'm) Tifiäöd^ca 

accv) aav 


(noidov) notov 
(noi£6aB'{o) noieia&ca 

aav) 


(dovXoov) dovXov 
(dovXoia&ca) SovXova^-m 
(SovXoea&e) 8ovXoifad'e 
{SovXoiod'a- SovXovo&oD" 
aav) aav. 


Infin. 


(riftdead^ctL) Tiftaad^cu 


(Ttoiiea^aC) nouiad^ai 


(SovXoead^ai) SovXova&ai. 


Part. M. 

F. 

N. 


(rifiaoiievog) Tt/itofievog 

(TtfiaOflSVtj) TLfHOflivtJ 

(TLfiaofievov) rificafievov 


{noLeofievos) ftotovfievog 

{nouofiBvrj) noiovfiivTj 
(noieofievov) noLOVfievov 


{SovXoofJLe- SovXoviievog 

vos) 
{dovXoofiivf}) dovXovfisvi] 
(dvvXoofis- dovXovfievov. 

VQV) 


Imperfectum Medii (Passivi). 


Sing. 1. 

2. 

3. 

PLl. 

2. 
3. 


(izLfitto/irjv) irifnofirjv 
(izcfidov) iriiim 
(ivLfideTo) irtiiaro 
(hifiao- hifui- 
fledaa) fied^a 
(izi/idea^e) irifiaaB^e 
(iTLfidovTo) iri(i&VTO 


(inoteofiTjv) inotovfitjv 
(inoiiov) ijrocov 
(inouevo) inoielTo 
{isiouogied^a) inoiov(ied'a 

(inoiieffd^e) inotela&e 
(isTtoiiovTo) inotovvto 


{iSovXoofiTjv) i6ovXov/i7]v 
(iSovXöov) iSovXov 
{idovXoBTo) idovXovTO 
(idovXoo- iSovXov- 
Hed^a) gisd-a 
(idovXoea^B) idovXova^-e 
(idovXoovTo) iSovXovvTO, 



Huom.t Poisj&tetyt daali-muodot saadaan helposti siten, että 
aktivin re-pääte muutetaan ind:n ja konj:n presissä rov-päät- 
teeksi, optat:ssa ja imperf:ssä tov-, rvjy-päätteiksi, imperat:ssa 
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Tov'f Tflov-päätteiksi. Samoin muutetaan mediumin (passiviD) 
ade-päfite ind:n ja konj:n presissä odot^-päätteeksif op tatissa 
ja impf:ssä ad-ov-, (rdiTy-päätteiksi, imperat:ssa a&ov-, a&tav-^sM- 
teiksi. (Haryoin ilmestyväksi du ai: n l:n p:n /tt£'9'ot'-päätteeksi 
muutetaan pluralin pääte -/te^ot.) 

Poikkenksia. 

1. Moniaat aoi-loppaiset verba contracta supistavat a£:n ja 
aijin 9:ksi (pro äiksi). Semmoiaia ovat: 

ditpdio olen janoissani, tteivdm olen nälissäni, ^cl(o elän^ 
xvdtn raapin, xpdia hankaan, amidia hieron, xqdo^m käytän 
(tarvitsen). 



Esim.: 

Aktivin presens. 

Indikativi. 

S. 1. di\p& PL 1. di^wfjk€v 

2. ditfj^g 2. dit/j^^e 

3. dit/jy 3. d&ipci(tt 



Mediumin presens. 

Indikativi. 

S. 1. Xifäiim Pl. 1. xqdfiB^a 

2. xqi 2. xQn^^^ 

3. X^^^a* 3. xqävta^ 





Aktivi. 






Presens. 


Imperfekti. 


Infinitivi. 


Imperativi. 


S. 1. i£ Pl. 1. &öf»€v 


i^fov 






2. fff? 2. f^r« 


scm 


mv 


f? 


3. fff 3. fcöö-* 


% 






j. n. e. 


2. Ne ^«-loppuiset verha contracta, joilla on yksitavuinen 


vartalo, sallivat yksistään sellaista supistusta, josta syntyy 


diftongi €^, siis ainoasi 


taan: ee »:k8i 


; €£^ €^:ksi. 


Esim. : 



Aktivin presens. 

Indikativi. 

S. 1. 9tU(a Pl. 1. stXiofiev 

2. ^Jl^rg 2. stX€tt€ 

3. ^iUi^ 3. stXiov<f& 



Aktivin imperfekti. 

Indikativi. 

S. 1. sstXsov Pl. 1. istXiofiev 

2. lnr>U»g 2. istXstts 

3. ^nriU» 3. Salsov 



Muist. Niin myös yhdysperäiset; esim. avanXstOf duxi^ito 
y. m. Ainoastaan dim, sidon, supistuu usein kaikkialla; sen composita 
aina. 

3. Verbissä lova, pesen (lat. lav-o), ilmestyy joskus omituinen supis- 
tus niin, että diftongi ov hävittää fleksioni-vokalin : iXov (pro hovejf 
Xovfiftt (j>ro lov-o-(itti) j. n. e. — Samoin myOs ind:n pres:n sing:D 
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1 p. yerbistä ot*o-(iai saa usein supistuneen muodon olfiai, ja 
impf:n 8ing:n 1 p. kuuluu oa-fiTi» (supist. pro m-o-fiTjv). 



Toinen !l^oivfngationi. 

((le-konjugationi.) 

§ 61. 
JoMatns. 

1. Toinen konjugationi poikkeaa ensimmäisestä konjugatio- 
nista ainoastaan aktivin, mediumin (ja passivin) 
presensissä ja imperfektissä sekä aktivin ja me- 
diumin Äoristus /J:ssa, joita temporeita siitä syystä ni- 
mitetään poikkeus-temporeiksi. 

Muist. Myöskin aktivin perf:ssä ja plusqpf:ssä tapahtuu 
muutamain verbein taivutuksessa osaksi samoja poikkeuksia kuin 
poikkeus-temporeissa. Paitsi sitä moniaat verbit horjuvat mo- 
lempain konjugationein välillä siten, että ne muutamissa näistä 
poikkeus-temporeista taipuvat toisen, toisissa päinvastoin en- 
simmäisen koigugationin mukaan. 

2. Poikkeus on pääasiallisesti siinä, että fleksioni- 
päätteet liitetään tempus-vartaloon ilman fleksioni- 
vokalitta kaikissa poikkeus-temporein modeissa, 
paitsi konjunktivissa ja optativissa. 

Mainitttnm, kaikille tähän knalnyille verbeille yhteiseen 
poikkeukseen, joka erottaa ne ensimmäisen konjngationin ver- 
beistä, tnlee enim miten lisäksi erinäinen omituisuus presens- 
vartalon muodostamisessa. 

3. Tämän suhteen toisen konjngationin verbit (/i^^-verbit) 
jakautuvat kahteen luokkaan: 

I. Ensimmäisen luokan ^t^^-verbit, s. o. semmoiset, 
joitten presens-vartalo on redupliseerattu tai yh- 
täläinen kuin verbi-vartalo; 

U. Toisen luokan /t«»-verbit, s. o. semmoiset, 
jotka muodostavat presens-vartalon siten, että ver- 
bi-vartalon loppuun liitetään tavu -vv {-vvv). 
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2. Konjunktivin fleksioni-vokalit ovat <» ja 17 (nk. ea- 
konjagationissa), ja nämä supistuvat vartalon lop- 
pu vo kalin kanssa. — Supistus tapahtuu samaten 
kuin supistuvissa verbeissä (ks. § 60), paitsi 
että a^-.sta ja %:sta tulee f ja £ (supistuvissa 
verbeissä a ja c(), 0|7:sta tulee o (sttpistayissa ver- 
beissä 01); esim.: 

Presens-vartalot: 
r^-^e-, itfra-, dido-. 

Konjunktivin presens. 



(tatd^dg) tat^g 
[Ifttdji) t(St^ 
j. n. e. 
(i(ftdcofbai) t(ft(Sfta& 



(d$d6fig) dtda; 

j. n. e. 
(d&doff) dM 

j. n. e. 



Akt. S. 1. {ti^i(o) ti^£ 

2. (i^i^sjjg) ti&^g 

3. (*t*^%) «'*^^ 

j. n. e. 
Med. S. l.(tid'i(ofiai)t^£fAa& 

2. (f i^%) ti^ 

j. n. e. I j. n. e. 

3. Optativin fleksioni-vokali on «, joka vartalon lop- 
puvokalin kanssa muodostaa aina aksentilla va- 
rustetun diftongin (a», €&, 01). Aktivissa 17 asete- 
taan »:n ja päätteen väliin (siis: ti;, Dk. passi vin ao- 
risteissa).* 

Esim. : 

Presens-vartalot: 
tid-S", tata-y diöo'. 

Optativin presens. 



Akt. S. 1. t^»slfiv 

2. tid^sl^g 

3. tid^sl^ 


tatalfiv 
itftcUf^g 


ö&dol^g 


j. n. e. 


j. n. e. 


j. n. e. 


Med. S. 1. t^sliifiv 

2. ^^BtO 


latato 


d&dolfAfiv 
iidoZo 


3. tid^stto 


iatatro 


ö^dotto 


j. n. e. 


j. n. e. 


j. n. e. 



Mautamista yähemmin tärkeistä eriäTäisyyksiBtft ks. edemp&nfi. 
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c) ]. Fleksioni-päätteet poikkeavat (»-konjugationin päät^ 
teistä ainoastaan aktiyissa. Eriäyäiset fleksioni-päät- 
teet ovat: 

d) aktivin indikativin presensin singularissa:^ 

(«) (^) (o) 

1 pers. '^h esim. i-fttf^-fii' tl-d^ij-fn dl-dio-fii 

2 „ -g, „ t-<tri]'g rl-d^^-g di-dco-g 

3 „ -ö'*(v), „ t-dtfi-dt r/-^iy-ö'* dl'diO'(H; 

^) akt:n ind:n imperfektin ja Aoristus II:n ynnä 
optativin presensin ja Aoristus II:n plur:n 3:ssa 
p:ssa -(Tav, esim. impf:n plur:n 3 p. tata-tsav j. n. e.; 

y) akt:n optatrn pres:n ja Aor. II:n singrn l:ssä 
p:ssa: -v {pro -/i*»)» ^sim. optat:n presrn 1 p. itftai^-v 
j. n. e.; 

d) akt:n imper:n pres:n ja Aor. II:n sing:n 2:ssa 
pissa: -^*, esim. imp:n pres:n 2 p. tttta-S-t (lift^); 

s) akt:n inf:n pres:ssä ja Aor. II:ssa: -va», esim. 
inf. pres. ttstd-vai. 

Muist. 1. Akt:n indrn pres:n plur:n 3:ssa prssa saa 
vartalon lyhyt vokali sijaispidennyksen (nk. fleks.-vokali (o- 
konj:sBa), esim.: ti-d^st-tt^ {pro tl-"9'S'V(Si), d^-dov-tf* (pro dl- 
So-vai), f-tfra-tf* {pro t-tita-vai)^ jonka ohessa on huomattava 
samanlainen säännöttömyys aksentin puolesta kuin adjektiva 
materialioissa, joitten loppu on Bog = ovg (ks. § 17, % a, 
huom.). — TavaUisemmin kuitenkin vdi^- päätteen eteen asete- 
taan a, joka v:n kadotessa saa s^aispidennyksen £- ja o-lop- 
puisissa vartaloissa, mutta a-loppuisissa supistuu tämän loppu- 
vokalin kanssa; siis esim.: r^-^^-ä-tf*, d^-do-a-C*, mutta t-atä- 
<f& {pro t'(ftd'ä'(fi). 



^ Nämä päätteet olivat molemmissa ko^jugationeissa alkuaan : 

-fu, -at, -n (vrt. § 48, II, nota), joista, t:n muututtua diftongiksi, syn- 
tyi mediumissa (passissa) -fiaCf -aai, -tm. — Aktivissa 

'/u katosi io-koigug:s8a (paitsi opt.-ssa) ja fleks.-vokali piteni (kor- 
vaukseksi): Xvfo pro Xv'0-/u; 

-av muuttui a)-konjug:s8a takaheiton kautta -t$:ksi, mutta kadotti fic 
konj:ssa «-vokalin: Xv-e-ig pro Iv-^e-ai, vCdTj-e pro zldij-ai; 

«Tt pehmeni <rr.ksi, jonka <r (o-koig:ssa katosi, mutta säilyi jEu-konj:ssa : 
Av-e-t pro Iv-s-tl (Av-s-drO, TiQ^^ai pro vldTi-n. 
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2. Konjui. 
konjugat 
puvok 
kuin ^ 
että ( 
ver])>' 



Akt. S. 1. (t/ 

2.('' 
3. 

Med. S. 1 



— . -"k 
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Activnm. 



PriBsens. 



Medium. 





/ ndieativtu. 




crä-fiSV 


U<St(5-(ABV i'(frd-fi€^oy l^&rai-f^&d^ov 


(rrce-rov 


i'(ft^-rov ' Uata-ad-ov t-fsrt^-ts^ov 


(rrd-rov 


l'Ctij'tov Uara-a&ov i-ar^-cd-ov 


(jra-fÄev 


i-ar(S'fb€v i-wd'fi€&a i-tfreS-fAsdu 


-atd-ts 


i-ar^-Ts U(fta-ad^€ 'l-cr^-ifd-s 




arä-<ft{v) 


t'Ctä'Ct{v) 1 U(fra-vra& l-a^£^vta& 


Optativus. 


Imperativus. 


Optativus, 


Imperativui. 


-ata-lfi-v 


— 1; Uata^i-^Ai^v 


m^-^ 






U(ftd-ito 


i'<f^a'l^'fisv 


— 


Uara-l-fis&ov 


— 


l^ft^^a-ifi-rav 


l'iStd'tov 


f-C^a-i-tfdov iJ-tfra-tf^ov 


. \i-(fta'^'rfpf 


/-<rra-r«v j 


i-dra^i-ts&iiv li-<r<ra.cr*«v 


. \i-(S^a'l^'fi€V 


— - 


l-ara^l-^Asd-a 


- 


j. 


i-{fra'lf]-t€ 


*-<rra-«r« 


t-fSta-X-a&B Uata-ad-s 1 


,, 


i-ffra-lfj-ifav 


i-tf^a-^ftjcTav 1 t-Hta-X-v^o 


i'(ftd'(f9wfcty 






'VtiOV j 


"H^iav 




InfinitivuB. 




InfinitivtiLi, 


l(Std'Va&. 




Uata-ö^a^. 


Participium 




Pariicipium. 


i'(ftä-g, i-tfra-Ca, 


l-atd-v 


i'<itd'(ABVog^ -l^ivijy 


Vrtlo: i'(fra 


-vt. 


'flSVOV. 



Muist. Akt:n pres:n optat:n dnalissa ja pluralissa 
yletään seuraavia lyhyempiä muotoja pitempien ohessa, ni- 
ittäin: 





Dual. 1. iifrcafisv 

2. iatatrov 

3. htaltf/v 

Imperf 


6C 


Plur. 
tum. 


1. iötatfjksv 

2. l(ftatts 

3. ifftatsv. 


S. 1. 
2. 
3. 


Indieativut, 


Indieativus. 


l-atfi-q 
t-fStll 






i'<ftd'fif^v 

Uata-tfo 

Uata-to 
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Muist. 2. Akt:n imper:n pres:n sing:n 2:ssa p:ssa 
'^«-pääte tavallisimmin katoaa ja korvaukseksi vartalon loppn- 
vokali pitenee: a i;f:ksi, s 6i:ksi, o ot;:ksi; esim.: %<trfi pro 
titta-d'&y tld-si pro tids-tt^ dldov pro dido-ti. 

Muist. 3. Yhdysperäiset S'<x<n7^#-verbistä kadottavatta- 
päätteen akt:n imper:n aor. n:n sing:n 2:ssa p:ssa ja pidentävät 
silloin a ä:ksi, esim. staqd^atä pro staQd^ati^^& (samaten yh- 
dysperäiset /Ja/vcö-verbistä; ks. säännöttöm. verbeistä edempänä). 

Huom.! Aktin imperin Aor. Ilista verbeissä Tl&rjfu, trjfu 
ja dldtofu, ks. edempänä. ^ 

2. Fleksioni-päätteiden suhteen mediumissa (passi- 
vissa) huomattakoon ainoastaan: 
että päätteet -tfa* ja -co (sing:n 2 p.) säilyttävät 
(X:n ind:n ja imper:n pres:ssä sekä impf:ssä, mutta ka- 
dottavat <x:n konjin ja optin presissä sekä kaikissa 
Aoristus II:n modeissa (vrt. § 48, II, muist. &), esim.: 
ind:n presrn sing:n 2 p. tata-aai^ imper. ja impf. Ui:a- 
(Xo, mutta konj. »(Xr^ (jpro *<rr^y-<ya#), opt. itfraUo (pro Ictcu- 
Co) j. n. e. 

d) Aksentin suhteen noudatetaan /t^^-verbeissä yleensä samoja 
sääntöjä kuin od-verbeissä, samoilla poikkeuksilla kuin fi>-kon- 
jugissa, niin että konjnnktivissa ja optativissa supis- 
tunut tavu, raMoppuisessa infinitivissä sekä mediumin 
infinitivin Aor. II:ssa penultima ja ^-loppuisissa par- 
ticipeissa ultima saa koron. 





m. Taivntuskaayoja. 
A. tatTifjbt seisotan. 
Vbvrtlo Pres.-vrtlo Aor. Ilrn vrtlo 
tfra. tfSta (pro it&(fta). cta. 




1. Poikkeus-temporit. 

Preesens. 

ÄcUvum. Medium. 


S. 1. 
2. 
3. 
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Prasens. 





Äctivum, 






Medium. 


D. 1. 


Indieativus, 


Conjunctivtts, 


Indieativtts. 


Conjunetivus. 


t-atä-fisp 


t'<ftcS'(jf,€V 


i'(ftd-fi€d^OV 


l'at(6'fi€d'ov 


2. 


%'ittä-tov 


l-at^-rov 


Uata-a^ov 


i'itt^-ad'ov 


3. 


%-atä-tov 


t-(ft^'tOV 


%-Cta-(S^ov 


Uar^-a&ov 


P. 1. 


%'ittä-fjb€V 


t'(Stä'(A€V 


Uatd-fAsd^a 


t-atd-fisd^a 


2. 


%'<Stä-ts 


t-at^-ts 


t-iSta-a^s 


i-at^-ad^s 


3. 


i-(ft&'(ti{v) 


i'itt(S'(ti{v) 


UiSta-vtaif 


t-(ftC0'Vta& 


S. 1. 


Optativus, 1 Jmperativus, 


OptativMS, 


Imperativus, 


i~(fta-lfi'V 


— 


l-iita-i-fATjV 





2. 


i-ata-li^-g 


^crnj^Crardf.-^*) 


i-ata-t'0 


U(ftä'<fo 


3. 


i-itta-lt^ 


i-atd-tco 


l-ata-t-to 


t-fftd-ff&ca 


D. 1. 


l-ata-hi-fABV 


— 


i'(fta4-fisd'0V 


— 


2. 


i-ata-li^-tov 


i-atä-tov 


Uata-t-ii&ov 


i-ata-tf&ov 


3. 


i'(fta't^'tfiv 


l-iSta-ttav 


i-ata'1'ad'f^v 


t-fStd-ad^tav 


P. 1. 


t-iSta-hi-fAev 


— 


i^ara^l-fA&i^a 


. — 


2. 


t-(fta'lfi-t€ 


%'<itä't€ 


t-ata-t-ad^B 


%'iSta'(S»B 


3. 


t-iSta-hi-aav 


t'Ctd'tCi>öav 


t'(Sta-t'Vto 


i-fttd-tfd-toifav 


JnfiniHvus, 


Jnfinitivus, 


t(Std'Va&. 


Uata-(td'a&. 


Partidpium, 


Pcvrtieipium, 


l-dtd-qy t-(ftä'(ia, Udrd-v 


i-(ftd'fjt€Vog, 'fjtivt^. 


Vrtlo: l-ata-vt. 


'fJtSVOV. 










• 


1 



Muist. Akt:n pres:n optat:n dualissa ja pluralissa 
käytetään seuraavia lyhyempiä muotoja pitempien ohessa, ni- 
mittäin: 





Dual. 1. i(ftatfABv 
2. i(ftattov 




Plur. 


1 . l<StaXflBV 

2. itftatrs 




3. htaitTjv 




3. htatBV. 




Imperfectum. 




S. 1, 
2. 
3. 


Indicativus, 


Indieativiu. 


l-Ctfi-g 






l-(ftd'fA1^V 

Uata-ao 
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Imperfectum. 





Activum, 


Medium. 


D. 1. 
2. 


Jndieativta, 


Jndieativus. 




U(ftd'fA€-9'0V 

Uara-ad-ov 


3. 

P. 1. 

2. 


Uatd-tfiv 
t-atä-tB 


Uatd-isd^fiv 
i-ittd-fA&d-a 


3. 


U<srä-iSav 


l'(fta-vto 













Aoristus 


IL 




S. 1. 


Jndieat%vu$, 


Conjunetivui, 


Indieativus, 


ConjuncHvta. 


hatfi-v 


(tttS 


i'<ftd'fAfiv^ 


atä'(ia& 


2. 


i-at^q-q 


<fr^^ 


l-crro» 


ari 


3. 


i-a^fl 


<yrjf 


€'(fra-to 


(Xr^-ra* 


D. 1. 


h(St7l'(lBV 


it<tä'fJtsv 


i-atd-fAs^ov 


atci-fisd^ov 


2. 


l'<f<tll'tOV 


at^'tov 


t-ata-a&ov 


(fr^-ö&ov 


3. 


i-iSt'^'<tfiv 


at^-tov 


i'iStd-(S^ipf 


(ft^-a^ov 


P. 1. 


S-tStf^-flBV 


Htä-fJbBV 


i-tftd-fjbs&a 


ift(6'fAS'd'a 


2. 


e-(ftii't€ 


<ft^'<tS 


s-ata-a^B 


(tt^-itd^B 


3. 


e-diffj-aav 


(tt£'(f$(v) 


\S'(f<ta-vto 


(Stä-VtM 


S. 1. 


Optativus. 


Jmperativui. 


Opt€Uivut. 


Imperativus, 


Cta-£i^'V 


— 


ata-l-fA^v 





2. 


(Sta-lij-g 


(Xrf-** 


Cta-t-o 


at(S 


3. 


(fta-lr^ 


cmy-ro) 


iita-Uto 


atd-(td'(a 


D. 1. 


(fta-lfj-fisv 


— 


(fta'l'fjtB-9'Ov 


— 


2. 


iSta-ifi-tov 


M^'tOV 


(ita't-<td'OV 


atd-a&ov 


3. 


(fta'&^'tfiv 


(ft^-tmv 


ata-l-ad^fiv 


atd-tid^tnv 


P. 1. 


itta-lij-fjtsv 


— 


ififa-l-fAB&a 


— 


2. 


ata-lfj-ts 


<ft^'tS 


(fta-t-ö^B 


atd-ad^B 


3. 


ata-Uf^cav 




ata-X-vto 


j<ftd'(fd^adav 
[ittdifd^av. 













^ Med:n Aor. II:ia fStnfjfu-YerbisiA ei k&ytetä, ja on se t&h&n 
liitetty ainoastaan taiyatas-esimerkiksi. 
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Actitmm. 



Medium, 



Jnfinitivus. 
PartieipitMn. 

Vrtlo: (tta-vt. 



Jnfinitivus 
Participium, 



Muist. Akt:n optat:n aor. n:n dualissa ja pluralissa käy- 
tetään (samoin kuin presissä) lyhennetyitä muotoja pitempien 
ohessa, nimittäin: 

Dual. 1. <itat(iBV Plur. 1. dtatfisv 

2. (ftattov 2. (ttaZTB 

3. ataitniv 3. (StaXsv. 

2. Muut (s. O. poikkeamattomat) temporit 
Huom.! Nämä temporit muodostuvat ja taipuvat samoin 
kuin ctt-konjugationissa, paitsi että lyhyt vartalovokali on pite- 
nemätön koko passivissa (ja tietysti myöskin niissä mediu- 
min temporeissa, jotka ovat passille ja med:lle yhteiset); siis 



Activum 



Passiv. 



FuU h 






Aor. L 



BfStfida 
ifftfjttdfAi^v 

V 



Perfeetum, 



l%(iti^xa(pro 



Plutqpfet. 



J€(ft^X€&V 

itftdfAfjv 
iit^tdfif^p 



FuU IIL 



perf.-vrt:sta 



Muist. Akt:n pe rf:8Sä ja plusqvpf: 8 sä ilmestyy muutamia 
sivumuotoja, jotka ilman fleksioni-vokalitta muodostuvat varta- 
losta hara. Semmoisia muotoja ovat: 

Perf. Indic. Dual. 2. iatatov^ 3. tdtatov. Plur. 1. idta- 
fisVj 2. iiftats, 3. s(ftä(ft{v). 

Plusqvpf. Indic. Dual. 3. sfStdtijv. Plur. 1. tdtaiisv, 
2. iifrarsj 3. itftacav. 

Conj. Plur. 1. ictcifisv, 3. idrditi^, 

Optat Sing. 1. i(ftakjv. 

Impernt. Sing. 2. idtäd^&y 3. idtdtaa. Dual. 2. Siftatov. 
Plur. 2. iittccts. 

12 
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Infinit iittdvat. Partie. iiftcig, icrcStfa, intog (1. -dg), 
vrtlo: hataot. —- Niinmuodoin: 

Perfectum ja Plusquamperf. oeHvi. 



Sing. 1. 

2. 

3. 
Dual. 2. 

3. 
Plur. 1. 

2. 

3. 


Indieativus. 


Conjunetivu$, 


Optativui, 


Imperativus. 


Per/. Plusqpf. 


idtf^xa €(srijx€&v 
J^fftfjxag itfti^xstg 
iatfixe - €<ftijx€& 
iatatov i(ftijx€&tov 

iatafASV iatafiBV 

iatädiiy) iatdaav 


i(ft^x(a 

B^t^xyg 

iifti^xji 

saf^xf/nfov 

stif^xijtov 

€arä(fi{y) 


iatalffV 
sar^xotg 

€<tt^XO& 

idtijxoitov 
katfixol^tTiv 

S(tt^XOifA€V 

i(ft^XO&t€ 

BfStiqXOtBV 


iard&$ 
sdtdtia 

€<fti^xitcav 
€(i<ttpc6vt(av 


Jt^mtivu». 
iatdvat. 


Partieipium. 

M. iitteogy F. Itfr^tfa, 
N. i(tt6g. Vrtlo: sataot. 



Huom.! Sirri^^-yerbin muodoilla on seuraavat eri merkitykset: 
Aktivissa a) transitivinen: Törrjfn, TcTipf, seisotan, asetan, asetin; 
anjam olen asettava; icrtjaa asetin; 
b) intransitivinen: iarrjncc olen asettunut, seison (»to)\ 
hatijxBtv seisoin (stabam)] ^avriv asetuin, seisoin. 
Passivissa: asetettaa. 

Mediumissa: asettaa itsellensä, pystyttää (niin yksinomaisesti aor:8sa), 
asettua. 



B. ti^fA$ asetan, ttffA& lähetän, didoofjti, annan. 
Vbvrtlo Pres.-vrtlo Aor. Ilin vrtlo 
d^e ttd^B &B 

c c / cr\ c 

€ *€ (prOtB) 6 

do dido do. 

1. Poikkenstemporit. 
Huom.I Verbit tld^fjiih ^?A** ja rf/<J«ii** poikkeavat akt:n 
aor. II:ssa muista jit^-verbeistä seuraavissa kohdissa: 

1. Indikativin singularia ei käytetä; vaan sen sijasta 
vastaavia muotoja aor. I:sta (tempus-tunnustimena x pro a) ; 

2. Vartalon loppuvokali pysyy lyhyenä indikativin dna- 
lissa ja pluralissa sekä koko imperativissa, mutta pitenee 
infinitivissä (b c*:ksi, o ot^rksi); 
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3. ^«-pääte im'perat:n sing: n 2:ssa p:8sa maattua -^:k8i 
(niin että * katoaa ja ^ pehmenee siksi, ks. § 7, 11). 





Activum. 






Medium. 








# 

Preesens. 










Indicativus. 






S. 1. 


Tl^fAl 


Z-rj'fii 


dldafii 


rl^Bfiai 


t'B-fiai 


Bidofiai 


2. 


T^S 


T'7]-g 


didmg 


tC&Bacci 


t-B-aai 


BiSo&ai 


3. 


Ti97iai{v) 


r-fl-aiiv) 


Sldaai(v) 


rl^BTttt 


f'B^at 


dldovtti 


D. 1. 


Tid'Bfiev 


t'B'(lBV 


dldOflBV 


Tt^ifAt^OV 


l-i-fAB»OV 


BlSofAB^OV 


2. 


tI^stov 


t-BTQV 


8I80TOV 


tl»Ba9ov 


T'B-a^ov 


SiSoa^ov 


3. 


ti&STOV 


T-e-^ov 


dldoTOv 


Tl^SÖ&OV 


t-B-a^ov 


8l8o6&ov 


P. 1. 


r^£f£CV 


T-S'/ASV 


8I80IABV 


Ti&ifAB^a 


l'i'flB»€C 


didotiB&a 


2. 


Tl^STS 


r-e-re 


BidOTB 


ti^BC^B 


f-B-a^B 


Bldoc^B 


3. 




(UaMvV 
\UBlai 


{dtSoäat 
\8i8ovai 


tl^Bvvai 


t-B-vrai 


SldoVVttL 


Conjunciivus. 


S. 1. 


ri^a 


Um 


dld€i 


tt^äftttt 


l-m-fiai 


9iS&fMU 


2. 


Tt»ig 


H'9 


didmg 


r*^J 


H 


di8^ 


3. 


Tt»y 


H 


8td^ 


n^vai 


i-^-ra« 


SiSmai 


D. 1. 


xt^&liiv 


l-m-fABV 


SidmfiBv 


Tl^m(JLB/^QV 


l-tO-HB^OV 


BidmfAB^ov 


2. 


TiO^rov 


l'rj'VOV 


didmtov 


Tt^Cfd-OV 


l-ij-a^ov 


8t8ma9^09 


3. 


tt^xov 


l-^-rot» 


didmeov 


tt&ijad^ov 


i.J7-«^oir 


dii&ad-ov 


P. 1. 


Ti^mfuv 


Um-fuv 


Bi^mfiBv 


Tt»mfU^a 


l'€i'(iB9a 


Mi6fu»a 


2. 


tMjts 


l'i]-VB 


didmiB 


vMjae^B 


i-^-flrdc 


didma^B 


3. 


Tl»WOi(v) 


l-Ä-<Jt(v) 


didmai(v) 


ri^covrai 


Um-vvai 


diSAvta^ 


OptoHvus. 


8.1. 


TlJ^BinV 


l-f-/lJ-V 


dtdolfiv 


TtJd^BlfiflV 


l-B-UflTf» 


itdolfifjv 


2. 


Tt^slfig 


l-B-lfi-g 


di9o£7jf 


XI^BIO 


l'B'ho 


didoto 


3. 


Ti»tl7i 


Ub-Itj 


Stdolfi 


XI»BlX0 


l-€-t-ro 


dtioito 


D. 1. 




(UB'17I'(IBV 


(dtSolfjfiBv 

\dtdoiflBP 


Tl»BlflBe'OV 


l-B-l-llB^OV 


didolfiB^ov 


2. 


(ri&Bhjftov 


(l-B-lll^OV 

{l-Bi^rov 


(Stdo(tirov 

\dld0ZT0V 


Tt&BlO&OV 


i-B-t-a^ov 


Si8oia&ov 


3. 


{Vi^BivtJV 


{UbI-^ttjv 


\dUiolT7lV 


Ti^BlC^fy» 


l.B-l-afhrfif 


didola^Tjv 


P. 1. 


(Tld^slfifiBV 


n-B-hffiBP 

\l'Bl'(lBV 


(dtdolflHBV 
{SldolfiBV 


ri^BlfiBd^a 


l-B-i-fiB^a 


d^dol/iB^a 



l'i-ccat supistuneena Uä-^i. 



Digitized by 



Google 



180 



2. 


\ll&BiTB 


(l'E'll]'TB 
{l-Bl-^B 


(SidolrjtB 
\St8oitB 


tt^Blae-B 


i'B'Xra%B 


8i8ola&B 


3. 


(Tt&Birjaav 
\ti^bZbv 


(l-B-lrj-aa» 
\1'BZbv 


{Sidoiev 


Tld^BlVXO 


l-B-X-VTO 


8i8oZvTo. 




» 


Imperativus. 






S. 2. 


tl^Bt 


r-si 


6i8ov 


tt^BOO i 


r-€-ffo 


8l8oao 


3. 


Tl&BTfO 


l-fi-ro» 


9i86t(o 


ti^BO^m 


^£-or&a> 


Si86g&(o 


D. 2. 


rid-STOV 


Z-B-TOV 


dldoTov 


\:(^B6^0V 


^'B-a%ov 


dlSo0&ov 


3. 


ri^hmv 


l'B'T(OV 


diSovmv 


ri&iad^oDv 


\'B-a%tov 


8i86a9^atv 


P. 2. 


xi»BTB 


t'B-TB 


dlSoTB 


zid^BO^B 


t-B-C-^B 


dl8oa&E 




(TL&hmaav 


\l'B'VTmv 


\8i86vt(ov 




(Ui-a^maav 


(8i866d-o>6av 
\8tS6a^tov. 


3. 


[l-s-ae^mv 


Infinitims. 




Ti&ivai 


l-i'Vat 


SiSovai 


Tl^Ba&OCl 


t-B-a&ai 


dlSotr^ai, 


Partidpium. 


M. 


Ttd'B(g 


l'Big 


didovg 


Tld'SflBVOg 


l'B'flBVOg 


dtSofiBvog 


F. 


ti^Biaa 


l-slca 


diSovaa 


Tl^E/lBVTJ 


l-B'fiivrj 


8i8o(ihf7i 


N. 


Tid^iv 


Uiv 


8t86v 


Tt^BflBVOV 


UB'/IBV0V 


di86fiBvov 


Vrtlo 


rid-Bvr 


l'BVT 


8i8ow 


tl&B(JLSVO 


l'B-flBVO 


diSofiBvo. 






Imperfectum. 










Indicativus, 






S. 1. 


\(M»ovv) 


\t'OW 


am8iav) 

\i8l8ow 


itld'BfinV 


l-B'firjv 


iSiSofirjv 


2. 


Xkl^Big 


Xr-Big 


i{m8mg) 
\i^8i8ovg 


itl^aao 


Z-B-ao 


i8lSo(fo 


3. 


XhL^Bl 


\t'Bi 


\i8l8ov 


ivid-BTO 


t'B'TO 


iSldOTO 


D. 1. 


Md-BflBV 


t-B-flBV 


i8l8o/iBv 


iri&BftBe-ov 


Ui-fiB&ov 


iBiSöfis&ov 


2. 


irl^BTOV 


t'B'ZOV 


i8l8oTov 


iTi&B<r^ov 


t'B'<S^OV 


idldoa&ov 


3. 


irtd^Brrjv 


l'i'Trjv 


i8i86Ti]v 


ivid^Bffdipf 


l-c-<r^v 


iStSoa^^ 


P. 1. 


izl&BfiBv 


Z-e-fiBv 


i8l8o(iBv 


irMftB^a 


l'B'(tB9'a 


idi^ofiBd-a 


2. 


itl^BTS 


t'B'TB 


i8C8oTB 


hl»B<S%B 


Z'B'Cf^6 


i8l8oa&B 


3. 


iri^BCav 


Z-B-acev 


i8l8oaav 


ixl^Bvzo 


Z'B-VtQ 


idiSovTO. 
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Äoristus IL 










Indicatkus. 






S. 1. 


Mdijxa 


17-X-a 


idfOTLCC 


i^Bfl^V 


bT-iitiv'^ 


kBofitf» 


2. 


M&rpiag 


^-X-«-ff 


^doDKag 


fdov 


Bt-ao* 


tdov 


3. 


E»TJ7l£{v) 


^%-Ki.) 


ida>7iB(v) 


l^tTO 


st-TO 


%B0T0 


D. 1. 


i&BflBV 


Bt'flBV^ 


idoflBV 


i&S/lE^OV 


b7'/is9ov 


idofiBd^ov 


2. 


id^STOV 


st'TOV 


^80T0V 


^»BC^OV 


bI-o^ov 


Idocrdoir 


3. 


i^arnv 


ST-TTJV 


idOTTJV 


i^ioJ^rjv 


Bta^ 


iS6ae'iiv 


P. 1. 


i&ffuv 


Bl'flBV 


iSofiBv 


i&efiB9^tt 


Bt-ftB^a 


idofiB^a 


2. 


i»STS 


bI-xb 


idoVB 


i»Ba»B 


Bta^B 


i806»B 


3. 


ideoav 


st-aav 


^doaccv 


^&SVTO 


bI'Vto 


idovTO, 






Conjunct 


ivtis. 






S. 1. !«•« (d^a) 


i (?.«) 


S& (Sö-of) 


^mfiai 


m-fiai 


dafiat 


2. 


&i9 


h 


^flSff 


»V 


r 

V 


8v 


3. 


»i 


X 

V 


6^ 


^rai 


17-rai 


dmtai 


D. 1. 


d-mfisv 


a-fiBV 


6Ä(isv 


96flB^0V 


ä-flB&OV 


8mfiE&ov 


2. 


9^T0V 


i]'TOV 


Scnov 


^a»w 


rj-a&ov 


daa^ov 


3. 


Q^TOV 


iJ-TOI» 


8wvov 


dijcd-ov 


^'O^OV 


8ä6^ov 


P. 1. 


9&fnv 


Ä-M» 


B&flBV 


^dfiB^a 


&'fiB&a 


doifiB&a 


2. 


^s 


^-Tfi 


9mtB 


eija^B 


1]'6J^B 


8&a»B 


3. 


4^&ai(v) 


J^ai(v) 


d&ifiiv) 


^avTtti 


£-iftai 


9Awai, 


QptoflVMÄ. 


S. 1. 


&Biriv 


B-TfJ-V 


SoItjv 


»Blflipf 


B't'fi7jy 


Bolfkff» 


2. 


&£l7JS 


e-riy-g 


dolfig 


^Bto 


B-l-O 


9olo 


3. 


^sCfi 


B'ZfJ 


dolrj 


&bIto 


B-l-TO 


BoXto 


D. 1. 


(«•Blfifiep 


(B-fftflBV 
\Bt'flBV 


(doljifiBv 
\dolgiBv 


9bI/ib9ov 


B-T-flB&OV 


8olftB&OV 


2. 


i^Bif[tOV 


\Bl'-zav 


\BoItov 


^BtCf90V 


B't'0»OV 


doia&ov 


3. 


X^Bixrtv 


(B-ltj-rjjv 

{BttflV 


\8olTt}V 


^Biaeifiv 


B-f-a&7iv 


Sola^rjv 


P. 1. 


\9slfiiP 


(B-tfl-fUV 
\Bt'(lBV 


(dolflflBV 

\doZfiBv 


^BifiB&a 


B'T'fiB^a 


dolfiB^a 


2. 


(»BlfJVB 
{»BtVB 


(b-Ztj-tb 
XbI-tb 


i8olf[tB 

\8oltB 


»Blff^B 


B-t-a&B 


doia&B 


3. 


i^Blrfidt» 

\»Bl^ 


(B-hj-accv 

\Bt-BV 


jdolrjisccv 

{dolBV 


dciyro 


t-l-vto 


dolVTO. 



* I augmenteeratlQ rfrksi (vrt. bIxov verbiBtä fj^»)» 
' a säilynyt (vasten sääntöA). 
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Lnperativus. 



S. 2. 

3. 
D. 2. 

3. 
P. 2. 

3. 



jd-hmaav 
\d-ivTcav 



i-g (F-^O 

hxOV 

f-rcov 

F-ra 

i-rmaav 
B-vzmv 



86g (86ihi) 

86v(o 

doTov 

doTtov 

86ts 



^söd-ov 



oi (io) 

{ha^oaaav 
i-a&mv 



dov 

Boa&ov 

(86a&(oöav 



dslvuL 



dovvfti 



d-ia&ai 



^a^ai 



doa^ai. 



Partidpium. 



M. 
F. 

N. 
Vrtio 



^slg 

%Blaa 

»sv 



Btg 
stoa 
Ev 
kvr 



8ovg 
dovaa 
86v 
dovT, 



^ifiBvog 

d^Bfisvrj 

d-Bfisvov 



E-fiBvog 

k'(lBV7J 
E'flBVOV 



Sofisvog 

dOfLSVT} 

Sofisvov 



M ui st. rldTjfit ja hjfu kadottavat joskus vartalo-yokalinsa 
mediumin optat:n prestssä ja Aor. Ilissa ja käyttävät oo-kon- 
jugationin fleksioni-vokalia ja korkoa; esim. tid^olfiipf, zld^oio, ti- 
&oiTo; d'olfifjv, d'olo j. n. e. Yhdysperäiset säilyttävät yhdisty- 
mättömien koron; esim. n^og^olfirjv, stQogd'oto; stgool/irjv (verbistä 
ngolijfii), 9tQoolOt nQOolvo j. n. e. 



2. Huut (s. O. poikkeai{Lattomat) temporit. 
Näitten suhteen huomattakoon seuraavat omituisuudet: 

1. tld-i^fi& ja ti^fAi' pidentävät perfektissä tunnusvokalinsa £:ii 
£*:ksi. 

2. S^^/t^^-verbissä s augmenteerataan eiiksi passivin aoristissa 
(samoin kuin akt:n ja med:n aor. Ilissa). 

3. didtafAi säilyttää vartalovokalinsa pitenemättömänä koko 
passivissa (nk. t<ftfifii), 

4. Akt:n aor. I (jota käytetään ainoastaan indik:n sing:ssa 
korvaamaan aor. n:n vaillinaisia muotoja) saa tempustan- 
nustimeksi xm. 
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-- ,. Act. 
V^^^ Med. 
^* Pass. 


Per/. 


Fiutqpf, Äor. I, 


Pat, I. 


tid-B&xa 


ite&slxstv 


i»fixa 
id'flxd[Mjv^ 




Vrtlo: ^: 
Med. 

Pass. 


slxa 


bXxb^v 

Btiinv 

BtflflV 


^xa 

^xdfAljV 
Bld^flV 


fldofAm 


„ ., . Aet. 
^f""- Med. 
Pass. 


didiaxa 
didofjta$ 
didofictt 


idsdcixB&v 
idsddfii^v 


BÖioxa 
idoixäfjb^v^ 


dmtfo/iat 



§ 63. 

Ensimmäisen laokan ii^^-Terbeihin kuolan lisäksi seuraavat 
(kuitenkin enemmän tai vähemmän säännöttömät ja vallinaiset): 

A, PrtBscntia ja Imperfccta. 
1. a- vartaloita (vrt. tatf^fA^y vrtlo tf«ra). 

1. ^'fil (yrtlo a, lat ä-jo) sanon (inquam) ; käytetään vaan tässä muo- 
dossa ja impf:n 1 pissa ^v, 3:ssa pissa ^ {^v B^iym sanoin; ^ d^ogj 
f] 8'7j sanoi hän). 

2. oift-vr^-fit (vrtlo ova, redupl. o-vt-va) hyödytän; akt:n infrn pres. 
6vivävat; fut. 6vrJ0(o] aor. I ohrrjaa. — Med:n pres. Mvccficu (hyö- 
dyn); fat. dviiöoiittt', aor. II:n ind. avijfifiv, -V^o, -tjto j. n. e., opt. 
ovttl/irjv, ovato, ^uiro (huom. aks.!), imper. ovfiao, inf. Övaa&ai, 
— Pass:n aor. I dinj^Tjv, Muitten muotojen saasta käytetään vas- 
taavia muotoja vrbistä mcpsUds, 

3. nl-fi-^Xrj-fii^ (vrtlo nXu, lat. pleOf impUo) täytän; akt:n impf. 
ixlfixXrjvi fut. nXtjam] pfct ftittXijTia; aor. I inXtiaa, — Pass:n 



^ Med:n aor. I:ta vl&rjfu- ja d/^o/tei-verbeistä ei käytetä. 

' Passivin perf. ja plusqvpf. rZ-^i^/cu-verbistä sekä sen yhdyspe- 
räisistä ovat jotenkin harvinaisia; niiden saasta käytetään xcc^i ja 
hslfirjv ynnä näitten yhdysperäisiä (ks. § 63» A, N:o 17). 

* Presens-reduplikationin jälkeen tässä ja seuraavassa verbissä 
asetetaan fi, joka yhdysperäisissä, joiden edellinen osa on iv tai avv, 
ei kuitenkaan ilmesty niissä muodoissa, joissa preposilionin v muuttuu 
fiiksi; esim. avfirnbiXmu, ift^nlniftifu, mutta impf. ovihB-nlfinhfif^ iv' 
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pf et ni%Xri0(Mi\ aor. I iftXri99fjv\ fnt I nltjo^aofuti. — Kaikki 
paBsivin temporit, paitsi pres. ja impf., maodostUTat »Xi}^a»-verbistJL 
nl-fi^stifTj-fii (vrtlo nga) poltan. SiTomaoto: n^Ba, On aivan 
edellisen kaltainen. 

^-f/tl (vrtlo fpa, lat. fa-rt) sanon (ind:n pres. enUitisenä, 
paitsi sing:n 2 pers. 9^?). Taivutetaan seuraavasti: 

AktivL 
Presens. 



S. 1. 


Jndikativi. 


KbnjunkHvi, 


Optativi. 


JmperativL 


fffllAl 


fp&{profpdm) 


(paifjV 


— 


2. 


n^ 


n^ 


(faliiq 


(g>d»^ 
\q>d&l 


3. 


ifil<fl(v) 


m 


ipalfi 


(pdd^ta 


D.2. 


fpätov 


iplJtOV 


(pcUiitov {q>aXtov) 


q>dd'OV 


3. 


q>dt6v 


(pl^tOV 


q>anqrfiv (ya/r^v) 


^d&iov 


P. 1. 


g>dfAiv 


<pmfA8V 


g>oUijfA€v {g>cafisv) 


— 


2. 


ifdti 


9^t6 


qtahfts (q)alt€) 


fpd»€ 


3. 


q>äöi{v) 


g)(5<fi(y) 


fpaiijiSav ((patsv) 


jg>dt€a(fav 
\(pdvtwv 


Jnfinitivi. 


Partieipi. 




fpAvai^ 


M. 9ägy (F. <päaa)y | 




(N. yay). Vrtlo 


:- q)avt. 



Sing. 



Imperfekti. 

Jndikativi, 
Dual. 2. tfpatov 
3. iq>dtiiv 



1. J^fiv Dual. 2. tfpatov Plur. 1. i^a^BV 

2. lyi/ttd-a {lq>^g) 3. iq>d^iiv 2. i^afts 

3. 8(ffi 3. iipouSav, 

Akt:n fiit yjfcrc», aor. I itpfjUa. — Med:n inf. ^dff&cu, 
part. q)dfA8vog; impern perf. ststpdts&fOj olkoon sanottuna! — 
Ybadj. ipat6qy ^atiog. 

6. X9V (iod:n pres:n Bing:n 3 persona, josta <t^ on kadonnut; Trtlo 
X?«5 X?«) pitää (optt» eat); konj. xWj optat. X9«^7> inf. XPf 
va*, partic:n neutr. x^^^'^ {p^ metatheain quantitatis) muo- 
dosta %^äov\ impf. ^x^fv 1. %^v (aina v ^yc^.); fnt xn^^*' 

7. mrd;;!^ (yhdysper. edellisestä) on tarpeeksi; pl:n 3 p. &nox9^ii^i 
inf. anoxQ^ui h astox^', impf. anixQfi' Muutoin käytetään jj^^tf- 
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verbin temporeita: fut. airo^pf/aci, aor. 1. anixQriat, Medissa per- 
sonallisesti: olen tyytyräinen. 

8. xC'X9V'M'' (vrtlo X9^) lainaan, annan; inf. xi^pavai; fut Z9^^^i 
aor. I ixQfi<f€t» Medissa: lainaan itselleni. 

9. aya-fia* (vrtlo äya) ihmettelen; impf. t/ya^iiyv; fut. äydito^ 
fiM; aor. I ^yätt&fiv. Vbadj. «yaciro^. 

10. dvva-fia& (vrtlo dvvä) voin; kopj. dvvwfjiaiy opt. Svval^ 
fbfjVy dvva&o, dvvatto j. n. e., (imper. Svvatto), inf. dv^ 
vaöd'a&, partic. dvvdfisvog; impf. idvvdfiiip 1. ^dvvdfiijVf 
idvvw; fat. dvvij<fO(ia&; aor. I idvv^d^; pf. dedvviifiat. 
Ybadj. dvvatog^ mahdollinen, kykenevä. 

11. istl(fra'fia& (vrtlo istastd) ymmärrän; konj. iftl(ftoifia&^ 
opt. ist&€fta£fipf^ imper. istlatw {6 vasten sääntöä kadon- 
nut); impf. ^ft^iftdfifiv, ^ftlatat; fut. iftKft^tfofian aor. 1 

12. ^Qa-fuci (vrtlo i^a; presissä ja impf:8Sä käytetään tavallisesti ^pan- 
verbiä) rakastan; fut iQaif^aofutt; aor. I ^^da&rjv, Ybactj. 
ipofrdg. 

13. ngifia^fuci (vrtlo xpc/c^a) riipun, lat. ptndeo; konj. Ttgi/imfiaiy opt. 
ngsfutl/tfiv; fut %Q6(iijaofiai ; aor. I ixi^sfida&rjv. (Transitivinen 
aktivi on nQSfidvvvfii,) 

14. fiiTa^fiai ja txvcc-fiui (vrtlot: arfvor ja ^ra, joka jälkimmäined 
saa pres.-rednpl:in f, vrt. STtcr) lennän; fut Ktijaofuti; aor. II ac- 
tivi imrjv, medii intdfkff». 

2. «-vartaloita (vrt. tid^ftf*^, ^f^^\ vrtlot ^€, «). 

15. dl-8ri'fii (vrtlo de, sivumuoto d^o-verbiin) sidon; plur:n 3 p. 9i* 

3. ^-vartaloita. 

16. sl-fjtiy olon käyvä. Vrtlo # (lat. i-re). 

1. Vrtlo i pitenee etiksi: 
a) ind:n pres:n sing-.ssa; 

h) koko imperfektissä, jossa £i augmentin kautta muuttuu f^rksi; 
tähän lisätään plusqvaroperfektin päätteet ja fleksioni- 
vokalit. 

2. Konj., opt. ja partic. muodostuvat samoin kuin <o-konj:ssa. 
(Opt:n fleksioni-vok. oi; part-n aksenti ulttmalla). 

3. Infinitivin pääte on -vm, sidevokali t. 

4. Ind:n pres:n sing:n 2:11a p:lla on lyhentynyt muoto d (nk. eA 
f»/:ssä „olen"); impf:n sing:n l:n p:n pääte on myöskin a (nk. 
mainitussa sifilissfi, jonka ^ on syntynyt Homeron i7-a-muodosta)» 

5. Ind:n pres:llä on fut urin merkitys; muilla modeilla on taval« 
linen presensin merkitys (joskus futurin). Ind:n presmä käyte* 
tään fyxofuct. 
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Presens. 



Sing. 1. 

2. 

3. 
Dual. 2. 

3. 
Plur. 1. 

2. 

3. 


Inditat. 


Konjuntt. 


C!p«a<tvt. 


Jtnperat. 


sl-ftl 

X-xov 
l-tov 
X-(isv 

r-*« 


X-fJ-tB 

»-Cd-(X*(v) 


X'Ot'fA&, tavall. /-o/^7v 
»-0^ j. n. e. 


f-rov 
X-tmdav 


7n/ntftrt. 

/-«v, t-ovUa, t-6v. j 
Vrtlo: »-ovr (cttwfe).| 


Imperfekti. 


Sing. 1. 
2. 


Indikativi. 




i'€&'V eli iy-a 


3. 
Dual. 2. 






3. 

Plur. 1. 

2. 

3. 


















1 



Verbali-adj.: #ro$ ja /riog ynnä itf^r^og. 
Muist. Aksenti yhdysperäisissä siirtyy taaksepäin ainoas- 
taan ind:ssajaimper:8sa; esim. stgög-stat, an-t&i; mutta ^pogti- 
vat, an-ioov. 

17. x€t'fjba& makaan; vrtlo x€#, jonka & kahden vokalin yätissä 
mnnttna ^:ksi ja katoaa (s. o. koi]j:ssa ja optzssa). 



S. 1. 

2. 

3. 
D. 1. 

2. 

3. 


Presens. 


Imperfekti. 


JndikaL 


KonjunH. 


OpUtt, 


Jmper, Jnfinit. 
Partie. 


Jndikat, . 


%eifi€u 
netcai 

%Bla&ov 


Tieoofia^ov 


nsolfiTjv 
nioio 
niotxo 
xsolfii^ov 
j. n. e. 


Kslao 

j. n. e. 
JnJinU. 


Ixcuro 

^KSltO 

ixelftB&op 
ixuad-ov 
1 ^l9»n¥ 
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P. 1. 
2. 
3. 



Ksta&e 
nelvtai 



ximvrat 



Partie. 
}te£fievos,rj, av 



^xsta&B 

inSLVTO 



Futuri. 
TiBhofiai. 



Maist. 1. Yhdysperäisten aksenti siirtyy taaksepäin ainoastaan 
indik.n ja imperm presissä; esim.: noQunLHfiuij nccQthiBico; matta sta- 
QontBlc^ai. 

Muist. 2. Kun nelfiai on prepositioniin yhdistynyt, sopii sitä 
merkityksensä puolesta katsoa passirin perfektiksi vastaavalle yhdys- 
peräiselle r^/ui-verbistä; esim.: vnovl&rjfii asetan pemstnkseksi, 
vno^BiTtti on perustuksena; dicttl^rjfu asetan (jnkn) johonkin tUaan, 
mielentilaan, BiaKBLfiai olen jossakin suhteessa (jhnkuhun). 

4. Konsonanti-vartaloita ((r, d). 
18. €i'fil olen. Vrtlo i(S (lat. es-se). 
Vartalon a katoaa: 

a) kahden vokalin välistä, s. o. koi\j:ssa ja opfcssa (joissa e su- 
pistuu fleksioni-vokalein kanssa ; m pro ?(<r)o>, Bti]v pro i(ff)lrjv) 
sekä participissa (jossa e katoaa per aph<iBre$in; op pro i(a)6v). 

b) (u-, vai' ja (y)<rt-päätteiden edestä, jolloin £ pitenee et:ksi; 
e) koko imperfektissä (jossa kuitenkin <r roi säilyä r:n edessä), ja 
d) futurin <r:n edestä. 

Huom.I Ind:n pres:n sing:ssa ilmestyy vanhimmat päätteet fu, 
aiy vi; mutta 2 p. kuuluu prosassa lyhentyneenä st (muodosta iat) 
Homeron iaffl', bU- muotojen sijasta. 





Presens. | 




Jndihativi» 


Konjunktivi. 


Optativi, 


Imptrativi. 


. 1. 

2. 

3. 

'. 2. 

3. 

: 1. 

2. 
3. 


si'fAi (pro iff'(it) 
€* (pro ia-ac, i-at) 
ia-tiiy) (lat. e$t) 

BUal{v) 
(pro ia-vat = is-vti) 


W (pro i'm, iff-ca) 
(0-fl€V 


i4fi'V (pro ia-i7j'v) 

i'ifl'tov 1. sltov 
i-^^-ti^v 1. BltflV 
i-hl-fisv 1. Blfbsv 
i-ii^-^s 1. slts 

i'ifl'<fav 1. shv l 


XiS-»i. (pro i<f-»i) 
stf-tco (lat. e$to) 
sii-tov 
Sa-tcov 

sd-tfov 1. ovtmv 


Injimtivi. 
slvat (pro ig-vut). 


Partieipu 

M. äv, F. avtsuj N. ov. 
Vrtlo: ov<t (pro i(a)ovt). 
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Imperfekti. 








(Vrtlo: ^g, i, augm. 


Futuri. 1 


S. 1. 


i7ff, n)' 






IndikaHvi. 


/fufiibaftt;*. 


0pto<t9t. 


iffi/Cnt^trt. 


7-V 1. ? (Hom. ^-a) 


Sif-o-fjtai 


ia^ol^fMjv 


£<f'€-ifd^at 


3. 


ftf^a 


ftf-j 1. fo.«* 


lit-o&'0 




3. 


^-V (Hom. ^-ei;) 


l(f'ta& (synk. |>ro 


ta-oi-to 


Partieipi. 

i<f'6-fisvog 


D. 1. 


— 


iiS-o-fied-ov 


ia-ol-fisd^Qv 


itf-o-(iivil 


2. 


iy-rov 1. ^(t-rov 


6tf.«-(r^ov 


i(t'0$'(t9'0V 


ia-6'fASVOV. 


3. 


ij-tijv 1. ^<r-*riyv 


to.«.tf*ov 


ia-oi-^d^fiv 




P. 1. 


f/t€V 


Är-o-/t€*a 


i(f-ol'fjb€»a 




2. 


iy-T^c 1. ^a-ts 


fo-6.<y*« 


f<X-o#-(r^£ 




3. 


ij-tfav 


6(X-o-vra* 


l(r-o»-viro 





Med:n imperf.: ^-m^> pl-n 3 p. ij-vro. Vba^j. (ia-rior) aw- 

Muist 1. Ind:n pr:n kaksitavuiset muodot ovat enklitisiä, 
jos ovat kopulana. Päinvastoin ne ovat brtotoniset, jos ovat täydel- 
lisenä predikatina; esim. oi ^boI ayad'o£ tiaiv jumalat ovat hyvät, 
mutta Bial &sol jumalia on olemassa. 

Sing:n 3 p. on paroxytonon i^aTi[v]) seuraavissa tapauksissa: 
a) kun se merkitsee: on olemassa, löytyy; 
5) kun se merkitsee: on mahdollista, on luvallista = llforrtv; 
e) lauseen alussa; 

(2) seuraavain partikelein perässä: otnc, eij mg^ %a£; myöskin rovro- ja 
aUa^sanojen perässä, kun nämät ovat apostrofeeratut (rot^' 
Kaviv, aXV lomi/). 

Muist. 2. Yhdysperäiset e/^/:8tä „olen" (samoin kuin sljviistä 
„käyn^ ja xse/tort-verbistä) siirtävät aksentin taaksepäin ainoastaan 
ind:nja imper:n pres:ssä; esim. sfdqHfti^ ^luQsatt, nägta^iy mutta 
naQSiBv, aagBivai, stccQoip, nagiavai j. n., e. 

19. ^'fACu istun. Vrtlo id (oik. tfcd, vrt. lat. sede-o). 

Yartalovokali pitenee 37:ksi koko ind:ssa, imper:88a ja parissa 
(nk. Eirn7/(ft-verbin aor. II). Vartalon 8 katoaa kaikkialla, paitsi r:n 
edessä, jossa se muuttuu «nksi. 



P r • 8 e n 8. 


Imperfekti. 


Jndik€Uivi. Imperai, 


Infi,n. 


S. l.^-f^ai D. UfifLB^ov P. 1.9/u£^a S. 2. ^ao 
2.f7-(rai 2.i7a^oir 2.^or^€ 1 3. ^a^co 
3.qor-rai 3.qtf^oy ^.ivtui j. n. e. 


Partie. 
f]/uvog 


ijlifiv D. 1. fi(U»09 
rjao j. n. e. 
Ifiato P. 3. ino._ 
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Mnist. Tjfitti-mnotoh sopii myös katsoa passmn pf:ksi vrtlosta k 
(id)y (josta Horn. aor. I stca asetin, trans.)} ja se voisi siis merkitä: 
olen tnllnt asetetaksi eli olen istuutonnt (vrt. nstfuci). 

Attikan prosassa käytetään ainoastaan yhdysperäistä nd^tjfutiy 
jossa vartalon (hd) 8 ilmestyy ((Rna) ainoastaan siinä impf:n sing:n 
3:ssa p:s8a, jolla ei ole augmentia. 





Jnd:n Pres. 


Konj, 


Optat, 


Imperat. 


Infinit. 




(ia,) (i-oi) 


2. Hadrjao 1. 


Had^ija^tti 


S. 1. 


xd&rjfitti 


Kad-Äfiai Htt^olfifjv 


xa^ov [pro 




2. 


ntd^riGat 


%oc&y 


na&olo 


xd^sao) 


Partie. 


3. 


%äd"i]Tai 


KttdiJTttl 


xad-otro 


3. na^ad^of 


Kttd^rjfiBvog. 


P. 3. 


xd^TJVTOCl 


ncc^tttvzat 


Tia&OlVTO 


j. n. e. 





Impfin Sing:n 1. ina^fiipf eli Ha^TJfirfv 

3. ixd&TiTO „ nadTJavo (harvoin xcediJTo) 
P. 3. ixd&fjvTO „ xaii-rjvTO. 
Eonjrssa ja optrssa sekä imperat:n sing:n 2:n p:n sivnmuodossa 
ilmestyy vartalovokali lyhyenä ja supistuu fleksioni-vokalin kanssa. 

(Aksentin siirtymisestä taaksepäin vrt. muist verbeihin slfUj 
nsifiai ja Bild,) 

B. Äoristi secunäi. 

Useat verbit, jotka maissa temporeissa taipuvat 09-koigQ- 
gationin makaan, maodostavat aor. II:n (enimmiten aktivissa) 
/tti-ko^jagatioDin makaan. 

Semmoisten verbein vartalot loppavat a:lla, €:Ua, o:lla, »:11a 
tai t^:lla ja taipuvat aor. n:ssa samoin knin tdtij^i-yetiA. 

Semmoista aor. II:ta nimitetään myöskin „synkopeeratuksi 
aoristiksi* (fleksioni- vokali kadonnut ^«r syneopen). 

Esimerkkejä. 



Vrtlo: /Ja. 
Pres. ficclvtay 
astun, käyn. 



Vrtlo: c/Jfi. 

Pres. (tpivvvfi^, 

sammutan. 



Vrtlo: yvo. 
Pres. Y^Y^ciaxoi, 

tiedän. 



Vrtlo: dv. 
Pres. dvio (= duo, 

induo), 

pukeun. 



Indikativi. 









Syyw 
Sfymtov 



edvv 
Sdvg 
Uv 
S&v^ov 
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p. 1. 


8'^'fiev 


iöfiflfA€V 


SYViafABV 


BÖVIABV 


2. 


S'fifl't€ 


Siffi^B 


syviars 


Idvts 


3. 


S-fifj-ffav 


Ifffi^aav 


Syvanrccv 


idviSav 


S. 1. 


Konjunktivi. 


fiä {pro /Jrf-iö) 


a^fi {pro cr/J^-£ö) 


yvdo {pro yvrf-c») 


dv(a 


2. 


% 


tf/Jffff 


YVtag 


dv^g 


3. 


M 


^^ 


yvä 


d^jl 


D. 2. 


fi^tov 


afi^rop 


yvfSrov 


dvfffov 


3. 


fi^tov 


(ffi^rov 


yv&tov 


dviftov 


P. 1. 


fiäfASV 


afiufiev 


yvtafABV 


dvCOfABV 


2. 


fi^rs 


afi^te 


yväts 


dvf^ts 


3. 


/JiÄcrKv) 


iffiäötiv) 


yviS(f&{v) 


dvfaiSt[v) 


S. 1. 


Optativi. 


fialf^ 


cfiBlfjy 


yvohjp 


dvlfjv eli dvp 


2. 


/?«% 


afielfig 


yvolfiq 


dvii^g ^ dv>c 


3. 


/J«/^ 


tS^eifi 


yvolfi 


dvlfi „ ivii 


D. 2. 


^aiiftovy fiattov 


öfisliftor, öfistrov 


yvoiijtov^ yvottov 


dvlfftov, dvif(Q 


3. 


fimijt^y §aitfp; 


a^B^tfiVy afieltipf 


yvoi^tijVy yvoitipf dv&^fjv, ivff\ 


P. 1. 


fialf/fisVy fiaZfifSV 


öfislfJfASV, (ffistfASV 


yvoli^fAsVy yvotfksv 


dvlfifABV, ovtjia 


2. 


^aifftSy fiatte 


tf/Jfi/iyr*, (ffistts 


yvoi^By yvotrs 


dvkftBj dv^s 


3. 


(fialfjifav), ficasv 


{fS^Bki<fav\ a^eUv 


{yvoSi/aav), yvoUv 


dvlfjiSav^ ivp 


S. 2. 


Imperativi. 


/Jf^i^ 


tf/Jf^i 


yvä^i 


dv&i 


3. 


fi^rto 


afi^tfo 


yviitoa 


dvna 


D. 2. 


fi^tov 


ö^tov 


yvätov 


dvtov 


3. 


fi^tOiV 


<ffilJT(OV 


yvaotfov 


dvtcov 


P. 2. 


^rs 


(ffi^tS 


yvddTB 


dvrB 


3. 


[fidvroav 


\(ffiivt(av 


(yvdrtodav 


fdvtaiSav 


lyvovtmv \\dvvtm 




Infinitivi. 


fi^va& 


öfi^va$ 


yväva^ 


dvvak 




Participi. 


/Jag, fiäifa, fidv. 


afisig, stffa, iv. 


yvovgy ovCa, ov. 


dvgy dv(Sa, H^ 




Vrtlo: fiavr. 


Vrtlo; (ffisvr. 


Vrtlo: yvopt. 


Vrtloijt;)^ 


* Yhdysperäisenä: /3a; esim. naQafiä, xttväpa, (Vrt TatrjfiL) 
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Paitsi näitä löytyy lisäksi seuraavat aoristi II jti^-koojnga- 
tionin mukaan: 

cr-vartaloita. 

1. yrif^a-vai 1. yrjifä-vm (vrtlo yrjifä; ä g:n jälkeen pidennyt a:ksi). 
Aor:n inf. presdin ytiifce(f%m vanhenen. 

2. i-dgä-v (vrtlo dga; d g:n jälkeen pidennyt öiksi); koig. SqA, 
dQqig, dg^; opt. Sgali^v; imper. $Qa&i\ inf. dgävoci; part. Sgdg. 
Fres. didgdaiuo jaoksen. 

3. i-nni-v (vrtlo «ra, «re, vrt. § 63, Ä^ Nro 14); inf. Tsrijvati part. nväg. 
Pres. niro/iai lennän. Presrstä hnenficci (ks. ibidmn) medin aor. 
II nrda&ai 1. ffrcad-a^; part. gtTUfisvog. 

4. l-rAiy-v (vrtlo rAa); konj. rXÄ; opt. xXai7^\ imp. rZ^d-i; inf. rAiJlirai; 
part. tAus. Pres. xXdm kärsin, kestän. Pf:stä ks. edemp. 

5. i'<f)^fi'V (vrtlo <p9a)\ inf. ijp&ijvai. Pres. ^doevo joudan ennen. 

6. i'ngid'fiip^ (vrtlo ngia) ostin, 2 p. inql(o, 3 p. iniflavo ; koi^'. «p/- 
(D/i»ai; opt. stifialfiipf; imper. xifla (-affo); inf. stglaa^ai; part «^t- 
äfAivog, Presens ja maat temporit ovat käyttämättömiä; niitten 
asemesta käytetään «Dy^ojMrt-verbin maotoja. 

Haom.! Aor. II mv^-fitjv, ks. ovlvTjfii § 63, Äy N:o 2. 

«-vartaloita. (7. hprjv; pres. a§svw(ii sammatan.) 

8. i-anlrj-v (vrtlo oxZ«); inf. axX^vai, Pres. «rx^Uoi kaivaan. 

9. i^^vri^v (vrtlo ^vc). Pres. ^^«d virtaan. 

10. i-zdgrj-v (vrtlo ;t«^e, laajent. muodosta z«^)«, Pres. ;|ra/^(o rie- 
mnitsen. 

11. axi-g pro azi-^i (vrtlo oxb), aor. II: n imperat. (ind:n 1 p. Haxov) 
presiiin ix^ minulla on. 

O-vartaloita. (12. fyvanf; pres. yiyvto^m tiedän.) 

13. h-äXm-v eli ^Xat-v (vrtlo aito) jouduin vangiksi; opt. aXolrjv] int 
aXavai,; part. aXovg, Pres. äXlitKOfiai minä otetaan vangiksi, val- 
loitetaan. Aktivina käytetään aUfim. 

14. i-film-v (vrtlo §10), ko^j. /7i£, -9»?, -9», opt. ^f^iV (nk. vartalosta 
/?i<D; opt:npre8. onfiioifiv); inf. fiiApat; partic. ^iov;. Pres. /7«o'(» 
elän. — Presensin ja imperfektin asemesta käytetään tavallisesti 
vastaavia {[aco-verbin muotoja. 

i-vartalo. 

15. nl-^i (vrtlo «t), aor. II:n imperat. (ind:n 1 p. Isriof^) pres.-iin nl- 
vm juon. 

v-vartaloita. (I6. ^dvv; pres. dv» pnkeun.) 
17. l-ipv-v (vrtlo 9v) synnyin, tulin; koi\j. gpvo», opt. ^tfijy 1. gpvoe/tt, 
inf. tpvvui, part. ^di;^. Pres. ^vo synnytän, tuotan. Intransiti- 
vinen merkitys on myöskin perf:llä niq>v%u olen syntynyt, tullut 
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C. Perfecta ja Plusquamperfecta, 

Mnutamat verbit, jotka muissa temporeissa taipuvat oi-kon- 
jugationin mukaan, muodostavat aktivin perfektissä ja plusqvam- 
perfektissä erinftisi& muotoja ii*»-koi^ugatiomn mukaan siten, ettft: 

a) Indikativin singulari taipuu (o-koxgugationin mukaan; 
mutta dualissa ja plur alissa ynnä myöskin muissa modeissa pa- 
lautuu lyhyt yartalovokali, jonka ohessa päätteet liitetään perfekti- 
vartaloon ilman fleksioni-vokalitta (ei kuitenkaan konj:ssa ja 
opt:8sa). 

() Parttcipi muodostuu suffiksilla or (jonka o supistuu edel- 
lisen a:n kanssa) ja sen loppn sing:n nom:ssa on -oig '&aa -cd; 1. -o^. 

Kaikki nämä perfektit ja plasqvamperfektit taipuvat samoin käin 
vastaavat rarij/iit- verbin temporit. 

1. Vokali-vartaloita. 

1. pi-p7j»iia (vrtlo pa): pres. palvm käyn. 

Perf:n ind.: S. 1. pifirjHa D. 1. pifiafisv P. 1. pipafisv 

2. pipTjnag 2. pipcerov 2. pipects 

3. pipTiTis 2. pipcttov 3. pspccai(v). 
Eonj. pspoy plur:n 3 p. psp&ai(v)] inf. pspdvat; part. pspcog. 

2. yi-yo-va (vrtlo ysv, josta pres. y/-y(fi)ii-o-ftaft sekä perf.-vrtlot yc- 
yov ja ysya) olen syntynyt, plur. yiyafisv, part. yeydg, gen. yiymog, 

3. ri-^rj-Ha (pres. ^1^0x01 kuolen ; verbivrtlo dav, perf.- vrtlo ve^vri, 
lyhytvokalisena ve^a) taipuu samoin kuin Sitvipia, mutta par- 
tic:ssa e asetetaan päätteen eteen: rc^eccg, -oora, -ale 1. -og ; gen. 
Tsdveärog. 

4. Ti-vXfi^cc (pres. rAao», kestän, kärsin; vrtlo tXa) taipuu niink. 
edellinen, mutta kuuluu partic:ssa Tnkficig, TBrXrjvla, 

5. di-dt-a, perf. 2 verbiin daida pelkään (vrdo dt^ josta Hom* dia). 

Indm perf. S. 1. (didta) P. 1. didtfiBv Koig. de^/co 

2. (^Eatiyff) 2. deaire Opt. dfdic/iTir^ 

3. (didie) 3. deatäiTf. Imp. dedi^i. 

Inf. 9s8ihcet, 
Part. dfi^MOff. 
Plqvpf. S. (idsdUiv j. n. e.) P. i9i9tfttv, i9i9ivB, i9i9iaoev. 

M ui st. 9i9ia' ja i9e9leiV'm\iotoien sijasta tavall. käytetään 
perf:nä ja plqvpf:nä: 9b9oi}ux, i9s9oUBw; niin myös 9edouicig pro 
9BduDg, 

Huom.l Kaikissa näissä perfekteissä käytetään myöskin vas- 
taavia muotoja o-konjugationin mukaan. 



^ B lisätty. 
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2. Konso n an ti- vartaloita. 
6. olda tiedän; vrtlo id, vokalin diftongiksi muntuttua eiö, o id. 
— (Vrt. vrtloa A#^, pres. Xelst-ca, pf. Xi-Xoist-^c,) 
Maist Vrtlo on oik. ^iS (lat vid-eo), josta aor. II augmentilla 
yarustettuna tfi6ov, etSov, näin, ja, i:d diftongiksi muntuttua, pres. /%/da>, 
eHdm (ich weis8, jag vet) näen, perf. rolöccj oUa olen nähnyt, tiedän. 
Modein muodostumisesta huomattakoon: 

1. Perfektissä vrtloa olS käytetään Indikativin singularissa ; mutta 
Trtloa id Indikativin dualissa ja pluralissa sekä koko Imperativissa; 
vrtloa sld sen «ijaan muissa modeissa. 

Plnsqvpf, muodostuu vrtlosta b18, augmentilla varustettuna: fi8, 

2. Perf:n konj., opt., inf. laajentavat tämän vrtlon 6:11a: sids. 

3. Plusqvpf:n loppu sing:ssa on, paitsi -€a-v, -et-g, -s«, myös -17, -rjg 
1. TiaB-a, 'ffy duali ja plurali muodostuu joko sidevokalin eiin avulla 
tai ilman sitä. 

Äänilaki: T-ääni T-äänen tai fi:n edessä muuttuu 0:ksi; T-ääni 
am edestä katoaa. 



s. 1. 

2. 

3. 
D. 2. 

3. 
P. 1. 

2. 

3. 


Perfectum. 


S. 1. 
2. 

3. 
D. 2. 

3. 
P. 1. 

2. 

3. 


Plusquamperf. 


IndioaU 


Conjunet. 


Optat, 


old-a 

ol-fSd-a 

old^s 

Xii-^ov 

ta-tov 

Xa-ts 


€id(S (-€-«) 

Bid^g 

sidfi 

sid^tov 

sid^tov 

sidtSfisy 

sid^ts 

sid(S(fi(v) 


sidslijv 
j. n. e. 


^d-6#-v eli ^ J-17 
kd-si-g /gJ-^-c 

Vj-si(y) « V^-V 
jld-st-tov „ jits-tov 
jld-si-tfiv „ ^a-^i/p 
jld'Si'[isv „ ^a-fisv 
fld'Si-^s „ jitS-ts 
^d-s-aav „ ^-tfav. 


Imptrat. 

S. rcr-^* 
Xa-toa 

D.XfS-tov 
X(S't(av 
j. n. e. 


ei 

Bidcog, € 


Infinit. 
divat. 
Fartie. 
idvta, sidög 

















Fut. sX-{SOfn,ai 1. sidij-aoQ, Vbadj. i(Stsov. 

i-ocx-a, olen kaltainen, näytän (joltakin). [Vrtlo oik. jix, t:n dif- 
tongiksi muututtua jsm, jom (vrt. id, sid, oiö), josta redupl. pf. 
jB'joixa ja molempien j:in kadottua l-otxa.] — Pl:n 1 p. ^oiyfisv 
ynnä iolitafiBv, pl:n 3 p. ioixäoi ynnä säännötön 6i!^(xa)äac {a ase- 
tettu väliin niink. muodossa taäai pro tdaäoi); inf. ioinsvai, part. 
Eiw6g, sixvXa, slnog (vrtlo sin) ynnä ioixoig] plqvpf. i^xsiv, 
xi-x^cty-a (vrtlo x^oy; pres. x^a^o huudan) muodostaa imperat:n 
ilman sidevokalitta: Hsni^ax-^-i. 

13 
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§ 64. 
Toisen luokan f»»-YerMt 

1. Tähän kuuluviUa verbeillä on joko vokalinen tai konso- 
nantinen vartalo. 

2. Presens-vartalo muodostuu siten, että verbi-vartaloon liit- 
tyy -w konsonanti-vartaloissa ja -vpv vokali-var- 
taloissa (ks. § 61, 3, II). 

3. Tämän liitteen t; pitenee aktivin indikativin singu- 
larissa, mutta pysyy lyhyenä sen dualissa ja pluralissa 
sekä muissa modeissa ynnä myös mediumissa ja pas- 
sivissa; esim. delx-vv-f^ty mutta dslx-vv-fMVf delx-vv-fAai. 
(Vrt. l:sen luokan /»«-verbejä, § 62, II, a, 1.) 

4. Konjunktivin ja optativin presens taipuvat lo-kon- 
jugationin mukaan; muissa modeissa ilmestyy myöskin 
sivumuotoja co-konjugationin mukaan (erittäin akt:n ind:n 
pres:u pl:n 3:ssa prssa -ovtf* pro -a<r*). 

5. Kaikki muut temporit, paitsi presens ja imperfekti, 
taipuvat co-konjugationin mukaan. 

Taivutuskaava. 

dslx-vv-fii näytän; vbvrtlo: dctx; pres.-vrtlo: de$X'Vv. 

1. Poikkeustemporit. 

(Praes. ja impf.) 



S. 1. 

2. 

3. 
D. 1. 

2. 

3. 
P. 1. 

2. 

3; 


Preesens. 


Äctivum. 


Medium. 


Activum. 


Medium. 


Jndieativus, 


Jmperativus. 


d€iX'VV'(A$ 

dslx-vv-g 

6€lX"VV'(ft{y) 

dslx-vv-fisp 

dslx-vv-tov 

delx-vv-tov 

dslx-vv-fiep 

dslx-vv-rs 

d€tx-vv'ä(Si(y) 

d€$X-VV'(fl 
[d€tX'PV-OV- 

(ri(v)] 


d€lX'VV'iJi>a& 
delX'VV'öa& 
dslx-vv-^ai, 
ds&x-vv-fisd-ov 

ÖBlx-VV-tSd-OV 
d€ix-VV-<fd'OV 

deix-vv-fked-a 
dsix-vv-cd^s 

deix-vv-vtai l 


dsix-vv {'VV-d'1') 
d€iX'VV-t(0 

delX'VV'tov 

d€iX'VV'ti»V 

delx-rv-rs 
V€&X'VV'^(a<iccv j 
dstX'Vv-vtiav \ 


dslx-vvifo 
dsix-vv-aS-fa 

ÖBlx-vv-a^ov 
dsix-vv-d^vnv 

deix-vV'(S&s 
d€tx-vV'(f3'toifav 
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S. 1. 


Conjunetivut. 


Infinitivua, 1 


d€&X-VV'(0 


dsix-vv-oofiai 


— 


^^ 


2. 


deix-vv-yg 


deix-vv-jj 


dsiX'VV'Vai, 


dslX'VV'iSd'ai 


3. 


j. n. e. 


d€iX'VV'i^ta& 
j. n. e. 


— 


— 


S. 1. 


Optativut, 


Partieipium, \ 


ds&x-vv-o^iA^ 


dsiX-vv-ol-fMpf 


M. d€$x-^vg 


dsix-vv-fisvog 


2. 


desX'VV'0$g 


dsiX'VV'0&'0 


F. dstx-vvUa 


dstx-vv-fiiv^ 


3. 


d€$X'VV'Ol 


ÖB^XrVV-Ol-^O 


N. dsix-vvv 


dcix-vv-fusvav 




j. n. e. 


j. n. e. 


Yrtlo: dcix-^v-vt 




Imperfectum. j 


S. 1. 


i-^slx-vv-v (1. idslxvvov) 


i-de$x^vV'fifiv 


2. 


i-dslx^vv-g (1. idslxvvsg) 


i-dslx-vv-ao 


3. 


iSelx-vv (1. ideSxvvs) ! 


i'd$lx-^V'to 


D. 1. 


i-dslx-vv-fisv 


i'de&x-vV'fi&9^ov 


2- 


i-dslx-vv-^ov 


iMlx-vv-a»ov 


3. 


i'd€iX-VV'TllV 


i'd€M'VV-<fd^}^ 


P. 1. 


i^dslx-vv-iiBV 


i-deM-vv-fied^a 


2. 


i'd€lX'VV't6 


g'3elx-vv-<fd^€ 


3. 


i-dslx-^v-^av 


i-ÖBlx-vv-v^o. 



2. Muut temporit. 
Aktivi: fut. d6/?w, pf. didsixcc^ aor. I Idet^a 

Medium: „ dslliofim „ dide&ff^at „ idsi^dfi^ 



Passivi: „ dstx&ijaofiai^ 



idelx^y» 



Toisen luokan ju#-yerbeihin knulau lisäksi seuraavat: 

A. Konsonanti-vartalot 

(Presens-laajennus -vv.) 

1. äy-vv-fii' (vrtlo /^cty) taitan; fut. «?(»; aor. I ea^a (inf. 
«?«*); pf* 2 ^-öya (olen murtunut); passin aor. II #-ayiyv. 

2. otY-vv-fii (vrtlo: /^o*y) aukasen (tavall. yhdistetty av- tai 
<J*-prefikseihin); fut. o?J«; aor. I %?«; pf. I cft>x«; 
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(pro pL n äv'itfY^f olen aToinna, käytetUn tavalL passma 
äviifYfiai); pas8:ii aor. I ^«x^9^- 
Sivnmnoto: oi/». 

3. fjUy-yv-fit (vrtlo /»#y, lat mise-eo) sekoitan; faL ii^Sm: 
aor. I /f»«$a (inf. f^t^at); pf. /ii/ft#x^; pass:n pL fi^f|M». 
aor. I ifsix^ip^t aor. n ifkix^v. 

SiYnmnoto: iAi<Sfm, 

4. Csvf-yv-fiP (ytOo fiT', lat jiijr; vm difcksi nmotQttaa Herf^ 
niink. ^^ct^ JTo ^t^) yhdistfln; faL itv^»; aor. I iSevSa: 
pasKn pt il^vffMu^ aor. n i^vy^v (aor. I ij^vx^^y). 

5. el^'Vv-ii& (tiUo /^e^) ahdistan, soljen sisään Oat. mrg-eo, 
are-^; hxL^tf^m; aor. I cl^^a (partic. ^ifög). PäinrastoiB 
me^tsee ^^fY^j ^9^^y ^^^^ pidän laota, soljen nlos. 
Molemmat ovat akt:n pfnä vailla. — Sivomnoto: cl^». 

6. x^-vv'f$p (vrtlo xay^ pident «rijjr, lat pa-n-go) kiin- 
nitän; fiit ^i7$«; aor. I liri^^a; (pL I jreiri^x^); pL n 
xUciffa olen kiinnitettj. ~ Passm aor. n iMay^v (aor. I 
iM^X^^¥)\ fot n Moy^ifofim. — Yba^). Jrip-Tog. 

7. ^-yv-fii (vrtlo /Jä/', lat fra-ng-o^ Jrae-ius^ pident 
^) mniran; fot ^$«; aor. I. li^^^^a; (pt I Ij^^^x^); P^ ^ 
i^qmya olen nrartonnt — Passin aor. n i^^y^y, faL U 

8. oft6fY'^'M (vitloofio^) pyyhin pois; fot ofiOQSm; aor.I 
M^^^a; pass:n aor. I tSfiOQx^V^' 

9. ol-lv-fAi (pro oX-vv-gjk^^ v assimileerattnna; vrtlo ok ja oJlb ■ 
hnkntan; aktn fdt oXä {pro oli<fm)^ medin int oJbovpai 
{pro oli^Ofi€u); aktin aor. I mlsifa; pf. I oitilExa; pL n 
ojuria olen hakassa; medin aor. n »lop^. 

10. o/ft-vr-/«« (vrtlo o/«, o/»£, Of*o) vannon; medin fdt o/iOVfMai: 
aktin aor. I mfiOffa^ pf. ofuifAOxa; pass. aor. I mf»4if^ipr 
ja »fiO^v^ pf. ofui/iOiffuu^ fot OfiOif&^ifofia*^ 

11. ifT6Q'VV'f$& (vrtlo <f<ro^), sivomooto verbeihin ifroQirrvfi* 
(ks. 19) iaL'yrQwwvfi& (ks. 22). 

JB. Vokali-vartalot. 
(Presens-hugennos -vvv.) 

1. a-vartaloita. 

12. xsQa-yvv-fii (vrtlo x£fa, synk. ar^ä) sekoitan; fdt xsfoam 
{fuU attic. xe^ä), aor. I ixiQäaa, pf. ae^E^oxa; passapf. 
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xixQäfAat^ aor. I ixqad'^ 1. ixsfdö-d-ijv, fat. x^ä&^tfo/uxt, 

— Vbadj. x^rSog. 

13. xQefiä-vvv-fAi (vrtlo x^e/na) ripustan; fnt x^efiä^ aor. I ixQi- 
fiäifa; passm aor. I ixqsn&ad^fiv^ fut. x^sfiaifd^^ifOfiaK — 
Med. xfifiafiai. Sivnmaoto: xQ^fivafiai. 

14. stetd-^ffvv-fAi (vrtlo ^«<rc, synk. nrra, lat. pat-eo) levitän, 
aakasen; fdt. sterä, aor. I istitä(fa; pass:n pf. stistrai*a$^ 
aor. I iststdfS^fp^. 

15. iSxsda-vvv-iA^ (vrtlo cXxfida) hajoitan; fnt. iSxsdäy aor. I- 
axidäifa; pass:n pf. icx^aCfiat, aor. I iaxsdddd-iiv. — Si- 
vnmnoto: iSxldvijiit. 

2. «-vartaloita. 

16. i-vvvfip (vrtlo «9 oik. /sg, lat. t76«-h>) pnen. Tavallisempi 
prosassa on dfjiipi'iyvvfi&, fut. äfJiiptcS^ aor. ^/iftflBöa. — 
Med:n pf. ^ftq^Setffia&f fnt. diA(p$iiSoika$. 

17. xoQi'VvV'ft& (vrtlo xojf) tyydytän mnalla; fut. xoqiaw^ 
xoQco, aor. I ixoQsöa, *— Pass:n pf. xBxöqeiSiJbat^ aor. I 

18. afii-vvv'fi$ (vrtlo <r/fe) sammntan; fnt. <ffii<fw, aor. 1 Stffisaa; 
pass:n pf. ic^€öfi>a&^ aor. I ia^iad-fiv^ fnt. {ff^ad-^aoiknu. 

— Vbadj. ä-öfieatog sammumaton. — Intransitivisia mer- 
kitykseltään ovat: aktin pf. etf/Jiyxa, aor. n fo/J^y>^, med:n fnt. 
iffi^ffofia& (kaikissa vartalovokali pidennyt). 

19. ifro(}i'Vvv-fn (vrtlo tf^ogc, lat. ster-no) levitän; fut. aro^ä, 
aor. iatoQeöa; pass:n pf. ia^oqstffiai, — Yrt. ötQcivvvfti 
(22) ja aroQvvfii (11). 

3. co-vartaloita. 

20. i(£'VVV'fi& (vrtlo ffi>) vyötän; fut. j^^cxo», aor. I el^m<fa. — 
Pass:n pf. ittac^aiy aor. I i^diSd^. 

21. ^d-^T^-fAt (vrtlo ^w) vahvistan; fut. ^locrco, aor. I e^^tada. 

— Pass:n aor. I i^^dcd^fiVy fut. ^ona-d-^tfofiaty pf. i^^a- 
fiai (imperat. e^^wöo voi hyvin I vale! partic. i^^wfk^oq 
väkevä). 
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23. <ftQti'WV'i*^ (vrtio tftQta) levitän; fut. tft^atffti, aor. I 
iatqtoaa. — Pa88:n pf. &rr^w/i*a#, aor. ifS^tqtodipf. — Vrt. 
N:is 19, 11. 

23. xqd-vvv^ii^ (vrtlo xqdi) vfiijäftn; aor. I i%qmiSa, — Pass:ii 
pf. xixQio(ffta$, aor. 1 i%QiiiS&^. 



§ 65. 
Yleinen silmäys verbein angmenti-oppiin. 

I. Aagmenti on tempus- vartalon eteen asetetta liite indi- 
kativin historiallisissa temporeissa (vrt. § 48, m). — 
Sitä voi sen vaoksi katsoa semmoiseksi fleksioni-välineeksi, 
joka osoittaa mennyttä aikaa. 

Maist. Augmenti Umestyy kaitenkin perfektissäkin redu- 

plikationin asemesta (ks. § 45, I, A^ y ja P). 

Aagmenti on kahta laatna: 

1. Augmentum syUahicum: em asettaminen semmoisten varta- 
lojen eteen, jotka alkavat konsonantilla (vrt § 48, m, 1.). 

Poikk. Verbeihin i^ilXm ai'on, fiovXofAa& tahdon, dvvct- 
fut$ voin, liitetään angmentiksi 17 aseammin koin b\ siis impf:n 

2. Augmentum temporale: alkavokalin organinen pidennys sem- 
moisissa vartaloissa, jotka alkavat vo kalilla (vrt. § 48, UI, 2): 

^ I - v:ksi; t — $±si\ ^'^ i -^ ly-.ksi; 

o — corksi ; v — iFiksi ; o* — «:ksi ; 
av — f v.ksi. 
(Vrt. § 45, I, B.) 

Muist. 1. Augmentia vailla ovat ne vartalot, jotka alkavat 
pitkällä vokalilla, sekä tavallisesti ne, jotka alkavat diftongeilla et, bv 
ja ov; samoin myös vartalot, joitten alussa on diftongit ac ja av, jos 
vokali suorastaan searaa, ynnä erityisissä tapauksissa nekin, jotka al- 
kavat muilla diftongeilla. 

Muist. 2. Spiritus asper säilyy augmentissakin. 
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Poikkeuksia. 
Muutamat verbit, joitten alkayokali on £^, pidentävät tämän 
em €i:kei (eikä idiksi), nimittäin: 
ex^o minnlla on iXxt» \^ iti^ofiat seuraan 



sXxvta j 



idfB sallin iXxvto f kXlfSaia kierrän 

i^/Cfi» totutan ^9tfa \ iif^&dw kestitsen. 

iqYal^Ofia^ teen työtä c^^tff»/ 

[Vrt. myös aor. Ilita sllov (aiq^oi, siv. 206), stfifiv {t^fih 
siv. 181) y. m.] 

2. Verbeillä (ad-ita, työnnän, ja ioviofAai^ ostan, on augmentum 
syllabicum;* siis impf:n 1 p. s-fo&ovv {pro ä&ovv), Icö- 
vovfii^v {pro (ovovfii^v). [Vrt. myös pass:n aor. n i-dyiiv 
ja akt:n aor. I i-d^a (ayvi;/*#-verbi8tä) sekä akt:n aor. n 
sldov (o^aco-verbistä) y. m.] 

3. Verbeillä ogdtOf näen, ja dvolY(» (= dr-olYoa), aukasen, on 
kaksinkertainen augmenti (sekä temporah että syllabicum); 
siis impf:n 1 p. k-mquiVy dv-i-foyov; pf. l-oj-^äxa, dv-^-taxcc^ 
1. äv-i-ioya. 

4. eoqtd^u, vietän jublaa, on impfin 1 p:s8a icigta^ov {pro 
^OQta^ov). 

n. Niissä verbeissä, joitten ybdysosana on prepositioni, aug- 
menti (samoin kuin reduplikationi) asetetaan prepositionin ja var- 
talon väliin. 

Muistutuksia. 

1. Ne prepositionit, jotka loppuvat vokalilla (paitsi ^£^/ ja ^fo), 

elideeraavat tämän loppuvokalinsa augmentin edestä; esim. 

d9t'i(peqov {pro dsto-iipeQOv) vbistä dsto-^iqa); fist-ifiaX- 

Xov vbistä fista-fidXXu; sTU-^^yayov vbistä istdym {pro ist$^ 



^ Nämä verbit ovat oik. alkaneet konsonantilla ja siitä syystä 
saaneet augmmtum iyllaMmy jonka perästä kahden vokalin väliin 
joutunut alkukonsonanti katosi ja augmenti (e) seuraavan sm kaussa 
säännöllisesti supistui fcksi. Siis rsgydiofiac = i^yaiofiocc, impf. ifeg- 
yaiofifiv = i(/)sy(fui6fifiv = Bi^ya^ofifiv, aixm = M%m^ impf. icBxov = 
i{o)€zov == elzav. 

* Nämä verbit ovat myös alkuperäisesti alkaneet konsonantilla 
{digammalla) ja siitä syystä saaneet augmentum syllabie^iu, jonka pe- 
rästä digamma katosi; siis (/')a>&fa), impf. i(f)Mow; (f)a)vdofiaif impf. 
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dfM). stQo supistan nsein €:n kanssa stQoviksi; esim. stqov- 
fiaivov {pro aeqo-i-^aivov). 

2. iit augmentin edessä muuttaa «$:ksi; esim. i^-i-^SQOv vbistä 
ix-(piQ(o\ i^-i-fif^v vbistä ix-fialpoo. 

3. iv JSL Cvv, joitten v konsonantiin yhtyessään joko assimileeraa- 
tuu tämän kanssa tai muulla tavoin muuttuu tai katoaa, säi- 
lyttävät v:n muuttumatonna augmentin edessä; esim. cvv-^ 
Xsyov vbistä (fvlXiya) {pro avv-XiYca), iv-s-xdXvsttov vbistä 
iyxaXvsttta (pro iv-xaXv^ttoi), iV'€-fia$vov vbistä ifi-ficUvio 
{pro iP'fialv(a)y cvv-i-atsXXov vbistä (fv-atiXXfo {pro cXvv- 
atiXXcoi). 

Poikkeuksia. 

1. Verbeissä nad^svdm (Kotd-svBio) nukahdan, xa^lica (Tund-t^m) istun, 
dvztPoliai (ccvtC'§oXs€I} = §dki.co) kohtaan, rukoilen, ynnä muuta- 
missa muissa, augmenti asetetaan prepositionin eteen (eikä jäl- 
keen); siis impf. indd^evdov (myös Ha&rfidov), ixd&i^ovy i^vti§6lovv. 

(Vrt. 7J mavdfirjv verbistä iniarafiaLy § 63, A, N:o 11, ina&ijfiTjv 
verbistä Tid&rjfiai, ibid, N:o 19). 

2. Verbit dvixofiut kestän, dvoQ&oto pystytän, hoxkito häiritsen, xa- 
QOivito menettelen kuin juopunut, saavat augmentin prepositionin 
sekä eteen että jälkeen; siis imp£ '^vHzofiifVf rjveiifd^ovv^ riv<&- 
XlovVf inagavovv, 

3. Verbi nagavofiscaf rikon lakia, kuuluu impf:s8ä naqrivofiovv. 

ni. Niissä verbeissä, joitten yhdysosana on partikeli dvg- 
tai BVj augmenti joskus astuu partikelin ja vartalon väliin (nk. pre- 
positioneilla yhdistetyissä verbeissä), jos vartalo alkaa lyhyellä vo- 
kalilla; esim. dvg-aqs-iStifa olen tyytymätön, impf. dvg-^QiatovVy 
sdeqx^tica olen hyvää tekevä, impf. svti^Y^tovv. Sen sijaan 
idvcftvxovv vbistä dvgtvx^co; idvgdstovv vbistä dvgfastito, 

§ 66. 
Yleinen silmäys verbein aksenti-oppiin. 

1. Verbein aksenti siirtyy niin kauas taaksepäin lopputavusta 
kuin mahdollista, ei kuitenkaan augmentia eikä reduplika- 
tionia etäämmäksi. — Loppudiftongi -a* on aksentin paikan 
puolesta lyhyt, paitsi optativissa. — Participeissa aksenti 
on samalla tavulla kuin sing:n nom:ssa masculini genms, 
jos vaan yleiset aksenti-säännöt sen sallivat. (Vrt. § 49, 1 ja 
2 sekä huom.!) 
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2. Supistiineitten ja yhdysperäisten verbi-maotojen aksen- 
tia määrääy&t erinäiset säännöt §:ssa 6, 1, /, g\ jonka li- 
säksi kuitenkin on haomattava, että 

aksenti ei koskaan siirry taaksepäin siitä ensimmäisen yh- 
dysosan tavusta, joka ennen yhdistymistä oli korollinen; esim. 
ä^odog {ästo-öog) — ei äsrodog; ifi^iaxsg (istl-ffx^g) — ei 

€ffti(fX^^' 

3. Poikkeavia aksentinsa puolesta ovat seuraavat verbi-muodot: 

A) Infinitivit. 

1. Kaikissa vat-loppuisissa infinitiveissä on penultima korol- 
linen: — XEXvHBvcct, Xv^vai, Tid-ivai, d^elvcct; 

2. Akt:n inf:n aor. Lssa penultima saapi koron (properispo- 
menon tai paroxytonon): — gtaidsvaai, Xvaaiy ygdifjai; 

3. Mediumin (passi vin) inf:n perf:ssä penultima on korollinen 
(properispomenon tedpsLroxjtonon):—gtEnai$sva9aiyX6Xva9ar, 

4. Akt:n infin aor. II on perispomenon: — Xivstv; 

5. Mediumin inf:n aor. II on paroxytonon: — Xmia&oci. 

B) Participit. 

1. Mediumin (passivin) partic:n perf. on paroxytonon: — Xs- 
Ivfiivog, tl, ov; 

2. Akt:n partic:n aor. II \ ovat ma8k:ssa ja neut- 

3. » n perf. I rissa oxytonoita, 

4. Pas8:n » aor. I ja II |fem:ssä properispome- 

5. Akt:n ,, presens /iit-konj:ssaj noita. 

Esim. XcJtoap-ovaa-ov; dovg, dovattf Sov; XsXvKc&g-vla^og ; Xvd'Blg- 
Biaa-iv; ygaipBig-Blacc-iv ; Ti&elg-stacc^iv, 

C) Imperativit. 

1. Seuraavat viisi imperativin muotoa (aor. II) ovat oxytonoita: 
sistB (sanoi), iXd^s (tule!), ftfffi (löydä I), /dc (katsoi), Xafis (otal). 

Muist. Yhdysperäiset siirtävät imp:n aor. II:ssa aksentin taak- 
sepäin, aina aktivissa, harvoin mediumissa; esim. ansX&^ef dnoPaXov. 

2. Mediumin aor. II:n sing:n supistunut 2 p. on perispomenon: 
— XmoVf &0V. 

Muist. Poikkeuksen tästä tekevät ainoastaan ne yhdysperäiset, 
joissa yksitavuiseen vartaloon on yhdistetty kaksitavuinen pre- 
positioni, esim. gfsgl^ov (osista vegi^^ov). 



§ 67. 
SäännSttSmiä verbejä. 

Yleinen silmäys presensin laajennuksiin co-kon- 
jugationissa (ynnä erinäisiä omituisuuksia muittenkin tempo- 
rein muodostumisessa). 
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Ne verbit, jotka muodostavat presens-vartalonsa verbi-var- 
talon laajentamalla, jakaatavat seuraaviin luokkiin: 

1. Pidennyslnokka \ 

2. r-luokka l ks. § 41, 2, a, /J, y. 

3. j-luokka j 

4. r-luokka. v lisät&än joko yksinään tai vokalin kanssa (tavut 

VV, ap, vs), 

a) V yksinään. 



Pretent, 


Vartalo. 


Futuri. 


Äoriiti, 


Perfekti. 


1. ytdgivm 


xdf/t 


KUfi-ov-fiai 


¥-%a(Ji'0-v 


ni-nfirj-Tia 


väsyn 










2. rifivto 


TBfl 


T6fi-& 


it-ren-o-v 


vi-Tfirj-Tta 


leikkaan 






l\t-Taiiov] 
[i-Tfii}'&ri-v 




3. ^omvm 


8äx 


djj^ofiai 


(^'ddK'0'V 

\i-9ijX'^rj'V 


m-B-nx-^t 

\ di-dTjy-fiat 


puren 






4. tp9^dvm 


(p^tt 


jfp&TJ-trofiai 


p'g)&r]'V 
\i-(p&d-aa 


i-ff^ä-xa 


ennätän 






5. xiv to 


Tl 


xi-am 


(hti-aa 
\i^'tl-0'^'V 


hi-Tl-Tia 
\ts-vi-a'/iai 


maksan 






6. fp^iva 


(p^l 


((pd^i-aoo (trans.) 
\q>&l'aofiai 


(iqy^i-aa 

\i'fp^l'&7}'V 


i-ff^i-fitti 


hävitän, 






häviän 










7. 9vv(o {Hm) 


dv 


|dtf-tf» (trans.) 


(i'dv-v (intr.) 


(de-dv-xa 

\(i%)di'dv'fiai 


lasken, 




h^-aofiai, (in- 


li-dv-aa (tr.) 


laskeudun 




[ trans.) 


[i-di^-^-v 




8. Raivoa 


Pa 


Pij-ao(iai 


Hn-v 


Pi-Prj-Ha 


käyn 










{v lisätty ja a 






Vbad 


j. pccTÖg 


muuttunut dif- 










tongiksi ai) 










9. iXavvto 


iXa 


[iXd-am] 


(ilXä-ca 


iiX'^Xd'7ia 
{iX-ijXa-iiai 


ajan 




iXa 


(lisätty: v -¥ v 






Vbadj. iXarioq. 


= tru = vv) 






1 


P) Tav 


u av lisätään senraav 


iin vartaloihin: 


10. ala^-dvoiiai 


a/ad- 


aia^'f}-aofiai^ 


^a9'd-fi7jv 


jjja^-rj-fiai 


[ata^ofiai] 










huomaan 










11. aficeQT-dv'€o 


afJUXQT 


afiaQT-7J-ao(iai^ 


JTJliaQT-OV 


riiidgr-ri-yia 


erhetyn 









^ Futuri-vartalo samoin kuin muut tempus-vartalot, paitsi presens jaaor. 
II, muodostuvat £-loppuisesta verbi-vartalosta (ks. edempänä c-lnokkaa, B). 
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12. avJ-av-cD, 


aH 




^t;£-i7-oa 


tjvi-rj-aa 


av^m [augeo] 








lisään 




(pass.) 






13. Tax-äv-Oy 


TitX 


itXx-^'Oo/iai^ 


i-iUX'0'V 




nLyxdvto 










tapaan 










14. av6'dv'Oi * 


&8 


ccd-ij-aa>^ 


i-äd'0-v 


i'&8-a 


miellytän 










15. lccfi§-iiv'(o 


Xäp 


Xijip-oftai 


(i-Xocp-o-v 
\i-Xi}€p-»fj'V 


jst-Xrjqfa 
\st'Xrj(i'giaL 


(v/?:n edessä— /tt) 






otan 










16. Xctv9^'oiv'a>, 


Xäd^ 


(Xfj-cm 

\Xfj'0OfMCl 


(i-Xa&'0-v 
\i'Xtt9'6-fi7jv 


(XS'X7fi''tt 

{Xi-Xtjo-fitti 


Xijd^io 




olen salassa 










{med, unhotan) 










17. Xayx^dv-to 


läx 


XTJi-OflCCl 


(i-Xax'0'V 
\i'X7ix'^'V 


hr-Xfj'X« 

\st-Xrry'fitti 


(sr;|r:n edessä =y) 






saan osakseni 










18. fiav^-dv-to 


fiäd' 


(ict^-Tj-aofiai ^ 


^'flCcd''0-V 


fi^'läd^-7l'%U 


opin 






Vbadj. fiu^-Ti-TÖg | 


19. fivv^-ttvofiac, 


nv& 


nsv-ffofiai 


i-nvB^-o-fitpf 


ni-nva^fioci 


asv^ofiai 










tiedustelen 










20. vvyx-f^'» 


TVX 


TBvi'0(Mtl 


i'tvX'0'V 


(vB-tvx-ri-niM 


' tapaan 








(sivumuoto Tsvxo^ 










valmistan) 










y) Tavi 


1 V8 lisä 


tään seuraav] 


iin vartaloihin: 


21. ln-VS-OfMCL 


iH 


t^-OflOCl 


ix-o'-/Eii7y 


ty'(iaL 


(sivumuoto Inavm) 










tulen; (prosassa 










ccqfiKvioiiai) 










22. Kv~vi'a 


HV 


KVVlj'0OfliU 


B-Hv-aa 




suutelen 










(irpoorxvyso» kun- 










nioitan) 










23. vfiiffx-^i-ofiat 


vnsx 


vno-trxjj '00(14X1 


vn-saxo-l^V^ 


vn-i-ap^-fuu, 


lupaan 





















^ Futuri-vartalo samoin kuin muut tempus-vartalot, paitsi presens 
ja aor. II, muodostuvat £-loppuisesta verbi-vartalosta (ks. edempänä 
«-luokkaa, B). 

* Tässä ja seuraavissa verbeissä, jotka saavat liitteen -uv, ase- 
tetaan lisäksi V tunnuskirjaimen eteen. 
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5. Inkoatiyi-lnokka. 

Presens-yartalo syntyy siten, että a% lisätään verbi- vartaloon. 
Tämä (Tx liittyy Tokali-yartaloihin suorastaan, konsonanti-vartaloihin 
sidevokalin im. perästä. Useammat tähän kuuluvista verbeistä vahvis- 
tavat lisäksi presens-vartalon t-reduplikationin kautta; esim. yi-yvto-CTm 
(lat. gno-8e-6). 

Koska moni näistä verbeistä merkitsee alkamista tai joksikin 
tulemista, nimitetään koko tätä luokkaa inkoativi-luokaksi. 



a) a-vartaloita. 



Ptesens, 


Vartalo. 


Futuri. 


Aoristi. 


Perf^ti, 


1. YTjQoc-aTi-m 


mga 


(yrjgä-oofiai 
Xyrjgä-am 


(i-yrjgä-ffa 


ys-y^gä-na 


(lat. sene-te-o), 




<inf, yijg&vat 




harvoin yi/^a-co. 






(l. ytjgocaai 




vanhenen 










2. di-dgd-aiuo 


dga 


8gä'C0fiai 


i-dgä-v 


ds'8gä'%cc 


juoksen 










(ain. yhdyspmä) 










3. ^pd-OTim 


il§a 




Tjfirj-aa 




(lat pube-se-o) 










miehistyn 










4. &vij-a}i'(o 


&va 


»äv-ovftat 


i'&äv-ov 


Tfi-^viy-xa 


(tav.afl:odOT/<7xa)) 


(»uv) 


TS-»vriito (fut. 


Vba4j. ^vri-vdg, kuole- 


kuolen 




III) 


vainen 


5. iXd-öTi-otiat 


iXa 


IX-d-ao/iai 


(IXä-ad-fiffv 
\lXd'ff'»i]-v 




lepytän 








6. fii-fivi]-ax'(o 


(iva 


(fivtj-aoi 


(i-fivrj-aa 


fii-fivrj-nai 


muistutan 




Ifis-fivij-aofiat 


j(runoll.) 


[memini] 


(med. muistan) 




\fiv7j-<f-d"ij'ao/iat 


[i'fivf]'a-^-v 




7. dgi-an- ca 


ags 


dgi-aa 


(^gs-aa 
Xi-^gi-a-^-v) 




tydytän 








P 


) »-vartaloiti 


i. 


8. yi-yv<6-a7i-(o 


yvm 


yvto-oofiai 


(i-yvto-v ii-yva-na 


(myös yivcoayim) 


(Yvo) 




(lat. (g)no'8e'o) 






Vbadj. yvfo-inos 


tunnen 










9. ^geo-mi-m 


&ga, 


»og^ovfiai 


i'^og-0'V 




juoksen 


(»og) 








10. Tl-TQCO-ax^O) 


rgm 


tgco-am 


(i-Tgm-acc 
Xi-rgm-dTj-v 


TS-tgm-fiai 


haavoitan 








11. film-a^-m 


filco 


(l0X'0Vfl€CL 


i-fioX»o-v 




. (runoU.) 


(oik.^oX= 








käyn 


fiXo^pXo) 
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12. 


syön 


pgm 


m 




j(part. pspQ^s) 


13. 


aX-t-aH-optat, 


(&X 
\aX<o{aXo) 


uXd-aofiaL 


(k'dX(o-v 
\i]X{0'V 


(h-dXat-na 
11. TJXm-xa 




vangitaan 




y) Eonsonanti-yartaloita. 


14. 


BVQ-l-ax'» 


BVQ 


iVQ-i]'<fm 


(bvQ'0'V 


XsvQ-rj-fiat 




tapaan 






15. 


Si'dd-<f%-€ii 


Sidax 


&L'8äia> 


(i-dl-Saiu 


(dB'8C'SaX'CC 
Xde-dl-day-ncct 




opetan 






li-dt^Sdz- 










l ^tj^ 












Vbadlj. di-doxTOff. | 












1 



6. €-laokka. 
Lyhyt ja e:lla laajentanut vartalo vaihtavat. 

Ä) Laajentanut e-vartalo on presens-vartalo, lyhyempi mait- 
ten tempus-vartalojen perasmnoto. 



Pret&M, 



Vartalo, 



Futuri, 



ÄorisH. 



Perfekti, 



1. dox-£% 
arvelen, mi- 
nusta n&ytt&ä 

2. yccfi-i-o} 

nain 

(akt. uoforem 

dueo ; pass. nubo) 

3. md^i-to 
työnnän 



Bmi 



yafl 



m^ 



dox-ij-aco 
i(run.) 

yä(i'm 



(^»ijam) 



li-doti-ri-aa 

(sing. 3 p.) 
i-yrjfict 



i-toa-^fj^v 



di-doK-Tccc (sing. 
3p.) 



XyB-ydfi^rj-fiat 



^-(oa'(iai 



B) Lyhyempi vartalo on pre sens- vartalo, laajentunut «-var- 
talo muitten tempus- vartalojen perusmuoto. 



6. 



fiovX-oiua 


pavm 


tahdon 




di-m 


9<B) 


tarvitsen 




(diofiai kärsin 




puutetta) 




(»iX-m 
\i»iX'to 


{»bX(e) 
\i»eXie) 


tahdon 





pavXfj^aoficu 
Seij-aa 

(i)^sXij'ato 



i'§ovX9J'd^'V 



•^^iXfj-aa 



fiB-fiovXij-fiat, 
7jQ'iXri''Ka 
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7. i^a 


^^0 


kifnj-cotiiu 




keit&n 












Ybadj. h^og, h^nrog 


fi. iidx-^^iuu. 


l^l(i) 


futfdvfuu 


i-futxB-^diuiP^^lu-tuix^iua 


taistelen 










9. (/liXci fMK) 


M*X(«) 


fluhi-CBi 




fiB-iiiln-nB 


on huolenani, 
















huolta 










10. &U^ID 


&«(«) 


&utn'^f^ 


V^^t^V^ 




toijnn 










H. ^^o 


#«Ke) 


lup-m 


i-iutp-a Itu-iOtni-na 


[maneOf man»%] 






YbadJ. /up-s-ros 


▼iiyyn 






1 
1 
1 


12. 9e^-(D 


irfMO 


vBfL-m 


(f-9Bifi-a ^vB-VBfiti-na 


ja'an 












Yba4). vBfifi'TBov 


13. öi-t» 


ottO 


hj^^u, 


Oi^-Ctt 6d'mS'tt 


lemuan 


(puhdas 
vrdo 6a) 
(lat Mi-or) 




i 

1 
1 


14. oi'Ofuu 


oKb) 


oij-ao/u[t 


dji-(hi'V 




luulen 










15. otpBU-m 


6fpBa{s) 


opBcl^-am 


(mipBJirOP 


m^Uii-na 


olen velkaa 


(puhdas 
vrtlo 
6q>Bl) 




Uuiinam) 

\mqfBlXfj'att 

ymfpBäaj-^-v 




16. sir-o/MKi 


«(£)r(£) 


fK(Bytlj'COlMU 


i'n{B)t'6iLriP 




lennän 










17. #«'.« 


iv(B) 


Xl^Bv-aofuci) 


aa^fHfa 


i-^^vij-vLa 


Yirtaan 




{(harv.) 










U-^^.*. 




18. x<^^9*<x' 


XatQB 

(puhdas 

vrtlo x^q) 


ia«^'-0» 


^-Xap-17-» 


(nB-xägij-HU 
IxB-xaQ^-lMU 








Ybadj. xce^-rsov 


Paitsi edel 


1& mainitti 




i sellaisiakin säänndttömiä 


yerbejft, joitten 


eri tempus 


i-vartalot johtuv 


at erinäisistä verbi-varta- 


loista. Semmoisii 


i ovat: 






Pretens. 


Vartalo. 


Futuri. 


Äori$tu 


Perfekti. 


1. algica 


ccIqb 




jbIX-ov 

\Bll'6fl7lV 




otan 


ja 


(inecf. valitsen) 


hi 


alQB'^-aofuti 


VbaAJ 


. alQB^TOS 
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2. iifX'0/iat^ 


^PZ 


iXsv-aoiiai 


'ni^-ov 


^H^v-O--» 


käyn, tulen 


ja 


(run.) 


imp. ^;i#f 




3. igd-a» 


(iQ^ 


Miia, 


/|.p€|a 


f-opy-a 


ja 


liQY 


\i'4H<x 


(/ri-fogya) 


iit-a, 


Usy 








teen (run.) 










4. iaaia 


ia&L, 


id'Of$ttl 


l-qpay-o» 


^d-ljÄO-XOC 


syön 


id (edo), 








5. in-ofuii^ 


kn 


SIpOfMCl 


h-an-o/irjv 




seuraan 


ja 




konj. a^tmfiai 
imp. (T^ov 
inf. <rÄ8ffaa6 




6. ix'''^ 


Ih^ 




l-<rx-ov * 


i%'CXri'%u 
\i'axfj^(iai 


pidän, omaan, - 


{ja 




(sivumuoto : taxm) 


k(«) 




Vbadj. lx-To'ff, <rz«-^off | 


7. iilay-m 


(ita<ry 








(misceo) sekoi- 


ja 








tan, (sivumuoto: 


(iLy) 








lUyvvfii, § 64, 










Ä, Nro 3.) 










8. 6Qci'(o 


OQCC 


oipofiai 


«»oi; 


(h-(6gä-7ia 
Xon-oDn-a (run.) 


näen 


id^ 


(s. 2. 6^h) 


Imp. A. /di 




hK 




M. idov 


|£o)pä-^ort 








Inf. A. /d-ai; 








<S9?-^-v 










(oo^äfirjv) 










Vbadj. 6« 


•TOff, hgct^Tog 



^ Ind:n fut:na käytetään prosassa cf/ttt; feo, foi/tii, /'sVat konj:n, 
opt:n ja inf:n presensinä. 

* Alkuperäinen vartalo on asn, josta, a:n spiritus asperiksi hei- 
konnuttua, syntyi h^. h'6sf-6(iriv on oikeastaan redupliseerattu aoristi, 
synkopen kautta pro as'a(s)3t'6fi7jv. Sittemmin tavu k, samoin kuin 
angmenti, katosi muualla, paitsi ind:ssa. 

' Vrtlo oik. asx, josta, a:n spir. asperiksi muututtua, syntyi ^;|^. 
Vrtlosta asx p^ syneopen i-cx'0v, per metathesin ax^, josta ax^'S Ja ^* 
oxri-%u. Vrtloon hx perustuu fut. I|a> ja vbadj. Ix-rds; pres.-vrtlossa 
spir. asper seuraavan tavun aspiratan vuoksi muuttuu spir. leniksi: 
hx^P^o ^'X^' ^^^' myös vn-iaxviofitti (ja ufisi^taxv^ofiai) siv. 203. Kaikki 
vrtlo-muodot ilmestyvät nominien johdon alalla: ro cfxvf^ (asema, 
muoto), 17 Ui-g (asema, laita), ix'Vif6s (kestävä, luja). 

* Konj, axAj opt. axoLrjfy ja axoiiih inf* fft^lv, part. ax^ov^ imper. 
cxi'g\ med. i-ax'6fA7jVf axo^/iai j. n. e.; inf. axi-o^at, 

» Vrdo 18 kuului alkuaan /rid (vrt. vid-e-o) ; aor:n ind. siis aug- 
mentilla varustettuna : ^-nd-ov, josta S-.n kahden vok:n välistä kadot- 
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9. 


3iolax'a 


inaax^ [ml-aofuti 


hnä^'09 \vinf>99'a 




kärsin 


Uam 


(pro 








[niv» 


Ttev^-aofiai) 






10. 


niv-et 


Uo« 


ni-ofiai 


l-iTl-OV 


Xsri-fKO^/icu 




jaon 




imp. nl'^i 








in6^ 












Yba^. sto^ög 


11. 


tgix^of 


Xdgafi 


dgäii-ovfiai 


i-difäfi-ov \dB'Bqaii'ri'TUt 




juoksen 


(&Qii0fl€Cl) 


Vba^. »QtxTBo^ 


12. 


tpig^m 


tptQ^ 


ot-am 


t]vsy%'W 


iV'7JV0X'€C 




(fero) 


My)x 


ot-aofiat 


rjvtyn-a 


ivipf^'fUCL 




kannan 


oi 


(s. 2. otaei) 


rjviz-^-v 










oi'<f*dii'<fofita 


Vbadj 


, ol'<f'T6g 








ivsz-^'COfua 






13. 


Aor. ilnov 


Bin* 


iQ-& 


iln'OV 


Bt'^'%a 




sanoin 


iQ 


Bi'if^-aofiat 


Bln-a 


tt-Qtfliai 






iB 


^fj-^-aofiai 


imp. Bln-i 
iof. Bln-Blv 












iQQn-fh^ 










Vbadj. ifi-rog \ 



tua: bU'Ov, matta konj. i9-iD, opt. td-offii, knn /* sanan alasta on ka- 
donnut. Tämän yrtlon pf. on otda tiedän (§ 63, C, N:o 6). Kaikki 
kolme vartaloa ilmestyyät myöskin nominien johdon alalla: ro ogä-fia 
(näytelmä), ro Bt8-og (näkö, muoto), 17 o^i-g (näkövoima), ro ogi-fia 
(katse, silmä). 

^ Lyhyemmistä vartaloista nominit: ro nad-og (kärsimys), ro 
9iBv&'0g (suru). 

* Huom. nominit: 6 sto-nj^g {po-tor), 17 no-ci-g (po-tio), ro «0- 
r^Qiov (pO'eulu'm). 

> Molenunista vrtloista nomineja: 6 rgox-o-g (pyörä), 6 SgofA- 
Bv-g (juoksija). 

* Tästä vrtlosta nominit: ro {pbq-b^tqo-v (kännin), 6 9>d^-os 
(vero), 6 ^^dp-ro-g (kuorma). 

* Vrtlo Bifi supistuksen kautta muodosta i-cir. Tämä on synty- 
nyt muodosta FB-fBst, joka on redupliseerattu aoristi-vartalo yb- 
vrtlosta fBn (inog sana). Siinä syy, jonka vuoksi diftongi ilmestyy 
maissakin modeissa, paitsi ind:8sa. — YrUosta ig (fiit igm) on myös- 
kin /* hävinnyt; alkuperäisesti siis fbq (lat. ver-bu-m). — Maodosta 
/lEp syntyi per metathmn fqb, digamman kadottaa (e, siis ef-piT-va pre 
j^B-fQfj-xa, i'ii^'^hf-v pro i-fifft^^v, ^fj-zo-^ pro /"piy-ro-g. — Presens- 
muodoiksi sopii katsoa verbejä qyi^fii^ Xiyat ja erittäinkin yhdistyksissä 
ayoQBvatj esim. anayof^Bvo) (kiellän), aor. ^cmtot, fdt. astBQm, perf. 
oMBi^pta, — Yrtloista ix ja ^b nominit: 17 Sip (Uni), ro ^-^a (sana), 
h i^-ta^ (pohtga). 
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14. • yl-yv-ofiai 


yev^ 


yenj-aofiai 


i-yev'6n7jv 


yi-yov-tt 


pro yt-yfiy-o/ttoft 


yevfii (lat. 






ye-yivfj'(iou 


synnyn [lat. 


gen^ui) 








gigno] 










15. nt'XT'(o 


fCET 


Ttea^ovfiai 


%'91B0'0V 


fii-ftvmtuic 


(pro ^t-ÄfT-ö») 


nece 


(Dor. i-nsT-ov) \ 


putoan 


stTm* 








16, Tl'TQ(i-(0 


TQä 


TQtj'Oa 


i-TQtj-aa 


TS'TQrj'(iaL 


lävistän 


rgrj 



















Säännöttömyyksiä merkityksessä. 
Tärkeimmät epäsäännöllisyydet merkityksessä ovat siinä, että 
aktivinen, medialinen ja passivinen niinkuin myös transitivinen ja in- 
transltivinen merkitys vaihtelee. 

Ä) Aktivinen, medialinen ja passivinen merkitys. 

1. Varsin monella aktivisella verbillä on mediumin futuri akti- 
visella merkityksellä; esim. axovo kuulen, fut. axovaofiat, olen 
kuuleva. 

2. Deponentiat ovat medioiksi katsottavat ja muodostavatkin tempo- 
rinsa mediumin tapaan ; esim. xraa^ot ansaita, hankkia itselleen. 
Passivisiksi deponentioiksi nimitetään semmoisia, joitten 
aoristi on muodoltaan passivinen, merkitykseltään akti- 
vinen; esim. §ovXo(iai tahdon, i^ovlTj&Tjv tahdoin. Tärkeimmät 
passiviset deponentiat ovat seuraavat: 

äyaftat ihmettelen ccidiofiav häpeän ukdoiiai harhailen 

§ovXo/iai tahdon dio/iac tarvitsen dvvaficct voin 

inCarufiaL tiedän Tjdofiai iloitsen otofiai, luulen. 

(Muist. Muutamissa näissä verbeissä ilmestyy passivin aoristin 
rinnalla myöskin mediumin aoristi.) 

3. Useissa aktivisissa verbeissä on passivin aoristilla joko aina tai 
joskus medialinen merkitys; esim. ev^^cf/yco ilahutan, svq)Q(xvB'tjv 
iloitsin, (pofiioa pelotan, iq}opijd7jv pelästyin, aTgi<p(o käännän, 
iaTQoctpTjv käännyin, qpalvco näytän, iq)dv7jv näyin, ilmestyin (jota 
vastaan i<pdvQ'rjv minä näytettiin) y. m. 

2. Muutamissa deponentioissa on passivin muodoilla passivinen mer- 
kitys; esim. IdoficcL parannan, lä&rjv parannettiin, 6ixo(uct. otan 
vastaan, idsx^rjv otettiin vastaan. 



* Vrtlosta yev: ro yiv-og (suku, ^wmä), oi yovelg (vanhemmat); 
vrtlosta ysve: ^ yive-ai-g (synty, alku). 

* Vrtlosta mm: 17 stvci-at-s, io Ttra-ficc (lankeemus). 

14 
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B) Transitivinen ja intransitiyinen merkitys. 

Jos verbi horjua transitivisen ja intransitivisen merkityksen vä- 
lillä, niin aktivin aoristus II :11a on intransitivinen, aoristus I:Ila 
ja futurilla transitivinen merkitys; jos kaksi perfektin mnotoa löytyy, 
niin samoin perf. II:ssa ilmestyy intransitivinen, per f. I:ssa transiti- 
vinen merkitys. Jos vaan yksi perfektin muoto on olemassa, se sään- 
nöllisesti on intransitivinen. Tärkeimmät kohdat tätä laatua ovat: 

1. Vrtlo ffTtt, pr. r<rr}7/i6 asetan; aor. I Mttrriöa asetin, czi^om olen 
asettava. Med:n pr. tarunui asetun, aor. II J^atrpf asetuin, 
seisotuin (seisoin), pf. Ftfri/xa olen asettunut, seison, plqvpf. 
lan/x€ty seisoin, fut. lantio olen seisova, fut. arijaofiai olen 
asettuva tai itselleni asettava. 

Muist. Sama tärkeä eroitus huomataan myöskin lukuisissa yh. 
dysperäisissä: atplOTtj/u luovutan, ccniarrjv luovuin, ttq>iaT7jxoc olen 
luopunut, olen kaukana; i(plaTtjfu asetan päälle, päälliköksi, ixiavTjv 
asetuin eteen, tulin lisäksi, itpianpitic olen asetettu eteen; nad^laTvjfiL 
asetan johonkin, nariarrjv astuin esiin, noc^iaTipicc olen (asetettu). — 
Med:n aoristilla on erityinen medialinen merkitys, esim. naTeanjaetvo 
asetti itselleen. 

2. Yrtlo ptty pr. §alvm käyn, säännöllisesti intransitivinen : fut. pijaofiat, 
olen käyvä, aor. II ifitjv kävin, perf. piprpicc olen käynyt, seison; 
transitivisiä ovat aor. I ^prjaa, käyttäytin, fut. §ijaa>. 

3. Vrtlo <pv, pr. q>vm synnytän, kasvatan, johon kuuluu aor. I ^ipvaa 
ja fut. (pvaca; mutta aor. II ^tpvv synnyin, olin, niq>v'Ka olen luon- 
nosta, johon pr. q)vofiai, 

4. Vrtlo dv, pr. Svm painan alas, peitän, enimmiten transitivisesti: xa- 
raövm upotan, johon liittyy ^dvaa, Svato; mutta ^8vv painuin alas, 
peityin, ividvv pukeusin, i^iSvv riisuin päältäni, johon kuulua pr. 
8vo/icci. Akt:n pf. enimmiten in tr. 

5. Vrtlo ofi6(a), pr. a§Bwv(u sammutan, aor. I hpeea sammutin; 
aor. II hprp; sammuin, pf. la§ri%a olen sammunut, johon kuuluu 
pr. apivvv/iai, 

6. Vrtlo axeXj pr. aKilXoa kuivaan, aor. II hyiXrjv kuivuin, johon 
liittyy pr. öKslXotiai, 

7. Vrtlo «t, aor. II imov join, aor. I igiiaa (pr. msrtlaxm) juotin. 

8. (Vrtlo yev, pr. yelvofiac ja yCyvofiai synnyn, aor. iyetvdc/irjv synnytin.) 

9. Vrtlo oA, pr. 6U,vfu hukutan, pf. II oXmXu hukuin (perii), pf. I 
SXmXena olen hukuttanut {perdidi), 

10. Vrtlo q)&i, pr. tp^Lvoi hävitän, enimmiten intrans.; fut. (p^iam, aor. 
ifpd-iaa transit. 

Muutamissa verbeissä perfectum II:lla on ainoastaan intran- 
sitivinen merkitys; esim.: 
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1. äyvvfu murran 

2. iyelgm her&tän 

3. nel&m^ taivutan 

4. fftijyvvfLi kiinnitän 

5. ifjyvv/u muserran 

6. aijnio mädätän 

7. n/xa> sulan 

8. (pcclvm* ilmoitan 



pf. iäya olen murtunut 

m ^y^yoQa olen hereillä 

„ nifcoi^a luotan 

„ ninrjycc olen kiinnitetty 

„ l^^o/a olen muserrettu 

„ ciarjnu olen mädäntynyt 

^ tinpia olen sulannut 

„ niq>r^a olen ilmestynyt. 



^ steld-ofiuL noudatan, tottelen ; pf:llä sti-nsiHa on transit merkitys. 
* (palvo ficci ilmestyn. 
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LIITE I. 



Yleinen silm&ys &&nilakeihin. 
I. VoUam. 

a) Pidennys. 

Yokalinpidennys on kahta laatua: 

1. Organinen pidennys (sanojen taivutaksen ja johdon 
vaoksi), jolloin 

a tavall. muuttuu 9:k8i (äzksi cin, #:n ja (:n jälkeen), esim. 
Yhiaaä j^^CC^^ (mutta iät» iä(iw)\ 
s muuttuu ijiksi ja o oorksi, esim. sroUio sro$i}(tiOj dovX6to 

f, V muuttuvat J:ksi, i;:ksi, esim. r/(o ridto^ q>vi» q)V(ti». 

2. Sijaispidennys (kadonneitten konsonantien korvauk- 
seksi), jolloin 

ä muuttuu ä:ksi, esim. muodosta stavtg syntyy ^ag\ 

B muuttuu £«:ksi ja o ot;:ksi, esim. d-svtg = d-slqy leovtif$ 

t iSL V muuttavat #:k8i ja viksi, esim. dvvtg = dvg. 

b) KohotOfl. 

Sanojen sekä taipuessa että johtuessa lyhyt vartalovokali 
usein kohotetaan kahdessa asteessa seuraavasti: 

Yrtlovokali. l:nen 2:nen 

kohotusaste. kohotusaste. 

€ kohotetaan orksi ja sitten co:ksi 

f „ €«:k8i „ o#:ksi 

V „ «i;:k8i „ ov±si (harvoin) 

ä „ ^iksi „ <io:ksi. 
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Esim. 
dif^m rakeniuui 
xQin-m kfUtnnftTi 

lOifr-T-i» Tarastan 



Yrtlo Xui {hhn-ov jÄ- 

tm) 
vriio i, inf. l-i-vat (lat 

▼rUo Up \ 



1. Yartaloyokali e. 
d6f/^og huone 
TQosi-ij kUnnös 

(pf. TivQoqia) 
itXon-ij varkaus 
(pf. neitlofpa) 

2. VartaloYokali t. 

Xetfi-fia jäännös 
(pr. Xelstat) 
sUfu käyn 



dmfi^a huone 
r^fl»jr-a-« käännän 

(jr-<y) 
xlcD^ yaras. 



Xour-o's jälellä oleva 

(pf. Xdlouta) 
oUfLOs tie 



Xifi'dg tippa/ ^^<'-*' vuodatan lotM libaiio. 



Vrtio av, ia-avfuu 

riennän 
Trtlo tvy (tvy-ov jttg' 

um) 

vrtlo qyuy (fpvy-rj fttg^a) 



Vrtlo /?a (fid-aig käynti) 

vrtlo (/)^ay (^«y-f} hal- 
keama; aor. ii-^dy" 

vrtlo ay («Sy-oi johdan) 



3. Yartalovokali v. 
oev-m panen liikkeelle 

Sevy-vvfUf fiEvy-/Mr, 
fetfy-li7 

4. Yartalovokali a. 
^^-/ua askel 

^iJY^vfu murran 
^rjy-fUv meren kuohu 

rjy-iofActi johdan 



cov^iua, riennän 



fia)'n6g rappujen kal- 
tainen alusta, alttari 
^i-iioya, pf. 2; 
^ayy-aliog revitty 

ay-a>y-if johto. 



c) Snpistns. 
Ybkalit (ja diftongit), jotka sanan sisässä yhtyvät, s apis- 
tuvat seuraavien sääntöjen mukaan: 

1. Yhtäläiset äänet sulautuyat yhdeksi pitkäksi, esim. 
Xaag = XSg, Xi-^og = Xtog^ stoUfftB = sto&^rs, dovX6w = 
dovkfS; 6€ supistuu kuitenkin €#:ksi (fiksi ainoastaan kon- 
sonantisen deklinationin dualissa) ja oo ot;:ksi, esim. rq^i^qs-- 
sg = t^HJ^e&g, atXo-og = atXovg. 

Muist. Siitä syystä hävittävät diftongit edellä käyvän lyhyen 
vokalin, jos se on yhtäläinen kuin niiden oma edellinen vokali, esim. 

2. Erilaiset äänet supistuvat niin, että 
a) O -ääni voittaa a- ja e-äänen, esim.: 
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ao 
oa 

^0 

ori 
aco 
coa 
€a 
aoi 

€0& 

OS 

€0 

eov 
^ov 
aovj 

Muist. 1. Supistuvissa ooff-lpppuisissa a^jektiyeissa a- ja e- 
ääni voittaa o-äänen, niin että oa:8ta tulee a, oorcsta ai ja orjistA 97 
(ks. § 17, 1, 6, 1 ja 3). 

M ai st. 2. ojj muuttuu tavallisesti ^:ksi (9dfjg B^e), mutta g:ksi 
supistuvissa oog-loppuisissa adj:ssa (äsiXörj anXjg) ja ot:ksi o» -loppuisissa 
verbeissä {dovXojjg dovXoXg). 

Muist. 3. oEi muuttuu ot:ksi supistuvissa verbeissä (dovloetg 
dovXoig), paitsi inf:8Sä, jossa siitä tulee ov (dovXoetv dovkovv); sa- 
moin myös, kun oa on syntynyt pidentyneestä oe:sta {onoevrg = ofcoeig 
= ostovg), 

h) Kun a- ja e-ääni yhtyvät, edellinen niistä tayallisesti 
voittaa. Siten maattua 





vifidofiev 


= TLflÄfieV 




aidöa 


= «idä 




VTjodvvog 


= vmdvvog 


supistuvat (o:ksi, esim.* 


tn^ortve 


= trjkmve 




nfidm 


= Tifim 




^Qtoa 


^fjgto 




noiim 


= stoid 


supistuu 9!»:ksi: 


Tifiaoi 


= Tlfl^ 


„ Oliksi: 


tpUioL 


= q>iXoi 




fUa&oe 


= [Ua^ov 


„ oviksi: 


yiveog 


= yivovg 




X(fvaiov 


= Xifvcov 


[ , „:ksi= - 


fiT] ovv 
^ Ttfidov 


= TlfL&. 



as 
afi 
as& 



> ofiksi 

> a:ksi 
i^rksi 

} 






exoy == a%(ov 
Llidrjfce = vifiave 
JTtndei = vi/ia 



[TifAän 
TeLxetx 

\ XVEOLL 



= TIU cc 
= TdxTi 
= Xvji 



sa 

sai 

> «:k8i \ , 

Foikk. 1. eai supistuu f/iksi tai a:ksi med:n (pass:n) ind:n 
8ing:n 2 p:ssa (ks. verbien paradigmoja), joskus ainoastaan etrksi (nk. 
mainitussa muodossa verbeistä (iovXoiiai^ oiogiat ja ö'^ofiat, joissa su- 
pistuksen kautta syntyy: povUt, otei ja o^ei); ainoastaan tti:ksi A-de- 
klinationin duahssa ja plur:ssa {avKicctv avnalVf xpvff^aiff ji^pvaarp). 
Poikk. 2. ecc supistuu joskus aiksi, nimittäin: 
U A*deklinationin dual:ssa ja plur:s8a aina, mutta 8ing:8sa 
ainoastaan edellä käyvän e:n, t:n, ^:n jälkeen (ks. § 12, b); 
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2. O-deklinationin pinni neafcrissfty esim. 6ifTia oava, nfvaea 

3. Konsonantisen deklm singvn akkissa ja plorn neatrissä, jos 
YOkali käy eam edellä (ks. § 23, a, 4, mmst. Plar:n akk:8ta ks. 
§ 23, «, 4, 6). 

<{) Muita vokalem mnittoksia. 
HiatuB (s. o. jonkun sanan loppuvokalin ja seuraayan 
sanan alknvokalin yhtyminen) on yältettävä kolmella tavalla, 
nimittäin: 

a) Elisionin kautta, jolloin lyhyet loppnvokalit (e, o, a, f) 
katoavat seuraavan sanan alkuvokalin edestä ja niiden s^aan 
asetetaan apostrofi O (paitsi sanojen yhdistyksissä), esim. 
ist' avtff pro htl avtfS, aatdffo pro äatoafi»' 

Maist. Elisioni tapahtuu enimmiten kaksitavuisissa partike- 
leissa sekä yksitavuisissa yi, ri, di\ mutta v ei koskaan katoa eli- 
sionin kautta, ei myöskään o, o, t yksitavuisissa sanoissa, eikä liioin 
L sanoissa stegi^ ^XQh I^H9h ^tl ja dativin päätteessä -at. 

XS* Aksentista ks. § 7, ^, 3, huom. 

b) Eräsin kautta, jolloin sanan loppuvokali supistuu seuraa- 
van sanan alkuvokalin kanssa pitkäksi vokaliksi tai dif- 
tongiksi, esim. tovpofia pro to ovofta. 

M ui st. 1. Eräsin merkki on nogtovlg (jälkimmäisen vokalin spi- 
ritus lenis, joka pysyy supistuneella tavulla, paitsi kun edellisellä vo- 
kalilla on ollut spiritus atper, esim. r« aya^d = täya^dy mutta 6 
aviJQ =■ avjjQ ilman koronitta). 

Muist. 2. Eräsin alaisia ovat enimmiten artikeli, partikelit 
%al ja ngo sekä relat.-pron:n muodot o, a. Supistus tapahtuu taval- 
listen sääntöjen mukaan, paitsi että 
a) seuraava a voittaa artikelin vokalin: 6 onnjg ätnjg, tov avdgos 

ravdgos, vh airo xaito j. n. e. 
fi) t, kiijoitetaan alle, jos toisessa (ei jos ensimmäisessä) ta- 
vussa on ollut £, esim. noira pro Kai etva, nanevtu pro %al J^xeitu. 
JtSr Aksentista, ks. § 7, A, 2, huom. 

e) Siten, että „v itpsXxvdtixov"^ liitetetään 1) verbein singrn 
ja plurm 3 p:aan, kun tämä loppuu €:lla tai (X^cllä, sekä 2) Ht- 
loppuiseen plunn dativiin, sanoihin €txo(ii{v)f gtavrdgtaaiiy)^ 
stiqv(ii{y)j paikallissuffiksiin C», homorolaiseen suffiksiin 9>^ 
sekä verbin muotoon iatL Vrt. § 7, -S, 10. 

Muist. 1. N i^Axt;<rrtxöy'ia ei ainoastaan käytetä hiatuksen 

välttämiseksi vaan myöskin usein komman ja suuremman välimerkin 

edessä (runoilloissa positionin saavuttamiseksi). 
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M ui st. 2. Hiatuksen välttämiseksi saa Tokalin edessä kielto- 
sana ov x:n (ovn, aspiratan edessä o'öx)i jft partikelit ^x, ovro, axQty 
giiXQi' saavat a:n {i^, ovTtog j. n. e.). 



II. KansananMt. 

a) Hnto. 

1. E- ja P-äftni T- äänen edessä mauttnn saman-Inokkai- 
seksi koin tämä; — tenuin edessä tenniksi, median edessä 
mediaksi, aspiratan edessä aspirataksi, esim.: 

(x) (y) (y) (/») (*), 

fiifiQSx-ra&y tstaX'ta&, f^fqast-tat^ r&tqist-tai^ stXiy^V^y 

i!P)^ , ,W , (y) , i") , (/») 

YQafi-oijy^ istX^x-^^flVy i(pAi%^fiv^ itvff-d-fiv^ itqlfp-d^. 

2. K- ja P*ääni din edessä snlantavat tämän kanssa yhteen t//:k8i 
ja $:ksi, esim.: 

(x-<T) (y.tf) (x-cr) (^-cr) {H) (jp-cr) 

9)t;/a$, 9)A^£a), /^^^Sco, rvipto^ (fUxfjy f^axpia. 

3. K-ääni ^:u edessä maattua }':ksi, P-ääni /»:n edessä /U':ksi, 
esim * 

(«) Ot) (*) (<P) (/») 

stistXey-fict&j fi4fiQ€Y'fJtcci, titvfi-fjtaiy Y^YQ^H''H'^h titQifi-fJbai. 
Poikk. Prepos. in on muuttumatonna kaikissa näissä kolmessa 
tapauksessa, esim. in-Q'elvai, ixOTaaigy ixfucacm, 

4. T- ään estä T-äänen tai fim edessä tulee C, esim.: 

!(r) ^d) (*) ^ (r) ((J) 

lyvvcr-^^v, ixpevd-^fiVy istBla-d-tiv^ ijvvif-fia&j expBva-fiaiy 

M ui st. T-ääni muuttuu paitsi sitä arksi: 

a) joskus sanan sisässä vokalin, erittäin t:n edessä, esim. Estea-ov, 

W 
vrtlo «er, pres. ^^rro); iviccva-tos, subst:sta ^vcorvro?; niin myöskin 

plur:n 3 p:ssa vat, joka on syntynyt tavusta vtl (Xvo^pti = Xvo- 

VOL es Xvovai)] 

P) joskus sanain lopussa (josta sen oik. tulisi kadota), nim. partic:n 

perf:n neutrissä ja muutamissa neutrisissä substantiveissa, nk. 

9iDff, ovg; niin myöskin prep:ssa xQog [pro xqotU)] sekä impe- 
rativeissä ^dg, fc, Sog, axig [pro ^€r(i), do^t) j. n. e.]. 
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5. (f:n edestä katoaa 

a) yksinäinen T-ääni jäljettömästi, esim. sQi-g pro 
iQ&d-g, xÖQvg pro xoQvd^-g (ainoastaan ^ovg saa sijais- 
pidennyksen: stod-g). 

b) NT-ääni (vd, vty vd-), vaiknttaen sijaispidennyksen, 
esim. y/yä^ pro yiyavf-?, ddovUt pro odovr-iSi, r&^eig 
pro tid-Bvt-g. 

6. Myöskin x:n edestä yksinäinen T-ääni katoaa jäljettö- 
mästi, matta NT sijaispidennyksellä, esim. ^vvxa pro 
^vvt^xa, stist€&xa pro ^sstet^-xa, matta s<fst€&xa pro 
iäatsvd-xa. 

7. Tennis spiritns asperin edessä maattaa vastaavaksi aspi- 
rataksi, esim. ay' ov, dex* ^fiSgai, vvx^' oXijv (vrt. 1). 

8. Jos kaksi perätysten olevaa tavua alkaisivat aspiratalla, 
niin maattaa 

1. edellisen tavan aspirata tenuiksi: redaplikationissa, 

(y) , ix) , (.») (») 

esim. ^fi-yZ-X^xa, xB'%aqfixa, ri^&vxay rl-d-iKit. 

Samoin myös: 

o) tl^fU' ja «^vo -verbein heikossa passiyi-vartalossa, esim. M-fhjv 

W 
(vrtlo de), Tv-^ffofiai (vrtlo dv); 

b) muutamissa d:lla alkavissa ja ip:\\& tai x'^^^ loppuvissa varta- 
loissa, nim.: 

W 
vrtlo dcrX) posit. ta-xvg, komp. ^äaamv 

m ^Q^Xy sing. nom. d^/|, gen. r^i-zog, pl:n dat. d^t|^ 

„ S'Qe<p, pres. rgi-qprn fut. ^Qitpm pf. rc-rpo-^a, xi-^qafifJMi 

(d) 

„ d'Qvq>, fi ^ffvnxfo ^ ^gvipm passm aor. II i-TQv-tprjv 

„ dvg», „ Tvq>m „ ^vrpm „ B-xv-tpriif 

(d) 



Digitized by 



Google 



219 

2. jälkimmäisen tavnn aspirata tenuiksi: aoristin impe- 
rativi-päätteessä ^«, esim. Xvd^-tt, 9i-<e* (tavall. ^ij) 
ja käyttämättömässä imper.n presensissä tl-^s-n (tavall. 

3. Maissa tapauksissa ei kummankaan munta, esim, qxi-d^i 
(imp:n pres.), i-^iX-x^V^^ (OQ^ciSijv, oQVi-d-o^-d^^Qag; 
ei edes vasta mainituissa verbeissä (1, b), jos kon- 
sonanti seuraa jälkimmäistä aspirataa, esim. pres. 

tQitpa, aor, I fi-^^e-y^iyv (matta aor. n i-tqa-<fijv)\ 

pres. d-d^trat, aor. I s-^d-ifd^v (aor. n s-td-fpijv), 

9. Jos aspiratan tulisi kahdistua, asetetaan edellisen sijaan 
vastaava tennis, esim. Bdxxog pro Bax^oq, 

10. Ei minkään Kreikan sanan loppuna saa olla muu konsonanti 
kuin V, ^, (T (sekä t ja \p)\ muut konsonantit katoavat 
sanan lopusta (esim. vok. yrVa* pro yi;va*x), tavallisesti 
myöskin T-ääni (esim. vrtlo ö(a^a<t, nom. <t(Sfia)^ joka kui- 
tenkin joskus pehmenee <X:ksi. (Es. 4, muist. 2.) 

11. Kolme konsonantia ei saata seisoa yhdessä muutoin kuin jos 
muta on keskellä ja liqvida jommalla kummalla puolen 
tai molemmin puolin sitä, esim. Xdaxoa pro Xax-<fx(a, ivlipio 
pro iviCxpio. (Poikkeuksia tapahtuu ainoastaan yhdyspe- 
räisissä, esim. 6x-^ta(tig), 

Muist. Siitä syystä täytyy esim. pass:a perf:ssä heittää a kah- 
den konsonantin välistä (rjyyeX-laj^e) ja rjyyeXv-Tcu-mnodon sijasta käyt- 
tää ijyyelfiivoi eialv. 

b) Liquidse. 

12. V (f:n edestä katoaa 

a) tavallisesti jäljettömästi, esim. öaifAO-Ht pro da&fAOv- 
<f&, 9to&fii'<f& pro 9to^fJb€P'ö&; 

b) vaikuttaen sijaispidennystä: ainoastaan muutamissa 
nominativin muodoissa {etg, xtelg, ovdslg, l^^dslg, fiSläg, 
tdkäg pro sv-g, tetsv-g, ovdev-g, fif^dev-g, fiskav-g, 
ffctXav-g) ynnä verbali-päätteessä -vtf*, esim. Avor-tf* pro 
Avo-vcr*, tt*d'€t'if& pro «'i^«-v0'*. 
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M ai st. V a:n edessä 

a) s&ilyy pa88:n perf:n sing. 2:88a p:88a (niq)av-ina,) sekä prep:ssa 

lp sana-yhdistyksissä, esim. iv'CeCto\ 

h) assimileerautuu <r:ksi prep:ssa avv, kun yksinäinen <r seu- 

W 
raa: ava-aixLa^ mutta cv{v]'arifi<p(o. 

{v) ^ 

13. V P-äänen tai ip:n edessä maattaa ji^rksi, esim. ift^fiaXXaOy 

(V) (V) ^ (V) 

(V) 

14. V K-äänen tai $:n edessä maattaa yiksi, esim. (fvy-xaXäa», 

15. V A:d, fi:u^ Qin edessä assimileeraatoa (paitsi prepissa iv 

M (n) (v) («) 

^:n edessä): avX-Xiyta (vrt. coUigo), (fvfh-f*S-YVV/ti (com- 

(") («) 

mi8ceo)y (fvQ-Qia^ (corruo), matta iv-gdstra. 

16. ^ kahdistaa aagmentin jälestä sekä yhdistyksissä ly- 
hyen vokalin perästä, esim. e^-qasttov, a^-qiftog. 

17. Liqvidat joatavat joskas (Homerossa asein) metathesin 
alaisiksi, niin että ne varsinaisesta paikastaan vokalin jäl- 
jestä maatetaan tämän eteen mnta-konsonantin viereen; 
esim. : 

»Qcitog vrtlosta xagr, d^qdaoq vrtlosta ^«^s; 

ti'&p^'Xa vrtlosta *av, ^-^Xi^-xa vrtlosta /JoA, &Qi6'(fxia 

vrtlosta '9'OQ. 

c) Sibilantes. 

18. c vokalin edessä sanan alassa maattaa joskas spiritus 

asperiksi, esim. Ifit^fii {sisto)^ igsra (serpo); matta 
(Xcxco (vrtlo <X€x) maattaa — että vältettäisiin kahden peräk- 
käin olevan tavan aspireeraamista — 6%^:ksi; siitä syystä 
myöskin impf. bI-xov {pro ie-xov; spir. asper kadonnot); 

fatari sen syaan l£(o. 

19. <x kahden vokalin välistä katoaa usein sanojen taivu- 
taksessa, esim. Xvov pro XvB<fo, t€l%ovg pro tu%BtSog. 
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20. C toisen (t:n edestä katoaa, esim. «'«/^«-(r/ pro t€txs(f'(fh 
Haifi-Ci pro (faipeif-öi, 

21. j>n ia. j:n suhteen huomattakoon, että ne 

a) kahden vokalin välistä katoavat, esim. fio-og pro fiof- 

og, xi-tafiai pro xsj'f»fAai; 
h) muuttuvat v- ja i-vokaliksi, kun ne säilyvät, esim. 

(/) O) 

fiadiXsv (vok.), vo^ov; 
c) assimileeran tuvat edellä käyvän A:n kanssa, esim. 

22. f sanan alussa muuttuu spiritus asperiksi tai katoaa, 
esim. ivvvfiiy iad^g {vestis). 

23. E -ääni ja j sulautuvat o'G':ksi («'T':ksi), esim. g)Ql(f<f(a, 

ix-j) (y-j) i^'j) (x-j) 

Poikk. y ja j muuttuu £^ksi a) useammissa verbeissä, jotka 

merkitseyät ääntä, esim. %QCLi<o\ h) muutamissa komparativeissa, nk. 
fieC^fov (oik. ja jon. fisimv) pro fieyjcov, hom. oUicav pro oUyjtov j. n. e. 

24. T-ääni ja j snlaataTat t±%\, esim. (pqa^ta, olut, <txiia, 

Poikk. r tai ^ ja ; muuttuvat aaiksi a) muutamissa verbeissä, 

. , M (^-;) (r-;) _. , . _ ... (r-j) 

esim. iifsaam, HOQvaam, Uaaofiai \ h) aojektivein femmini-päätteessä e0<ra 

(vrt. § 29, A, I, a, 2, a, 1) ja komparativissa ngelaamv (oik. ja jon. 

Ttgiaatov pro HQer-jmv). 

25. VJ ja Qj muuttuvat iv:ksi ja »^:k8i siten, että j siirtyy vm 
ja ^:n eteen ja muuttuu »-vokaliksi, esim.: 

, l^-o) ^ (y-n) {"^-j) (an) 

afislviov, fiiXaivcc, rslvio, x§Iq(o. 

Muist. Jos tässä muutoksessa t sattuu yhteen edellä käyvän 
en tai t;:n kanssa, sulautuu se tämän kanssa i:ksi tai viksi, esim. 

(VJ) , (q-)) 

nQlvto pro %Quv<o, aijiqm pro avtgm. 
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LIITE II. 



Sananjohto-oppL 

Sana on joko yksinkertainen s. o. yhdestä vartalosta 
syntynyt: Xoy-o-g puhe (vrtlo Xsy)^ y9^9^ kirjoitan (vrtlo y?ay), 
tai yhdysperäinen s. o. kahdesta tai aseammasta vartalosta 
syntynyt: Xoyo^YQ^V^'^ puheen kiijoittaja. 

As Yksinkertainen sa/nanjohto. 

Yksinkertaiset sanat ovat joko alkuperäisiä {VerbaUd) 
8. o. suorastaan verbivartalosta johtuneita: a^X9 ^^^ (vb- 
vitlosta agx)j tai johtoperäisiä {Denominativd) s. o. nomi- 
ni-vartalosta syntyneitä: ägxct-i^o-g vanha (nom.-vrtlosta a^x»). 
— Sitä verbi- tai nomini-vartaloon liittyvää päätettä, jolla useim- 
mat nominit johdetaan, nimitetään johtopäätteeksi eli suffik- 
siksi. Niin esim. johtuu Xoy-o-g suffiksilla o vbvrtlosta Xsy^ 
äq%a-to-q suff:lla #o nom.-vrtlosta a^x"* 

M ui st. Suffiksin edessä huomattakoon konsonanti-vartaloissa 
tavalliset muutokset, esim. ygdfi-fia (YQctq)); vokali- vartalot pidentä- 
vät usein vokalinsa: noCrj-fia (noie). 

L Johdetut substantivit. 

A) Niitä substantiveja, jotka merkitsevät toimivaa hen- 
kilöä (nomina agentis), johdetaan seuraavilla suffikseilla: 

1. '€v, nom. '€vg (ainaoxyt.; vrt. §24, 5, huom.). Mask.: 
YQccq)-€v-g kiijoitta-ja Vbvrtlo YQccq) Pres. YQaqxo 
yov-ev-g synDyttä-jä „ ycv „ Ylyvoiia*. 

M ui st. Useita evg-loppuisia maskulineja vastaa eta-loppuinen 
ieminini-muoto (proparox.): fiaaiXevg, fiaaiXeia. 

3. Mask.: -^fjQ, -tOQ, -ta; nom.: -fiyj, -fcöj, -tfjg (lat. -/or). 
Fem.: -te&qa, -tfta, -<r^«d, -rid; nom.: -r^^pa, -tQta^ 
'tQlg, -rig. 



Digitized by 



Google 



223 

Esim.: 
Yrtlo ja nom. (tio-tiJQ pelasta-ja \ Vbvrtlo <f(o 

„ „ „ ano-ts^Qa pelasta-jatar / (crcofcö) 

„ Qfj-toQ „ ^^'t(OQ puhu-ja Vbvrtlo ^€, fut. iQcS 

[ora-tor] 
„ sto^fj-ta „ sto^fi-t^-g runoili-ja ) Vbvrtlo stoi^e 
„ „ „ sto^i^'<tQta runoili-jatar / {stoiioei) 

„ oix€'ttd „ oixi-t^-g asuinkumppani (nainen) Vrtlo oixo, 

nom. olxo-g. 

B) Snbstantiveja, jotka merkitsevät itse toimintaa (no- 

mina actionis), johdetaan tavallisimmin seuraavilla suffikseilla: 

1. -r#, -<r*, -<r*a; nom.: -r^g, -or*^ (vjt. lat -tio) , -cr/a. Pe- 
mininejä, barytonoita. 

Esim.: 
stlö-ti-g uskollisuus Vbvrtlo ^t-S" Me(l:n pres. stel&o^a^ 
stQa^t-g toimi „ stgäy Akiin „ ^tqaacto 

dox$(Aa-öla tarkastus „ dox&fiad „ „ doxtfAci^co. 

2. -jtto, nom. ^o-g (aina oxyt.), Mask. 

Esim. : 
ddvQ'fi6g valitus Vbvrtlo odr^ Pres. odvQOfia§ valitan 
de-it-fiog side » ^« » <^^® sidon. 

Q Toiminnan tuotetta tarkoittavat suffiksit: 

1. -fiat, nom. -^i*», neutrum barytonon (lat. 'men, -mentu-m): 
s€qa'^'fia{t) teke-mä, työ Vbvrtlo stQäy Pres. stqädHia 
^^'fia{t) sano-ma, sana „ qs Fut. iQ(S. 

2. '€g, nom. -og, neutrum barytonon, esim.: 

Vrtlo ^(xx-sg Nom. Xdx-og arpa Vbvrtlo Xax Pr. Aayx«^<» 

„ t€X'€g „ rix-og lapsi „ rsx „ <r/x«r<ö 

„ yev-fg „ yiy-og suku „ j'*!^ „ ylypOfAa^. 
[genus] 

D) Toiminnan välikappaletta eli keinoa tarkoittaa: 
'tQO, nom. 'tQov [lat. -^ru-m], neutrum, useimmiten barytonon: 

aQO'tQO'V aura Vbvrtlo äqo Pr. äqoio [ara-tru-rn], 

E) Paikkaa merkitsevät substantivit johtuvat suffikseilla: 

1. '"^^QfOy nom. -TfjQPO-v, neutrum, proparoxytonon, esim. 
dxQoa-t^QPO-v audit-toriu-m Vbvrtlo äxQoa Pr. äxgoäofiah 

2. -fi*o, nom. -sto-v, neutrum^ propeHspomenon, esim. 
Aoy-^ro-v juttelupaikka Nom.-vrtlo Xoyo Nomin. Xo-yo-g. 
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3. -cov, nom. -cJv, mascnlmum, oxytonon^ esim. 

ä^isteX-iiv viinitarha Nom.-Trtlo äfjbseeXo Nomin. &imbXo'^, 

F) Ominaisnntta merkitsevät substantivit johtuvat ad- 
jektivi- vartaloista seuraavilla suffikseilla: 

1. -«'yr, nom. -«'i]?-g, fem. Qat. -tdt, -tUt^ nom. -t<Ä-«, -tt2-«], 
esim. 

Yrtlo v€0'tiit Nom. vffo-t^g nuoruus Adjvrtlo veo Nom. vio-g 
„ tao-tft „ /(To-tiyg kaltaisuus „ /(To „ fcTo-g. 

2. '(fvva, nom. -tfrvij^, femininum, paroxytonon^ esim. 

dtxato-övvii oikeus Adjvrtlo dtxato Nom. dlxato-g. 

3. -*a, nom. -/a, /sm., paroxytonon; eg- ja oo-loppuisista ad- 
jektivi- vartaloista: c^cr, o»a (proparox.)^ esim. 

<io(f'la viisaus Adjvrtlo tfoyo Nom. itotpo-g 

äX^&£'^a totuus „ «^7^65 „ äXf/d-ijg 

€vvO'ta hyväntahtoisuus „ «rvoo „ svpov-g. 

4. -6g, nom. -og, neufrum, haryUmon^ esim. 

/9a^o^ syvyys Adjvrtlo /Ja^v Nom. fiadv-g. 

G) Deminutiveja johtuu nomini -vartaloista suffikseilla 

1. -*o, '^dto, -aQ&o; nom. -*o-v, 'id$o-v, -aQ&o-v, neutra: 

(sta&d-lo-v poikanen Nom.-vrtlo sfatd Nomin. stat-g 

otx-ldio-v pikku huone „ oixo „ olxo-g. 

2. -#tfxo mask., -«cTxa fem., nom. -Kfxo-g, -itfxiy, paroxytonon: 
vsttv-laxo-g adolescent-uluB Nom.-vrtlo vsavia Nom. veavla-g 
statd-löxfi tytti ^ ^aid „ stat-g. 

H) Patronymikat johtuvat useimmiten suffiksilla -da 
(nom. -di^g) maskulineja ja ainoastaan d:lla (nom. -g) femininejä 
varten, jotka suffiksit liitetään a-vartaloihin suorastaan, mutta 
konsonanti-vartaloihin sidevokalilla #. Tätä vokalia käyttävät 
myös o-vartalot tunnusvokalinsa asemesta. Mask:it ovat paroxy- 
tonoita, fem:it oxytonoita: 
Mask. Boqea-dfi-g Fem. BoQsä-g Nom.-vrtlo Bogea Nom. Bogiä'; 
„ KsxQ03€'Udij-g „ EsxQOse-t-g „ Ksxqost „ KixQO'^ 

„ nfjXs-Ud^^-g pro HijXsf-l-dfi-g „ UfiXsr „ UijX&S-; 
„ Kqov4'dfi'g „ Kqovo „ Kqovo-^ 

^ 0€(ft^d'dii'g Fem. Ge^ft&d-g „ Gsiftio „ Oitftto-; 

(-#0 muuttuu -#a:k8i) 
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Muist. Harvinainen on soffiksi 'iov eli -latv, nom. -ttov: K^ov- 
imv Kronon poika. 

I) OentiUoilla eli kotoperää merkitsevillä sabsiantiveilla 
on suffiksit: 

1. 'SVy nom. -€vg, moicuUnumj oxytonon, esim. 
MsyciQ-svg Nom.-vrtlo Msyaqo Nomin. tä Miyaqa. 

2. -«'«, nom. -tfiq^ paroxytonon, esim. 

Aiy^v^-tfi-g Nom.-vrtlo AiY^va Nomin. Aiflvii. 
M ai st. Femininisten gentiliain vrtlot loppuvat d:lla (nom. -;): 
MeyaQidf nom. Meyaglg, 

n. JoMetut adjektiyit. 

Tärkeimmät adjektiveja johtavat suffiksit ovat: 

1. -*o, nom. -*o-5 (proparoxytanon), joka osoittaa yleisintä 
suhdetta siihen substantiviseen käsitteesen, josta adjektiyi 
on johtunut: ovqäv-to-g taivaallinen (ovQav6g\ s^SstiQ-to-g 
iltainen {kastiqa). 

2. -*-xo, nom. -h-xö-g {oxytonon)^ joka verbeistä johtuville 
sanoille antaa kelpaavaisuuden merkityksen: ägx-^xo-g so- 
velias hallitsemaan. — ^omtm-vartaloista johdetut adjektivit 
puolestaan merkitsevät sitä, mikä on nominin nimittämälle esi- 
neelle omituista, esim. ^acil-i>-x6g kuninkaalle omituinen, 
kuninkaallinen. 

Huom.I Useampain taiteiden ja tieteiden nimenä käytetään tä- 
män suffiksin feminini- muotoa substantivina, johon lisäksi on igatel- 
tava 71 TSxvTj: tj fiovc-i-Ttrj musiikki, 97 yQafificcr-i-iii] kielioppi. ' 

3 ja 4. -*vo, nom. -tvo-g (proparoxytonon), ja -«o, nom. -«0-5 
pat. eu-s] {proparoxytonon; ovg perispomenon)^ jotka mer- 
kitsevät ainetta: kld^-i^vo-g^ xqvd-so-gy xqvu-ovg {aur^U'8\. 
— ivo-loppuiset adj:vit (oxyt) merkitsevät myös aikaa, 
esim. iaq-tvo-g veimus, 

5. -cvr, nom. et-g, stftfay -€v, joka merkitsee runsautta, 
esim. vXij-ci-g metsäkäs. Yrt. lat. -osu-s: silvosus. 

6. 'fioVf nom. -fKav^ -fiov, joka merkitsee taipumusta johon- 
kin, esim. fiv^'fi(av memor. 

Muist. -art-juo(g)-loppuiset merkitsevät kelpaavaisuutta joko 
aktivisesti tai passivisesti, esim. ^pi/tftjieog käytettävä (pass.), d^aväaifios 
kuolettava (akt); odi/g-loppuiset merkitsevät kaltaisuutta (^fiQiddTjs 
eläimenkaltainen) tai runsautta (alficetcoörjg verinen). 

15 
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m. Johdetut yerMi 

1. Nomini-vartaloista johtavien verbein suhteen huomattakoon, 
että 

a) itO't fivio-loppaiset tavallisesti ovat intransitivisia, oco- 
loppuiset transitivisia; esim. sroXsftico sodin, dovXevm 
olen oija, mutta ftoXefiota^ dovXoa^ teen viholliseksi, 
oijaksi. 

b) ccod-loppuiset merkitsevät esineen omaamista (xofJtd(o mi- 
nulla on pitkä tukka) tai toiminnan suorittamista, esim. 
fioddo huudan. 

c) adjektiveista johtuvat cc/vo»- ja t;va)-loppuiset osoittavat 
ominaisuuden saattamista toiselle, esim. Xsvxalp(o teen 
valkeaksi, ^diJvm teen suloiseksi, xo&Xalvia teen ontoksi, 
o^iSvto teroitan. 

Muist. Nomina proprioista syntyvät ^Sto-loppoiset verbit mer- 
kitsevät yhtäläisyyttä jonkun kielen, puolueen tai tavan kanssa, esim. 
iXXrjvCi(o puhun Kreikan kieltä, tpiXutniim pidän Philipin puolta. 

2. Verbi-vartaloista johdettqjen verbein suhteen huomattakoon, 
että 

a) Freqventativein loppu on afw, /?«, vfö), esim. ^*^- 

h) Inkoativein loppu on Cxfi), desiderativein Cffco, esim. 

IV. JoMetnt adverbit. 

(Ks. § 36, n.) 



JB» Sanain yhdistys» 

Edellinen yhdysosa on joko nomini, verbi tai partikeli. 

a) Nomini -vartalot liittyvät usein sidevokalilla o jälkim- 
mäiseen yhdysosaan, esim. äväQtavt-o-^oio^g kuvan- 
veistäjä, (pvai-a-XoYo-g luonnontuntija. Jos nominin tu- 
lisi liittyä verbi-vartaloon, syntyy täten ensinnä nomen 
agentU^ josta sitten verbi johdetaan, esim. X19'0 -f- /JaA. = 
kt&o-fioXo-g kiviä heittävä, josta verbi Xi^o-fioXi-ca hei- 
tän kiviä. 
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b) Semmoiset sana-yhdistykset, joitten edellinen osa on 
verbi, ovat harvinaisia ja kaulavat melkein yksinomai- 
sesti runokieleen. Verbi- tai presens- vartalo liittyy vo ka- 
lilla alkaviin vartaloihin suorastaan, konsonantilla 
alkaviin sidevokalilla c, » tai o. Joskus lisfttään verbi- 
vartalon vahvikkeeksi (S näitten sidevokalein eteen. Esim. 
nsld^-aqxo-q {seel^^-OfAm + äqxv) käskyä totteleva, dax- 
i-dvfjto-g (vbvrtlo däx, pr. ddxvcoi) mieltä kalvava, iv-tf- 
Useovo^g vaivoja lievittävä. 

e) Seuraavat p ar t i k e 1 it, jotka ilmestyvät edellisenä yhdysosana, 
ovat eriämättömiä {inaeparabiUt). 

1. a privativum [lat. in] (vokalin edessä usein &v), purkaen 
merkitystä, esim. ctv-äiios arvoton, ä-ncug lapseton; 

2. a inUnrivum, vahvistaen merkitystä, esim. u-aneffxig ko- 
vin kiivaasti {cniffxm rientää); 

3. a copulaHvum (8:6ta a(ia) osoittaen yhteisyyttä, esim. a- 
xdiloo-^off seurakumppani {niXev^og tie), a-xotnc puoliso 
{nolTfj vuode). 

4. 8vg (vaikeutta osottava) ja ^(u (puoli), esim. dvofiaxog vaikea 
kukistaa, ^(Udsog puolijumala. 

2. Thdysperäisen sanan jälkimmäinen osa pidentää usein ly- 
hyen alkuvokalinsa (ei kuitenkaan semmoisissa verbeissä, 
joitten yhdysosa on prepositioni), esim. (ftQat-ijYog (&Y^)y 
(Svv-d^otog (ofivvfAt), (mutta tft;v-ay«, (fvv-ofivvfii). 

Muist. Kunokielessä prep. usein erotetaan verbistään (tmetit), 
esim. axo Xoiyhv &fivvai (pro axcefivvai), 

3. Yhdysperäisten aksenti siirtyy niin kauas taaksepäin kuin 
mahdollista, esim avvodog (odog)^ attftog (r$fji^). 

Muist. Vastoin sääntöä ne og-loppuiset nomina composita, joiden 
jälkimmäisenä yhdysosana on verbi, saavat transitivisessa mer- 
kityksessä aksentin penultimalle (tai — jos tämä on pitkä — ul- 
timalle), esim. (i7ivQ-0'itT6vO'g äitinsä tappaja, ^orid-ixyo>y((-g lasten joh- 
dattiga. Jos sen sijaan merkitys onpas sivin e n tai intransitivinen, 
siirtyy aksenti antepenultimalle, esim. fiJizQ-o-Ktovo-g äitinsä tap- 
pama, av-to-fioXo-g karkuri (avtog ^fioXov), 
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LIITE IIL 



Homerinen Inoto-oppi 

käsittäen 

Epillisen murteen tSrkeunmftt omitnisiiiidet 
JUni- ja Tairatmopissa. 

Johdatus. Homeron runot, jotka maodostayat Kreikan 
kaksi sanrta kansalliseposta — Iliadin ja Odysseian — oyat 
kreikkalaisen kirjallisanden yanhin mnistomerkki. Samoin kuin 
meidän Ealeyalan runot, ei näitäkään alkuansa kiijallisesti säily- 
tetty, yaan ne laulettiin ja levitettiin suullisten kertomusten 
kautta. Tämä asianlaita selittää sen epävakaisuuden, joka niissä 
usein ilmestyy niin kiijainten muutoksissa kuin muotojenkin syn- 
nyssä. Niitten kieltä luetaan muinaisjonialaiseen eU n. k. 
opilliseen murteesen. 

Epillinen murre, Attikan murteesen verrattuna, osoittaa 
suurempaa notkeutta ja pehmeyttä äännöksessä, joka seikka rip- 
puu erittäin siitä, että edellinen usein kokoaa vok aleja vie- 
rekkäin niitä supistamatta, kun jälkimmäinen enimmiten ne su- 
pistaa. Tärkeä eroitus näiden kahden murteen yäliUä ilmestyy 
siis siinä, että epillinen (homerinen) murre vaan vähässä 
määrässä käyttää vierekkäin joutuvien vokalein supistusta, 
joka päin vastoin on Attikan kielelle omituinen. 

I. Äänioppt. 

Ä) Qvantiteti. (Vrt. § 5.) 
a) Myöskin muta cum Uquida vaikuttaa melkein poikkea- 
matta positionia; esim. istats xgeiovttov (^ ^ | .* | ). 

Vieläpä joskus liqvida voi sanan alussa yksinäänkin vaikuttaa 
positionia; esim. xatä qöov (^ | _i_^^), idk X6g)av (^ | ^^^> 
tav ta »atd iiotqav xatiXs^ag {__^^\j_ l__wwl_ w)> 
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oQsa viq)6svta {^^\ _^^^\ _^)' Samoin myöskin yksi- 
näinen d alkokiijaimena synnyttää positionia verbissä dsldm 

ja partikelissa ()^r; esim. ^fietg dk dslcavtsq (___|_j i_w)j 

ovd' aQ' iti d^v (_ ^ ^ I ^ _). 

b) Pitkä Yokali tai diftongi, kan se on sanan lopussa, käy 
lyhyestä thesissä seuraavan vokalin edessä; esim. Xtftivog ^ie& 
äyXccov (.^ ^ I _ ^ ^ I _ ^ ^), €«^^ xal ^fiXv (_ ^ ^ | ). 

c) Lyhyt tavu voi arsissa pidentyä, erittäinkin cesnrin 
edessä; esim. äXXa tay' äösraqta xal äv^QOta stdvta (fvov- 

B) VokaUt (Vrt. § 7, ^.) 
1. Pidennys ja mnita mnntoksla. 
a) Seuraavat vokalit ilmestyvät pidentyneinä: b usein £i:ksi, 
joskus i|^:ksi; o usein oveksi, joskus o#:ksi; a välisti cr»:ksi; esim. 
%tXvog pro ^ivog, xQvCsiog pro XQvtteoq^ t$&^fi€vog pro ti- 
'9'ifA€vogj novkvg pro snokvg^ stvohi pro ^v6^, aistSg pro 
äerog. 

h) Yokali fi tavataan useimmiten Attikan kielen ä:n ase- 
mesta; esim. äyoQ^ pro äyoQdy ofiolf^ pro ofiola, steiq^^dofiai 
pro fftstQdtfOfJta*. 

c) Yokalit äo (ffo) ovat usein muuttuneet £a>:ksi {pro aco); 
esim. l^tQ€id€(a pro ""Arqsldäo^ l^tgsldaoa {per metathesin 
quantitatis). 

2. Supistus. 

a) Supistus tapahtuu tavallisten sääntöjen mukaan, paitsi 
että «o ja eov supistuvat fit;:ksi; esim. tpiXsvvtag pro y>iXiov- 
tag = qtiXovvtag, V€tx€v<f& pro V€ixiov(f& = vs&xov(fi. 

b) Usein supistus ei tapahdu siinä, missä Attikan kieH 
semmoista vaatii; esim. äixtov, d-dqasog^ aXysa. Päin vastoin 
supistus usein syntyy silloin kun se ei tapahdu Attikan kielessä; 
esim. Jqog pro hqog. 

c) Monesti kaksi vokalia, jotka eivät muodosta diftongia, 
äännettäissä (runomitan vuoksi) sulautuvat yhdeksi pitkäksi 
vokali-ääneksi {avvlJiq(tig, synizesis); esim. l^tQsldem (äänne- 
tään kuin Utfsidnä). ^ 
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3. Hiatns. 
Hiatu$ta sallitaap 

a) #:n ja v:n jälkeen ; esim. xaUtl osfeaCffsv (_ ^ >^ | __ ^) ; 
l) kun C69uri tapahtua kahden sanan välissä; esim. ^Ohffi- 
n^, oi vii t" ""Odvifasvg (^ t _ ^ ^ | _ ^ ^ i ); 

c) jos loppnvokali on pitkä sekä arsissa; esim. uvttd-sm 

d) jos pitkää loppnvokalia katsotaan lyhyeksi thesissä seu- 
raavan vokalin edessä (ks. edell. A^ h)\ esim. srkdyx^^ ^^«^ 

Cwl_); 

e) jos edellisen sanan loppnvokali jo on elideerattu, 
esim. äXys' Sdtoxsv (_ ^ ^ j __ ^). 

Muist. Näennäinen hiatu8 tavataan semmoisten sanojen edessä, 
jotka oikeastaan ovat alkaneet digammalla; esim. <&eol olxovde 
viea^ai (= romdvde); <y6di n Sgymp (= reQymv), 

4. Elisioni. 

Myöskin diftongit voivat sanan lopusta kadota, nimittäin: 
a* fleksioni-päätteistä fi^cci, <fa&, ta& ja (f&ai; o^ dativin muo- 
dosta fAOl. 

5. Apokope. 

Fartikelissa &qot sekä prepositioneissa ava, ataqd ja xata 
katoaa loppnvokali joskus seuraavan konsonantinkin edestä {äxo- 
xost^)j jolloin mainittigen prepositionein aksenti siirtyy ainoalle 
jälellä olevalle tavulle {dvatftQoy^), siis: ap, av, staQ, xdt. 

Muist. r voi assimileerautua jokaisen seuraavan konsonantin 
kanssa ; esim. aan (pro xor) nedlov, kccq ^oov, — v prep:ssa Scp yhtä- 
l&istyy seuraavan X:n ja /u:n kanssa, mutta muuttuu P-äänen edessä 
/u:ksi, K-äänen edessä y:k8i; esim. AfifUiagj «f» nedlov^ äyMvetg, 

C) Konsonantit. (Yrt § 7, B.) 
a) T- ja E-ääni fAin edessä pysyvät usein muuttumat- 
tomina; esim. tdfiBV, xBxoQV-d^fjtivog, äxax/*ivog. 

h) T-ääni assimileerautun usein seuraavan (X:n kanssa; 
esim. sfotsal (pro 9to{S)-(ff). 

c) Yksinkertaiset konsonantit sanan sisässä usein kahdis- 
tetaan, erittäinkin ^ f*, Vy ^, <r; esim. SXXafiov pro MXafiov, 
€(f<f£Vov pro Bifevov, oststcog pro osiPtog, otti pro or#. 
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d) f*:n ja ^:n sekä f*:n ja X:n yftliin asetetaan fi\ esim. 
&fj^-fi-^otog (a + fiQotog = f^QOtog, vrtlo fAQQ, lat. wor-t-or), 
fAifjt-fi^Xmxa (vbvrtlo jt»A« = f*oA). — ^oAk- ja stoXefAogstkno- 
jen sijasta tavataan usein sttoX&g, sttoXsfiog. 

e) Digamma alknkonsonantina ilmestyi alkuaan seuraavissa 
sanoissa: afVV(Aiy äXl(fxofiaiy avce^, aatv^ eaq (lat. vär), iS^og^ 
elx-^ifi (lat. vig'inti\ eXqm, fut. iq^im (lat. ver-ium), sxcSv, 
ihtig, Sstogy e^Yov^ ivvvfity icd^g (lat. ve$tis)i icneqog (lat. 
vesper)^ Itog (lat. vetus), tdstv (lat. vid-eo)^ Xov (lat. viola\ 
tg (lat. via), taog, olxog (lat. vkus, vicinus)^ olvog (lat. vi- 
num) y. m. 

Sigma -f- digamma alkukonsonantina oli alkuaan seuraa- 
villa: ävddvfOf aor. «t?arfe (= ittjrads\ ^dvg (lat. svavts = 
svadvis)^ I = tf/» (lat. se = «ve), og = ^/6g (lat. «««a), 17^0^ 
(lat. sve-sco). 

Konsonantin asemesta ovat muutamat alkukiijaimeksi otta- 
neet «:n, esim. ieSxotft pro {/jsXxotSt. 

II. Taivutusoppi. 

Ä) SabstantiYit. 
Deklinationi. 

Yhteinen molemmille deklinationeille on pääte 9>»(v), joka 
genetivin päätteenä vastaa kysymykseen: mistä? dativin päät- 
teenä kysymykseen: missä? millä? esim. ffS sdv^-(ptv vuoteelta, 
ix $tovt6'(ftv merestä, ix tft^tBts-ifiv rinnasta, ^Qfj-q)* oven 
luona, /}/i7-9>« väkivallalla, voimalla. 

Ensimmftinen deklinationL 

a) A-deklinationi. (Vrt §§ 9—12.) 

1. Koko singularissa tavataan 9 äin asemesta (paitsi 
maskulinein genetissä), esim. 'dv/ff, vsi/yi^^ aXi/d^iii. 

Pci kk. ^ed säilyttää a:n kaikissa sioissa, esim. gen. ^eag, 
akk. ^edp }. n. e. ~ Muutamissa maskulineissa 8ing:n nom. on 
yhtäläinen kuin vartalo ja loppuu siis a:lla (pro i/g), esim. 2^- 
xöva^ vstpelTjyeQha {pro lir^onjg, veg>€XTiy£pinjs)' — Sing:n ge- 
net:ssä maskulinit usein eivät supista tunnusvokaliansa «:aa o-päät- 
teen kanssa, vaan loppuvat «o:lla (pro ovtlla), joka välisti muuttuu 
eo:kBi; esim. 'Avgeldäo 1. 'Atgeläen pro *Avg€l8av. 
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2. Ploralin genetiTi nseiniiiiiteii ei supista tannasvokalia 
p&fttteen vokalin kanssa, Ja on sen loppuna sentshden tavallisesti 
a«y, joka joskns mnntton Smnksi (tnetatheM quantitatis)^ 
esun. -^sdmVy sfvXimv. 

3. Dnahn genet:n ja dat:n loppu on -^^y {pro -atv); 
esim. ii^Xt^v^ ^^tf^v^ 

4. Plnr:n dat:n loppn on -^l^^iv) 1. -^c, harvoin -aK> 
esim. %Nf^<r«r, niit^gj ^ndg. 

fi) 0-deklinationi. (Vrt §§ 13—14.) 

1. Sing:n genet:n pftäte on usein -io {pro -o); esim. 
äviftOM, Usmoio. 

2. Dual:n genetin ja dat:n loppn on -onv {pro -o^v); 
esim. toX$v, äftouy. 

3. Plnrrn dat:n loppn on usein 'Oi(fi{v) {pro -ok); 
esim. ^Botts&v 1. ^sotg. 

Toinen deklinationi (Yrt. §§ 20-27.) 

1. Dnal:n genet:n ja dat:n loppn on -o#iv {pro -oiv); 
esim. srati^o&tVy srodoUv. 

2. Flnr:n dat:n pääte on -<r<X»(v) ynnä tavallinen -<^«(v); 
konsonanti-vartaloihin (joskns myös vokali- vartaloihin) sisäytetään 
€ päätteen eteen; esim. Mois-fta^v ynnä seocai^ fieXi-s-itift' 
(= fieXia-s^ffi) ynnä fiiXsW& ja fiiXed&y vixv-dC^ ynnä venv- 
c-cXcXi, dvYatiq^s-aa^ (att dvfa^qd<n)^ nkaiov^-e-aa^ (att. 
xXaloviSi), 

3. Sigma -vartaloissa (ks. § 23) tapahtnn harvoin snpistns, 
vaikka <x elideerataan; esim. nom. Y^vog^ gen. •^ivsog (att. yi- 
vovg)y nom. rgt^Qi/gy gen. ^q$^qeog (att. tqi^Qovq\ akk. tq^- 
^Q€a (att. tQuj^ij); plurn nom. aAj^^o, tBl%$ay gen. <r€i%^60V 
(att. «'«x^^) j- ^- e. 

^omtna propriat, joitten loppn on -itXii/g, sapist. -ae^^^ 
(vrUo -x^cg), pidentävät vartalon €s:n ^:ksi; siis nom. ^Hqaxi^q^ 
gen. ^HqcatX^oq^ dat. 'HqukX^*, akk. 'Hqcad^a. — (Sing:n ja 
pl:n dat:s8a tapahtnn samoin sanassa «r^^o^ Inola; siis: «r^i^», 
(X^fco*»). 

4. ^-vartalot (ks. §25, 1) säilyttävät enimmiten i:n mnnttu- 
matonna; esim. nom. fkdvt&g^ gen. f/kävnog j. n. e.; joskna 
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mnnttavat i:n f:ksi (singtii ja plm dat:sBa myös €:ksi); esim. gen. 
(idvti^oq^ dat. fMxvtfjl^ 1. fAavt$U Siitä syystä taipuu esim. n6Xiq 
seuraavasti: 



Sing. 
N. seoXtq (setoXig) 
G. sfoXtog ]. gtoXijog 
D. seoXi 1. ^o>li7» 1. ftoXsi' 
A. ^oA#v 
V. seoXi 



Plur. 
se6X$€g 1. sröXi/eg 
sroXimv 

stoXhiföi 1. se6X€(f& 
stoXtag 1. sroXifag 
seoXisg 1. troX/^Bg, 



5. Ne Dt^amma-vartalot (ks. § 24), jotka loppuvat «/:11a, pi- 
dentävät €:n i7:ksi kaikissa niissä s^oisa, joista / on kadonnut 
(siis kadonneen /':n korvaukseksi). Sen mukaan taipuu esim. sana 
fiaifiX^g seuraavalla tavalla: 



Sing. 


Plur. 


N. pMiXsvg 


^adtX^sg 


G. pa<fiX^og 


Patf&Xijcov 


D. §aCiXij^ 


Pa(f&X€va& 


A. ^udiX^a 


fia(f$X^ag 


V. /Ja<r*;Ut; 


^aCtX^eg. 



M ui st. 1. Välisti e tavataan mnuttnmatonna; esiin. geo. TV- 
9iog, akk. TvSia ynnä Tvd^. Sing:n genzssä joskus eog supistuu ev^tksi; 
esim. gen. 'Odvcaiiog, -iog, -Bvg. 

Muist. 2. Sana vavg saa i}:n kaikissa sijoissa taikka £:n kai- 
kissa paitsi sing:n nom:8sa ja datssa; singm akk:n pääte on or. Siis: 



Sing. 
N. vTivg 
G. vrjog 1. veog 
D. vrit 
A. vTJa 1. Wa 



Plur. 
v^sg 1. yeec 
yiycotr 1. vbAv 
vrival 1. vijeifiri 1. viecfci 
v^ag 1. i^^aff. 



6. Ne %ut(2a-vartalot, jotka Attikan kielessä synkopee- 
rataan (ks. § 22, 5), usein eivät suvaitse synkopea; toiselta puolen 
käyttävät sitä joskus niissäkin sioissa, jotka Attikan kielessä ovat 
sitä vailla; esim. sing:n akk. dvya^qa^ pl:n gen. dvycet^äv. 
Plurrn datlla on ynnä -ä^i myöskin '€<f(t§: dvYcctiq-eaat^v). 

Sana x^^ voi kadottaa «:n kaikissa casus obliqveissa; 
siis: g. X€Q6g ja xs$qig^ d. ^c^/ ja %£«^/ j. n. e. 
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B) hJ^MML 

DekUiatiial ja k<»paiatkmL 

(Vrt §§ 16—18 ja 29—30). 

1. AdljektiTeiii deklinatioiuBsa ilmestyy yleensä samanlaisia 
omitaisanksia knin Tastaavain snbstantnrein; siis esim.: 

a) Feminini-pftftte f {j^ a) myös cm, im, (3i peifisU; 
h) singrn genissft loppuna -OHkj daal:ssa -o##Vy plorn dat^sa 

-o#<r# j. n. e.; 
e) enimmiten sapistnmattomat muodot, nk. esim. ankoog^ 

iv^^oog; — usein -etog pro -eog: xqviSe^og^ X9^^^9 

Xfvifsiov. 

2. i7€K- ja o^K -loppuiset adyektivit sen sgaan supistuvat; 
Mim« t^f^^g^ r#/*7<rtfa, r#/*f v (supist. pro -^s^g, -^ctftfo, -fcv), 
l»sXt^ovgj fMXt^ovfSfSäj fAcXt^ovv (supist. pro -oc»^, -o^tftfo, -oev). 

3. A^jektivissa ^oAv^ taipuvat molemmat vartalot {troXv 
ja sroXXo) melkein täydellisesti (mutta feminini on aina yhtäläinen 
kuin Attikan kielessä); siis: 



M. 


F. 


N. 


H. 


F. 


N. 


N. iroXve 


hqU,'^ 


sroXv' 


stoXUi 


noXX^ 


sroUov 


Q. noUoi 


»oXX^e 
j. n. e. 


seolioi 


irollov 


}. n. e. 


troXlov 



4. Komparationi-suffiksia -»ov, -^ifro käytetäSn usein 
myöskin niissä tapauksissa, joissa Attikan murteessa on -rc^o, 
-^a^o; esim. ft€t%vgj komp. 9ta%iiav ja stdtitiiovj superL std- 
%HStog; §qaxvgy fiqa%lwv ja ^qätStSmVy fifdx^^tog; j^Avan;^, 
fXvxlfiiV] fiaxqog^ fidööioVy fi^xiarog y. m. 

C) Pronominit (Vrt. § 34.) 
t Fersonali-proEomlnit. 
Attikan muotojen rinnalla tavataan muutamia omituisia opil- 
lisia muotoja, seuraavan kaavan mukaan : 

Singulari. 





1 pen. 


2 pers. 


3 pers. 


N. 


fya, iftiv 


Ctf, tvv^i 


— 


0. 


iftao, iftio, iftsv, 


<feto, iSio, <f€Vj 


stOy iOy «J, 




fttS, iftid^ev 


tSi»BV 


i»€V 


D. 


i/tot, /*of 


(fo^j totf tstv 


ol, kot 


A. 


i^,,ii 


öi 


1, U, fiiv. 
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N. ^fi€tg, äfAfjbsg 
G. ^fiic^v, ^fMlcov 

A. ^fJticcg, ^fjbagy äfi- 
fis 



Plurali. 
vfA€tg, vfAfjbsg 
vfiioaVj vfisScov 

VfltV, VfJb&Pf VfJb- 

vfiiagy vfjbfjb€ 
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<tq)£(^$(y), iiipl(v) 

dipiag^ tiq>slag, 
(fg>äg, (fipi. 



2. Befleksivi-proiioiniiiit. 
Myöskin singnlarissa tavataan personali-pronominin ja 
cevrog-pronominin muodot erillään; siis esim. ifik avtov pro 
ifiavroVy ot avt(S pro iavriS j. n. e. 

3. DemoBstrativi-pronominit. 
Demonstrativi-pronominina käytetään useimmiten arti- 
kelia, jolla taivutuksen puolesta on substantivein omituisuudet; 
siis esim. sing:n gen. "toto, dual:n gen. jadat. toUv, plur:n 
gen:n fem. tdaav, dat:n mask. tottft, fem. t^tfi 1. t^g. Plurrn 
n o m. on «'o/, tai ynnä oi, at. — ods kuuluu pl. dat:ssa toltf- 
dsfiöi ja toiffdsift. ixstvog kuuluu usein lyhentyneenä xetvog. 

4. Relatiyi-proBominit. 
Relativi-pronominina ilmestyvät usein artikelin muodot, 
erittäinkin ne, jotka alkavat «':11a; siis esim. tov {pro ov) cujus, 
tcS {pro «) cui, td (pro a) quce j. n. e. — Attikan muotojen 
rinnalla käytetään myöskin: o = 8 g, oo = ov, i^g = ^g. Relat. 
pron:n nom. mask:ssa, og ja o, saa myös demonstrativisen 
merkityksen. 

5. Interrogativi- ja indefiniti-pronominit. 
Attikan kielestä poikkeavia ovat: 

Sing. Plur. 

Gen. rio, tev tifov 

Dat. tita tioifSi 

(Plunn neutri a<t<fa). 

Haom.! Pronominissa oavig {ortg) taipuu usein ainoastaan jäl- 
kimmäinen vartalo; siis esim. 8iDg:n gen. OTsohoTzeo, orev 1. orrsv, 
dat. ore^, akk. oriva, pl:n gen. Sreooy, dat. otboioi, akk. ortvag (pl:n 
neutr. Saoci), 
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D) Nmenlit (Yrt § 35.) 
Feminini c/^-sanasta kualaii (ymift f^kt) n. »o, g. #^g, d. 
/g, akk. fav. — dvmin ohessa taTStami n. <)o/m ja dotol, -alj -a, 
datrssa do$o%fS& ja Sototgy akkissa <)om9 ja io^avg, -ag, -a. — 
ticcof $g-muodon riniiaUa taTataao ttliSvqeg. 

E) VeAit ^ 
I. Ensimmftinen konjugatioiii. 

1. Augmentl ja reduplikationi. 
(Vrt. § 45. A, ja § 48, m.) 

1. Aagmenti usein jätetftän pois; jolloin aksenti siirtyy 
taaksepäin niin kanas kuin mahdollista ja pitkä-vokaliset, yksi- 
tavaiset mnodot saavat cirknmfleksin; esim. Xvö€ pro eXvtfe, fi^ 
pro tfifjj xd&Biisv pro xa^Btfiev. — Myöskin rednplikationi 
joskus katoaa; esim. di%atM (= S€dBYfiivo$ sMv). 

2. Akt:n ja med:n aoristi saa usein reduplikationin; 
esim. inifpqadov (9)^a£a>), snB^pvov ja ^i<pvov (pres. käyttä- 
mätön; vrtlo fpBVy vrt. fpovog), ixixXsto ja xixXsto (xiXogAai), sre- 
nl&mfbBV (srel&u^j nsmd-otfro {stvvd^dvofiai), rstvxstv{*tev%(iii)y 
nsip^difS&a^ {(psldo(Aai)y afAstBstaXdv {ävcurdXXm)y Ijqoqov 
ja agaQOV, äqaqdv (vrtlo äq^ pres. äqaqltSxui)^ ^^^XOVy axd- 
%ovto (vrtlo «x, pres. iuia%lJ^m\ ^laXxov, älaXxBtv (vrtlo äXBXy 
pres. äXii^a), äqoqB (= eiqaB^ vrtlo oq^ pres. oqvvfii). Muu- 
tamista näistä aoristeista syntyy myös futuri (reduplikationilla); 
esim. nBH^&^ötöy srBq>tdij(fofiai. 

2. Fleksioni-päätteet. 
(Vrt. § 48, n.) 

1. Vanhat singularin päätteet -fAt, -(fä-Oy -o** tavataan usein, 
varsinkin k on j :88a (ja opt:ssa); esim. id'BXwfjn, i&iX^a&ay 
i&iXfiCi>, tSoifJbtf fidXi/ffi, fidXoKfS^a y. m. 

2. Med:n (passrn) sing:n 2 p. on usein snpistumaton; 
esim. ind:n pres. odvqBatj konj. ^xijat, imper. fidXXBO, impf. 
jiirAco (supist. l^nrAn;}. Med:n perf:n 8ing:n 2:sta p:sta päätteen 
<T joskus on kadonnut; esim. pifiXi^ai. 

3. Med:n dual:n ja pl:n 1 p. saa usein päätteeksi 
'fA(C'^a {j>ro -fABd-a); esim. ostXitfdfiBffd^a. 

4. Med:n pl:n 8:n p:n pääte on usein -atat, -aro {pro 
-rtatf -VTo% jolloin K- ja P-ääni a:n edessä aspireerautau; 
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esim. deSakcta^j yspolato, t6tqdq>atai {tqittm\ Uq%ato 

5. Akt:n infinitiveissä, paitsi inf:n aor. Irssa, on 
usein p&ätteenä ^(levai 1. -/i»£V; esim. pres. tV9tti(i€v{ai)^ fat. 
d^ifjbsv{a§\ aor. H. il&i(ksv{m). (Inftn aor. n:n loppu on usein 
ifi^y, esim. idis&v). 

3. Fleksioni-vokalit. 

(Vrt. § 48, I.) 

1. Konjunktivin pidentyneet fleks.-vokalit (o), ^) ilmes- 
tyvät monesti lyhyinä, paitsi akt:n sing:ssa ja pl:n 3:ssa p:ssa; 
esim. iofjbsv pro ioafisv, sv^sai pro sv^i^ai (att €V?J?), otqv- 

VOfA€V pro OtQVVCOflSV. 

JgS' Akt:n konj:n aor. I:n tällä tavoin muuttuneet 
muodot eroitettakoon samankaltaisista futurin muodoista. 

2. Akt:n ja med:n aor. 1:11a on joskus a:n saasta side- 
vokaleina o ja c; esim. l^ov pro l^av^ dvCsto pro dviSato. 

4. Temporit. 

(Vrt. §§ 41—47 ja 51—60.) 

a) Presens. 

1. Useat S^M-loppuiset prcBsentiat edellyttävät y^-loppuisen 
verbi-vartalon (vrt § 41, 2, y); esim. pres. flroAfi^/fai, fut. ^o- 
Xefjifl^i» (vrtlo 9toX€fA$Y), pr. fjta<t<tl^(o, aor. I:n sing:n 3 p. fAci- 
itti^s (viHo fiaatiy). Vartalo ^Aafco-verbissä loppuu yy:lla, 
joten passrn aor. I stXdyX'^^^' 

2. Useat (TiraHloppuiset pra^entiat edellyttävät T-äänellä 
loppuvan verbi- vartalon (vrt. ibidem); esim. pres. XitfOofia^y 
aor. I iXX^<sd(A$jy (vrtlo X^t)y pr. xoQVit<t(o, med:n (passrn) 
part:n pf. xexoQV&fjt^ivog (vrtlo xoqvd). 

3. Muutamat vokali- vartalot laajentavat presens-vartalon 
^:lla (arvokaliksi muuttuneena) ; esim. pr. ikoni-ofia^y pf. fiifjtafjtsv. 

4. Ne supistuvat verbit (ks. § 60), jotka loppuvat -ceio-.lla, 
käyttävät joko supistumattomia, supistuneita tai laajen- 
tuneita muotoja. Laajennus (nk. distraktioni) on semmoinen, 
että supistuksesta syntyneen pitkän vokalin eteen asete- 
taan vastaava lyhyt (joskus pitkä), aina korollinen vokali. 
Siten syntyy esim. seuraavat presens-muodot: 
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6(fdw snpist. i^ laijent. o^-«» 

part. f em. ^fidovaa „ ^fiditfa „ ^fi-ti-aafa (pitkä 

vok. sisäytetty). 
Muist Joskus yokali sis&ytet&ftn snpistimeen yokaliD jftlkeeD 
(erittäinkin niio, että opt:n ^ista tulee o-ot); esim. 

yelttovvee supist. yeX&vvss laajent. yeXd-o-vveg 

5. Niissä supistuvissa verbeissä, joitten loppu on -oo», ta- 
pahtuu useimmiten supistus. Laigennus on joskus samanlainen 
kuin a«- verbeissä; esim. 

äf6ovif$ supist aQovffi laigent aQ-ö-mtf^ (nk. muodosta äQä<f$) 
dijHooiBV „ difiotsv „ dijl-o-mev ( „ „ dntäsv). 

6. Niissä supistuvissa verbeissä, joitten loppu on -i<o, ta- 
pahtuu joskus supistus, kun sen kautta voi syntyä diftongi €« tai 
9V (vrt § 60, poikk. 2); esim. VBixst^ vsixevtti. Supistumatto- 
missa muodoissa on vartalon loppuvokali € välisti pidennyt €#:ksi; 
esim. iteXeisto pro iteHeto^ ^sh&v pro &iBiv, 

fi) Akt:n ja med:n futuri ja aoristus I. 

1. Ne VO k ali- verbit, jotka temporeita muodostaessaan ei- 
vät pidennä tunnusvokalia, kahdistavat usein (f:n akt:n ja med:n 
fut:s8a ja aor. I:ssa; esim. aidiMo^m {aidiofiat), itdvvtfiSs 
{taviim = tslvoai), Futurissa (f voi myös kadota jäljettö- 
mästi; esim. xofi€& pro xoqicu (xoQivpvfii). — d-vartalot- 
kin saavat usein kaksinkertaisen cm aor. I:ssa; esim. xof&ia(fato 

{MOftiJ^U)), 

2. Liqvida-verbit useimmiten eivät supista futnriansa 
(vrt. § 53, muist); siis fnt. /i^ifio, &YY^XiWy sreifioiAai pro 

Muist 1. Ainoastaan ^(«-loppuiset verbit saavat supistuneen 
futurin: -tco, -tovficrt. 

Muist 2. a«-loppuinen /titurum atHoum saa usein samanlaisen 
laajennuksen kuin ao-loppuiset pr<B$mtiat', esim. iXoa, iXd^g, iXaapro 
iXm, iX^g, iK^ 

3. Muutamat vokali-verbit muodostavat akt:n ja med:n 
aor. I:n asigmatisesti; esim. ifsa^va (itsvw)j i%$va {x^)y 
Ixija (xaim), ^ksvato (aXsvof*at). 
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f) Perfekti ja plnsqvamperfekti. 

1. Akt:ii perf. I tavataan ainoastaan Tokali-yartaloissa. 
Akt:n perf. n on tavallisempi, matta syntyy aina ilman aspi- 
rationitta; esim. xinosta (xo^rrco). Vieläpä vokali- vartaloissakin 
ilmestyy perfektin muotoja, erittäinkin participi, ilman tempns- 
tnnnustinta *:aa; esim. stBffvädi pro st€(pvxä(f$f xsxfi^cota (xd^ 
fiV(o)y tB&Vfiätoq ja tsdyiiotoq {^v^fSxcal). 

2. Akt:n plqvpftn loppu singularissa on -««, -«af, -««(v), 
supist. -«*(v) 1. -iy; esim. 1 p. ffdaa, 3 p. ^dse 1. ^«Jiy, sing. 3 p. 

d) Aoristus passivus I ja II. 

1. Indin pl:n 3:n p:n loppu on usein -ev pro -i/ifav; esim. 
ifA^X&BV pro ifAlxd^dav, {xtä&ev pro ixtäd^ifaVj (pöfiii&sVf 
tQäfpsv (vrt. edemp. 2 koiy.). 

2. Eonj:ssaei tapahdu supistusta; tempus-tunnustimen s 
pitenee usein ^iksi tai €#:ksi ja fleksioni-vokali on dual:8sa ja 
pl:ssa lyhentynyt (o pro «, « pro 17); siis esim. dafisUo pro 

dafiiS, dafAsl^s pro oafi^te j. n. e. 



n. Toinen koi^ugationi. 

(Vrt. §§ 61—64.) 

Muist. Toisen konjm suhteen od yleensä huomattava, mitft 
edellä on saoottu ensimmäisestä koig:sta. Säännöttömyys on tässä kui- 
tenkin useamman- laatuinen kuin ensimmäisessä. Erittäin huomattakoon: 

1. Ind:n pres:n muodot ovat joskus supistuneitten muoto- 
jen kaltaisia; esim. t&d'6t, didot pro tld^(f&, di3(0(f&. 

2. Impf:n ja Aor. II:n pl:n 3:n p:n pääte on välisti -v 
pro 'dav (vrt. edellä ^, 1); esim. iatav ja ctav (= foriy- 
0av), sfiav ja fidv (= 6§i](Sav\ $ffav ja ^dv (= i^fadav). 

3. Eonj:ssa vokalit tavallisesti ovat supistumatta, jolloin 
vartalon loppuvokali monesti pitenee {e if^:ksi tai £».ksi) ja 
fleksioni-vokali lyhenee (vrt. edellä d^ 2); esim. koig:n 
aor. n vrtlosta 1*6: sing. ^«/a>, d^shfig !• *?B^> **% 1- ^7ff5 
vrtlosta 60 \ sing. doji», d(0|;^, dwj 1. dcSfjtti; plur. &slop,€Vj 
dtoofjbsv. Ne vartalot, jotka loppuvat a:lla, muuttavat asein a:u 
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c:ksi, joka taas josku pitenee €#:k8i; edm* Yrtlosta fia (JkUvm) : 
4. Imperadm «^»-piftte sftOyy pTe8eii8i88&; enm. dido&$^ 

HaoDkl Useampain AttUkaa kielestä poikkeariin muotojen jou- 
kosta |it-koigagatioiu88a mainittakoon tässä ainoastaan mnutamia ta- 
Tsllisimpia senraavista säännöttömistä verbeistä : 

c) Zfifa: 
lnd:n pre8:n pl:n 3 p. Ulai; konj:n presin sing:n 3 p. ttjöi; inf:n 
pres. Ufuptti; impf:n singin 1 p. tei9^ pkn 3 p. fer; ind:n aor. Um 
sing:n 1 p. hjna, pl:n 3 p. icav. 

fi) ^ (käyn): 
Presena. 







In 


d. 1 


Konj. 




Optat 1 


Int 




Sing. 2 p. tU^a 


tfja^a i - 1 


tiieviaC) 




3 p. 


rrjaiM 


letri 






Plar. lp. 


t0fU9 


— 






Imperf. 






Sing. 1. ^i^, fiiop 


Plur. 1. iofiev 






. 3. ^'&(fr),feW 


„ 3. ^i^ay, 


UsuVf i^iov. 




F at. sUffoficu., aor. I slaäfitjv, iHadfifjv, 




y) siitit (olen): 






Presens. 






Ind. 


Konj. 


Optat. 


Imper. 


Infin. 


S. 1. 


— 


I«» 


— 


Maao 


l/uO»)«r(«0. 


2. 


iö0l, ik 


%C 


EotS 






3. 
P1.1. 


BifOv 


Vt, ^(Tt, ly 


ioi 




Partic 
itivt iovaa, iov 


3. 


iäat. 


IttiTt 


— 




gen. iovTog. 




Imperf. 






Sing. 1. 17a, ia (pro Sö-u-fi, lat. er-a-i 


m), lofr. 




2. iria^a 






Vm 1Q€Vj cfJVf ^^7^* 






Plur. 3. iaav (lat «-ranO* 






Fut:n sing:n 3 p. iaaeXtOL. 






d) olda: 






Presens. 






Ind. 


Konj. 


Infin. 


Partic 




Sing. 1. — 


eiaim 


r8fiev(cct) 


Plunn dat. 




Plnr. 1. tdfuv 


etdofiep 




idvl^ai. 




2. 


— 


9t 


det 


e 









Imperf. 
^g. 2 p. iMi^, 3 p. ^«£^17, ^des; plarm 3 p. fo«r. 
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Fres:n plunn 3 p. Sazat., e&cvceu 
Impf:n „ 3 p. Forro, sfaro. 

t) itetfiai: plur:n 3 p. xelcnat, xeorat, itiovvai. 



IIL Prffiteritum iteratiYum. 

M ui st. Paitsi indikativin tavallisia imperfektin ja aoristein 
muotoja tavataan epillisessä murteessa kummassakin konju- 
gationissa n. k. iterativi-muotoja, joita yhteisellä nimellä 
sanotaan prceteritum iterativum eli lyhyemmin vaan iterativum 
(merkiten toistettua toimintaa). 

1. Iterativi-muodot synt3rvät siten, että liite -(fx lisätään 
mainittigen temporein vartaloon, 

a) a>-konjugationissa: akt:n ja med:n impf:n ja aor. 
II:n vartaloon sidevokalilla e (joskus a); akt:n ja med:n 
aor. I:n vartaloon tavallisen fleksioni-vokalin välittämällä; 
esim. eX'6^X'OV (ex***)? ^^tp-a-dx-ov [gisttta) ; 

h) ^i-konjugationissa (j^ k^^ssa pass:n aor:eissa): vä- 
littömästi, jolloin pitkä vokali -(Xx:n edessä lyhenee; esim. 
^(pa-cx-ov (5pi?M0» cx«'a-cXx-oy {tatiifAi). 

2. Kaikki iterativi-muodot taipuvat samoin kuin ind:n impf. 
€»-konj:ssa tavallisilla fieksioni-vokaleilla ja fleksioni-päätteillä, 
mutta enimmiten ilman augmentitta. Niin esim. 

Akt:n impf:n sing:n 1 p. hf^enov, Iterat. Tgijtenxov 



Med:n „ „ 


n 


irgestofifiP, 


» 


TQeJfBaTi6fl7JV 


Akt:n Aor. I:n „ 


w 


hifB^a, 


rt 


TQStpaaxov 


Med:u „ „ 


n 


iTQB^äflTJV, 


n 


T4fst^aaK6/ifjv 


Aktin Aor. Il.n j, 


w 


hifCC9tOVf 


n 


rgdneaKOv 


Med:n „ 


» 


iTQCinOflJJV, 

j. n. e. 


n 


TQaneanofifiv 



16 
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Aakkosellinen verbi-luettelo 

§§:in 41—67 (sivv. 105—209). 



elyafim 185, 9.* 

äyvvfii 195, 1 ; 199, poikk. 2. 

äyn (aor. II) 109, poikk. 

al^in 206, 1. 

ala^ävoftai 202, 10. 

aSa^ofutL 202, 10. 

aic^oao/tfttfi 110, poikk. 

&Uim 206, 10. 

aUa%oiiui 205, 13; IdXmv 191, 13. 

ajtMvprcfyo» 202, 11. 

avBdvm 203, 14. 

Mxofitu (angm.) 200, poikk. 2. 

Avolyn (angm.) 199, poikk. 3. 

avoif^om (augm.) 200, poikk. 2. 

uvTifioXin (augm.) 200, poikk. 1. 

&9t6xQV *Ö4, 7. 

dgianm 204, 7. 

aQom 110, poikk. 

of^io (aor. II) 109, poikk. 

avidvto 203, 12. 

avtrn 203, 12. 



/^a/vn 202, 8; ififiv 189; /?^/}i7Xtt 

192, 1. 
fiL§dSm 136, 2 a. 
fiifiifiicna 205, 12. 
/7ioa> (^/{/oMr) 191, 14. 
/}A(iMrxa> 204, 11. 
Povkofiai 205, 4. 

r. 

yafiin 205, 2. 

yiyova ks. ylyvoftcci. 

ycAACo 147, 4. 

yi7pa<rxa> 204, 1; yi/^avcrt 191, 1. 

ylyvofiai 209, 14; yeyo^^^ 1^^) ^• 

yiyvmcxm ] 

yiV€&aK<o 



* \ 204, 8; fyv<ov 189. 



9d%vw 202, 3. 

ai^ta 192, 5. 

dia 205, 5 ; 1 15, poikk. ; 168, muist. 

diddayin 205, 15. 

8l8i]fu 185, 15. 

dtÖQticM 204, 2; Idpav 191, 2. 

di^o 168, poikk. 1. 

aoxico 205, 1. 

dvvafiat 185, 10. 

8vv(o (8vm) 202, 7; l^vv 189. 



idyiiv, iaia (augm.) 199, poikk. 2. 

hdXmv ks. oA^oxofiai. 

idm (augm.) 199, poikk. 1. 

^firjv ks. Pcclvco. 

tyvmv ks. yiyvma^ta, 

HSgctv ks. dtd^aorxo. 

^'»^Aa» 205, 6. 

i^lim (augm.) 199, poikk. 1. 

itdov (augm.) 199, poikk. 2. , 

ttXov (augm.) 199, poikk. 1. 

Blfu (käyn) 185, 16. 

iifil (olen) 187, 18. 

etnov 208, 13. 

stgyvvfu 196, 5. 

iKttvvm 202, 9; fnt 136, 2 /7. 

^A/acro» (augm.) 199, poikk. 1. 

UxvQ) (augm.) 199, poikk. 1. 

ikum (augm.) 199, poikk. 1. 

Svvvfti 197, 16. 

ivoxUm (augm.) 200, poikk. 2. 

loixa 193, 7. 

hoQtdia (augm.) 199, poikk. 4. 

inlcva/ittt 185, 11; (augm.) 200, 

poikk. 1. 
inofiai 207, 5; (augm.) 199, 

poikk. 1. 
iniQidfLfjv 191, 6. 



* Edellinen luku osoittaa sivua, j&lkimmäinen j&ijestysnumeroa. 
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igafAtti 185, 12. 

iffydiofun (augm.) 199, poikk. 1. 

Egdto 207, 3. 

iificeat 108, mnist. 5. 

hffgtvt» (angm.) 199, poikk. 1. 

8ifnw (augm.) 199, poikk. 1. 

li^vft» ks. ^im. 

iifZoiuti 207, 2. 

ia»lm 207, 4. 

koriaa» (augm.) 199, poikk. 1. 

fvgtayM 205, 14. 

ifp^Tjv ks. p&dvto. 

iXtiifTiv ks. xalqm, 

I;i;o207, 6; (augm.) 199, poikk. 1; 

cxh 191, 11. 
F^co 206, 7. 

z. 

{aco 168, poikk. 1. 
tiBVYW(u 136, 4. 
impvvfu 197, 20. 

Ä 

Tifiätnuo 204, 3. 
^/tifti 188, 19. 
^f*/ 183, 1. 

^AfD 205, 6. 

^im 106, huom.; 111, muist. 
^a%m 204, 4; T^^iri7»a 192, 3. 
»gtSoTim 204, 9. 



l%avm 203, 21. 
iTipiofMti 203, 21. 
Ua0xo/Eiai 204, 5. 
Tfftafiai (fgftfjv) 191, 3. 



«cr^ev^o (augm.) 200, poikk. 1. 
yid^&fipkiti. (angm.) 200, poikk. 1. 
na&iin (augm.) 200, poikk. 1. 
naim 108, muist. 4; 111, muist. 
xaXito 110, poikk. 
xäfivat 202, 1. 
xelfiat 186, 17. 
ninQaytt ks. n^afto. 
x^A^iD 111, poikk. 



203, 13. 



nt^dvvvfti 196, 12. 

HBiföttlvn 112, poikk. 1. 

xt;i;aVai 

x«7jfayfl9 ^ 

n/jrPi?/»* 185, 8. 

3(Xa£to 108, muist. 1. 

nXalm 108, muist. 4; 111, muist 

xyao» 168, poikk. 1. 

nogivvvfit 197, 17. 

noQvaon 108, muist. 5. 

xpa^o» 108, muist 1 ; x^aya 193, 8. 

HQifiafuei 185, 13. 

nQB^uivvvfit 197, 13. 

x^^ra 108, muist. 2. 

xraojtiai 146, poikk. 

Tixslvm (aor. II) 109 f^. 

xwii0 203, 22. 

xvptt UI, poikk. 

^. 

layxdvto 203, 17. 
XufiPävm 203, 15. 
Xav^aVco 203, 16. 
Xtjf^a 203, 16. 
Xovm 168, 3. 

M. 
/tftoy^oyiD 203, 18. 
futevltm 108, muist 1. 
fiäxoiiai 206, 8. 
/EiiAci, fiilofMti 206, 9. 
/tft^o 206, 11. 
(UyvvpLi 196, 3. 
(MfivfjcTim 204, 6. 
f»/flry(o 207, 7. 

N. 
vifia 206, 12. 

W(» 106, huom.; 111, mnist; 137, a. 
v(in 108, muist. 6. 



otm 206, 13. 
ofypvfn 195, 2. 
olia 193, 6. 
oifiniico 108, mnist 1. 
ofo/Eiai 206, 14; 169. 
SXXvfii 196, 9. 
dfAvv/ii 196, 10. 
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hfUifyvvfu 196, 8. 

wl9fiiu 183, 2. 

6ivvm 147, muist 

oQaoi 207, 8; (aagm.) 199, poikk« 3. 

hfpMm 206, 15; 108, muist 2. 

n. 

jtccQuvofiim (au^.) 200, poikk. 3. 

giaQOivito (augm.) 200, poikk. 2. 

fcdaz^ 208, 9. 

stMUfda 168, poikk. 1. 

fchaftai 185, 14. 

fc^dvvvfii 197, 14. 

xhofiai, 206, 16. 

xev^oficci 203, 19. 

scfjyvvfii 196, 6. 

ntd't ks. ;r^y<D. 

nl§inXfjfii 183, 3. 

nlfiKQjjfii 184, 4. 

^/y» 208, 10; «rt^t 191, 15. 

fcifnm 209, 15. 

;rA^« 106, huom.;lll,mni8t; 137,^. 

inrAvvo 108, muist. 2. 

nvim 106, huom.; 111, muist; 

137, a. 
fcifdaato (pf. II.) 117, muist 3. 
^vy^avofMxt 203, 19. 



iit» 207, 3. 

^ia 206, 17; 106, huom.; 111, 

muist; i^impf 191, 9. 
tijyvvfu 196, 7. 

^flMTtrv/tii 197, 21. 

X 
aaXMltm 108, muist 1. 
afiippvfu 197, 18; l<r/7^ 189. 
<t*B9dvrvfii 197, 15. 
ax^Uo (ianlfip) 191, 8. 
«r/Mxo 168, poikk. 1. 
andm 115, poikk.; 147, A. 
at»dim 108, muist 1. 
cto^ivpvtu 197, 19. 
atoifvv/u 196, 11. 
atifi^tm 116, muist 



avgmtfvvfu 198, 22. 
<r«£a» 119, muist 



r€^in7x« ks. ^mitm»* 

Talvio 120, muist 

TsAio 115, poikk.; 136, 2, a; 147, 4. 

tifivm 202, 2. 

TcViv» (aor. II) 109 ö». 

r£TAi7xa ks. vXdm. 

tEUQulvm 112, poikk. 1. 

TBvzm 203, 20. 

r/xro 106, huom. 

Tiva 202, 5. 

rtr^a» 209, 16. 

TlTQiMTKO 204, 10. 

Tldm (hXrjv) 191, 4; rerli^xa 192, 4. 
vgifga 116, muist. 
vgiipm 116, muist 

Tvyxdvm 203, 20. 



v^Mr;t*'£OfMa 203, 23. 

q)iifm 208, 12. 

iptoym 137y 9. 

917/tft/ 184) 5. 

^dvm 202, 4; l^^ijv 191, 5. 

^tvcD 202, 6. 

q>vn {^q>vv) 191, 17. 



jrat^co 206, 18; eiop^ 191, 10. 
xim 106, huom.; 111, muist 
ZQdoiMci 110, poikk.; 168, poikk. 1. 
Xiffj 184, 6. 
X9mp9vtu 198» 23. 

^. 

^00 168, poikk. 1. 



w&im 205, 3 ; (augm.) 199, poikk. 2. 
mtfiofuu (augm.) 199, poikk. 2. 
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KREIKAN LAUSEOPPI. 
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Kreikan Lauseopin päälcohdat. 



A) Artikeli demoBstratiTisessa merkityksessä. 

'O, f], VO on alkuaan jtronamen demonHrativum.^ Mutta Attikan 
prosassa demonstratiTinen merkitys on s&ilynyt vaan muutamissa yksi- 
tyisissä tapauksissa, ok. esim. 

1. 6 /liv -- 6 9i toinen — toinen (kaikissa sioissa), r^ fiiv — 
vb 9i ja vie fiip — ra $i osaksi — osaksi; 

2. 6 9i (ace. e. tn/rssft tov ^^^aan tam&, nai tov ja tftmi(n); 

3. nQo rov tätä ennen. 

Muist. Artikeliin yhtyneinä ac^ektiiit, participit, infinitivit {ace. 
4. ti^.) ja koko lauseet ynnä myös adverbit, prepositionin määräämät 
nominit sekä genetivit saavat s ab s tan ti vi se n luonteen; esim. oi 
aHnitoi 1. oi admovifTsg (== epärehelliset ihmiset 1. pahantek^ät); ro 
-^txvfidiHv (^ kummastus); oi ivd'ddB (= täällä ol^at); ra vijg no- 
JiH9g (~ kaupungin asiat); oi iv rg nolit (= kaupunkilaiset) j. n. e. 

B) Artikelin kftTtttmineii* 

1. Artikeli ilmaistaan, kun se kuulua 

a) nomen appellativiin: 

1) jos tämä tarkoittaa tunnettua tai sisällyksen selvästi 
osoittamaa henkilöä: tpyXärtBa^at 8st rov äv^ffmnov (oM^l 
varoillaan tunnetun miehen [Philipin] suhteen). 

2) jos se tarkoittaa esinettä, joka on koko sukunsa edas- 
taja: 6 av&Qmftog ^^vtiTog iaviv (ihminen = kaikki ihmiset). 

b) semmoiseen sanaan, joka on personali-pronominin 
appositionina: ^futg ol''BXXfp^Bg; iya 6 vXijfMP. 

c) sanoihin tt&g ja ilog merkityksessä koko, avtog = 
idem^ Itsqoq = aUer^ äXXog = reliquus, ynnä maatamiin 
maihin pronomineihin ja pronomiaaleihin: 6 sräg äqi&' 
f*6g koko loka, to 6lov (ftforsv/Aa koko sotigoakko; 



^ Homerossa 6, 4? ^^ tavallisesti ilmestyy demonstrativisessa 
merkityksessä. 
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o avtog dvi^d 1. 6 äv^Q 6 adtog sama mies; 6 itsqo^ 
CTQatiffog alter dux; ^ aXXi^ ^ElXdg reUqua Grcecia^ 

d) kardinaleihin: 

1) kun ne merkitse vftt jotakin osaa ennen mainitasta ko- 
konaisuudesta: ivctvfJtiix9j<fov hfiSofujnovttt vttvöiv^ tav ijCtKV- 

2) kon osoittavat likimääräistä lukaa: kiyovvai. Jlioaat 
&n(pl Tccg 9d9e%a fnvQuidag slvcu, 

e) ylipään attribntivisiin ja appositionisiin määräsa- 
noihin: 6 aya&og av^if; 6 halQog 6 piX&v; £co%ifdT7^ 6 q)i- 
l6ao(pog (ks. edemp., C). 

2. Artikelia ei ilmaista, jos se kuulaisi 

a) predikatin täytteesen: S^otpAv axf^tnrjyhg mbBbIx^^ 
Ktijfiävtov »cLvzmv rifiimtazov icrtv arijif tpUog» TavTTjv (lot 
HakXlaxTjv d«p€av idmuag (sillä c= sitä lalgoittamalla annoit). 

b) sanoihin fiaa^Xevg merkit^essä „ Persian kuningas^ (jai- 
yag ^a<t$Xevg = „snurikunmgas") ja atftv = Athena: it^ 
&(frs& kanpangissa (= Athenassa). 

e) yleisiin ajan- ja pai k a n- määräyksiin, erittäinkin prepositioni- 
siin laasetapoihin : a/i^ Vf'^9^i ^f^ ^9> ^f^ ^^9 &vlaxwfri, 9itt 
vvxvög, pi>ixffi SMfig', — iv ds^i^, iv a^«rrcpa, nccvcc fiiifev, 
ncera yrjv xorl xora Q-dXattctv y. m. 

d) aceusativta retpeetiin: fiiys^og, svgog, fidrog, vipog, yeXijd^og y^ 
m.: notafiog siffog 8v<o nXi^gmv, 

e) yksinäiseen mHR«fi pfvpriumin: SiMHQarrjg ixaKelzo aotptAtatog 
ndvTotv. 

Propriain sahteen on kuitenkin huomattava: 

1. Jos joku henkilö ilmoitetaan tunnetuksi tai ennen maini- 
tuksi, niin artikeli astuu nimen eteen (vrt. edell. B, 1, a, 1). 
Jos lisäksi tulee appositionisana, niin artikeli asetetaan tä- 
män eteen (vrt. edell. JS, l,c): o Icox^dtfig ja Icoxqdtfig ^ 
"ui&ipfatog (tuo tunnettu tai ennen mainittu Athenalainen 
Sokrates). • 

2. Maitten nimet saavat tavallisesti artikelin: ^ 'EXXäg. 

C) Artakelin aseina. 

' 1. Attribntivlsessa yhdistyksessä: 
Kun substantivilla on attributivinen määräsana — adjektivi,. 
partMpi, poasessivinen jNronomini, genetivissä seisova snbstantivi (tai 
pron, rejlexivum), adverbi tai prepositioni sijoineen -^ niin nämä 
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attribntiviset määräsanat asetetaan joko artikelin ja pääsa- 
nan väliin tai artikelin kanssa pääsanan jälkeen: 

1. o (Satovdatog fiad^f^^g ahkera oppilas; ^ täv UeqCiSv 
dqxv Persian valta; o vvv xQovog nykyaika; ^ ip ^svx- 
TQoig fidxv Lenktran tappela. KvQog ^c^ idw zov h rov 
'Ellfjvtov £4 Tovg paffpaQOvg q>Q§ov. 

2. o fjbad^ift^g o astovdatog, ^ agx^ ^ tcSv UeQffcSv; 6 d^- 
fiog 6 lii&fipalcov j. n. e. 

Muist. 1. Joskus, vaikkapa harvoin, pääsana ilman artikelitta 
kuitenkin asetetaan artikelilla varustetun attributivisen määräsanan 
eteen: xsqI ipvxmf v&v itfieviganf ayciv iaviv teidän elämänne puo- 
lesta taistellaan. * 

Muist. 2. Attributivisen genetivin artikelineen voi asettaa myös 
pääsanan artikelin eteen tai pääsanan jälkeen ilman tämän artike- 
litta: tmv IlsQamv ^ oiQZV ^' V ^9Xn ^^ IlsQaAv, Viime mainitun ase- 
man saa aina gen, partitivtit sekä personali-pronominin genetivi: 
6 fjfiiavg Tov XQOvov; 6 tplXog fiov. 

2. Predikatiyisessa yhdistyksessä: 
Enn artikelin-varaisella snbstantivilla on predikatin täy- 
te, niin tämä asetetaan ilman artikelitta joko pääsanan 
jälkeen tai pääsanan artikelin eteen: o &v^q äYad'ög 
mies (on) hyvä; äyad-dg 6 ävi^q hyvä (on) mies. 

Hnom.I Omituinen on Kreikan kieli siinä, että semmoiset 
sanat, joita snomessa ja maissa kielissä katsotaan attribntiksi tai 
appositioniksi, kreikassa nsein käsitetään predikatin sanaksi; 
joka seikka tietysti vaikuttaa artikelin asemaan lanseessa. Niin 
esim. €xo(i€v ro <s&(ia xh^tjtov (ra (f(6fiara d^vffta) sa- 
nanmukaisesti: „ meillä on ruumis (ruumiit) kuolevainen (kuole- 
vaiset)*^, jonka sijasta tavallisesti sanomme: „ meillä on kuolevaiset 
ruumiit". Bspaiov a^sis tov piov dUaiog wv. 

Puheena olevan predikativisen aseman saavat erittäinkin 
seuraavat adjektivit (jotka silloin suomeksi usein käännetään ad- 
verbisesti), nimittäin: 

a) Paikanmääräykset (liaoq mediut, äxQog summus^ iaxotrog extr&' 
mt*t: dtci fiicTjg v^g injaov saaren keskitse; iv änQtp r^ 8iv9Qip 
korkealla puussa; iv iaxdrjf rj; vrjaq> saaren äärimmäisessä osassa 
(mutta 4 fiicrj, ^ icxdzri vrjaog = ^keskimmäinen, äärimmäinen saari*', 
eroitukseksi muista saarista); 

b) järjestys-määräsanat nQOTSQogy ngdtTog, ZazsQog y. m. (vrt. lat); 
e) semmoiset, jotka merkitsevät „paljo" tai «vähä": ^toXi^g, hXtyog 

y. m.; esim. volXa ^hv tie imnf^eia (suuressa määrässä); 



Digitized by 



Google 



260 

d) semmoiset, jotka merkitseTftt ^mielelläftn*' tai «rastahakoi- 
sesti^: Ixomt, äafupo^f Snuop y. m.; 

«) fiavog : fiovos 6 natg ainoastaan poika (matta 6 fiovog xaZg 
ainoa poika.) 

X3* Eiittfiinkin hnomattakoon artikelin asema, knn 9€äg 
ja av^og sekä demonstrativit ov^og, SSe^ ix$tvog ovat sen kanssa 
yhdistetyt: 

a) n&fSa ^ sr6X*g koko kanpnnki = f sroXtg sräffa (vrt edell. 
B, 1, e); srä^a KoXtg joka kanpnnki; plnr. srätfa» ai jto- 
Xe*g kaikki kaupungit. 

b) 6 äv^if avt6g mies itse = aitog 6 dv^if (itse mies); o 
ad^og dvifQ sama mies (ks. ibid.). 

e) av^og 6 dv^q tAmä mies; ^de ^ 9r6Xig tämä kaupunki; 
ixsivo to dmqov täm& lalga. 



II. ]Pronam4netgi€i. 

1. PossessiTi-pronominit. 

Possessivista suhdetta ilmaiseyat joko possessiyi-prono- 
minit attributivisessa tai personali-pronominein genetivi 
predikatiyisessa asemassa. Kolmannen personan possessiyi- 
pronominein saasta käytetään kuitenkin prosassa avtaVi avttiv 
ja ixelvovy ixsivav: h iiio$ pUog, o heivov fpiXos — 6 q>aog fMv, 
6 pllog avTov. 

Refleksiyisenä, subjektia tarkoittavana possessivi-määrä- 
yksenä käytetään attributivisessa asemassa sekä possessivi- 
pronominia että refleksivi-pronominin genetiviä: oifLogna- 
nJQ — tov ifucvTOv fpllop. 

Maist. Possessirista suhdetta osoittaa usein artikeli: oi yovsig 
«Tre^yotMTt ra tiitva (lapsiansa). 

2« Refleksiyi-pronominit 

1. Ensimmäisen ja toisen personan refieksivi-pronominia iftav- 
tov, (Ssavtov j. n. e. käytetään direktisesti refleksivi- 
sinä, s. o. tarkoittamaan saman lauseen subjektia: ^vdS^f 

2. Kolmannen personan refleksivi-pronomini savtov j. n. e. ou 
joko direktisesti refieksivinen (nk. 1 ja 2 p:n), tai indi- 
rektisesti, s. o. tarkoittaa päälause^ subjektia, knn tämän 
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ajatus tai lansama sivnlaiiseessa ilmoitetaan: '/tQTec^BQirig ivofiiie 
d/xtfioy, Totg iv Tjg 'AcLtf noUig hctvxov hhcti (A:n mielestä). 

M ai st Indirektisioä refleksi vi-pronomineioa voi myöskin käyttää 

3:ii personali-pronominin muotoja oi, of, F, a<f>klq, a(p&v, aq>l6i, aipag 

tai obliqvi-sijoja pronominista avtog, 

3. BelatiTi-proBominit. 

1. Belativi-proQominit ovat: og, oastsq ja o^fttq. ''0(ft$q on aina 
käytettävä suoranaisesti tai sisällykseltään kieltäväin 
lausetten jälestä, nk. ovdeiq ictiv Sattg ja rlg i(tt$y otfttg; 

2. Rolativin generi ja numeri riippuu korrelatin generistfi ja nu- 
merista, relativin sija sen omasta asemasta relativi-lauseessa. 
Jos relativi täm&n johdosta tulisi seisomaan akkusativissa, 
mutta korrelati seisoo genetivissä tai dativissa, niin se si- 
jansakin puolesta voi mukautua korrelatin jälkeen. Tämä re- 
lativin attraktioni eli assimilationi tapahtuu silloin, kuin 
relativilause sisältää tarpeellisen lähemmän määräyksen korre- 
latiin ja sen kautta likemmin liittyy päälauseesen : Kv^og 
iaiinsfutu tovg yiyvoftipovg Sccfffiovg Ramisi in t&v stokBcaVy <ov 
(b Sg) 6 Tlaaatpi^vijg itvYZfitvi» J^x^^ (Tissaferneen omistamat 
kaupungit). 

Demonstrativi jätetään pois, jos se tulisi olemaan ilman 
substantivitta: Tavtov thv ohov mve avv otg (= avv rovtoig, 
ovff) /täXtava tpiXsig, — Substantivinen korrelati asetetaan 
usein, artikelin kadottua, relativi-lauseen loppuun: M4fivri6^e 
ov 6(ioifi6Kcers opxov (= tov oqkov ov o. = rov ogxov oi o.). 

3. Päin vastoin korrelati joskus mukautuu relativin sijan jälkeen 
(attractio inversa): *£Afyof, on Acmsdoctnopioi ndvxmv iv 
diovTtxi KBnpayStBg etev necgoc pctaikimg. 



III. SutoekHsta Ja predikatigt€u 

Predikatin numeri riippuu subjektin numerista. Mutta jos 
subjekti on neutrum pluralis, niin predikatin adjektivi on 
pluralissa, mutta verhum finitum singularissa: Ta dUaia 
naXd i<fnv, 

Predikatin ac^ektivi mukautuu generinsä, numerinsa ja sfjansa 
puolesta subjektin jälkeen. Matta jos subjekti on sukukäsite 
generi» maseuUni tai femintni, niin predikatin adjektivi usein 
OB singttlariu ueutrissä: Ov» dya^bv nokvnoipuvift. 
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•d'^» (myös tl Hfxqd t$rog) — Siddtfx$$p; äva", inofA^- 
fjtv^ffxstv (myös t&va ttvog) — xqvsttsiv; iv-, ixdvstv — 
dg)aiQ€T(t'9'ai, äfftotfteqsTv (myös ttvd tivog): 'Avafivfjaai 
vfA&g Tovg Tov fcffoyovmv xivdvpovg. — Kun konstruktioni 
muuttuu passiyiseksi, niin personan akkusativi joutuu 
subjektiksi, asian akkusativi on muuttumaton: ivsdv- 
9'7jv (ividvv) Ifidriov» 
4. Akkusativia käytetään lisäksi sisällyksen akkusativina tar- 
kemmin määräämään transitivisia tai intransitiyisia verbejä. 
Tämmöisessä akknsativissa voivat seisoa: 
a) verbali-substantivit, jotka vartalonsa puolesta (figura 
etymohgicd) tai merkitykseltään ovat sukua verbin 
kanssa ja tavallisesti attributin määrääminä: fiiyuv aiv- 
dvvov TiivSvvBvetv antautua suureen vaaraan, fitmghv vnvov xa- 
•^evdfiv maata kauan, qpvAax^v tftvXdztBtv toimittaa vartianvirkaa ; 
h) muut semmoiset substantivit ja neutriset adjektivit, 
pronominit ja pronominalit, jotka olisivat attributi- 
visessa suhteessa verbali-substantiviin, jos tämä olisi il- 
maistu: emnjgiM 9vuv toimittaa pelastus-uhri, 'Olvfinia vaiav 
saavuttaa Olympian voitto; 17 dv yekäv « r^dvv yiloava ysXSiv; 
Tl aoi xQ^f'^'* miksi tarpeeksi sinua käytän? 
Muist. Ne verbit, joilla on sisällyksen akkusativi, saavat 
■sen ohessa usein myös transitivisen akkusativin: Tovto ovx rjväy^ 
■%aai fAB siihen hän ei minua pakoittanut. — Eonstruktionin passivi- 
aeksi muuttuessa sisällyksen akkusativi säilyy, transitivinen 
akkusativi muuttuu subjektiksi: Tovvo ovn tivccyndad^rjv vn^ 

4XVT0V, 

j6. Suhteen akkusativina (acc, grcecus 1. respectus) määrää 
akkusativi intransitivisia verbejä sekä adjektiveja, erit- 
täinkin, kun tarkoitetaan jotakin ruumiin osaa, muo- 
toa, syntyperää, nimeä, mitanmääräyksiä: alyelv tov 
nodcCj avrjQ Avdbg to yivogf ytovafiog ro evQog ZBrtdgmv nXi^ifioVi 
sioXtg ovofia {rovvofia) KaivaL 

6. Edelleen akkusativi määrää paikan ja ajan avaruutta 
(acc, mensurcB): *H stoXig anixei TQtdHOVva av dB ia*, Tgidnovecc 
hrj yeyovmg triginta annos naha, 

Muist. Akkusativit hog, ^fiigav, fi^vcc ordinali-luvun kanssa, 
useinkin ovro^-sanan seuraamina, merkitsevät kauanko takaperin? 
2!tQCtTrjyei rpltov Irog tovrl tertium jam annum exereitui prceest (kol- 
matta VBOtta). 

7. Yaisin laajatta käytetään adverbialista akkusativia, erit- 
täiakin tapaa, aikaa, syytä, järjestystä määrättäessä: 
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t^nov xivd fuodoMNMMla, njv xu%kftff9 eeimrime, to 9V9 nykyään, 
ro ftQlv ennen, ri miksi? to n^Atop ensi kerran, to dtvttgop. — 
Lis&ksi huomaa: to Xomov Tästedes, to nQntov alussa, rcAos vih- 
doin, ptuvta täydellisesti. 
8. Ainoastaan rnnoilijat käyttävät paljasta akknsativia merkit- 
semään liikettä johonkin {ace. loci); prosassa yhtyy pre- 
positioni akknsativiin: Big, stQog, inL 

B) OenetiTi. 

I. SubstantiTia mäfträftvä genetivi 

on samoin koin latinassa: 1. g^n. sutjectivus^ 2. otjeetivuBy 

3. partitivusy 4. quaUtatis; (sekä lisäksi gm. matmm). 

Kahden viimeisen suhteen huomattakoon: 

a) Oen. qualitatia ilmestyy ainoastaan yhteydessä lasknsanojen 
kanssa, esim. rQ$äy ^^Bqäv 666q. Muutoin latinan gen. (abi.) 
qvalitatia vastaa acc. grmeus. 

b) Oen. pariitivu9 liittyy substantiveihin ja substantivisesti käy- 
tettyihin adjektiveihin ja pronomineihin, missä vaan sopii aja- 
tella kokonaisuutta vastahakaan sen osia, eikä se liity yksis- 
tään semmoisiin adjektiveihin, jotka merkitsevät lukua tai 
jakoa, nk. seoXXoly oi stoXXol (enemmistö), oi srXstcroi 
useimmat, dXlyoif oddslg^ oi [liv — oi di^ oi aXXoi^ vaan 
muihinkin adjektiveihin, esim. oi xQi/ctol r£v ävd-Qnistav 
(mutta ei oi dy^ol täv ävd^^mnmv). Partitivisen ge- 
netivin asema on aina predikativinen. 

Muist. 1. Jos pa^as adjektivi ilman ^^'^off-sanatta merkitsee 
osaa, niin se usein seuraa gm. partm generiä ja numeria: 6f}fu«svgxw 
Xq6vov\ 1] iLQltfrri t^s yijs', oi ^fUang xmf Ixnimv, 

Muist. 2. Maa, johon joku paikka kuuluu, liitetään tähän 
gtn. partikii: i^ 'E(piaov 'Imvlag. 

Muist. 3. Pronominit Tot^o ja tocovtav yhtyvät adverhisesti 
prepositioniin ynnä substm genetiviin, osoittamaan määrää: iig tovvo 
(tocovtov) fiavlag ijX^B eo furorU progresnu est 

Muist. 4. Neutrit t/, tI, o^ddv iiAtjdiv) vaativat a^jektivin neu- 
triä samaan sgaan eivätkä gen:iin: xaXdv ti, ovdhf vnksf^op. 

Kaikki substantivia tarkemmin määräävät genetivit, paitsi 
gen. obj., voivat liittyä kopulaan (jslvai) tai samanlaatuisiin ver- 
beibin, jotka ovat predikatin sijaisia, erittäinkin 

a) gen. materice: ^ «rriyA^y Xld^ov i(frlv (myös ix Xl&ov); 

b) gen. pmrtiHvus, lUttyen verbeilnn bIvm (kuulua johonkin), ro- 
l^l{$(f9a$f xalatt^at^ XiyeC^m (tulla luotaksi johonkin) r 
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Sokmv leAp istra ifo^v iulj^ii; aktlvisesti t^iva$ c. 
gen. lukea johonkin. 

n. AdjektiTia ja adverbia määrä&v& genetivi 
tavataan knnliiTttUh 

1. Adjektiveihin: 

a) ««o^-loppnisiin, kykeneyftisyyttft merkitseviin, sekä (sa- 
moin knin latissa) niihin, jotka merkitsevät mnistamista, 
mnistamattomuntta, taitavuutta, taitamattomnnt- 
ta (nk. fivijfAfav -^ äfAP^fAtov — Sfisisigogy isr$(fti^fiav 
— äsrs^og): st^axtiKog tAv d$naimv. *o yQnifinuTmv 

b) omaisuutta merkitseviin: td$og, otxBtog (propriua) ja 
isQog {sacer). 

M u i s t. Koivog (cammimis) vaatii useammin d a t : ia , kuin gen:iä, 

2. Adverbeihin: 

a) tapaa merkitseviin, varsinkin jos ne kuuluvat Ix^^J^-ver- 
hiin, ilmaisemassa asian laitaa: ji&g Ix^ig rijg yvdfiiis — 
ev ^x^iv §lov. 

b) paikkaa ja aikaa merkitseviin, tarkemmin näitä mää- 
räten : cfffco, F|iD, iyyvg^ ävat^ xdrco, nQoa&ev, esim. tcdv tsixoaHfy 
nov, ixBi, ov8a(iov] ^fto^^to v^g ^Aix/or; TJxeiv ixtate pr&vehi; 
5r^9 tijs ^(liQug, oilfh v^g rvxroff, iftoze tov hovg; 

Muist. 'Uficc ja ofiov vaativat dativia. 

3. Adjektivein ja adverbein komparativiin, jolloin se vastaa par- 
tikelia ^ nominativin tai akkasativin, harvemmin jonkun muun 
syan kanssa (gen. comparationis): *Ev talg ävdy%aig x^tifidxmv 
ngelTTtov q>Uog. — - Samoin liittyy genetivi myös adjektiveihin, 
jotka sisältävät jonkun komparativisen käsitteen: dcvre^o^ jälellä 
oleva, 7j jtQ(n:eQala ja vatB^aia^ esim. trig fiäxfjg, päivää ennen, jäl- 
keen tappelua; ^fs^irtog, dmldaiog. 

m. Verbiä määräävä genetivi. 
1. Partitivisena ilmestyy genetivi verbein keralla, kun teke- 
minen ainoastaan osaksi kohtaa objektia. Semmoisia ver- 
bejä ovat erittäinkin ne, jotta merkitsevät 
a) osallisuutta, nautintoa: psrijue^v^ /j^etcc^Xa/A^vt^y 
{'XayxcivB^p^didiva^) — äsroXavetv^ y€VB$v antaa mais- 
taa, Y€vec&ai maistaa, ic&hiv^ seiv€$v\ 
fi) haluamista, saavuttamista, tapaamista: itnS^vfActVj 
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f) koskettamista, kiinni ottamista, kiinni pitämistä, 
koettamista, alkamista: äsersa^a^ — Xafifidyeif&a&, 
istilafb^dvsiSd^ai — Byustt&M, &vtixsfS9'at — stsiq&aS-at 
— &qx$iy, a^XBiS^ai, 'OUyoi aCrov iysvcavro. Mocxagiog 
offng irvxs yevpaiov tpllotL N 6 /a mv J^xbcQ' ai ndvxa ösl 
rdv a(6q)Q0pa, 
M ui st 1. Kun tekeminen sattuu koko objektiin, niin useat 
n&ista verbeistä vaativat akku sati via. 

Muist. 2. Samoin, kuin verbit haluta, konstrueerataan avrt- 

noLBia^aL rivi rit^o^, esim. xriq agxrjg taistella jkn kanssa vallasta. 

Muist. 3. Dativia vaativat iv-, avv-, im^, nsgizvyxavsiv. 

Muist. 4. 'ExBO^ai merkitsee myös olla rajalla (lähinnä), 

esim. ixofievoi rovttov oxXXvaij tai pyytää, esim. s. ornnjglag, tai 

pysyä erillään (Hom.), esim. axi&^ai filijg» 

2. Verbit, joilla on komparativinen merkitys, vaativat gene- 
tiviä (= gen, comparationis). Semmoisia ovat 

a) hallita, johtaa: xQotstv, aq%Btv, fiatf^lsvs^v, rvqav- 

vBiSstv — ^Y^ttfd-a&y arqatfiYBtVj ^Y^fAOVBvs^p; 
fi) olla etevämpi, voittaa; olla huonompi, tnlla voi- 
tetuksi: stBQiylYVBffd-ai, stBQntvccSy stXBOvextBtv — XbI- 
stBCd^a^y ästoXBlst€(f&ai, ^ttäcd^ai^ fisiovextelp ; vcts- 
Qstv tulla myöhemmin kuin. 
Muist. 1. KQareiv ziva = vtxay rtva voittaa; ngoczBiv tl- 
vog hallita. 'Hyeio&al rivi käydä edellä, osoittaa tietä. 

Muist. 2. Useammat prepositionilla ngo yhdistetyt verbit vaa- 
tivat myös genetiviä: ngoTifiav, ngonglvHv, ngotxiQhio^ai rl rivog pi- 
tää parempana, esim. 9'dvixrov dovX»lag, 

3. Mnistamista, unhottamista (vrt. adj.), haolellisuntta, 
huolettomuutta merkitsevät verbit saavat genetivin, esim. 
(ivii(f'9'^vat, fABfiv^ff-S-ai (pitää muistissa) — ist^Xav^dvetS- 
&m — isti/iBlBtif-^ai, ^Qovtl^stv — dfAsXetv^ oXtyeoQBtv: 

"Av^gmnog Siv fiifivijao r^g xoii^g rvxfjg. 

Muist. Myös fiiXsi fioi, on minun huolenani, samoin kuia fiita- 
fiilei fioi, minä kadun, vaatii genet. 

4. Lisäksi saavat genetivin seuraavat havainnolliset verbit: 

a) dxovBtv kuulla (gen. persotKB ja aec. tai gen. m) ; 'E/iov 

oHOvOBad^e naaop v^y dlij^Biav. Tmv fiagrvgav ohci^xocnrf. 

— Kun dxovfo merkitsee kuunnella (= äxqQ&ad^ai tt- 

vog), on gen. rei tavallisempi. 
fi) cUc&dvBad^a$j ggvv&dvBC^m huomata, saada tietää {acc, 

rei; ahd-dpBad^ai myöskin gen. rei). 
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Muist. 1. 'Anovsiv 6. ^m, pers. merkitsee myöskin totella 
jkta » vnccKOVBip c, dat, 

Muist. 2. Sekä intovsiv että xvv^avta^ut konstrueerataan e. 
gtn, pers. tai nccga tivog» 

5. Genetivus causce (1. relationts) tavataan yarsinaisen objek- 
tin obessa verbein keralla, jotka merkit&evät 

a) onnitella, ihmetellä, kadehtia: {t^lavv, Bdda^/Aovl- 

— (f&ovetv t&vl r$vog): Zotplocg tp^ovijaai (laXXov Jf 
xXovTOv itccXov, 
Muist. 1. Usein p#r6a afeOmm ilmaisevat syyn myös dat:lla 
ixl-.n kanssa; samoin ^uv/iä^Biv ini tivl, 

Muist. 2. Sanotaan myöskin ^avfidS^iv rti/dg, on (sl, oxm^). 
/!9 syyttää {alt&ä^d-atj dicixsiv tivd ttvog)^ todeksi 
näyttää {cci^sJVf pass. äXl^nsifd^cU t$voq\ tao mitä 
(d$wil6tv^ n^lvBiv), rangaista («'♦^«^«Itfi^a^), vapaaksi 
lansaa {ä<piiva», äatoXvB^v) — paitsi ne tämänlaatuiset 
verbit, joitten yhdysosana on prepos. »ard. 
Muist. 1. Genetivi ^avdtov syyttämistä ja tuomitsemista mer- 
kitseväin verbein keralla osoittaa rangaistusta: xqIvblv ^aWrot; ju- 
listaa kuolemantuomio. 

Muist. 2. Ne verba faremiaj joitten yhdysosana on Kara; vaa- 
tivat personan genetiviin (gen. pertanae), rikoksen tai rangais- 
tuksen akkusativiin (aee. rei): xcezrjyogBlv tlvos n syyttää jkta 
jstkn, xttTdcyiyvcoaxsiVy xara^txafetv rivhg ^ävarov tuomita kuolemaan. 
— Passivissa asian akk. muuttuu subjektin nominativiksi. 

6. Oenetivus aeparativua (= lat. abi, separaiivua)^ osoittaen 
sitä, mistä jotain eroitetaan tai on erillään, kanina transitivi- 
siin tai intransitivisiin vcrbeihin, jotka merkitsevät eroa, eri- 
laisaatta: ^Uaxov aXXijXiov TQidxovra atäötcc. 

Semmoisia verbejä ovat: anizBiv, dii%BLv olla kaukana, diatps- 
QHP olla erilainen, ctni%Ba^tu, pysyä erillään, %mkvBi,Vy sfyyeiv estää, 
navea^-ociy hjyeiv lakata, anakXdvvsiVy kvsiv vapauttaa. 

Muist. Vastaavat adj. ja adv. saavat myös tämän genetn: did- 
^OQog, dXXovQiosi dtetq>SQ6w(og, xon^lg. 

7. Genetivus capica <& inopica (= lat. abi. t. gen, copice ^ in- 
opicB) yhtyy veriieihin, jotka merkitsevät yltäkylläisyyttä 
tai p aatetta {svstoqaXv, ifs^sttstldvcu, sthjqovv — dBXad'a$^ 
ägto^atVi ästlo^tSQBtv^ ariqead^ai): Tmv enixriBBlmv anoQBlv 

17 
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Mnist. 1. Penoaaton ^ct koostnieeraUaa myös gemn kanssa: 
oA/yov, iroAAov dn imi; dioiua e. gm,p§n. taraU. merkitaee rakoilen. 

Mnist 2. Tlt&kylUisyyttä ja pnntetta ilmaiseTat adjek- 
tiTit myöskin vaatiTat genet:i: KAftai «£rov tuttroL 

8. G^an«<ttm« jiyreitt (=: lat. obL pretit) lii^yy yerbeihin, jotka 
merkitsevät ostaa (Myc^^^tHu), myödft (srmX^VfSrutQd<fxe$v)y 
pitftft arvossa {rsf^äv, äiiovp): Tmm novmv nmXovaiv 
^|U9 xmna raya^' oi ^oL 

M ui st 1. 0mk. pHtä tavataan myöskin a^jektiveihin kuuluvana 
(on^roff, i?{toff, dhrralio^). 

Mnist 2. Pitäi suuressa arvossa « «e^l »oAAov »oicSir^af, 
p. suuremmassa a. = «1^1 «As^oros ir. Vastakohtana nB^l 6X£yov, srepl 

9. Oenetivu8 temparis (= lat. ai2. tomportt) mäfirftft aikaa, 
o) jolloin jtkin tapahtmi, yleisissä ajanm&ar&yksissä 

(f ^o(, n$$fjmvo^j vtmtiq^ f i»^ac> ^o» Xourav tolevai- 
sandessa, r^g 17/tft^po^ jftio<uii>, rav ivuxvtav quoiannU): 
Nvnxog ve «oi ^^cpa^ öin pilvin. 
/!9 jonka kuluessa jtkin tapahtua tai ei tapahdu: ^eva 

O Datiyi. 
* I. Dativi varsinaisessa meiki^csessaan määrftft verbejä, 
adjektiveja ja adverbeja. 

1. Dativia vaativat ne verbit, jotka merkitsevät: 

a) olla kaltainen (ioixcvm), tehdä kaltaiseksi (iaovv, ofioi- 
ovtr), verrata (shtd^v), lähetä (irZijataikv), kohdata («jvirv- 

6) suuttua (offyliB^aij {^■(^^''^o^)» uhata (oirsUetir), moittia 

Muist. Myös ^^ovciv (tMpiVlMM alicui) vaatii dat 
e) seurata (ixBe&ai, mialov^uv), totella (»ci»«r^at) (vastak. 
4i»si^c£r), palvella (v«i}^««iyX väistyä (e&ciy, ixozmQsXv), 
auttaa (fiavj^itv, xtfuoffihf, afiv¥Hif)j hyödyttää {Ivatn^v^ 

d) neuvoa (av^oviUtfciy), käskeä (^i-, ^^oorarrciy, xaQay 
yillBiP, »apaxcleve^ai), luvata (evxc^^Oi) [s^jr^cr^citt roig ^iotg 
rukoilla]. 

0) Personattomat verbit »^c«ei, «^ooifx^t sopii, det ja ftiUt (/lo/ 
Ttroff): Iti fLfjdhf ttdtauuf noffim uv^pi&MOiq «^iirsf. 

2. Dativia vaativat ne verbit, jotka merkitsevät ystävällistä tai 
vihallista yhteen sattumista tai yhdessä olemista. 
Semmoisia verbejä ovat: 
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o) sekoittaa {fiiyvvvaf), yhdistyttää (cri;/i*/i*#yvt;ra#), olla osal- 
linen jnkn kanssa (xo$viov€tv)^ sopia yhteen {ofAoXoY^tVy 
cvfAq>wvtitv), j^a/ii^icr^ai rtv^ {nubere) [yafjtstv ttva in 
matrimonium ducere], 
Muist. PrepositioDiin a^öv yhdistyneet verbit vaativat dativia: 
avimQUTTSiv tivl, avvasto^inqanHv rivL 

fi) käydä sotaa, taistella (aseilla tai sanoilla) {ftoXs/uXv, 
lidz£o9'at, ccycavliscd^ai, igl^siv, diccfpSQsaSai = dissentirey 8(,ä xo- 
Xifiov {(idxTjs) iivcci): Ss^ fidxBO^ai dcivot^ iisti %al tvxv- 

Y) sopia jnkn kanssa (<fvv-, xatalXdttsad^ai), tehdä liitto 

d) keskustella jkn kanssa (diaXiyea^i^ai), ryhtyä kes- 
kusteluun (eigXoYOvg iivai), pitää yhteyttä, seu- 
rustella {ofAtXatVi x^^cr^a*, stqotStpkqBa^ai): KceXoXg 
o(inX&v luevTog hifiijaBi TUXHog, 

Muist. Useammat näistä verbeistä kuitenkin saavat dat:n saasta 
myös gtQÖs e. aee,, esim. noXsfielv nQog riva, 

3. Bativi määrää tarkemmin adjektiveja ja adverbeja, jotka 
merkitykseltään ovat sukua edellä mainittujen yerbien kanssa. 
Semmoisia ovat: 

a) kaltaisuutta ja yhtäläisyyttä merkitsevät (nagunhjaiogj 
S^otOff, fffoff, 6 aitog): Srjaevg zolg ^öroig ^^(^Oig iyiveto 
'HQunXsl. 

h) ystävällisyyttä ja vihamielisyyttä sekä yhteyttä mer- 
kitsevät i^lXogy svvovg — H^9ogy nolifuog^ ivavrlog — Tioivog, 
iTvyyst^g); 

e) u(ia ja o/tiov kanssa, ofMiaag^ ii ttrov, <piXinmg y. m. 

4. Dativi tavataan (niink. lat.): 

a) konstmktionissa elva^, yiYVstfd^a^, v9tdq%BirV tivl = ease 

c, dat,: XhfOfut fin^aul^ nitkanf ^v. 
Muist Ehal (yiyvsc^al) xiviy olla (tidla) jollekin, vaatii kysy- 
mykseen miksi? nominativia, (eikä dativia, nk. lat): XaiQtq>&v 
ifiol ifjfiCa gialXov ^ lo^cActa iattv. 

h) agentina (^pro vseo c. genet) r^o^-loppuisten verbali- 
adjektivein keralla. 

c) dativuB CQmmodfvL2k ja %ncommod'Pnz,'. n&g itvtip ctvr^ novtt 

d) dativus 6^A{c'inä, usein participiin yhtyneenä: fiovXofLivify 
^of^iviif^ dcfLfvef {&%^ofkivff) fAO* Yiyvstai n tapahtuu 
mielikseni (harmikseni). 
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n. Dativi vastaa latinan ablativia. 

1. Dativus instrumenti merkitsee välikappaletta. 

Huomaa tässä vt%Scw fuixVi n^eneiieo&eiL 9tolX^ %ltjtH y. m. s. 

2. DativuB causcB merkitsee: 

a) ulkoista syytä tai vaikutinta (esim. v6(fif, g>aqfjui' 
xai t€X$vräv)y varsinkin mielenliikatnsta osoittavain 
verbein seurassa (verba affectuum) : xalqsiv^ äfdXXBd&at, 
ax'9'€(f&a&y Xv9tBXad'oU r«v» (tai my5s istl c. daU^ jota 
viimeistä konstruktionia säännöllisesti käytetään lausel- 
massa /Eii}^o ipqovstv ylpeillä). 
M ui st. XaUn&i^ pccgimg tpi^Btv agrty graviUr ferre, sekä ayecnav^ 
olla tyytyväinen, saavat akk:n tai dat:n. 

h) sisäistä syytä (esim. q>6fi(A^ q>9'6v(f^ 9t6d'm^ ävdyx^). 
Muist. Tämän dat:n sijaan saattaa astua vno h ht e. g€net.j 
esim. vno nö^ov halusta, haiun vuoksi; avdyxfi 1. ^ avayxtig. 

3. Dativus modi merkitsee tapaa tai myötäseuraavia seik- 
koja (esim. Ttvl r^o^o», sroXXä d-OQvfito inj^aav). — Huo- 
maa tässä adveibiset dativit: ^l<jt väkivaltaisesti, fSiyj^ hi^ai- 
sesti, no$v^ puhUce^ idUf privatim j. n. e. 

Muist Tämän dat:n asemesta käytetään prepositioneja (letd, 
ovvy iv sy oluensa: fc€ra Smaiocvvm* 

4. Dativus mensurte (1. differenUm) käytetään komparativein 
ja komparativisten käsitteiden edessä merkitsemään kuin- 
ka paljo? TQialv rifiiQaig vovegov (ngdngov^ »oXXo, oXiyf 
&/t$Cva)v, sroUflo ngoixiiv; N^xioi o^dh taaeiv offq» nXiov ^fuav 
xtcPTÖg. 

Muist. 1. Dativin sijasta käytetään myös akk:a sanoista noXv^ 
oUyov; akk:a aina sanoista W, rl, ovdiv (jirjdiv), 

Muist. 2. Dativit nolX^f (Aang^ ilmestyvät myös superlativin 
keralla. 

5. Dativus temporia osoittaa tarkoin aikaa tai päivänmäärää: 
a) dativit ^fJt^Qifi vvxrly fi^vi, €t€&, kun näihin liittyy joku 

määräsana, erittäinkin ordinali-lukn: t^ "tgl^fi ^f^sq^, t§ 
stQOt€Qal(f 8C. ^(Jbiqtf; 
h) dativi juhlain nimistä: (totg) J^ovviflotg^ Uavccd-iivcUo&g. 
Muist. Missä tarkempi määräys puuttuu, täytyy a):n alia mai- 
nittuihin dativeihin lisätä iv : iv vf^gtf, iv vvnti (ks. myös edell. B, UI, 9). 

ni. Dativus lod (missä?) on prosassa harvinainen ilman 
prepoBitionitta. Kuitenkin käytetään tavallisesti Maqa^vi^ pro 
iv Maqa^ävi^, 
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F. JPrepMtUaneisUu 

I. Yksistään genetiviä vaativat prepositionit : ävtij 

1. "^Av^l (vastapäätä), edestä, sijasta, tähden: bv noLTJaag av&^ 
iv {= avzl TOVTiov, a) bv ^nad-eg. 

2. I^9t6 (ah) osoittaa lähtöä jnkn laota, sekä paikkaa että 
aikaa määrättäissä; ilmaisee lisäksi syntyä, syytä, keinoa, 
tapaa: &nb rctvnjg t$$ i^ftigcig (aikain); yeyovivai ano Tt9og; 
aTQOTBVfia avviXe^sv axb xovvmv t&v x^rntdTtov; ano xov av- 
xofiaTOV, 

3. ""En (ex) ilmaisee lähtöä jostakin sekä paikasta että 
ajasta: in rot^ aglatov; maatoin = dsrö. 

4. Hqö (pro) edessä; (ajasta pnhaen) ennen: jrpo rrjg ftaxfig; 
arvioimista tarkoittavien verbein kanssa = proe: ngb noUov 
9toi$lad'ai, 

IL Yksistään dativia vaativat prepositionit: iv, (fiSv. 

5. ^Ev (= in c. abL) osoittaa missä paikassa ja minkä ajan 
knlaessa. Usein = inter: iv (plXoig = inter amieos. 

6. 2vv (cum) kanssa, avalla: avv d^solg; myöten: 6vv totg 
vofioig, 

m. Yksistään akknsativia vaativat prepositionit: €«(, 

7. Eig (z^incacc) sisään, laoksi, (ajasta pah. -ksi: sig 
rriv intovaav ^£€(); osoittaa myös tarkoitasperää: nmfuu, 
tig idvfiv deSofUvai; tai tarkempaa määräystä (suhteen 
akk.): ayai^bg eig noXifiov, käytetään laskasanojen kanssa 
distribntivisesti tai ampimääräisyyttä („noin^) merkit- 
semään: elg d'6o kaksi mieltä perättäio, kaksittain, sig rohg hia- 
t6v noin 100. 

8. l^vd ylös, ylöspäin, päällä, paikasta tai ajasta pohat- 
taissa: avä nsdlov pitkin kenttää, avä aiaaav rijv ^fiigav totuin per 
diem (koko päivä); ay» näaav ^(ligav joka päivä. Ilmestyy 
myös distribativisessä merkityksessä (vrt. eig). 

Huomaa: sig, avä 1. kotcc dvvafiiv voimien mukaan. 

9. 'i^g {ad) laoksi, tykö; käytetään ainoastaan, kan pahe on 
ihmisistä: mg stariga isän luoksi. 

IV. Genetiviä tai akknsativia vaativat prepositionit: 
öiä, xard, fketdy vniq. 
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10. Jta {per) kantta, 

a) genetivin kanssa, knn on pnhe paikasta, ajasta, 
välikappaleesta: diu Svplag, dia vvxros, EXsysp dt,' 
hgfifjvemg. 

b) akkttsativin kanssa, ilmaisten vaikuttavaa syytä 
(propter^ oh) : ^m vovto pr^tereay 6ia nolkd monesta syystä. 

11. Kata 

a) genetivin kanssa: alas, alaspäin, joskas vastaan: 
Ticcta t&v nSTifmv fpiQ£ad'cec; Xiyeiv xard Tivog; 

h) akknsativin kanssa: päällä, -11a, pitkin: xata t^v 
666v; tykönä, vastapäätä, kohden (liikunnosta); ma- 
kaan (vrt 8. hnom.). — Käytetään myös (niink. eiq) 
merkitsemään tarkoitusta: iaiudaafUvoL nad^' a^na- 
yijv, tarkempaa määräystä tai distribntivisena. 
Lisäksi se osoittaa tapaa: xara x^dtog väkivaltaisesti, 
tueta vdxog nopeasti. 

12. Mstd 

a) genetivin keralla: kanssa, ulkonaista yhteyttä tar- 

koittain (jfvv likeistä); usein keinoa: fier^ aduUag. 
h) akknsativin kanssa: jälkeen, perästä, kun on puhe 
ajasta ja järjestyksestä: fma voiko sen jälkeen, 
fidvct tovg i^eovg, 
Muist. Homerossa furd usein ilmestyy da ti vii n yhtyneenä, 
merkiten kanssa, joukossa, välissä. 

13. ^Yxiif {super) vaatii 

a) genetiviä: ylipnolla, puolesta (pro)y sijasta: 
fid%s09'a$, ano^uvelv vieiQ vivog, 

b) akkusativia: yli = enemmän kuin (määrästä ja lu- 
vusta puhuen): virc^ Bvva^v. 

y. Genetiviä, dativia ja akkusativia vaativat pre- 
positlonit: a/*^)/, stsql^ staqd, stQog, ini^ vsto. 

14. ^Afbtpl ympäri (molemmin puolin) vaatii 

a) genetiviä (harvoin): tähden, -sta (de, prai)', 

b) dativia (samoin kuin stsQl), ilmestyen enimmiten vaan 
runoissa; 

c) akkusativia: ympäri; vaiheilla, paikasta, agasta, 
laskusta puhuen sekä yhteydessä slva$ ja l^^^v-verbein 

kanssa: Aftipl xvq, dfupl fiieag vvntag, &fupl T^temoclovg, 
ufMpC VI slvat 1. ^x^iv askaroida jtkin. 
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15. n$qi ympäri (kaikin puolin) = o^y/. 

Hu o m.! fiBQl fcolXoVf stleloposy nMatov noteiaB^UL = magni, 
phtritt maximi faeere. 

Mnist. 1. Prosassa a^97^ tavallisesti seisoo vaan akkusativin, 
neQl genetirin tai akkusativin kanssa. 

M ui st. 2. IkQi a kk: n kanssa merkitsee myöskin suhdetta: 
ste^C tiPu afuc^dveiv, 

16. naqd vaatii 

a) genetiviä: laota, tyköä; -Ita: na^k Kvqov ami- 
vta, €nwv9LV rt napd ti9og; 

b) dativia: luona, tykönä: ffjv fta^oc JTty^^; 

*c) akknsativia: luokse, tykö: ao^ea^ui napic Kv- 

^ov] pitkin, vieressä: naga ri^v 6dh9 itQijvfi ^v. Tästä 

vierekkäisyyden merkityksestä syntyy merkintö: vastoin 

{pr€eter\ esim* : ^a^ct y6fiov, iXaLBu^ to SlTuatnf, ddictv, 

Muist. Noita kolmea päämerkitystä (luota, luona, luokse) 

prosassa enimmiten käytetään personista. 

17. llQog vaatii 

a) genetiviä: puolelta, -Ita, mukaan: TSx^ haivav 
XQog vfA&v; n^bg Kvgov rpojroi;; Ij^ovreff ra vnoivyta 
fCQog Tov norafiov (joen puolelta katsoen) joen puolella; 

b) dativia: luona; ohessa, lisäksi: oloxUTm^adtvn^bg 
tdclg oixlocig; ngbg vovvoig tämän lisäiisi, ohessa; 

c) akknsativia: puoleen, kohden, päin; laoksi, 
vastaan; varten, suhteen: inogevovzo ngog Tovg no- 
Xsfilovg; 9fg6g n u&vfielvy fiovXevecBcii (jukin suhteen). 

18. ""Esti vaatii 

a) genetiviä, merkiten 

1) paikallisnntta: päällä, luona: eV tkfttv 6- 
Xilo&ac ; 

2) aikaa: samaan aikaan knin: igtl Kvgov §aai- 
Xevovtog; 

3) distributivista suhdetta: ^9' kavvav, inl xertdgmv, 

b) dativia, merkiten 

1) paikkaa: luona: q)vkdxruv knl talg nvkaig; 

2) aikaa: jälkeen, perästä: inlxovTOLg=iietk ravta 
sen jälkeen: 

3) ehtoa, tarkoitusta, esimiehyyttä: inl xovtoig 
' hU c(mdiUonibut; äyeiv zivk inl 4^uvdittfiy inl vavdl vav- 

^X09' — Huomaa: inl tipi elvai t. yiyvM^hu olla jnkn 
vallassa t. jontua jnkn valtaan. 
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c) akknsatiTia, meridten 

1) paikallisnntta: Inoksi (-lie, vastaan): ^va- 
fiaivHv ixl tov Znnov; arffoteveif^ai ini riva (YBstBaji); 

2) ajan laajuutta: fiiveiv ixl X9^^l 

3) tarkoitusperää: ^noutamaan*^ (Hom. futd): i«i 
top KiQ§BQap Nwa xartifiijpiu, •— Usein ini c, ace, ilmes- 
tyy adyerbialisissapoheenparBissa: inl{To) noXv snnresti. 
i«* oXiyov hiakan. 

Huom.! Liikuntoa merkitaey&in verbein parissa osoittaa ijti 
c. ace. liikkeen snuntaa, ixl e, gm. liikkeen loppnpaikkaa: Upul 
in* o7xoy mennA kotiin p&i n, in* olkov kotiin (sinne j&&d&kseen). 

19. 'Kiro (sub) vaatii 

a) genetiviä: alta: lla/7e /?ovy ^^^^^uali/ff; usein osoit- 
taen agentin tai vaikuttavaa syytä: piccnrsa&at vxo 
vAv noKsfilav; iinoXio^ai vxh kifiov. 
h) dativia: alla: bIvui vno 8iv9Qq>; 
c) akkusativia: alle: vuo xk SsvSqu ax^Xd'ov; aikaa 

merkiten = sub : vno trjv vvnra iub noeUm. 
Muist. Epäper&isia prepositioneja («= joita ei voi yhdistftä 
muiliin sanoihin) ovat: mg sekä genetiviä vaativat ovbv ilman, äxQiy 
fUxQi saakka, asti, Svena tähden y. m. 

YI. Kaksitavuisissa prepositioneissa (paitsi äptg>l, dvtly 
&vdj did) tapahtuu ar a 0'r^o^^ (aksentin takaisin siirtyminen) 
kahdessa tapauksessa, nimittäin: 

a) jos ne ovat sen substantivin jäljessä, johon ne kuuluvat, 
tai (runossa) sen verbin jäljessä, johon ne liittyvät: dofuiv 
%dxa {pro uuta dofiov); oXiaavra Ano {pro anoXiaavta); 

b) jos ne vastaavat jkta yhdysperäistä s«>/- verbistä: ndga pro 
nd^CTi, Kiin myöskin Spu pro avaati^i. 



n. VerMata. 

1. Terbin generit 

A, Aktiyi. 
Useilla verbeillä on aktivissa transitivisen merkityksen 
ohessa intransitivinen: ^x^iv esim. HaX&g olla hyvin, ngarveiv 
esim. 7taX&g laita on hyvä, veXsnveip {$ö, vav filop) kuolla, äysip (««. 
öTQikBVfta) kulkea, iXavvHv (m. vov tnnop) ratsastaa, JAovVciv {to 
aqfUL, vfjv vavp) kulkea, natakiiHv {ic, y» vnotvym) levähtää. 
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2. Aktivi useinkin ilmaisee tekemistä, jota subjekti itse ei pane 
toimeen, vaan panettaa toimeen (kansativinen aktivi): 
Kvi^oi tct fiaaiXHu xariitttViTsv (poltatti). 

B. Medium. 

1. Dynaminen eli snbjektivinen medium ilmaisee, että 
subjekti omin voimin ja omin neuvoin toimittaa ver- 
bin osoittamaa tekoa: nagizBo^ai tarjota omista varoistaan, 
Scnotpalvsad-at, anodsCnvvaQ^aL yvtofiriv lausua oma ajatuksensa, 
noittad'ai gtoXsftov beUum gerere, käydä sotaa (omin varoin) [xoXb* 

2. Direktinen eli refleksivinen medium osoittaa toimin- 
taa, joka koskee objektina olevaa subjektia. (Ainoastaan 
vähäinen määrä verbejä käyttää tätä mediumia) : Xova^ai, pestä 
itseään, kylpeä, nKQaan^diiEa^aL varustaa itseänsä, onUiiEa9'Cci, pu- 
keutua aseisin, gtccvs<r9'ai lakkauttaa itsensä, lakata, anixec^at, 
pitää itsensä erillääu. 

Huom.! Muutoin käytetään refleks. - pronominia : anonvslveiv 

3. Indirektinen eli dativinen medium ilmaiaee tek^nistä, 
jota subjekti omaksi hyväkseen toimittaa. Tämä me- 
dium on tavallisin: fieraneimea^ai tuottaa luoksensa, cclQsla&ai 
ottaa itselleen, valita, noglisa^ai hankkia itselleen, afivvia^cci 
Tiva torjua joku luotansa, vgsirttG^cd uta^cc kääntää joku luo- 
tansa, ajaa pakoon. 

Muist. 1. Medium saattaa myös saada kausativisen merki- 
tyksen: Öi8(i(fiie6d'ai rove ncclSccg antaa opettaa omia lapsiansa, dtxa- 
is<s&at julistuttaa itselleen oikeutta, käydä oikeutta. 

Muist. 2. Medium voi saada reciprokisen merkityksen, kun se 
seisoo pluralissa, esim. diaveiiovvcci, he jakavat keskenänsä. 

Muist. 3. Muutamat verbit saavat mediumissa teknillisen tai 
h^ydseUe alalle siirtyneen merkityksen: vrjv jfr^giov TC9sad'ai 
antaa äänensä; tcc oxhx zl^sad-ai pysähtyä tai järjestyä (riviin), 
axivSea&ai (juomauhria toimittaessa) tehdä liitto; (pvXäTTea&'at, 
olla varoillaan (eikä: toimittaa varsinaista vartijan virkaa). 

C, Passivi. 

1. Aktivisen konstruktionin passiviseksi muuttuessa, objektin sija 
muuttuu subjektin sijaksi, nimittäin 

a) transitivisten verbein objektin akkusativi; 

b) yksityisten, genetiviä tai dativia vaativien verbein objek- 
tin genetivi tai dativi: 
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fuuj xa^aYaliSfuu olen laimin lyöty» ylenkatsottu, 

pilkatta: J$i xhv i^xmntt tmv u^tof^ivmv dut^fi^Hv; 

2) g>&ovavf$ai invidetur mihi, iffifiovXevofMUj HkiSTsvo- 

ptaij dtf&arovfHu minna vftfjyta&n, nskotaan, ei ns- 

kota: Uivfig Xiyatp tJtkij^lg ov KieviVixai. 

Mnist. Verbit, joilla on person an ja asian akknsatiT], siilyt- 

täyftt passivissa asian akkusativin; samoin myös ne verbit^ jotka, 

paitsi personan genetivia tai datiria, Taatirat raamiin osaa akkasa- 

tifiin, pitaT&t tam&n akkasativin passivissa maattamatonna. 

2. Yksityisille medta-verbeille syntyy passivisia aoristeja, esim. 
Yfaq>^va$ (YQdtpa(f'dw syyttäft), aifc^^va* {iXS^&tu 
▼afita). 

3« Senraavia merkitykseltään intransitivisia aktiveja k&y- 
tetftftn transitivisten verbein passivina: 

Passivi: Aktivi: 

ev (%etK&g) ndaxuv vno tlvos — iv (xcrxog) noUtv 

tv (%€t%&g) anovHv vno vivog — bv (xcntmg) Xiyetv 

ptvyetv vfco rtvog — duimeiv 
ianCmeiv w6 risrofi tulla pois ajetaksi — i*päXXHv 

&no^injcnHv vno vivog — äntnaeivHv 

ylypofuei — iTOtö, WxrcD. 

Myöskin lo(^f jE**-verbin intransitiyisia temporeita kftytetä&n 
passivisina, esim. xaticftii Mfati/Yog asetettiin sotapäälliköksi. 

2. Temporit 

I. Presens osoittaa, että jotakin tapahtnn a) nyt, 
taikka h) aina (esim. mietelaaselmissa: lcr«r» ^sog). 

M ai st. 1, iVcMi. hitiariöum ilmestyy kreikassa vielä vapaammin 
koin latinassa: dn^iov %ui Unqvaoxi^og natdtg yijvovvai ävo» 

Maist. 2. Perfektin merkitykseUä ilmestyv&t praesentiat: 
tjna olen tullut (ja olen t&ällä), otxofitti olen mennyt pois (ja olen 
poissa), havaitsemista 1. tiedon saantia merkitsevät oxovo» olen 
kaallat, ala&avo/iaij nvv&dvofuat /iavd'dva, ynnä ytxd, xf aro, qtevym, 
ädiua: bI fihv a 8 tn el vftag (on tehnyt vääryyttä). 

Maist. 3. Futurin merkityksellä ilmestyvät usein iffiofiai, no- 
Qsvofuci, ja aina pres. indikativi slfit, (minä olen käyvä). 

n. Imperfekti osoittaa, että jotakin menneessä fl^assa 
tapahtui, mutta a) kestämisen lisäkäsitteellä (kun on puhe 
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jostakin tilasta; Jostakin a^n knlnessa keMttyvftstä, kappaloen 
aikaa kestävästä, joka parhaillaan tapahtui), taikka b) tois* 
tamisen lisäkäsitteellä (mielipiteistä, tavoista j. m. s. 

pahuen). — Esim.: a) insl iQad'ivsi Jagslos (sairasteli, oli 1. 
makasi sairaana), b) oi ivoifiovvTBg ovovs äXivag sig BafiyXrnva ijyov 
(heidän oli tapa viedä). 

Maist. 1. Optativin, infinitivin ja participin presens on 
myöskin imperfekti, esim. lauseesta %H(iaiv tots ^v saadaan: elnev 
OVI xH(kmv Tore bUtj 1. ^<p7j ji^et^cDi^a vore e Tv at (että silloin oli talvi). 

Muist. 2. Imperfekti osoittaa toisinaan, että koetettiin 1. tah- 
dottiin tehdä jotakin (imper/, eonaiui)y tai että jotakin oli tapahtu- 
mallansa, esim. iSidov hän tahtoi antaa = taritsi; KXiocQx^i ^^^' 
dievo (koetti pakottaa). 

ni. Perfekti osoittaa, että jotakin menneessä igassa on 
tapahtunut ja tuotteinensa (vaikntuksinensa) pysyy ny- 
kyisessä ajassa (nk. perf. logicum latinassa). Esim. xlae^ijf- 
fAa$ minua on nimitetty ja minun nimeni on nyt. 

IV. Plusqvamperfekti osoittaa, että jotakin menneessä 
ajassa ennen toista tekoa oli tapahtunut ja silloin tuot- 
teinensa (vaikntuksinensa) pysyi. 

Muist. 1. Kaikissa verbeissä, joissa perfektiä sopii pr e se ns- 
ajalla kääntää, sopii myöskin plu s qvam perfektiä kääntää imper- 
fektillä. 

Muist. 2. Optativin, infinitivin ja participin perfekti on 
myöskin plusqvamperfekti: Htpaaav xkg stvXccg %Biiletad'ai (että 
portit olivat lukittuna). 

y. Aoristi osoittaa, että jotakin menneessä ajassa ta- 
pahtui, mutta niin, että se vaan mainitsee tekoa (niinkuin 
yhteen käsitettynä 1. „momentanisena^*) eikä mitäkään mää- 
rää sen kestämisestä tai toistamisesta (niinkuin iroperf.) taikka 
sen pysymisestä tuotteinensa (niink. perf. ja plusqvpf.). Aoristia 
käytetään sen vuoksi: 

a) kertomuksissa (nk. latinan perf. hisforicum), kun 
menneitä tapauksia esitellään ilman (vasta mainittua) lisä- 
määräystä: iq xoXtg ^oSofuj^fi »kaupunki rakennettiin'' (^xodo- 



^ Tavallisesti sanotaan lyhyeltä, että indikatiivin aoristi osoittaa 
momentanista tekoa menneessä ajassa. — »Momentaniseksi^ (tuokion- 
omaiseksi, kerrallaan tapahtuvaksi) nimitetään sitä tekoa, jonka alku 
ja loppu ijatellaan samaan kohtaan yhtyneeksi, jonka kestämistä tai 
muutoin kehittymistä ajan koluessa ei siis lukuun oteta. 
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/Kciro kplda nkenaettiin parhaillaan t kpld rakeit&i aseita ker- 
toja; ^xodoiMjfo kpki oli rakettuna). 

Haom.! Niin seisoo Aoristi seka pft&laoseissa (joissa meillä 
tav. on imperf.) että siyulaaseissa (eritt aikaperäisissä, joissa meil- 
lä usein on plasqvpf.), jopa silloinkin koin tarkemmalla osoitoksella 
plnsqvamperfektin sopisi seisoa, esim. An. 1| 1, 2: rjg {uqzv^) avtov 
aatQunrjv inoltjsev, oli tehnyt — Perfektin verosta seisoo 
Aoristi kiijeissä ja puheissa» esim. Mne/iipav (miserunt) '^fias AaTtedtti- 
fidvioi, — Tietysti käy indikativin aoristia monessa muussakin tapauk- 
sessa perfektillä suomentaminen, koska se ylim. vaan osoittaa 
jotakin menneen ajan omaista. 

h) usein (ei aina) inkoativi- merkityksellä, kan verbi 
merkitsee tilaa 1. kestävää tointa, esim. ifiatfiXsvifa minä 
talin knninkaaksi (impf. ipatfiXevov minä oHn kaninkaana). 

Muist. 1. N. k. gnomillista aoristia käytetään sananlaskuissa 
ja mietelauselmissa (^sentenseissä**, yv&fttu) presens-i^an verosta: 
noXXa av&Qiostoig xaQcc yvmfujp lireffc, paljon sattau ihmisille vasten 
luuloa. — Homerossa usein vertauksissa. 

Muist. 2. Participin aoristi osoittaa jotakin pääverbin teon 
edellä käyvää 1. jotakin päättynyttä, participin presens jotakin 
tämän teon suhteen saman-aikaista 1. vielä päättymätöntä: aTt^H 
Tovta Binmv tämän sanottuansa (Xiymv tätä sanoessaan); axo- 
^vijoHmv kuolinvuoteella, iino9'jttpoav kuoltuansa. — Ainoastaan silloin, 
kuin myöskin verbum finitum seisoo a o ristissä, osoittaa participin 
aoristi jotakin samalla tapahtuvaa, esim. bv inoli^aag avafuv^jöag 
fie TovTo muistuttaissasi. 

Muist. 3. Konjunktivin, optativin ja infinitivin aoristi 
niinkuin myös niitten presens voi tarkoittaa mitä aikaa hyvänänsä 
(nykyistä, mennyttä, tulevaa), mutta presens osoittaa tekoa kestä- 
misen tai toistamisen lisäkäsitteellä, aoristi ilman tätä lisäkäsi* 
tettä (s. o. tekoa yhteen käsitettynä 1. momentanisena). Esim. An. 1, 
4, 5: — affto§i§cca€iev — naQsX^oisv — qivkäzTOLBv (jossa lau- 
seessa viimeinen verbi osoittaa tulevaa tilaa, mutta kaksi ensimmäistä 
tulevia tuokion-omaisia tapauksia). 

Muist. 4. Samoin imperativin aoristi ilmoittaa käskyä jota- 
kin yksityistä tapausta varten, mutta presens kaikkia aikoja 
varten tai kestämisen lisäkäsitteellä ja seisoo sen vuoksi lain 
määräyksissä: rCfia tovg yovetg kunnioita aiua (rlfirjeop kamnoiidk nyt 
taikka jossakin yksityisessä tapauksessa). 

Muist. 5. Indikativin Aoristi yhdessä ay-partikelin kanssa 
osoittaa jotakin moni tel tua (esim. An. 2, 3, 11: J^nuiatv av hänen 
oli tapa lyödä) tai epätodellista (esim. tlhtiX^aa^^ rovro ixolfi^a 
äv, nios olisit käskenyt, olisin tehnyt tämän, mutta sinä et käske- 
nyt* j. n. e.) tai jotakin siivosti menneestä ajasta lausuttua 
(esim. elnsg äv, dUere$, olisi voinot sanoa). 
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YI. Futurum simphx osoittaa (nk. latinassa), että jotakin 
on tapahtuva: yqäijJia minä olen kiijoittava 1. kiijoitan. 

yn. Futurum exactum osoittaa (nk. latinassa), a) että 
jotakin on tulevassa ajassa tapahtunut: stsstqä^etai, 
faetum erit. b) että jotakin on tapahtuva, mutta varmaan, 
yiipymättä (esim. An. 1,5, 16) tai samalla kuin joku muu 
teko (esim. An. 7, 6, 36). 

M ui st. Kiissä verbeissä, joitten perfekti saa pre s en s -ajan 
merkityksen, on fuU exactum merkitykseltään sama kuin fut. dmplesB, 
esim. jis^T7J(fOf$«i minulla on oleva (ymjaofiai minä olen ansaitseva). 

3. Hodit 
I. Modit päälauseissa. 

Päälauseet jakautuvat kahteen luokkaan: 

Ä) Yäitöslauseet, joihin luetaan myöskin direktiset kysy- 
myslauseet (kieltosana: o^), B) T ah tomu s- ja toivotuslauseet 
(kieltosana: firj), 

A. Yäitöslauseet. 
YäitOslauseissa (ja direktisissä kysymyslauseissa) käytetään 
a) Indikativia kaikissa temporeissa ilmaisemaan tekemistä 

tai olemista todelliseksi: 'Ear^ ^ed^ — ovx laxi ^edg. 
h) optativia pres:ssä tai aor:ssa ai^-partikelin kanssa, 
kan ilmaistaan siivoa väitöstä nykyisessä tai tulevassa 
ajassa (n. \. 'poieniialxB). Suomeksi käännetään tämä futurilla 
tai apuverbeillä suitan, voin, saatan: ^Myoi^ äv — ovk av Xi- 
yoig — n&e av Xiyoig; 

Hu o m.! PovXolftfjv äv = lat. velim. 

c) Indikativia imperf:ssä tai aor:ssaav-partikelin kanssa, 
kun ilmoitetaan tekemistä (olemista) ehdoista riippuvaksi 
(n. k. irrealis = lat comditionalis). Jos tämä ehto ei toteudu 
tai ei ole toteutunut, niin ind:n impf. tai aor. av-partikelin kanssa 
{irrealis) osoittaa, että toteutumattoman ehdon vuoksi jotain 
ei ole (impf. = lat. impf, conj,) tai ei ole ollut (aor. » lat. 
pUqpf. eonj.): 

ixolovv av foeerim ixolr^a av fiemem 

OVH av ifioiovv non faeer&m ov% av inoi-^aa non feeistem, 

Huom.l ifiovXofirjv äv » lat veUom, 
Muist Partikeli äv väitöslauseissa liittyy verbiin tai kieltosa- 

naan, kysyviin sanoihin, adverbeihin tai muihin painokkaisin sanoihin 

ja yhdistyy mielellään ««/-sanaan (myös, -kin) muodoksi »äv: Bbox 

^ilomog ituv istl ^mbg nXioig, 
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B. Tfthtomns- ja Toivottislaiiseet 

1. Tahtomaslanseissa käytetäftn 

a) KoDjnnktivia prearssä tai aortssa, kan puhi^an tah- 
toa esitetäftn päätöksenä, että hän itse tahtoo tehdä jo- 
tain joko yksin tai pnhiiteltuin kanssa (viimeisessä 
tapauksessa yhdistäen kehoitusta päätökseen, lat 
conjf. hortativus). Edellisessä tapauksessa tavataan sing:n 
1 p. (sen muassa usein aye tai ^if^), jälkimmäisessä 
plurrn 1 p. {conj. hortativus): ^ige Sfj zitg fiagrvgiag 
vfitv avayvo), 'looftev eamia. Mt] fiiXXtofisv ns euneiemur, 
M ui st. Jos päätös on epäiltävä (lat conj, dubittaima 1. d€lib&- 
rativut), niin usein liittyy näihin konjunktivi-muotoihin lisäyksenä 
fiovXsL tai fiovXead-ei ndngov kX(o/isd'a; Elktofisv ij atyAfiBV', Ti §ov' 
Xh 1. PovXbo^b noi&\ Joskos ilmestyy eonj. dubitativui kolmannessa 
personassa: tl noi'rjcfj', quid/adatf 

h) Imperativia kaikissa temporeissa, jos puhtgan tahtoa 
esitetään suoranaisena (positivisena) käskynä: nolu^ 
noulta, noifiaovj fioiTjoetta j. n. e. 

c) Imperativia pres:ssä tai konjunktivia aor:ssa ^1^17- 
partikelin kanssa, jos puhogan tahtoa esitetään kiel- 
täväisenä (negativisena) käskynä {conj. prohibitivua): 

M ui st. Kolmannessa personassa ilmestyy imperativi aoristissa* 
kin /iij-sanan kanssa: Mridelg ngfta6o%riadxm aXXt»g, 

2. Toivotuslanseissa käytetään: 

a) Optativia pres:s8a tai aor:ssa (ilman av-partikelitta), 
jos puhujan toivotus voi toteutua {conj. optativus). 
Usein alkaa tämmöinen lause partikelilla eX&e tai ei y^Qi 
El^&B tc^fjS utinam vivat, Mtj fioi yivoi^\ & /7otlAo/i*, aU' a 
övfiipiifst, 

h) Indikativia imperf:8sä tai aor:ssa (ilman av-parti- 
kelitta), jos puhujan toivotus ei voi toteutua {conj. 
optativus). Imperfekti osoittaa nykyistä, aoristi men- 
nyttä aikaa. — Tässäkin usein tavataan mainitut si&€ tai 
si Y09 lauseen alassa: el»e iir^s uHnam viv^m — 8l»i itni- 
^aveg utmam obisM» — sHO-i /lif axi^^xvcg uimam ne M$$e$. 
Muist. Toteutumatonta toivotusta ilmoittamaan käytetään 
myös d<f>6Xov, AipfXis j. n. e. (et^$, $1 ydff, fiij m.) infinitivin kanssa; 
inf. pres:ssä, jos toivotus koskee nykyaikaa, inf. aonssa, jos se 
koskee mennyttä aikaa: £f%^' i6<pBXeg i^ utmam mcetei-^M^ ifptUg 
ano^ttviZv utinam obUtes — s fiif' d^Bksg fiif ^ftod-avelp utin{»m n4 obi$9$B. 
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n. Modit siynlanseissa. 

Sivulaaseet jakautuvat seuraaviin luokkiin: 

A, Alistetut Yäitöslauseet; B, Alistetut (indirektiset) kysymys- 
lauseet; C. Eausall-lauseet; i>. Eonsekutivi-lauseet; E, Finali-lauseet; 
F. Hypotetiset lauseet (joihin luetaan myöskin koncessivi-lauseet ja 
hypotetiset komparativi-lauseet); O, Temporali-lauseet; J7. Relativi- 
lauseet. 

A. Alistetut Väitöslaiiseet, 

jotka alkavat partikeleilla ort tai mg, 
käyttävät itsenäisten väitöslanseitten moda6-iliaotoja(siis: 
indikativia, potentialia ja irrealia, ks. edell. I, A) sekä 
niitten kieltosanaa ov : amxglvato, on ctvvols oi fiivafiBXijaei, 

Huom.I Jos päälauseessa on historiallinen tempori, voi in- 
dikativin saasta käyttää optativia (ai^Hvui orationtt ohUqum): Ovrot 
1^01^ ott ^ffog fthf ti^ijne^ 'jQunlog dh sfftp^vyag iv r^ ara^/i^ etfj, 

M ui st. 1. Alistetut väitöslauseet voivat myös saada infiniti- 
vin tai participin (ks. edemp.). 

M ui st. 2. Alistetun väitöslauseen subjekti siirtyy usein pää- 
lauseesen (amtieipaiio) 

a) objektiksi (akkusativiin) : Kvifog ^dsi fiaciXia, ovi fiiaop 
Exot tov Jli^amov avQatevfuiTog, 

b) subjektiksi lausetavassa Ö^Xov (qxxve^hv) slvtn sen perso- 
nallisessa konstruktionissa: Kvgog dijXog ^v näoLv ovi iXvmlvo. 

B. ÄUstetat (Indirektiset) kysymyslauseet, 

jotka alkavat «) partikeleilla: bI (suomeksi -ko, -kö) yksinkertaisessa 
kysymyksessä, «A-17, novBffov (novsQu) — 17 («frc— «fc«) disjunktivisessä 
kysymyksessä; sekä fi) pronomineilla ja adverbeillä, erittäinkin indi- 
rektisesti kysy väisillä : oovig, onolog, onoaog, onov y. m., hatvoin 

direktisesti kysy väisillä: v£g, jtotog, noaog, nov y. m., 
käyttävät itsenäisten kysymyslanseitten modus-muotoja 
(siis: indikativia, potentialia, irrealia, ks. edell. I, A, sekä 
lisäksi conj. dnbitativia, ks. edell. I, B, 1, a, muist.). 

Hnom.! Alistetut kysymyslaaseet säilyttävät myöskin itse- 
näisten kysymyslanseitten kieltosanan, joka epäilevässä kysymyk- 
sessä on ji^9 muutoin kaikkialla od. Ainoastaan disjanktivisen 
kysymyksen toisessa osassa voi ovin asemesta myöskin olla fi^: 
S%6nH ei In juiy» ^/itv ^ ot», 8ri ov ro tijv negl xleiatov fcoajviov 
^AA« TO cv i^v, — UnoKBhsB $1 dUttta Xiym J] i^^» 

Huom.I Jos päälauseessa on historiallinen tempori, voi 
optativus orationU obligtud (ks. edell. II, Ä, huom.) ilmestyä: "TIqbvo st 
vig ifiov etfj ooq)toTeQog. 

Muist. 1. Jos päälauseen tekeminen ilmoittaa koettamista, 
niin kysymyslausetta aloittaa: päätemporin jälkeen iäv (rjv) eum 
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eoHj\ historiallisen tempona jälkeen bI mm optat.: *EMi§ovlevovctw 
^v dvvavtai fiut^aad^at,. — ^Ejtsfirffcev stgia^sig st n mg n s la et uv, 

Muist. 2. Indirektisissft kysymyslauseissa myöskin tavataan sub- 
jektin antieipatio (ks. edell. II, Ay muist 2). 

C. KansaU-lanseet 

Aloittavat konjunktionit ovat: ort (quod), Btovi (ffropterea quoä, 
qtnia), mg, Src, inel, istSLdTJ (quoniam), insiSijftsif (quandoquidem). Kiel- 
tosana: ov. 
Muist. 'Slg ja ixH voivat myös aloittaa rinnastettuja kausa- 
lilauseita (suomeksi: sillft). 

Modit = itsenäisten väitöslanseitten. 

Huom.! Jos pft&lauseessa on historiallinen tempori, voipi 
indikativin asemesta optativui orationii obliqum (ks. II, Ä, huom.) il- 
mestyä. Syytä ilmoitetaan täten päälauseen subjektin ajatukseksi b=^ 
lat. quod e. eonj.: OI 'J^rjvatot tov IlsgiitXia ixmUrioPj Srt atf^ctnfybg 
Sov o^x im^dyoi inl tovg nolsfilovg. 

D. Eonsekntivi-laiuieet 

Aloittavat konjunktionit: m<rrB niin että (harvoin mg). Kieltosana: av 
ja fiij (infinitivin kanssa foj), 
Muist "Slave voi aloittaa myös päälausetta (suomeksi: sen 
tähden, siksi). (Vrt. mg ja inel, edell. II, C, muist). 

Modein suhteen on konstruktioni kahtalainen: 

1) Jos konsekntivi^lanse on itsenäisen väitöslauseen arvoi- 
nen, niin se myöskin säilyttää itsenäisen väitöslaaseen 
modit ja kieltosanan od: &axB (o^x) ivLariai — 2<rr£ (ovx) ay 
yixijoet — toaxB (ovx) av ivUrjOB, 

Muist mats vaatii aina indikativia, kun se liittyy lauseta- 
paan voaovvov 8im tantum abett ut — ut (ks. edemp. 4, B, muist 2). 

2) Eirei tule eikä voi lausua mitään konsekntiyi-laaseen 
sisällyksen todenperäisyydestä, käytetään infinitiviä ja 
kieltosanaa fiij- (Inf:n sabj:sta ynnä partikelista äv infinitivin 
keralla, ks. edemp. 4, a, 1 ja %). 

Infinitiviä näissä lauseissa käytetään erittäin, 
a) jos on ilmoitettava, että päälauseen sisällyksestä seuraa kon- 
sekutivi-lanseen sisällyksen mahdollisuus {(Scte cum. inf. 
tässä merkitsee: niin että voi j. n. e.): UoXkoMg %tm9 xtgMik 
T&vapiaia vvv avQiov inXovvfffs^ mffts x&riffovg rQiq>et,v. 

Niinpä seisoo säännöllisesti komparativin jälkeen f Sifrs 
infinitivin keralla: OI anovviaval fiQa%vtB^ov i^novvitov ij möve 
ii$tivila^ai. vmv a<pevi9vtp;wp. 
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h) jos senrans on ilmaistava päftlanseen sabjektin vaikatta- 
maksi: Ilav noiovaiv mave 8Urjv fi^ 8i86v<xi, 

c) jos cS(ft€ merkitsee sillä ehdolla että: 'E^hv totg '^(isTigoig 
nQoyovoLs vmv Xotnrnv *EXX'fjva}v ägxBiv, mars avTovg v^tanovsiv 
PaciXelj OVH •^viaxovTO rov Xoyov tovrov, 

M ui st. ''i2<fr£-partikelin sijasta, varsinkin kan edellä käy inl 
rovt^ sillä ehdolla, käytetään i(p^ ^ tai iq)^ ^re joko infinitivin 
tai ind:n fut:n kanssa: 'AtpUfiiv es inl vovvq}, iq>^ ^ve firpihi 
<piXo(fo(pelv, 

d) jos koDsekntivi-lanse kuuluu infinitiviin, joka riippua jostakin 
dicendi' tai «en^ien di- verbistä. (Tässä usein käytetään kielto- 
sanana: ov pro fijj): Ohi avzovg aneigovg yQafifidrcov bIvhci mave 
ovx sidivcct» 

Muist. Jos Toiovtog tai voaovTog löytyy päälauseessa tai on 
siihen lisäksi ajateltava, niin useinkin käytetään äare eum in/:n 
asemesta vastaavat muodot sanoista otog tai oaog, jotka generin, nu- 
merin ja sijan puolesta tulevat demonstrativin kaltaisiksi: Ovh ^v 
mgct ota aQÖeiv vo nediov. 'Eym ael rotovroe, olog ftrjÖivl ä^^ 
^Bi^ea^cLi Tl T^ Xdyq>* 

E. Finali-lauseet. 

Aloittavat konjnnktionit: Tvciy mg, omtog että, jotta. Kieltosana: firj; 
siis Tva fi^t mg fiTJ, onmg ff^ (harvemmin ^17 yksinään) ett'ei,jott'ei. 

1. Modus on: konjunktivi presrssä taiaor:ssa: Tovg 
<pUovg ei noiet, tv cc ccvTog sv nQarvf^g. Ta nXola aaxoHavam, tva 
(iri KvQog dtafii» 

Huom.i Jos päälauseessa on historiallinen tempori, seisoo 
usein konjunktivin asemesta optativi pres:s8ä tai aorrssa: Kvgog 
ipiXmp mevo deta^at, mg avvsgyovg l^ot. 

Muist. Jos itsenäinen toivotuslause on päälauseena, saapi 
finali-lause tämän toivotuslauseen modin (ks. I, P, 2; modein assi- 
milationi) seuraavalla tavalla: 

1. Toivotuslauseen optativin jälestä seisoo tva e%m optativo: et^e 
fjHOig, tva yvoCrjg» 

2. Toivotuslauseen indikativin jälestä seisoo tva eum indieativo: 
Ei yccQ mq)eXov otol rc stvat oi noXXol va fisyiara xcrxa iiegyd' 
i/eo^aiy tva otol ve riaav av nai ay a9'a ra (liyioxa* vvv 8\ ovÖiveQa 
otol Te. 

2. Sukua varsinaisten finali-lauseitten kanssa ovat 

a) niitten verbein objektilauseet, jotka merkitsevät: pitää huolta 
{i9tiiAsX6Xcd^aiy fpqovtl^siv)^ ioimiiid^^k istqdttB^v)^ valmis- 
tautua {staQaaxBva^ad^ai). •— Nämä lauseet käyttävät ostiaq 
eum indieativo futuri (joskus eum conjunctivo, historiallisen 

18 
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h) maiXok Tabein olqekti-bnseel, jotka iilfcUhC f äl Taroillaan 
oleaista (^vlarr§^9as^ tSiafi^Uf^tuy. — 'SiaA mjoddn 
UjtUMt 1^7 eun. md^/mimri {jwA M c m/, ja comj.^ joskus 
e* OpiS): #vXafT09 •«»( #«7 Mot^€a^ — X^^ epkKfiug^mi gnj 

cj imttai Terbein objekti-Lmseei, jotka met^atserit pelkäämistä 
(jifofiaif^cu, iiStipas) ja epälnnloa (0arajrrcv€#r). — Nämä 
lauseet slkaTSt konjuiktioDeilla /*f että (n^X MV ^^ ^^'ei 
(ne fi<m, «Oi j* niissä modeia käjttämiaai on kahtslainen: 

joko 1) konjnnktlTi (samoin koin vaninaisissa finafi-lan- 
seissa; ks. ylempänä): dtSiaai gg^ oi M^Xi/um m^oaa- 

tai 2) indikatiTi (samoin knin itsinriHsima l^aymyslaa' 
seissa): Mii ^futf^tpuipsv^ eauaehäa sm toki ole rikko- 
neet? ^iSotna fi^ 17/Ba^Tifsafitv pelkäsin meidän rik- 
koneemme. 

F. Hypotetiaet, Temporali- ja RdatEvi-lanaeet 

pitäTät yhtä siinä, ettäkäyttäTflt konjnnktivia ai^-partikelin 
kanssa ja optativia ilman av senraavissa tapauksissa: 

1. Jos tekeminen on ilmoitettaTa tnleyaiseksi tai odotetuksi, 
niin tarataan: 
Konj:vi pres:s8ä av-partikelin kanssa = lat futur. 
gimplex: iav (oong av, ota» j. n. e.) rovro 9iot% si j. n. e. hoe 
/acia. 

Konj:vi aor:s8a av-partikelin kanssa = lat. futur. 
exactum: iav (Sattg av, ozctv j. d. e.) rovro xoiij(ffi $i j. n. e. hoe 
fee^rit. 

HnoDL! af^-partikeli seisoo kohta relativin jälessä ja snlan- 
taa yhteen ilin ja aseampain temporali-konjonktionien kanssa: iav 
(ifvf av), irav, hx^av j. n. e. 

Päälauseessa tSllMn ilmestyy taTallisesti futari: Niog av 
novYfO^g, yiJQag fi$tg i6d'aXig. 

M ai st* Konjm presm ja aonn asemesta ofv-partikelin kanssa 
Toi or« obliqvassa opt:n pree. tai aor. ilman av ilmestyä: 
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ileyBv ei tovvo noioLri « — fctetiret, 

^Xeyev si vovto noiTJasie si — fecissetj 

iXsyev iccv rovro noi^ H — /aeeret, 

iXByiv iav tovro fftoiffiffi si — feeiiMt 

2. Jos tekeminen toistettuna (itereerattn tekeminen) 

a) ei tarkoita määrättyä aikaa (eikä siis myöskään erittäin 
mennyttä aikaa), niin käytetään: 

Konj:yi pres:6sä äv-partikelin kanssa = lat. ^rce^. ind., 

Eonj:vi aor:ssa a r-partikelin kanssa = l^t perf. ind. 

Esim. iciv (= niin usein käin, lat. cum) tovto stOAJj cum 
hoe facit; iäv tovto stoi^ify cum hoe feeit 

Päälaaseessa tavataan silloin presens (tai aor. gnom., 
ks. Siv. 268, mnist 1). 

b) Jos se tarkoittaa mennyttä aikaa: 

Optrvi pre8:88ä ilman av = lat. imperf. ind.^ 
Opt:vi aor:8sa ilman av = lat. plusqpf. ind. 
Esim. ^i ^ovto MOioiij cum -hoe faetebat; si ^ovto 
geot^fSB^s cum hoe fecerat 

Päälaaseessa tavataan silloin imperfekti av-partikelin 
kanssa tai ilman sitä (ynnä aoristi av-partikelin keralla). 

SS" Tämän makaan tulee toisistaan erottaa av-varaisen 
konjunktivin ja av-vajaisen optativin futnrinen ja itera- 
tivinen käytäntö. — Molemmissa tapauksissa on kieltosanana /lAf • 

a) Hypotetiset lauseet. 

Aloittavat koiyuDktionit: d ja idv (eli 17», ofv, supist. d dfr.sta). 
Kieltosana: fi-q (joskus ov). 
Edeltä käsin huomattakoon: 

Hypotetisten lausejaksoin (periodein) pää- elijälkilauseet 
saavat itsenäisten väitöslauseitten modit. — Näitten hypote- 
tisten pää- eli jälkilauseitten ja sivu- eli esilauseitten keskinäinen 
väli modeinsa suhteen näkyy seuraavasta: 

Jftlkilauseessa: Esilauseessa: 

a) Indrvi kaikissa temporeissa — e/ evm ind. kaikissa temperoissa. 
§) Ind:vi hist. temp:ssa av-partin 

kanssa {irr^alM) — el eum ind. hist temporeissa il- 

man &v, 
y) Ind:vi fntissa — idv etmi eonj. pres:s8ä tai 

aorrssa. 
S) av-varainen optativi {poUn- 

tiaUi) — el eum optaU ilman äv. 
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1. Ei cum indicativo kaikissa temporeissa (= lat si c. 
ind,) ilmoittaa (pnhigan todellisesta ajatuksesta huolimatta) 
esilauseen sisällyksen todelliseksi. (Tätä käytetään erit- 
täin silloin, kuin jyrkästi ja tarkkaan tahdotaan esittää jälki- 
lauseen seurausta esilauseesta välttämättömäksi, niinkuiu 
laita on suorassa ja epäsuorassa todistamisessa). Jäl- 
kilauseessa on tavallisesti ind:vi, osoittaen todellista seu- 
rausta (joskus a^-varainen opt:vi, osoittaen luultavaa 
seurausta): El ^boI e ia lv, ^cri %€ti %tt &e&¥. Ei (i^ xaB^iietg 
yXmaöaVf iörai a oi xaxa. 

Muist. Esilause on joskus salainen ka n sali-lause: Et Ssiv^ 
^dgaaagt önva xal na^Blv at Set — Tässä tapauksessa sim ase- 
mesta usein käytetään etneif jos muuten. 

2. Ei cum indicativo impf:ssä (plqvpfrssä) tai aorrssa (= lat. 
si c. conj. impf. 1. plqupf.) osoittaa, että esilauseen ja jälki- 
lauseen sisällys (puhujan mielestä) ei ole (= lat imp. conj,) 
tai ei ole ollut (lat plqupf. conj.) todellinen. Jälkilan- 
seessa seisoo irreaUs: 

Ei Bl%0Vi idldovv av ai haberem^ darem; {vvp dh ov d(Smfii). 
Ei Slafiovy Idaxa av si accepissem, dedissem; (vvvdhow, 

Idoxff). 
Ei iym istsxetqv^da stqätteiv ta stoXittxäy ndkai av 
astcilevo, 
Muist Impf. voi ilmoittaa myös mennyttä aikaa, jt^s tahdo- 
taan osoittaa jotain tilaa tai kestävää tekemistä; aoristi puolestaan 
osoittaa tapahtumatonta tekemistä, kun ei tämän aikaa määrätä. 
Ei stzovy Idoxor av si hahuissem, dedissem; (vvv Ss ovx idanux). 
Ei ndvreg ifioij^ovfiBv aXXijlotg asl, ovSelg av äv äv&ganog idsfj- 

3. ^Eäv cum conjunctivo pres:ssä tai aor:ssa esittää teke- 
mistä (tapausta) mahdollisesti toteutuvaksi. (Tämä on 
vanhastaan tavallinen lakikielessä). 

Jälkilauseessa tapaa kaikki itsenäisten lauseitten modit, 
etenkin ind:n fut:ssa, potentialin ja imperativin: 'Effo- 
fiai «Xovaiogt ^ ^ebg &ilfi, *Eav (iri in ngovolag anonTBtvfi xig 
Tiva, q>6VYitci}. 

Muist Iterat:sta idv (= niin usein koin) e. cwnj. ks. ed. F, 2, a. 

4. Ei cum optativo pres:ssä tai aor:ssa (= lat. si c. conj. 
prcBs. 1. perf.) ilmaisee ehdon pelkäksi kuvitusvoiman 
tuotteeksi, osoittamatta, pitääkö puhuja otaksumaansa mahdol- 
lisenakaan: Bi avfiniaoi 6 ovQavog, 
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Jälkilauseessa seisoo potentiaUs useimmiten; mutta jos seu- 
raus on ilmoitettava ehdottomaksi (todelliseksi), käytetään 
indikativia: El ^ijfftevQ^ vig ivvvxoif «Aovaimre^off uv ettj, 
oiiwvofii9Lmsifoe Sh ovdhv &»• Ei fiovXoio, ^ficig anjaeig (&= todel- 
lakin voit hyödyttää). 

M ui st. Futurisesta ei e. opt, or, obL, Itensta si c, opt.y ks. ed. 
F, 1, maist. ja 2, a, h, 

JSSS* Hypotetiset lauseet muuttuvat koncessivi-lauseiksi, 
jos xal tai ovd' (f^^d^ ovat välittömästi si- ja ^av-partikelein 
edessä tai xai välittömästi niiden perässä; siis: Kai bI, %al 
idv {%äv) €Ham ii, vaikka -kin; ovd' si (idv) ei sittenkään 
vaikka; c/ xa/, ietv nai (= etft), c/ {iav) Kai jki/ yaikk^ei -kaan: 
I>Att [d'| h fi&ifog, Ttäv n fi^ ytkotov ^. 

Hypotetisissä komparativi-lauseissa tavataan ätsstsq av 
ei optativin tai indikativin historiallisen temporin 
kanssa: "Sla^tsg av ei cfivoi. — "Sla^iSQ iv ei tat ^uti ^ivog hvy 
Xavov Av, 

b) Temporali-laiLseet. 

Aloittavat konjunktionit: 1) Sre, o^dre, 37f^txa, eo^, inel, instdjj kun, koska, 

ixil (mg) vuxKfta niin pian kuin. 2) f<og niin kauan kuin, kunnes, 

fore, fidz9(' (oi) kunnes, xqIv ennenkuin. 3) ^ ^ sill' aikaa kuin, ii 

tai atp^ ov sen jälkeen kuin. — Kieltosana: ind:s8a o^^ muuten (iij, 

Modein suhteen on konstruktioni kahtalainen: 
1* Indikativia käytetään, jos temporali-lause sisältää ainoas- 
taan kerran tapahtuneen tosiasian menneessä tai ny- 
kyajassa: OI Sh noUfuoi mg bTSov avvovg, Sisanda^öav. (Aoristi 
=«lat. plqvpfekti.) 

2. "^v-varaista konjunktivia, jolloin äv liittyy konjunktioniin 
— ^vix' av — tai sulautuu yhteen sen kanssa -- orav, onotav, 
indv, in^Vy i^teiSdv — käytetään 

a) futurisesti, osoittamaan tulevaista tai toivottua pää- 
lauseen suhjektin toimitettavaa tekemistä: "Emg neg (niin kauan 
kuin) av ifinvimj ov navaofiat tpikoaotpmv, 

i) iterativisesti: Maiv6(ud^a ndvrsg, onoxuv (niin usein koin) 
OQyiimiki^a, 

3. "l/^i^-vi^ainen optativi tavataan 

1) iterativisena: ^Ovb F£o tov Seivov yevoivro xorl i^elfj 
ngog äXXovg aniivai, nollol aitrov asti^utov. 

2) futurisena oratio ohliqvassa (ay-varaisen konjunkti- 
V i n asemesta) : TEtptj tUsiv, ixetSrj öiaxgdiaito a Sioixo . O r. 
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directassa lause olisi näin: 'EnBidav dianQaicofiai a dio- 
(Ml, ^'|a. 
Buom.f 1. 77p/tr käytetään in dik a ti ylin kanssa: 
a) taTallisesti, kun päiiJause on kieltäväinen: Oi xokifuoi ov ir^d- 
ö&Bv iiiq)S(fov ngog '^(lois ^ov x6Xe(iov, ^r^ly vovg avgctrryyovg tifimv 
6vviku§ov\ 

h) harvoin, kun päälause on myöntäväinen (silloin merkityksessä 
„ kunnes''): OI AccxBÖaifAovioi ^avx^i^^t ^P^^ ^h V 9vvcc(ug x&v 'A^^ 
vaUnv aatpSäg ^gsvo, 

2. n^/v-partikelia voi käyttää myöskin «y-varaisen konjunk- 
tivin ja avvi^aisen optativin kanssa; mutta ainoastaan kun päälause 
on kieltäyäinen: Tig av dlnrjv nglvBtiv $ dolri Xdyov, XQiv av jrcr^' 
a^oXv fivd^ov ixfMc^ caq)&g. 

3. i7ip/tr-partikelia voi kaikissa tapauksissa käyttää infiniti- 
yin kanssa: Mivav nglv ^riXov tilvai tI noiijaovaiv oi äXXoi orportca- 
raiy övviXsys to havvov crf^ocTSvficc, Tcöv imatanivav vvv, nQiv gia&sTv, 
ov6elg '^nlararo. 

c) Belativi-laiiseet. 

Aloittavat a) pronominit: og, Zattg, olog y. m.; b) adverbit: ov, 
oxov, oftoi, od^iVj (0(, ostng, ^ y. m. 

1. Jos relativi-lanseella on vaan sivalaaseen muoto, mutta rin- 
nastetun päälauseen arvo, niin se myös säilyttää itsenäisten 
lauseitten modit ja vastaavan kieltosanan {ov tai fJbf): 
o ov yevijaevmt o ovk av yivoito, o ovx av iyivaoj o ^^ ycVotro. 
3. Kausaliset ja konsekutiviset relativi-lanseet käyttävät 
itsenäisten väitöslauseitten modeja ja kieltosanaa od: 
ä) Ev9al(nov (lOi ZtoTiQarrjg iqialvero, ogye (pro ori, quipp€ qui) 
aÖB&g iTekevva, Saviiaaxov noulg, og ^gitv o^dhv dlÖatg (pti 
av). §) Tlg otlro»( evij^irjg iavlvj oatig ov fiovievai (fiovkijffevai, 
av fiovXoixo) aol (plXog etvai {qui nolit)» *Haav o2 nai nvQ nqoai-' 
qiBQov (fuerunt, qui aferrent), Ovx %%ofiBv (foriv), tptivi, niarevao' 
fiev {niovsvaaifiev äv) non Aoftemta oui er^damM. 

Huom.! Näissä lauseissa on ind:n fut. käännettävä verbillä 
voida: Ilaldig fiot oUna etolv^ oT gis ^effunevoovaiv, 

Muist. Huomaa seuraavat konsekutiviset lausetavat, joita 
ei koskaan käytetä ilman ofv-partikella, ei ko^jnnktivissa eikä opta- 
tivissa: 

eiaiv oZ (myös l(m ynnä joku pl:n e<u, ohi, relat pron:sta, esim. 
hniv mv) *unt qui, 

OVK Jioxiv oang, ovBsig iativ ooxig nemo €it qui, 

OVH l<rrty oavig ov, ovdeCg iaviv ocrig ov n^mo ett quin, 

o^x foTiv ontog fieri non potest ui, 

o^x tittiv onng ov fieri non potesi quin. 
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Ovx ia&^ oxmg ovh rjvavvid^fj äv gio^ zb Bimd^b^ aijfisloVf 

3. Finaliset relatiyi-laaseet sallivat ainoastaan fat:n indika- 
tiyia ja kieltosanaa ft^l "Eaofe tf dijfiLqi T^imtovvcc ävdgag kXi- 
d^tti, ol^ tovg nceviflovg vofiovg avyyQ^ifovinv, ««<&' ovg noXt- 
Tivaovctv, 

4. Hypotetiset relativilauseet, (jotka voidaan muuttaa hypotetisiksi 
esilauseiksi siten, että ei (iäv) vig asetetaan relativin syaan), 
saavat hypotetisten esilanseitten modit ja kieltosanan 
fjtij. Siis: 

a) Relativi indikati vin kanssa: ""A firj olda, ovdh olficci, Mhta. 

fi) Relativi konjnnktivin ynnä äi^-partikelin kanssa (f uturi- 

sesti tai iterativisesti): Onolov uv avfifi^, tkijaofiui, quic- 

quid evmerit feram. Niog [d^] dnoXXvr^ irciv* uv gnX^ ^eog. 

y) Relativi optativin kanssa: 

a) yhteydessä potentialin tai 8^ varaisen opt:n kanssa: 

'OkvoCtip av etg ra nXoiu iftfiaiveiv, & iifitv doCrj, 

h) iterativisesti (jolloin myös imperf:ä voi käyttää) :'£äo- 

^evdfce^tf 6ia tavttfg t^g z^^^j 8«oa ifiovK6(iki^u^ riv 

(ihv i^iloiiiBV noQ9'ovvTsg, ^ d^i^iXoifisv nctraaieUovvBg. 

M ui st. Modin assimilationin kautta relativi ilmestyy optativin 

kanssa myöskin, kun se liittyy toivotusta sisältävään optativiin: 

^Eqöoi tig fjv ^xaOTog eldsifj tsxvtjv, 

S) Relativi ind:n historiallisten temporein kanssa ilman 
av (yhteydessä irrealin tai e^varaisen ind:n historiallis- 
ten temporein kanssa): SvveYtyvtoansvi dv (lotj zl iv inelv^ r§ 
9>o>y$ te nai r^ t^ogrip ilefov^ iv nkfneif ite^gdfi^fifiv. 

4u Terbin nominali-modit. 
a) Inflnitiyi. 

Johdatas. 

1. Infinltivi on verhin suhstantivinen muoto, mutta säilyttää ver- 
bisen luonteensa seuraavissa kohdissa: 

a) Inf:ssä voi olla verbin eri temporeita ja genereitä; 

b) Infiiin voi liittyä partikeli av (^ potm^Ue ja irre<M) ; 

e) Inf:vi vaatii substantivia samaan sijaan kuin toisetkin verbin 

muodot: rh totg vopLOig nel9^&t^m\ 
d) Inf:ä eivät määrää adjektivit, vaan adverbit: ro ^r^^ tijg ntevifi' 

8og Httkag dn^tv^auBiv. 

2. Inf:n subjektista {acc. tai nom. c. infivo) ja sen predikativi- 
aista mäfträsaooista huomattakoon: 
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a) Jos inf:Uä on muu Bubjekti koin pftälaaseeD, niin tämä 
subjekti sekä sen predikativiset määräsanat seisovat ak- 
kusativissa: Oliutt ah aoq>^ ihau 

h) Jos inf:n subjekti on sama 'kuin päälauseen, niin sitä ei 
ilmoiteta inf:n parissa, ja predikativiset määräsanat seisovat 
samassa sijassa kuin päälauseen subjekti (siis nom:ssa): 
OlfMi aoiphq Btvttij puio 9M saptmUem tue. *0 JTvpog dta to 
q>ikofitt^rjg elvai nolla tovg stagovvccs avfjgtka, *Ek rou 
nQOvSQog liysiv 6 dimttnv Icxvti» 

Huom.! Jos inf:llä ei ole erinäistä subjektia (vaan ajateltu 
yleinen subjekti, nk. ttvd)^ niin predikativiset määräsanat pan- 
naan akkusativiin: dnl imfieXsiaf^ai rov aya&bv ävdga ylyves^ 
B^au UginH noafitov shau 

Muist. Jos inf:iin liitetyt predikativiset määräsanat tarkoitta- 
vat jotakin genissätai datissa seisovaa päälauseen sanaa, niin ne 
asetetaan joko samaan sijaan kuin tämä päälauseen sana tai ak- 
kusativiin: Kvf^ov idiovto mg ngo&v(iOTtiTov yevia^ai. ^Sl ZeiV 
fiiyiOtB, dog fioi tpav^vai a^Cqt Kvqov tpilfp, 

3. Kieltosanana inf:n parissa käytetään fi^\ ov on mahdollinen 
ainoastaan semmoisen inf:n keralla, jota verba sentiendi j& 
declarandi (ks. edemp.) vaativat. 

A. InflnitiYi artikelln kanssa (= lat. gerundhim). 

Infinitivi osoittaa substantivista luontoansa selvimmin yhtey- 
dessä artikelin kanssa, jonka taivuttamalla kaikki sijasuhteet 
voidaan ilmaista (nk. lat. gerundiumissa). Suomeksi käännet- 
täissä käytetään joko täydellisiä tai supistettuja sivulauseita 
(rf sen kautta että, ^rov siitä syystä että, dta ro sen tähden 
että, ävzl zov sen sijasta että, j. n. e.): Savfiaavov %al to neia^^ 
vai Ttvag, mg ZmngdTtjg Tovg viovg SUtp^BiQBv* Tov inaivstad'at Bp&ut 
ylistetyksi tullaksensa. 

Muist. Myöskin ilman ff^exa-partikelia infm genet. ilmaisee 
tarkoitusta, varsinkin knn se on kieltäväinen: Tag uhLag xqov- 
yga^^a tov fjtij tivu tv^ijaai, 

B. InflnitiYi ilman artikelitta. 

1. Mnitiyia ilman artikelitta subjektina 

käyttävät 

personattomat verbit (x^tjf dst, ^s<ni, xdgsari, ^avtVy ngixetj ngog- 

i^t) ja merkitykseltään sukua olevat substantiviset ja ai^ekti- 

viset lauseparret (dUaiov, ävayxatdVi uvdynff, &ga, %eug6g i€TW, o/bV 
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t' iavlv ja dvvatov intiv fieri potat ut^ ovfifialvet conHngit, tMcidUf ui, 
j. n. e«): 0{> fiovksvsa^ui hi Sqcc, alXä fisfiovkeva^ai, Otnoi 
fiivetv 8h tov xalmg Bv8al(iova, Zvviprj (loi nogevead-ai sattui, ett& 
matkustin pois. 

Hnom.! Infinitivin subjektin vaativat dsi ja XQV A^oa akkusa- 
tiviin (aee. eum inf:vo\ muut joko akkusativiin tai dativiin: del (Z9V) 
stdvxctg Xiyeiv; mutta "El e ff rt fidvrag Xdysiv eli i. siaot Xsyuv. 

Hnom.! Predikativiset määräsanat seisovat tavallisesti akka- 
sativissa; mutta jos niitten pääsana on dativissa, pannaan nekin 
joko dativiin tai akkasativiin: "E^fanv v/ilv evSal/ioat yeviaf^ai, 
navTi iftQoaijfiH ägxovTi qpQovl/Atp elvat, "'E^eouv vfitv, sl povXsa^Bj 
Xu§6vxag ra onku sig rov avtov fffilv nlvdvvov ififialvBiv, 

Muist. 1. Adjektivisia lauseparsia käytetään usein personalli- 
sina: ^Uccioe ei/ii tovto xccaxsiv kohtuullista on, että minä — . 

Muist. 2. Person allinen konstruktioni tavataan säännöllisenä 
verbillä doxeo (näyttää siltä, kuin minä) ja puhetavassa oXfyov (/h- 
Ttifov), ^oAXov, ToaovTov dito (on vähällä j. n. e., että minä; minä olen 
vähällä), esim. vnlg i/Acevrov otnoXoYsl<yd'ai, — Pfo 8sZ /is rovvo noiBlv 
tavataan myös diofuet zovto noulv (minun pitää). 

2. Inflmtlviä ilmaiL artikelitta objektina 

käyttävät 
a) ne verbit, jotka merkitsevät: luulla, uskoa, sanoa (yerba 
seniiendi et dicendt); jolloin inf:ssä käytetään temporeita sa- 
maan tapaan kuin väitöslauseissa, siis: 

1) infinitivin kaikki temporit ilman ay-partikelia. 'AXsiavSgog 
i(pa<fKS ^Log elvoci vlog, 

2) infinitivin presens tai aoristi (?y-partikelin kanssa (osoit- 
tamaan potentialia nykyissessä tai tulevassa ugassa, var- 
sinkin luulemista merkitseväin verbein jälestä): 01 TIigaai 
otovTtti. rovg axuQlaTOvg xttl stegl ^Bnvg dv dfisX&g ^x^iv, 

3) infinitivin presens tai aoristi öfv-partikelin kanssa (ir- 
r e alin merkityksessä): *Aq^ av fie otsad'8 zoadds Inj öiecyevi* 
ad-ai, sl ingccTTOV ra drjfioauc, 

Huom.! Kieltosana on enimmiten ov, erittäin Xiyeiv ja qtdvai- 
verbein ynnä luulemista merkitseväin verbein jälestä. Mutta jos pää- 
verbi itse on semmoisessa muodossa (imperatirissa) tai konstruk- 
tionissa, joka vaatii kieltosanaa (itjy niin infinitivikin saatetaan 
kieltäväiseksi ainoastaan /ui^-partikelilla: Noftite fttjdlv etvat xmr 
äv^gmntvayif fiifiaiov. OI argcni^Sytai ovx ^q)ccaav liveti xov ngoffat ne* 
gahant se porro ituroi. No fileen oiölv x^h^^ etvcci r&v äUxov. Et ng 
vofUiei r» /A^ Ixavmg Blg^a^ect, avaatccg vnotAvrjadtm, 

Muist. Verbit iXniisiv toivoa, ngocdax&v odottaa, vntapfBia^ai, 
inayyiXlia^cci luvata, ofivvvai, vannoa (jos vannominen tarkoittaa tulevaa 
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aikaa) vaativat inf:D fat:a (vrt. lat.) tai int:n pres:& tai aor:a iv- 
partikelin kanssa. Kieltosanana inf:n parissa on /tn/. 

l) Ne verbit, jotka merkitsevät tahtomista {verba voluntatU)^ 

jolloin etenkin infinitiviä pres:Bsä tai aor:8sa ilman av-par- 
tikelia käytetään. 

Semmoisia verbejä ovat: 
a) tahtoa, mielaisammin tahtoa {fiovXstS&ai)^ halata {i9t&d'Vfji,stv), 

kammota, välttää {aidsXtS&aij ^svysiv, astkxBfSd^ai)^ varoa 

jotakin tekemästä (evXafistifd^ai, ^vXdtteifd^ai); 
P) P57tää (dstiSd-ai tivogy attstv ttva)^ vaatia (aJ#ot?f, nqo- 

tqinBiv), kehoittaa, (sanoilla) taivuttaa (jnf€l^€&y)y käskeä 

(stQOiftdrtsip tivl, xeXevetv t$ra), kieltää (äsraYOQBvsiv, 

aor. ästeiststVy tivf, ävt&UfBiv tivf); 
Y) tehdä, saada aikaan {stoistv, d^anqdttBif&ai)^ sallia {i&v)^ 

suoda {dMra& ttrly 9totqi%Biv nvly istitQisfsiv r«W), estää 

(xioXvBip tivd); 

S) kaikki verba declarandi^ kun ne vaan ilmaisevat tahtoa: 
Etns (ip6fj(re) rov^ ovpUTLmtccg nBffifiivHv iaffz6v (heidän tulisi 
odottaa). TiffoatpsQvrig §Xey$v on dumBngaynivog rjitoi naga fiaat' 
liiog äo9ijvat avt^ amiuv tovg "ElXtjvag {dimt m impebrane, vi), 
Muist. Negativisten verbein perästä, jotka merkitsevät pel- 
käämistä, kieltämistä, estämistä, käytetään usein f^if, ja jos 
nämä verbit ovat kieltäväisessä lauseessa, [iri ov inf:n keralla: 01 Ui- 
rpol &3iayoQEVOvai, toXg aff^svovai (iri xgria^ai, iXadp, Tl i/ino' 
dmVi (lii ovxl vfigt^ofiivovg ano&avBtv; 

c) Ne verbit, jotka merkitsevät taitamista, ymmärtämistä, 
kykenemistä {d^vats&a^^ inifStafS^ai^ Btdivai), niin myös- 
kin Sx^ty merkityksessä „voida^: Vg^goTiaiyqtgnai o^k izs^g 



3. Mnltiviä ilman artikelitta tarkoitusta merkitsevänä 

(infinitivuB jvaaUs = lat. fuU part pasa.) 

käyttävät verbit: 

1. antaa, ottaa, jättää jnkn haltuun (8(.86vai, lafifidveiv, 
inivginetv, nugixaiv) : ^iömfu necida ixd'eivat. 'Entvginm nohv 
dtagndSHv. Ilagi%fa i/icmzbv riftVBiv t& itcrgip. 

2. valita, määrätä: 6 agxeiv algB^eig, o 7ivf$gv&v maraota^Ug 
(lat. ad e, gerundio). 
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4. Inflnitmä ihnan artikelltta tarkemmin määräävänä 
{injinitivus respiciendi = lat. ad c. yerundio tai ablat supini) 

käyttävät: 

a) adjektivit, jotka osoittavat taitoa, kykyä, kuntoa j. n. e. 
{hiavogf ixiTTJSsiog^ Svvccrog, otos w, dsivog) ; Xiyeiv oivallinen pu- 
huja (lat. gmet. gerundit)', 

b) adjektivit, jotka merkitsevät: huokea, mieluinen, hyvä, 
kaunis, arvollinen j. n. e. (lat abi, supini), 

Mnist Näitten adjektivien parissa on aktivin infinitivi val- 
litseva: 'AvriQ naXhq {ataxQog) oqocv, TIoTafios ^i^$tos (xcclsTiog) Biu- 
fiaCvstv, 

5. Absolntinen infinitiyi. 
Absolutisesti tavataan infinitivi yksityisissä puhetavoissa 
(joita useia myös aloittaa 6g = mars, niin että, jotta). — Sellaisia ovat: 

a) oXlyov (fitxqov) dsXv lähellä; ((a g) ifiol doxstv minun 
mielestäni; 

b) (o^O sfftog siststv niin sanoakseni; Qag) <fvp€l6vt& siststv 
lyhyeltä puhuen; 

c) slvai lauaetavassa sxmv slvat^ vapaa-ehtoisesti, ja artikelin 
kanssa: ro xarä tovrop elvai mitä siihen tulee, to ist' 
ifxol slva& mitä minuun tulee, minun puolestani, to vvv eU 
vai nykyään. 



b) ParticipL 

Johdatus. 

1. Participi on verbin adjektivinen muoto, mutta säilyttää 
verbinluonteensa samoissa kohdissa kuin infinitivi (ks. edell. 4, 
a, 1). Erittäinkin tavataan av participin presensin ja aoristin 
seurassa osoittamassa n. k. poteatialia tai n. k. irrealia. 

2. Participin kieltosanana on aina ft^y jos participi kuulun sem- 
moiseen lauseesen, jota itseä i»^ kieltää tai jota ainoastaan 
fJtij voisi kieltää. 

A. Partieipi artikelin kanssa. 
Participi artikelin kanssa vastaa relativi-lausetta (useim- 
miten varsinaista, mutta myöskin hypotetista, konsekutivista, 
finalista j. n. e. relativi-lausetta). 

1. Koska tämmöinen participi tarkemmin määrää substantivin 
käsitettä, niin sen asema on attributivinen: Sinjnlmv 6 rhv 
*AvvCfiav vvHijaag, 
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Huom.! Kieltosanana on fuj^ jos partidpi vastaa hypotetista 
relativi-laasetta, muutoin ov: *0 /Arj dagsls av^gmxos ov nccidsve^ai. 
Tovg OTffccTTjyovg rovg ovx dveXofiSvovg zovg ix v^e vuvpkaxCug 
ifiovXsa^e a^goovg hqIvbiv, 

2. Jos participi artikelin kanssa itse sisältää substantivisen 
käsitteen (e ikä ainoastaan määrää sellaista), niin se osoittaa 

a) individejä määrätyissä tapaaksissa: o Uymv pnhnja 
käsillä olevassa asiassa, o dimxwv syyttäjä, 6 ipBv^mv 
vastaaja, ot YQccipäfjbevo^ tov 2wxQdt^v (ne, jotka ovat 
syyttäneet S:ta), S:n syyttäjät: Olda i^Stj ocvd-gconovg, oi inolrj- 
aav avijneaTec xorxa rovg ovts (liXkovxag ovtb fiovkofiivov^ 
ToiovTOv ovdiv. 

b) jotakin ihmislajia, errottaakseen sitä muista lajeista (joko 
hypotetisen tai konsekntivisen tai finalisen relativi- 
lanseen merkityksessä) : d Xiyatv puhuja, oi nolivsvofievot val- 
tiomiehet, 6 povlofievog jokainen, jolla on halua, 6 xvxf&v jo- 
kainen satunnainen: *0 a^txiT^slg ^aÖlmg fiori^Butv bvqIoiU' 
Tai loukattu ihminen saa helposti apua. Tmv iftgazuot&v oi 
(1,71 dvvdfie»o$ dicneliooii ivvnxigsvoav (sf ttvBg mii i^vvavco) 
aaiTOL xal ävBv gfVQog. E ia lv oi olöfievoL iunt, qui puient^ 
Ovh iariv o toXfiijoiov tvbqI anovdmv Xsysiv non eritj qu% 
audeat 'Evijaav iv t^ x^9*f ^^ igyaaofiBvoi inerant^ qui eam 
eolerenL MiU.ovai ol'J&i]Vttloi algBlad-ai zov igovvta de- 
ligere, qui dieat. 

Muist. Suomalaista „niin kutsuttu", „niin sanottu" vastaa 
6 nalovfiBvogf 6 iByofiBvog, 6 6vo(uci6fiBvog:^H MiÖov %aXov/iBV7j xgipnj, 

B. Partidpi ilman artikelitta. 

I. Participi ilman artikelitta vastaa konjunktiona- 
lista sivulausetta (joko temporalista, kausalista,finali8ta, 
hypotetista tai koncessivista). 

t^ Näissä participi-lauseissa on kieltosana tietysti sama kuin 
vastaavissa koi\|unktionali8issa sivulauseissa (paitsi että koncessivisissa 
tavallisesti vaan on ov): Ovh av Svvaio firj xafiatv BvSaifiovBlv» 

Tällaisen participin käyttämisestä huomattakoon: 
1. Kahtalainen on tämän participin konstruktioni (samoin kuin 
latinassa): a) appositivinen =lat participium conjunctum; 
§) absolutinen = lat ahlativiLS ab^oluius (vaikka absolnti- 
sena participi subjektinensa seisoo genetivissä, harroin akku- 
sativissa): «) Ttma Bixmv Kvgog &n^Bc. fi) Tavta Blnopzog 
KXiäffxov KvQog dst^Bi. 
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Muist. 1. Koska Kreikan kielessä löytyy myöskin preteritin 
aktivinen participi (aoristin), joka latinassa puattuu, niin sitä voi 
käyttää appositivisena (missä latina tavallisesti käyttää absolutista 
pardcipi-konstruktionia) : Kvgog avlXs^ccg arffdrevfia MiXtjtov ^^roiltd^- 
«et (<M>|{00to exereitu). Kvi^og vnoXafimv tO'dg qpsvyovraSy avXXi^ag «fr^a- 
Tsvfict, MilijTov inoXio^TiSi (CyrtUf poitquam ptrfugcu exoepit^ e oi" 
leeto €X€reitu MUetum oppugnare eapit), 

Muist. 2. Oenetivtts ahsolutus ilmestyy usein ilman subjektitta, 
jos tämä on sisällyksestä helposti ymmärrettävä: Qätrov ngotovvanf (se. 
ctvv&v) avv ngavyjj dgofioe iyevBTo. Lause tapaan ovtmg ixovratv „ asi- 
ain niin ollessa** on tcdv gtgocygidvaiv lisäksi ajateltava. 

Muist. 3. Participeille dyysX^svroDv ja a/yeA^eyro? y. m. s. 
on seuraava väitöslause subjekti-genetivin sijainen. 

Muist. 4. Participia (ov appositivisissa tahi absolutisissa parti- 
cipi-konstruktioneissa predikati-nominin kanssa ei sovi jättää pois. 
Poikkeuksen tästä tekee vaan huoov ja äntov; esim. i/iov a^ovrog me 
invito» Usein saattaa suomentaa eSi^ predikati-substantivin keralla e s si- 
villä, esim. OTQavTjyog (Sv sotapäällikkönä. 

Hu o m.! Muutamat appositiviset participit voi suomeksi 
kääntää seuraavalla omituisella tavalla: 

a) äyanf, ^x^^^j (piQcav, Xcefitav = mukana, kanssa: Ugoievov 
ixiXevas Xapovvoc ori nXeloxovg nuQayeviaO^ai, 

h) &gx6iievog == ensin, reAevrcov = viimeiseksi: osisg ocgxofiS' 
vog iXeyoVy xBkhvr&v ixaXinuivs, 

e) t£ ffta&fov nXalsig; mikä sinun on, koska (että) itket? 

2. Participin eteen tai taakse asetetaan maatamia partikeleita 
(päälauseen ja participin väliä tarkemmin selittämään): 
a) temporalisia: 

ccfifU samalla (kertaa): ifia nogsvofuvog; 

fABtal^v keskellä: (isvaii Xiyav tai Uyovrog ovrov keskellä 

(kesken) hänen puhettaan: 
avtlxa, sv dv g kohta, paikalla: dstsldag Bv&vg tai evdvg 
statÖBg ovtsg jo (kohta) lapsina: ""Anavti dcclgiov dvdgl 
övfinccQlaToiToci svd-vg yBvofiivtp fivataytoyog zov filov. 
Huom.! Partikelit rore, ahcc, aneita ynnä ovrcog aloittavat pää- 
lausetta. 

h) kaasalisia: 

ar€, olov^ ola d^ (objektivisesta eli todellisesta syystä 
== lat. quoniam). 

(og^ (jos syy on esitettävä subjektin mielen tai lausuman mu- 
kaiseksi == „koska hänen luullaksensa**, »hänen pu- 
heensa mukaan^, «muka^): Ov nelaBS^i (loi mg slgm- 
vBvofiivip, 
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Muist. 'Slg (ia &a«B(f) ilmoittaa parddpi-laaseen sisällystä 
ei ainoastaan subjektin ugatukseksi tai toivoksi (partn fut = siinä 
toivossa että), vaan myös semmoiseksi, joka itsessään ei ole todel- 
linen, mutta on todellisena pidettävä, jos päälauseen sisällys on oleva 
järjenmukainen (= ikään kuin), esim. ^äBdlaci vhv ^dvccvov mg 
8v hlBoxB^y OTL (liyunov tmv naxAv iari, 

c) finalisia: 

(og (finalisen part:n fut:n kanssa): 'AQTaiig^rjs avXXaiifidvEL 
KvQOv mg anonTEvav. 

d) koncessivisia: 

xal9t€Qy ofJLtog ja ofjtfog xal, 

3. Genetivus dbsolutin sijasta käytetään accusativus absolutia 
a) personattomissa puhetavoissa: i^6vj va^ovy kun, 
koska tai vaikka on tai oli tilaisuus, sopii; 8iov, ngog^nov 
eum neeesse tit, oporUat tai neeezte ettsty oporUrnt; do^av kun 
oli päätetty, dvvatov (advvctrov), dUctiov iv y. m. 
h) yhteydessä (og- ja <o(r^€^-partikelein kanssa (merkitsemään 
päälauseen subjektin ajatusta): OI ncerigsg rovg vUlg ano 
rav novTjgmv avd-Qcostmv Bt^yovaiv, mg ttjv ofitXlav im lv mv 
TtatdXvaiv ovaav vijg dgsrijg. 

U. Participi ilman artikelitta ilmestyy predikativi- 
sena määräsanana, 

subjektia tarkoittaen: 

1 . €iv«*-verbin parissa (painavammin ilmoittaen verbin käsitet- 
tä): 'Eyci si/iL tovTO dedQttTimg, 

Huom.! ^x^iv eum partieipio = lat. habere 1. tmere e, partio. t 
*£;i;o) ra xqii(Jkixxci riQstayLmg tai agndaug, Tfiv xmi^av dovXmadfie^ 
VOI bIxov subaetam habebant 1. Unsbant. 

2. OiX^C^a^-verbin keralla (jos erittäin tahdotaan huomauttaa 
liikuntoa eteenpäin tai pois jostakin paikasta): ^x^o animvy 
nksmv, iXecvvmv, anodgdg. 

3. nseitten verbein parissa, jotka sisältävät adverbisen mää- 
räyksen participissa olevaan verbin-käsitteesen (ja sen vuoksi 
suomessa tavallisesti käännetään adverbeillä, samalla kuin 
participeista käännettäissä saadaan v^rba finita). Sellaisia ver- 
bejä ovat: 

a) tVYxdvsi^v = sattumalta, juuri, (sattumalta tapahtuu,. 

että): KXiagxog irvyxfuvs vote väg vd^eig ixia%09imv 

(katsasti sattumalta). 
jS) diaylYvecfx)'a$^ d&atsXstv, äiäystv = yhä, edelleen, 

(pitkittää, jatkaa): OI '^XXrjvsg disteXovv x9^l^^'»°^ 



Digitized by 



Google 



287 

vois Tov stoXBfAimv Toieviiaatv. Kgia ia^lovveg oi ffxQec 
ri(ora( dieylyvovro (söivät syömistääD). 
Hu o m.! Näitten verbein keralla käytetään aina participin pre- 
sensiä. 

Y) Xav&dvB^v = salaa, haomaamatta, (on salassa, että) 
(c. acc. personcB, ks. edell. IV, -4, 1, d): BovXoifitiv av 
ka&siv Kvffov ttiirfiil^ov (lähteä pois K:lta salaa). AiXij- 
&a i/iavTov fpUvQov xi eiStag (tietämättäni tunnen). 
3) (palvBiSd^ai = ilmeisesti, (näkyy, että): KXiaQxoq im- 
OQxmv i(pdvri, 
M ui st. 1. Niinkuin qpor/i^ca^ac, konstrueerataan 8riX6s eli tpdvB- 
Qog eifii (kuitenkin myös orc-partikelin kanssa). 

M ui st. 2. ^aCveae^ai inf:n kanssa = näyttää (SoTielv), 
Muist. 3. 'Eoiitivai, näyttää, saa seuraavat konstruktionit: lotxa 
n{fätT{ov ja useammin iomtt nQatrovri, ^otyia gtQccTtBiv. 

€) y&äv€$v = ennen, aikaisemmin (c. acc, per s. ^ ks. 

ibid,): Ol"EXlrjvsg q>^ävovotv inl t^ ängtp ytyvo/iB- 

voi Toifg xoksfiiovs (pääsivät ennen vihollisia). 

Muist. Ov <p^dv(a participin ja seuraavan nuLn kanssa on 

suomeksi „tuskin — , kun jo^: Ov% Itp^aaav x&v ix^qanf xgaT?}' 

cavtsg KccC rjvoxXovv ratg noXeotv. 

^) vsfaQx^^^ = ensin, s. o. ennen kuin jokn mun: 
'Emv Ttg iqiAccg Bv notmv vxäifxil^ ^'^^ ^mjoofiBd^a bv 
noiovvxBg. 

4. semmoisten verbein keralla, jotka merkitsevät alkamista 
{aqxsa&ai) ja päättämistä (Aiyy«#v, navBiS&ai)^ kestä- 
mistä {avi%B<s&a&, Kaqt$qB%v) ja väsymistä {»dfAVBiv^ 
äffraYOQ€V€$v) : 'Avccvdgla zb firj dvvaa&m KagTegBlv Xv- 
novfiBvov, 

5. niitten verbein parissa, jotka merkitsevät: tehdä oikein 
tai väärin (bvj Tialmg noiBlv — aBiTLBlVi a^iaQtuvBiv), olla 
voitolla, olla etevämpänä, haonompana (vi\iav — rix- 
xaa^ai): 'ABiubXxb noke/iov if^xovxBg. iVtxeo bv noimv xiva. 

6. verbein parissa, jotka merkitsevät mielentilaa: olla 
tyytyväinen tai tyytymätön (äyafftäv, äyavaxteZv^ 
dx&ea&ai^ laXsstäg (^fiagioag) (piqstv)^ iloita (x^^if^^^9 
^dead^ai), hävetä {aiHxvvefSd^ai) : 'Ayast&oi viTtdfie- 
VOI vno fimgoxigaiv, Tlag dvTJg xav Bovlog ^ xig fjdBzcci x6 
fpmg 6(f&v, 

HuomJ MBxcifiilBi (loij minä kadun, vaatii participin dativia: 
MixafiiXii /aoi noiijaavxi xi. 
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m. Participi ilman artikelitta ilmestyy predikativi- 
sena määräsanana: 

objektia tarkoittaen: 

semmoisten verbein keralla, jotka merkitsevät: 

0) mnmiillista tai benkistä bavaitsemista (6^avy dxovHv, 
ttiff9'dvE<rB'tti, nvv^ävsa^ai, yiyvckntnv^ ftoep4^äv8iVj avvtivm): 
Mav&dvat rrjv noltv uXovcav; 

fi) tietämistä, maistamista, unhottamista (sidivai, iftl- 
axaa^uL — fAifivTJaxea^ai (/ASfiv^a^ai) — inilcev^dvec^ai)^ jOS 
havainnon j. n. e. esine on tosiasiana esitettävä: Olda 
tovg av^gmnovg ^vfjvovg ovTug, 
Muist. Jos objekti on samassa subjektina, niin se jäte- 
tään pois ja participi pannaan subjektin sijaan (siis nominati- 
viin): Oloa ävd-Qtonog &v. Mifivriao ^vrjTog wv, 

£vvoidec (i/AotvTip j. n. e.) vaatii participin joko nominativiin 
tai dat iv ii n, esim. AdiTtmv tai adMovvru 

Y) näyttää, osoittaa, selittää, todistaa {deixpvvat, 
ästO' (istt") deticrvvai, dijXovv, ästoy>alvBiv), näyttää 

todeksi, syylliseksi (iliyX^^^^ i^sXiyx^*^)' dii^ov «v 
nsnoitjKova asavvov, 'EnideUvvfU riva ipevdij Xiyovva. 
'EisXdyx<o vtvd int^OQUovvtoc, 

d) esittää, antaa tehdä jotakin, esim. jossain kiijassa (^01- 

€tv=facere), olettaa, edellyttää (tid^ipai): IJoibI 

diaXsyo/ABvov facit colloqiientem, Tid^rjfil as bfioXoyovvra, 

Muist. Myöskin ityyilluv voi yhdistyä participiin (jos ilmoitus 

on esitettävä tosiasiana): TXaaatpiffvrig ftg&tog fieeadBt Kvgov im- 

fiovlBvovza ifyyBiXB. 

s) löytää, tavata {tBVQidKBiv^ xatalafjt^vetr, yxa^äv, 
passivisesti dUaxstf^m): Kccralcifipdvm zivd noiovvtd vu 

JKS' Predikativisen participin kieltosana on ov. (Eaitenkin 
myös ^17, ks. 4, 6, 2.) 

Huom.! Participin asemesta voi samassa merkityksessä käyttää 
Sri-partikelilla alkavaa sivulausetta; (mutta infinitivi (aee» e, inf.)^ 
joka ei ilmaise seikkaa tosiasiana, on mahdoton käyttää semmoisten 
verbein parissa kuin esim. oq&v, nähdä, ja fldhai, tietää). 

KS* Erityisesti huomattakoon: 
a) anovm saa seuraavat konstruktionit: 

1) anovia iSov ^dovtog kuolen (omin korvin) sinun laula- 
van (vrt. lat. pari. pro inf.). 
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2) änoiSia <ss ^dovta tai St& ^ösi^ kuolen (muilta), että 
laulat (tosiasiana). 

3) axovcn Us ^ds&v kuulen, että laulat (ei tosiasiana). — 
Samanlainen erotus konstruktionissa huomataan atc&dvs- 
(T^a^-yerbin suhteen. 

^) Infinitiviä yaativat yälttämättömästi: 

1) aiad^dvBtS&M ja y#yv(ö<rx6«v, jos ne merkitsevät luulla, 
katsoa (joksikin). 

2) y^yvcöCxfi*»/ päättää 

etdivai, inliStad^at ymmärtää 
(AavS-dvsiV oppia 
fisfAvijtSd^a^ muistaa 
i9t$Xavd'dv€iS&at unhottaa. 

^Itiaiog ccdcHslv ovx iTtlffTazttL TqonoQ. Mifivrjao nXovtatv 
Tovs ftivijTag mtpBXslv, 



c) Verbali-adjektiYit 

1. Ne verbali-adjektivit, joitten loppu on -ro^, ilmoittavat teke- 
mistä: 

a) tapahtuneeksi (= lat prmt pari, pass.), esim. (Xr^£- 

sftog väännetty, tortus. 
h) mahdolliseksi toimittaa (= lat. ii7tVloppuiset ad- 

jektivit), esim. atqssttog mahdollinen vääntää. 

Jälkimmäinen käytäntö on tavallisin: *0 novafios dtafionog 
iaviP joki on mahdollinen kulkea yli. 

2. Ne verbali-adjektivit, joitten loppu on -tSog, merkitsevät, 
että tekemisen täytyy tapahtua (= lat. gerundivum): 

a) personallisessa konstruktionissa: *0 xvtanhq 8ta§cn:ios 
iarlv täytyy mennä joen yli. 

b) personattomassa konstruktionissa: Thv norafiov dcapa- 
riov iariv, Oi>xi vnsixziov (yödh avaxtoffrftiov (A)$\ X^mtiov 
vriv td^tv, 

Muist. Jos aktivilla ja mediumilla on erilainen merkitys, niin 
verbali-adljektivi voi saada molemmat merkitykset: neiariov täytyy 
taivuttaa (sanoilla) ja täytyy totella; (pvXcmtiov täytyy var- 
tioida ja täytyy olla varoillaan. 



19 
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VII. ParHkeMäta. 



1. KielttYät partikelit: 

ov {ovic) ja fJt^, 

1. Od' ja /i^-partikelein käytännöstä ja yhdistyksistä pää- ja 
sivulauseissa ks. edelL YI, 3, I, n, j. n. e. 

Hu o m.! Useinkin yksinkertaiset kieltosanat o^ ja /atj yhtyvät 
yastaaviin yhdysperäisiin (ovdtlgf o^dinovSy owe j. n. e. ; firjdsCg, firjdi' 
ftoTB, finjzB j. n. e.)) jolloin 

a) kieltävä merkitys ei poistu, jos ov tai (ji^ käy 
edellä: Ovx l<mv ovölv xgeiTzov rj voftoi szoXbi. 

h) kieltävä merkitys poistuu, jos ov tai f*^ seuraa: 
Ovöslg TOVT* o^ neCS^etcci, 

Muist. 1. Kieltävä merkitys ei myöskään silloin poistu, kuin 
vaan yhdysperäiset kieltosanat yhtyvät: OvÖBlg noixorB ZaTtgdrovg 
ovdlv dasfihg ov8h avoaiov oitB ngurtfivtog ovtb Xiyovrog ijyiovCBv ei 
kukaan — koskaan — mitään. 

Muist. 2. Kieltosana ov sulautuu muutamain verbein kanssa 
niin yhdeksi käsitteeksi, että se jää muuttumattomaksi siinäkin, missä 
muutoin ^17 seisoo; esim. ov q>7jfii kiellän, inf:D fut:n kanssa: kieltäy- 
dyn, ov% im estän = nmXva», ovh ^^eAo» kieltäyn : iav tb ov g)i]Te idv 
te fpijre, 

2. Ov JSL fAij yhtjTvät toisiinsa seuraavissa tapauksissa: 

1) ^17 ov 

a) pelkoa merkitseväin verbein objekti-lauseissa (vrt 
Siv. 274); 

b) infinitivin keralla 

a) kieltäväisten puhetapojen perästä, jotka merkitsevät 
ei ole mahdollista tai ei ole oikein (ov Bvva- 
fuci, ovx o^^S 7£ Bifiiy ov avYXfogBt ei käy laatuun, ov- 
ds/ila /ATjxctvTJ iari ei ole mitään mahdollisuutta, aiaxQov 
(pv xaAof) iati, dBiv6v (ov% oaiov) iari, alaxvprj iativ) : 
Ov dvvafiai (ati ovx^ fitOBlv xov ipevdofiBvov ei ole 
minun mahdollista olla vihaamatta. Aiaxvvrj iarl 
(iri ov avanovddSfiv, 

fi) jälkeen verbein peljätä, kieltää {äsraQV€t<fd^at) 
j. n. e., jos nämä ovat kieltäväisessä (tai kysy- 
mys-) lauseessa: Tlva ohi änagvjjaea&cei (i^ ovx^ 

2) ov fti^ (=01; dstvov i(ft& fk^), konjunktivin (aor:n) 
tai ind:n fut:n kanssa merkityksessä tuskin: "^Hv axai 
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Svo f] TQiAv fifiSQwv odov an6a%oi(jLBV^ ovx In /t^ dvvfjvat fiof 

2. Konjnnktionit rinnastetiiisga lauseissa. 

Haom.! Kaikki ne konjnnktionit, joitten ei tule olla lauseen 
alassa, nimitetään postpositivisiksL 

A. Eopnlativiset konjimktioiiit: 
1. xal, te (enkl.), ovte (ji^^ts) — ovtB (f^ijts)^ ovts (fJi^te) 
— tb. 

1. a) xal (et) yksinänsä yhdistää sanoja ja lauseita, te (que) 
yksinänsä melkein ainoastaan lauseita. 

Muist. 1. Kertomuksessa xori usein seisoo lauseen alussa mer- 
kityksessä silloin. Niinpä ti ai o s personan vaihtuessa kanssapu- 
heessa; esim. nai og iS^avfiuSe, rig naqayyiXXBi, Ticcl ijgsvo, o n %al 
ehj ro avv^Tjgia silloin tämä kummasteli j. n. e. 

Muist. 2. Kai (myös r^-xof/) rinnastaa lauseita (joita suomessa 
ja latinassa kun ja quum alistaa), kun edellä käy '^drj (ja^), ovnm 
(nondum), ovx ^(p^affa (vix): 01 AaTndaifAovtoi ovh J^q>^acttv nvd^o/is- 
voi Tov ffcsgl tijv 'ATTiTtrjv noXsfiov xai ijxov '^filv agivvovvreg. "^drj te 
fiv ytegl nXri^ovoav ayogav xal ^Qxovrai naga fiaaiXimg xi/^vxfff. 

Muist. 3. JTor/ yhtäläisyyttä ja kaltaisuutta merkitseväin 
adjektivein perässä merkitsee kuin (=ae): naganXi^aia inenovd-eaav 
oi 'J^TjvaloL iv Zvgayiovaaig xal ^Sgaaav avzol iv UvXcft, 

Muist. 4. Yhdistyksessä ital-di on nai vahvistava, 8i liittävä 
partikeli: ja myös, vieläpä, atque etiam, atque adeo, quin etiam: 
Kai agxmog B\ iXiyezo elvai (atqtie etiam ad impirandum factui ette 
dicebatur), Negativisesti käytetään o^Bi-di, 

fi) xal — xal (harvemmin r^ — ri) = sekä — että, 

toiselta puolen — toiselta pnoleo; tb — xal 

enimmiten = ja: xal ^Av xal zeXevTTJaag et vivus et mor- 

tuuSy vvttzag te xal ^fiigag dies noctesque. 

Muist. 1. Kieltäväisen lauseen yhdistää myöntäväiseen 

xal ov (fifj), kieltäväiseen ov8e ((irjds). 

Muist. 2. Ov8e ilman edellä käyvää kieltosanaa = ei myös- 
kään, ei — -kaan, ne quidem. Tämä ovSe ottaa usein luoksensa vah- 
vikkeeksi yksinkertaisen kieltosanan ov: Ov Svvatat ov8l vvv ev 
noulv tovg tplXovg (non potett ne nune qtUdem amieie benefaeere), 

Muist. 3. Kun o^di merkitsee ei — -ka an, niin seuraava (itj 
otL merkitsee: saatikka (ne — quidem — - nedum). 

% ovte Qii^te) — ovts (f^jts) = neque — neque; ovts 
(fi^ts) — t€ = neque — et, toiselta puolen ei — 
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mutta toiselta puolen; ei — vaan: 'siftocav ptrJTs ngo- 
Soiaeiv aXXijXove cv/iptaxol re ^aea&at. 
Mnist Missä o-öSi (firjSi) — ovdi (firj^i) näyttävät vastaavan 
toisiansa, on edellinen =910 — quidem, jälkimmäinen «= neque: Zv ye 
ov8^ ogm» yLyvmcnus ovSh axovoov ftifivrjaiu. 

B, Disjnnktiyiset koBJnnktioiiit: 

^ vel^ aut; ^ — ^ vei — vei tai aut — aut; slts — 
$XtB {idv te — idv te) aive — sive. 

C. Adversatiyiset konjnnktioiiit: 

äXXd, di, fji^v, (fjiSvtoi), xalto&, ofnaq. 

1) äXXa a) = lat at\ erittäinkin vastaväitteissä, jyrkissä vas- 

tauksissa tai vastakohdissa, kehoitnksissa ja et\VL perästä 
merkityksessä ainakin, kuitenkin: Ei am/Aa doiXov, 
a A A' 6 vovg iXev^BQog. 
h) = lat. sed; negationin jälkeen oikaisevana (samoin kuin 
myös 3i). 
Huom.! 'AXXoc nai tai ainoastaan aUäy vaan myös, ied{eUam\ 
äkX ovSi, vaan ei -k aan (ted ne — quidem), seisovat seuraavain par- 
tikelein jälestä: 

oif (lovovy ovx otiy fiij otl ei ainoastaan, non modo (solum), 
ov ftovov ov, fiT] ozij ovx oTtmg ei ainoastaan (ei ainoastaan ei): 
Mrj OTC idtooTTjs tig, äXX' 6 fiiyag paailsvg non modo privatus quie, 
sed ipse rex, 'Agiazovgiog firj ort dinäaaad^ai, aXX^ ovS" iyHakiaai fioi 
eToXfifjOBv non modo non^ ted ne — quidem. 

IdXl' ov (fjtij) = lat ac non; ov fut^v äXkd = et tamen^ 
verum tamen. 

2) Si (postpositivinen) = lat. autem; (usein myöskin kopnlativi- 
sesti = 6f, atque). 

Huom. ^£-partikelia vastaa tavallisesti edellä käyvä postpo* 
sitivinen fiiv, joka todellisessa vastakohdassa merkitsee tosin, mutta 
usein on kokonaan kääntämättä jätettävä, etenkin jaoittelemi- 
sissa: 

6 fiiv — 6 8i toinen — toinen, tuo — tämä, h&a fiiv — h&a 
di täällä — tuolla, h^ev giev — hd-sv di toiselta puolen — toiselta 
puolen, toTs fiiv — totc Si tum — tum, modo — modo, aficc fiiv — 
cLfiot di eimul — eimul, ngAzov fiiv — eha Si j. n. e. 

Muist. ^fi-partikeliin liittyy av (d^av) teroittamaan vastakoh- 
taa: toiselta puolen, päin vastoin, rureus, 

3) fJbiiv, fiivtoi (molemmat postpositivisia) = Voro, kuitenkin; 
käytetään jyrkissä vastaväitteissä. 
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Huom. ! ov firjfif (fiivroi) = nsque viro {taimn); alXec fitjvt xal 
fiijv = at vero, atqui (ja kuitenkin), tai = jam vero (lisäksi), johtaen 
johonkin uuteen, painavampaan asiaan. 

4) xaltoi = lat. quamquam {verum\ vaan: nakoiTi^rjfti; quam- 
quam (verum) quid loquorf 

5) 0fJtwg (tai äXX' ofAmg) = lat toruen (enimmiten koncessivisen 
partikelin tai koncessivisen participin jälestä). 

Z>. Eansaliset koigimktioidt: 

foi^i xal ydq; dXXa y^Q. 
1. a) Y^Q (postposit.) := lat. enim; lauseissa, jotka osoittayat 
joko a) syytä (kaasalisessa merkityksessä: sillä), tai b) 
selitystä (explikativisessa merkityksessä: nimittäin). 

1. P) Lisäksi ydg seisoo: 

a) kysymyksissä, merkiten siis, todella: Of:si ydg aoi 
zov a8BXq>ov /laxBia&at; luuletko todella? 

b) vastauksissa, merkityksellä: -han (-hän), -pa (-pä): 
^Ofiokaykig ovv negi ifih ädtxog yeyev^ad^at,; ^ yag äväpirj^ 
i(pi] 6 'OgövTTjg täytyyhän myöntää. 

c) yksinäisissä puhetavoissa: 77^ ydg] = ei suinkaan. 
n&g yctg ov; = tietysti. 

2. xcd ydQ = a) lat. etenim, nimittäin, näet (kun xal kuuluu 
koko lauseesen): nai yag otda äv^gdnovg, oi g>oprjd'ivTsg 
aXXfjXovg inoifioav dviJTisifTec nand tunnen nimittäin j. n. e.; b) = 
lat. nam etiam, aillä myöskin (kun xa^ kuuluu yksinäiseen 

sanaan): xal yag iqfielg stdvrsg icno&avovfisd-a sillä mekin kaikki 
j. n. e. 

3. dXXä ydQ = lata^ enim, mutta tosiaan, mutta -han (-hän): 
alla yag zavtec xwv ugarovvtmv iovC mutta sehän on j. n. e. 

E. Eouklusiviset koujunktioiiit: 
ovVj äqa, tolvvv (totyafovv), 
1. ovv (postpositivinen) = lat. ergo, igitur, siis; a) johtaa jo- 
takin seurauksena edellisestä (ergo)\ &^ jatkaa parentesin jäl- 
keen ajatuksen juoksua (igitur), tai käy Yleisen osoituksen 
(propositio) jälkeen tarkemmin selittämään ainetta {igitur). 
Muist 1. Kai yag ovv merkitsee ja senpä tähden: xal yap 
ovv iniffvevov avz^ ai noXeig iiTtivgenofievai» 

Muist. 2. Yäitöslauseissa ovxovv merkitsee: siis, niinmuo- 
doin; mutta ovK ovv ifk ovuovv: siis ei, totta tosiaan ei. Kysy- 
myksissä molemmat merkitsevät: eiköhän siis? 
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Muist. 3. xdvv fikv aiv merkitsee: aivan varmaan, to- 
siaankin. 

Muist 4. yovv (yi ovv, postposit.) merkitsee: ainakin, kam- 
minkin. 8^ ovv (postposit), joka lisää vastakohdissa todeksi luul- 
tuun jotakin varmaa, merkitsee: mutta varma on, että. 

2. äqa (postposit) = lat nimirum, sciUcet, siis, janri, ni- 
mittäin, tietysti, arvattavasti, ilmaisee jotakin laonollisena 
senraaksena jostakin. 

3. tolvvv (postposit.) = lat. itaque; painavampana lauseen alussa: 
voiyaQovv, voiyd(fvoi senpä vuoksi siis: KvQog ov8$vl nmnozB 
uxugiazov etaOB vijv nQodvfUav. Toiyagovv ngdtufzoi vnrighat nav- 
rog iQyov avz^ ilix^^ccv ytvia^ta, 

F. Eysyväiset partikelit: 

1. Yksinkertaisessa suoranaisessa kysymyksessä käyte- 
tään seuraavia partikeleita: 

a) äfa, -ne — vastaus myöntäväinen tai kieltäväinen; 
äg' ov tai ov nonne — vastaus myöntäväinen. 

dfa fA^ tai fiij num — tarkoittaen kieltäväistä vas- 
tausta, kuitenkin epäillen, annetaanko se: 

aQa ye fjb^ ifiov stQOfjf^&ei ; ethän toki minun tähteni 
ole levoton? (Toivon, etfet minun tähteni ole levoton, 
mutta pelkäänpä sinun olevan). 
Muist 1. OÖHOvv = lat nonne ergo (ks. edell.). 
Muist 2. fimv (supist pro fi^ ovv), samoin kuin /»17, merkitsee: 
num, eihän kuitenkaan. 

fi) ^ todellakin, tosiaankin: ^Hxali&iloigav vxbq tovtov 
anod'avelv'', 

y) aXXo tl ^ (tokko muuta, kuin) tai vaan äXXo ti eikö- 
hän? "^Hv tovg Xl&ovg avaXoicatctv, alla zi rj ovB\v xooAva 
nttgUviu] 

2. Disjunktivisessa suoranaisessa kysymyksessä käytetään: 

1) stotsqov (-a) -^ utrum -an; 

2) ei mitään partikelia — 7 — ne, 

m 

G. Vahvistayat partikelit: 

1. yi (enkl. ja postpos.), juuri, ainakin, y. m. (lat quidem), 
saattaa sen sanan, jonka jälessä se seisoo, erittäin huomat- 
tavaksi, niin että sitä muissa kielissä voi osoittaa vaan maini- 
tun sanan suuremmalla painolla: ei^ntg yicg a* "EyixtDQ ya iut%6v 
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%al avdXuda pijaeit aAX' o^ nsCaovtac TQ6sg sillA vaikkapa juuri 
(itse) H. sauoo sinua kehnoksi ja pelkuriksi, niin T. eivät sitä usko; 
aAAa av, si 8vvaaal ys, Ttsglaxeo naiSog mutta sinä, jos vaan voit, 
ota poika huostaasi; tovto ye olfiai if/iag anavrag ^a^ad-at tämän 
ainakin luulen teidän huomanneen; orig Toiocvvd ye ^iioi joka 
juuri semmoista saattaisi tehdä. 

Huom.! Varsin usein yi liittyy pronomineihin : ^yayys equidem, 
oys juuri hän, ogyB = qui quidmn. 

2. yovv (postpos.), ainakin (lat. certe), on syntynyt partike- 
leista yi ovv ja siitä syystä painavampi kuin paljas yi; usein se 
ilmaisee jonknn todisteita ja esimerkkejä johonkin väitteesen. 

3. 9tiQ (enkl. ja postpos.), juuri, aivan, käytetään relativin 
vahvikkeeksi: ogsteQ juuri se joka, dSgstsQ juuri niin kuin. 
— Homerossa se participiin liittyneenä on = lat quamvis: 
fiTjd^ ovrmg ayced'6g nsQ ianr, ^'SoeliieX' 'AxMfVt ^inre voip älä 
noin teeskentele mielessäsi, jumalallinen A., olit kuinka jalo ta- 
hansa. 

4. d^ (postpos.), juuri, niin, siis, käytetään pääasiallisesti 
kolmella tapaa: 

a) antamaan edelliselle sanalle arvoa: noia ianv a iiiiag mqts- 
lei; vyUia nai iaxvg nai xdXlog xal TtXovrog 8i^ mikä meitä 
hyödyttää? Terveys ja voima ja kauneus ja tietysti myös- 
kin rikkaus; vvv dgars 8ij nyt toki näette; ays 9^ hyvä 
siis; ftdliara 8rj varsin paljon; — Homerossa jälkilauseen 
alussa Ttal tots d^ nytpä, silloinpa juuri. 

b) vahvistamaan jotakin edellisen perustuksella lausuttua: rbv 
fihf drj nifiTtei hänet hän siis lähettää pois. 

c) temporalisesti = f/dfly, lat. ^am: xal noXla 8^ äXku Xiiag 
slnev kun hän jo oli paljon muuta puhunut, niin hän lausui; 
vvv 8ij juuri nyt; Hom. ra 8rj vvv navra rsXsZvai tämä kaikki 
juuri nyt käy toteen. 

5. ^, todellakin, tosiaan, vahvistaa jotakin vakuutetta; 9 fiifv 
(Hom. ^ fiiv) on tavallinen valanvakuuttaja : mfioaav oifxovg 
^ (iT]v iifj (ivrjacHcmijasiv he vannoivat valan, etteivät (todella kaa n) 
ajattelisi kostoa. 

Homerossa 47 liittyy vahvikkeeksi sanoihin ist€l ja tl: 
insl 17, rl ff (joiden asemasta myös inecij, rnj). 

6. toi (postpos., enkl.), totisesti; ovtoi ei suinkaan; vah- 
vistettuna: Tolya(fj Tocya^fovvy toiyd^TOi, 

7. ^toi (^ ja tof)y (nseimmiten mahdoton kääntää), käytetään va- 
kuutukseksi: fjToi 0/ &g siftmv %ax^ äg^ ffcro näin lausuttuaan 
hän istuutui. 
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8. fJi^v (postpos.), Hom. /uav, fiiv, kaitenkin, tosiaan, 
totisesti (lat. verum,. vero). — Hom coSb yag iisgimj xal 
/lijv vBtsleafiivov iarai, sillfi niin minä sanon, ja se on tosiaan- 
kin toteen käyvä; tl (tijv miks' ei? 

9. fiivtoi (postpos.), kuitenkin, tosin, lat. vero^ {jiiy ja 
to^i ig OipuiSag iingarsvcoep nai inoXiognovv, ov fiivvoc 
etkdv ye, aU' axsxeagriocnf in^ olkov he tekivät sotaretken O. 
saaria vastaan ja piirittivät niitä; eivätpä kuitenkaan niitä val- 
loittaneet, vaan lälitivät takaisin kotia. 

10. valy niin, niin varmaankin (vastauksissa). 

11. Vij, tosiaan, vaatii akknsativiin niitten jumalain nimen, 
joita todistajiksi nikoillaan: vij JU Zeun kantta, totta totisesti. 

12. f^Af tosiaankaan, kieltävissä valallisissa vakuutuksissa: 
ov (ia Jla ei, Zeus (= jumal*) auta! edellä käyvän vatn kanssa 
myös positivisissa: vai fia Ma niin, Zeus auta! totta jumal' auta! 
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